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Az tjonnan épiilt Madison-Square-palota fel- 
avaté6 hangversenye volt a szezén fénypontja. 
Egyike volt ez minden iddk legkivalébb hang- 
versenyeinek. A zenekar kétszazhisz emberbél 
allt, és minden egyes hangszeren vilaghiri mt- 
vész jatszott. Karmesternek megnyerték a leg- 
iinnepeltebb é16 zeneszerzét, egy németet, aki ezért 
az estért hallatlan tiszteletdijat: hatezer dollart 
kapott. 

A belépédijakon még New-York is megdébbent. 
Harminc dollar volt a legolcsébb hely, és a jegy- 
spekul4nsok a pdholyok 4rat kétsz4z dollarra és 
még magasabbra is felverték. Aki valamiképpen 
szerepelni akart, annak ott kellett lennie. 

Este nyolckor kattogdé, idegesen reszketé auto- 
mobilok ostromoltak a 26., 27. és 28. utcat és a 
Madison-Avenue-t. A jegyarusiték, akik életiiket 
szaguld6 automobilok kerekei kézt téltik el, a 
tizenkét fokos hideg ellenére verejtékesen, keziik- 
ben egy csomd dollarbankjeggyel, vakmeréne 
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vetették magukat bele a vadul diibérgé kocsik 
végnélkiil hémpélygé arjaba. Felszéktek a kocsik 
lépcsdjére, a vezeté iilésére, sdt még a tetére is, 
és megprébaltak rekedten bigd hangjukkal tul- 
bémbélni a médtorok gyorstiizét. »Here you are! 
Here you are ! Két tamlasszék, tizedik sor ! Paholy- 
iilés ! Két tamldsszék...!!« Ferdén hullé jégesé, 
mint gépfegyver tiize zuhogott az utcara. 

Amint egy kocsi ablaka lecsapédott — »Ide !4 — 
villamgyorsan a kocsik k6ézé vetették magukat, 
mint a buivar. Amig megkététték az iizletet, s 
pénzt gyiirtek a zsebiikbe, homlokukon megfagyott 
a verejték. 

A hangversenynek nyolckor kellett volna kez- 
dédnie, de még egy negyed 6raval nyole utdan is 
a kocsik végig nem lathat6 sorai vartak arra, 
hogy eldalljanak az esében és fényben orditdépirosan 
vilagit6 tetézet elé, amely a hangversenypalota 
csillog6 elécsarnokaba vezetett. A jegyarusok lar- 
maja, a motorok kattogasa és a tetézeten a jég- 
szemek dobolasa kézepett az egymast villam- 
gyorsan felvalt6é kocsikbél egyre ujabb és tjabb- | 
embercsoportok szallottak ki, akiket a kivancsi 
témeg sdtét falai meg-megtjuléd érdeklédéssel 
vartak : értékes bundak, csillogé hajdisz, felvillané 
dragakévek, egy-egy selyemragyogast labszar, egy 
elragadé fehércipéds lab, kacagds, révid felkidlta- 
sok.. 
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Az 6tédik Avenue, Boston, Philadelphia, Buffalo, 
Chicagé gazdags4ga tdélté6tte meg a pompdézé, 
lazacrét és aranyban diszes, ttlhevitett dridsi 
termet, amely az egész hangverseny alatt rezgett 
a sebesen mozgatott legyezék ezreit6l. A sok-sok 
n6 vallaibél és kebleib6] mamorité parfém6k fel- 
hdje szallt f6l, amelybe néha egészen kézvetleniil 
vegyiilt a lakk, gipsz, meg olajfesték jézan és 
trividlis szaga, amely az tj terembdél aradt. Izzd- 
lampak rengeteg témege vakitott a mennyezet 
mélyitéseib6l s a karzatokrél a terem fd6létt, oly 
csillogén-rikitén, hogy ezt a fényart csak erds és 
egészséges ember tudta elviselni, A parisi divat- 
miivészek ezen a télen apré velencei fejkdétdéket 
hoztak divatba, amelyeket a holgyek a hajékiikén, 
kissé hatratolva viseltek. Szdvések voltak, csip- 
kébdl, eziistbél, aranybél valéd pdkhalé6k, szegé- 
lyiik, rojtjuk, fiiggdéjiik a legbecsesebb anyag, 
gyongy, meg gyémant. De mert a legyezék egyre 
rezegtek és a fejek folyton kissé mozogtak, a 
zstfolt foldszint felett ragyogas, csillogas suhant 
végig és emitt is, amott is egyszerre szdzszorosan 
szikrazott a gyémantok tiize. 

E tarsasag felett, amely csakolyan tj és diszes 
volt, mint a hangversenyterem, zigott végig a 
régi, rég elporladt mesterek zenéje... 

Mac Allan mérnoék, ifjd nejével, Mauddal, egy 
kicsiny paholyban iilt éppen a zenekar félétt. Az 
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tj Madison-Square-palota épitéje : Hobby baratja 
bocsdtotta rendelkezésére a pdholyt, amely nem 
keriilt Allannak egy centjébe sem. Kiiloénben is nem 
azért j6tt Buffalébél, ahol szerszamacél gyara 
volt, ide, hogy zenét hallgassan, ami irant nem 
is volt érzéke, hanem hogy tiz percig beszéljen 
Lloyd bankarral, a vasitmagnassal, akiaz Egyesiilt 
Allamok leghatalmasabb embere, s egyike a leg- 
gazdagabb embereknek a vilagon. Ez a meg- 
beszélés Allanra nézve a legnagyobb jelentéséggei 
volt. 

Délutan, a vonaton, Allan hiadba akart lekiizdeni - 
egy kis izgatottsagot, és még néhany perc eldtt 
is, amikor atpillantott a szemben levé piholyba, 
Lloyd paholyaba, és latta, hogy az még iires, 
megint elfogta 6t ugyanez a kiiléndéds nyugtalan- 
sag. Most azonban megint a legnagyobb nyugalom- 
mal nézett a dolgok elébe. 

Lloyd nem volt itt. Lloyd talan egydltala4ban 
el se jon. Es még ha jén is, az sem dénté, 
dacara Hobby diadalmaskodé siirgényének ! 

Allan tgy iilt ott, mint az olyan ember, aki 
var és megvan hozza a kellé tiirelme. Fekiidt a 
székén, széles vallataszék hatanak nekifeszitette, 
labat kinyujtotta, amennyire a paholyban lehetett 
s nyugodt szemmel nézett kériil. Allan nem volt 
éppen nagy, de széles és eréds termett, mint egy 
dkélvivé. Koponyaja hatalmas, inkabb négyszég- 
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letes mint hosszi és kissé rideg, sima arcdnak 
szine szokatlanul sd6tét volt. Még most, télen is, 
orcain nyoma volt a szeplének. Mint mindenkié, 
az 6 haja is gondosan el volt valasztva; barna 
volt, puha, és a reflexein rezesbarnan ragyogott. 
Allan szemei erés homlokcsontok sanca mégétt 
fekiidtek ; vilagosak voltak, kékessziirkék, és a 
kifejezéstik jéindulatuan gyermekes. Allan egész- 
ben olyan volt, mint egy hajdstiszt, aki éppen 
most j6n titjardl, telesziva friss levegével, és ma 
véletleniil frakkot 6ltétt, amely nem nagyon illik 
-alakjara. Olyan volt, mint egy egészséges, kissé 
nyers, de mégis jélelki ember; nem é€rtelmetlen, 
de nem is jelentékeny. 

Allan elszérakozott, ahogyan csak tudott. A 
zenének nem volt felette hatalma, nem fogta 
éssze s nem mélyitette a gondolatait, hanem 
széjjelszorta s elparologtatta dket. Szemével ki- 
mérte a roppant nagy terem aranyait, melynek 
tet6- és paholygytrii szerkezetét megcsodalta, 
Végigpillantott a féldszint csillamld, rezgé legyezé- 
tengerén és elgondolta, hogy »sok pénz van az 
Allamokban, és itt lehetne olyasvalamibe  fogni, 
mint ami az 6 agydban motoszkal«. Gyakorlati 
érzékti ember lévén, hozzalatott, hogy a hang- 
versenypalota dérankint valdé kivilagitasi kdltségeit 
kisz4mitsa. Meg4llapodott kerek ezer dollarban és 
erre hozzAfogott egyes férfifejek tanulmanyoz4sa- 


hoz. A nok egy4ltalaban nem érdekelték. Szeme 
azutan megint ratévedt Lloyd iires paholyara és 
lemeriilt a zenekarba, melynek jobb szarnyat at- 
tekinthette. Mint minden embert, aki nem ért 
semmit a zenéhez, 6t is 4mulatba ejtette az a 
gépies pontossag, amellyel a zenekar dolgozott. 
Kissé elérehajolt, hogy lassa a karmestert, akinek 
palcds keze és karja csak néha ttint fel a paholy 
pereme f6l6tt. Ez a szikar, keskenyvallu, elékelé 
gentleman, akinek ezért az estéért hatezer dollart 
fizettek, Allan eldtt valésagos rejtély volt. Sokaig 
és figyelmesen nézte. Ennek az embernek mar a 
kiilseje is rendkiviili volt. Feje, kampdés orrdval, 
kicsiny, élénk szemével, dsszeszoritott szajaval és 
gyér, hatra térekvd hajaval, a keselyti fejére 
emlékeztetett. Mintha csak bér, meg csont lenne 
és ideg, semmi mas. De nyugodtan 4llt a hangok 
és a larma kaosza kézepett, amelyet tetszése sze- 
rint rendezett fehér, latszatra erdétlen kezei egy 
jntésével. Allan megcsodalta, talan mint egy 
varazslét, akinek hatalmat s titkait kitudni 
még csak meg se prdbalta. Neki tgy rémlett, 
mintha ez az ember tavoli idébe s egy kiilénés, 
meg nem értheté, idegen fajhoz tartoznék, amely 
nemsokara kihal. . 

De €pp ebben a pillanatban a szikar karmester 
magasra emelte két kezét, megrazta éket mint- 
egy Oriiletben, s hirtelen igy latszott, mintha e 
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kezekben emberfélétti eré6 lakoznék: a zenekar 
felviharzott s hirtelen elnémult. 

A taps gérgetege diibérgétt végig a termen, 
tompan tombolva a rettenetes méretti helyiségben, 
Allan féllélekzett s helyreigazodott, hogy felAlljon. 
De csalédott, mert lenn a fafivék mar bevezették 
az adagiot. A szomszéd paholybél még Athatott 
egy beszélgetés vége: ...»...htisz szazalék az 
osztalék, ember! Olyan iizlet, amelynél fényeseb- 
Deu aud 

Es Allannak megint cséndesen kellett iilnie. 
Megint tanulmanyozni kezdte a pdaholygytiriik 
szerkezetét, amelyet nem tudott egészen megérteni. 
Allan neje ellenben, kezd6 a zongoran, egész 
lényével meghddolt a zenének. Férje oldalin 
Maud térékenynek, kicsinynek latszott. Finom, 
barna madonna-fejét fehér keztytis kezébe tamasz- 
totta, s Attetszén vilagité fiile ita a hanghull4mo- 
kat, melyek alulrél felfelé, foliilrél lefelé aradtak. 
Aza bamulatos rezgés, amellyel a kétsz4z hangszer 
betdltdétte a levegét, megremegtette testének min- 
den idegszalat. Szeme tagult s latastalan meredt 
a tavolba, Olyan izgatott volt, hogy sima, kerek 
orc4in piros foltok jelentkeztek. 

Soha zenét, igy ttnt neki, nem érzett at 
mélyebben; ilyen zenét egydltalaban nem hal- 
lott még soha. Egy kicsiny meldédia, egy jelen- 
téktelen mellékmotivum lelkében soha nem ismert 

Kellermann : Az alagtt. la 
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vilagossagot tudott kelteni. Egy-egy hang ra 
tudott taldlni a boldogsag egy ismeretlen, rejtett 
erére, igy hogy fény Aradt ki beléle, amely vaki- 
totta 6t bensejében. Es az érzés mind, amelyet ez 
a zene kivaltott beldle, a legtisztabb 6rém és 
szépség volt ! A latomasok, amelyeket a zene vitt 
elébe, fénybe s megdicsdiilésbe voltak meritve és 
szebbek voltak minden valdsagnal. 

Maud élete épp oly tiszta és egyszerti volt, 
mint megjelenése. Nem voltak benne sem nagy 
események, sem kiilénds térténések; olyan volt, 
mint sok ezer ifjii leany és asszony élete. Brooklyn- 
ban sziiletett, ahol atyjanak nyomdaja volt, és 
a Berkshire-Hils egy falusi birtokan nevelte dt 
becézé édesanyja, egy német sziiletésti asszony. 
JO iskolai képzettsége volt, két nyaron eléaddsokat 
hallgatott a chautauqua-i summershool-on, kicsiny 
fejébe egy csomé tudast, meg tudomanyt gyé- 
mészélt, hogy megint elfelejtse. Bar nem volt 
jelentékeny tehetsége a zen¢hez, megtanult zongo- 
razni, s tanulmanyait Miinchen meg Paris elsé mes- 
tereinél fejezte be. Edesanyjaval utazgatott (atyja 
régebben meghalt), sportolt és fiatalemberek- 
kel flirtélt, mint minden ifji leany. Volt ifjukori 
abrandja is, akire ma mar nem gondolt, kikosa- 
razta Hobbyt, az épitészt, aki megkérte, mert 
csak ugy szerette mint jé pajtasat, és a felesége 
lett Mac Allan mérnéknek, mert megtetszett neki. 
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Még hazassaga elétt meghalt imddott kis édes- 
anyja, €s Maud keserves kénnyeket sirt. Hazas- 
saga méasodik évében lednygyermeke sziiletett, 
akit balvanyozott. Ez volt minden. Huszonhérom 
éves volt és boldog. 

Mig a ragyogé6 mamor egy Resta élvezte a 
zenét, benne mintegy varazsszéra gazdagon ki- 
viragzott a megemlékezés, a képek egymast lat- 
szatra Gnkényesen valtottak fel, kiiléndsen tiszta 
volt mind és sajatosan telve jelentéségekkel. S az 
élete hirtelen titokzatosnak latszott, mélynek és 
gazdagnak. Maga elétt latta kicsiny édesanyja 
arcat, végtelen jésaggal s atszellemiilten, de nem 
érzett szomortisagot, csak 6rémet és ki nem 
mondhaté szeretetet. Mintha édesanyja még az 
élék k6z6tt lenne. Egytittal elébe ttint a Berkshire- 
Hills egy taja, ahol leanykoraban gyakran jart 
kerékpdron. De a taj telve volt titokzatos szép- 
séggel és kiilénds ragyogds téltétte be. Hobbyra 
gondolt és méaris latta leanyszobajat, amely 
témve volt kényvekkel. Latta maga magat, amint 
a zongoraja mellett tilt és gyakorolt. De erre 
nyomban megint Hobby ttint fel. Mellette iit a 
padon, egy tenniszpalya szélén, amely mar annyira 
homadlyban volt, hogy csak a beosztés fehér 
vonalai latszottak. Hobby keresztbe tette a labat 
s a rakettel fehér cipdje hegyét veregette és 
csevegett. Maud latta magat is, és latta, hogy 6 
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akkor mosolygott, mert Hobby mast se beszélt, 
csak szerelmes badars4got. De egy vidam, pajzan, 
kissé gtinyos futam elvitte Hobbyt és emlékeze- 
tébe idézte azt a jédkedvii pikniket, amelynél 
Macot latta meg eldészér. Lindleyék vendége volt 
Buffaléban, és nyar volt. Két auté allt az erd6- 
ben, s 6k, hélgyek és urak, lehettek talan tizen- 
ketten. Vilagosan latott minden egyes arcot. 
Nagyon meleg volt, az urak ingujjban, s égett a 
talaj. De most teat akartak fézni, és Lindley szélt : 
Allan, nem rakna tiizet?« S Allan ramondta: 
sAll right !« Maud tgy érezte most, mintha mar 
akkor szerette volna Allan hangjat, mély, meleg 
hangjat, mely visszazengett mellkasAban. Es most 
latta, hogyan rakta Allan a tiizet. Senki sem 
torédétt vele, amikor 6 cséndesen térte, térdelte 
a gallyakat, amikor 6 dolgozott! Maud Iatta, 
mint gubbaszt Allan felttirt ingujjal a tuz elétt, 
s mint éleszti 6vatosan, s Maud hirtelen meglatta, 
hogy Allan jobb alsékarjan halvanykék tiirajz 
volt: keresztbe tett kalapacsok. Figyelmeztette 
erre Grace Gordont, Es Grace Gordon (ugyanaz, 
akinek multkor a hAzass4gi botranya volt) el- 
csodalkozva nézett ra és sz6lt : »Don’t you know, 
my dear ?¢ 

Es elmondta neki, hogy ez a Mac Allan »Uncle 
Tomnal lovaszgyerek« volt, és elmesélte ennek a 
barna, szeplés legénynek regényes ifjukori élmé- 
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nyét. Itt gubbasztott, nem térédve a csacsogé, 
vidam emberekkel, és élesztette a tiizet, és Maud 
e pillanatban megszerette 6t. Bizony ezt tette, 
de nem tudta egészen mostandig. Es Maud most 
teljesen Atengedte magat Mac iranti érzésének. 
Eszébe jutott, a fii milyen sajatsdgosan kérte 
meg, eszébe jutott az eskiivdjiik; hazass4guk 
elsé ideje. De azutan jétt az az idé, amikor a leanyé- 
nak, a kis Edithnek, kellett megsziiletnie, és meg 
is sziiletett. Sohasem tudna elfeledni Mac gondos- 
kodésat, azt a gydéngédséget és odaaddst ebben 
az idédben, amely minden asszony férje szerel- 
mének a mértéke. Hirtelen bebizonyult, hogy 
Mac gondoskoddé, aggédé gyermek. Sohasem 
fogja elfelejteni ezt az idét, amikor latta, hogy 
Mac’ milyen igazan j6! A szerelem egy hulldma 
dradt végig Maud szivén s 6 lehtinyta szemét. 
A ldtomanyok, a ‘megemlékezések lettintek, s a 
zene tova vitte. Nem gondolt mar semmire, 
érzés volt egészen... 

Mintha falak dtlnének Gssze, olyan zaj érte 
hirtelen Maud fiilét ; felriadt és mélyen fdllélek- 
zett. A szimfonidnak vége volt. Mac miaris folallt, 
nyujtézkodott, keze a paholy karfajan pihent. 
A féldszint zigott és tombolt. 

Fs Maud folallt, kissé szédiilt és elfogult 
volt, és egyszerre csak elkezdett vadul tap- 


solni. 
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‘— Tapsolj hat, Mac! — ujjongott, nem birt 
magaval, arca izzépiros volt az izgatottsagtdl. 

Allan nevetett Maud szokatlan felindulasan és 
néhanyszor hangosan ésszeverte két tenyerét, hogy 
drémet okozzon neki. 

— Bravé! Bravé! — kiabalt Maud vilagos, 
magas hangjan, szeme nedves volt az izgalomtol, 
s messze kihajolt a paholy karfaja folott. 

A karmester toriilgette sovany, kimeriiltségtél 
sdpadt arcat és Ujra meg wjra meghajolt. De 
mikor a taps nem akart sztnni, kitart karokkal 
a zenekarra mutatott. Ez a szerénység nyilvan 
mesterkélt volt és folkeltette Allan ki nem irthatéd 
gyanujat a mtivészek irant, akiket sohasem tudott 
egész emberszamba venni és akiket — dszintén 
szélva — fdléslegeseknek tartott. Maud azonban 
elragadtatassal vett részt az Uj tapsviharban. 

— A keztytim megrepedt, nézd, Mac! Micsoda 
mutivész ! Nem volt csodaszép ? 

Ajkan a gydényédrtiség, a szeme vilagosan fény- 
lett, mint a borostyanké, és Mac szokatlanul 
szépnek latta dt elragadtatasdban. Mosolygott, és 
kissé egykedviibb volt, semmint akarta, amikor 


igy felelt : 
— Igen, pompas fické! 
— Langész! — kidltotta Maud és _lelkesen 


tapsolt, — Parisban, Berlinben, Londonban soha- 
sem hallottam ilyet... Abbahagyta és arccal az 
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ajt6 felé fordult, mert Hobby, az épitész, lépett 
paholyaba. 

— Hobby! — kiéltotta Maud, s még mindig 
tapsolt, mert 6 is, mint annyi ezer mds, még 
egyszer ki akarta hini a karmestert. — Tapsol]j, 
Bravé ! 

Hobby befogta a fiilét s fiittyentett, akar egy 
neveletlen utcagyerek. 

— Hobby! — kialtotta Maud. — Hogy mersz 
le ! — Es félhdborodva dobbantott lbaval. E pil- 
tanatban a karmester csuron izzadts4g, nyakan 
zsebkenddével, még egyszer megjelent és Maud 
ujra Srjéngve tapsolt. 

Hobby vart, mig a larma lecsillapult. 

— Az emberek igaz4n bolondok ! — mondotta 
azuta4n és hangosan kacagott. — De ilyet! En 
csak azért fiityiiltem, hogy larmat csapjak, Maud. 
Hogy vagy, girl? And how are you, old chap? 

Csak most értek ra arra, hogy egymast igaz4n 
tidvéz6ljék. 

E harom embert valéban észinte és kivételesen 
bensé baratsag flzte egymashoz. Allan nagyon 
jol tudta, hogy Hobby azelétt milyen érzéssel 
volt Maud irant, és bar sohasem szdéltak réla egy 
arva szét sem, ez a kériilmény kiilénés meleg- 
séget és saj4tsdgos ingert adott e két férfi egy- 
mashoz valé viszonyanak. Hobby még mindig 
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szerelmes volt kissé Maudba, de elég izléses, meg 
okos volt, hogy ezt soha észre ne vétesse. Csak- 
hogy Maud biztos ndéi 6szténén nem lehetett ki- 
fogni. Maud riilt Hobby szerelmének halk diadal- 
lal, amely néha kiitilt meleg barna szemébe, és 
Maud dszinte testvéri vonzdéddssal kArpdtolta 
Hobbyt. Mindharman az élet kiilénbézé kériil- 
ményei kézt segitettek egymason, telve 6rémmel, 
hogy egymasnak hasznara lehettek, és féleg Allan 
érzett Hobby irant nagy halat: hiszen Hobby 
szerzett néki évekkel ezelétt technikai kisérletei- 
hez és gydara felallitasthoz 6tvenezer dollart, 
amely dsszegért Hobby személyesen jotallt. Azutan 
meg Hobby képviselte az utébbi hetekben Allan 
érdekeit a vasttkirdly, Lloyd elétt, és 6 hozta 
létre ezt a mostani talalkozdst. Hobby Allanért 
megtett volna mindent, amit csak tehetett, mert 
esodalta é6t. Mar abban az idében, amikor Allan 
még nem csinalt mast, csak az 6 gyémantacéljat, 
az allanitet, szokta volt Hobby minden ismeré- 
sének mondani: »Kiilénben is, 6smeri Allant ? 
Aki feltalalta az allanitet? Nos, fogja még a 
hirét hallani!« A baratok évente néhanyszor 1at- 
tak egymast. Allanék New-Yorkba jéttek, vagy 
Hobby latogatta meg éket Buffaléban. Nydron 
rendesen harom hetet tdltéttek egyiitt Maud 
szerény falusi birtokan, a Berkshirebrook-farmon, 
Berkshire-Hillsben. Minden viszontlatas nagy ese- 
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mény volt nekik. Ugy érezték, mintha a h4rom-négy 
év elétti idében lennének, és mindazok a vidam 
és meghitt 6rak, amelyeket egyiitt toltéttek, vala- 
milyen mddon fdleleveniiltek bennék. 

Ezen a télen még nem voltak egyiitt, annal 
jobban Griiltek most egymdsnak. Egyik a mdsikat 
megnézte tetdtdl talpig, mint a nagy gyermekek, 
és vidim hangon gratulaltak egymdsnak, amiért 
olyan jO szinben vannak. Maud mulatott Hobby 
dandyszert lakkcipéin, melyeknek orran fényes 
bérb6l valésagos rindécerosz szarvak diszelegtek, 
és Hobby, mint valami divatmtivész, szakszertien 
nézte Maud estélyi ruhazatat, meg Allan. tj 
frakkjat. Hosszabb id6 utan, ha viszontlattak egy- 
mast, mindig szaz gyors kérdést, meg gyors 
valaszt kevertek dsszevissza, anélkil, hogy bar- 
mirél is behatébban csevegnének. Hobby, mint 
mindig, idédkdézben atélte a legfurcsabb és leg- 
hihetetlenebb kalandokat, és jelezte ezt is, azt is. 
Azutan beszéltek a hangversenyrél, napi esemé- 
nyekr6él, meg ismerdésokrdl. 

— Hogyan tetszik nektek kiilénben a hang- 
versenypalota? — kérdezte Hobby diadalmas 
mosollyal, mert mar tudta, hogy baratai mit 
fognak felelni. Allan és Maud nem fukarkodtak a 
dicsérettel. Mindent megcsodaltak. 

— Es az eldcsarnok ? 

— Grand, Hobby! 
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— Nekem a terem kissé mnagyon diszes, 
— vetette kézbe Maud. — Jobban szeretném, 
ha intimebb lenne. 

Az épitész jdélelkiien mosolygott. 

— Persze, Maud! Ez helyes lenne, ha az em- 
berek azért jénnének ide, hogy zenét hallgassa- 
nak, Esziik A4gdban sincsen. Az emberek azért 
jonnek ide, hogy megcsodaljanak valamit és meg- 
csodaltassik magukat. »Csinaljon nektink valami 
tiindérit, Hobby«, mondotta a konzorcium, »a 
teremnek le kell vernie mindent, ami eddig 
volt !« 

Allan Hobbynak igazat adott. Amit pedig Hobby 
termén a legjobban csodalt, az nema dekorativ 
pompa volt, hanem a szabadon lebegé paholy- 
gyurii merész konstrukcidja. 

Hobby pislogott a hizelgé széra. 

— Ez igazan nem volt kénnyti — mondotta. 
— Ugyancsak tértem a fejemet. Amig a gyiiriit 
ésszeszogelték, az egész histéria minden lépésre 
ingott. Igy... — Hobby labujjhegyen ide-oda- 
billent. — A munkdsokba belebujt a félsz... 

— Hobby! — kidltotta Maud tilzott félelem- 
mel s ellépett a paholy peremét6l. — Megrémitesz. 

Hobby mosolyogva é€rt a kezéhez : 

— Sose félj, Maud. Azt mondtam a fiiknak: 
varjatok, mig a k6ér egészen be lesz zarva — 
nincs a vilagon hatalom, legféljebb dinamittal 
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lehetne... hall6! — kidltott le hirtelen a fdld- 
szintre. 

Egy ismerédse szdlitotta s az ésszegéngyélt mu- 
sort szécsének hasznélta. Es Hobby tarsalogni 
kezdett, s meg kellett volna 6t hallani mindeniitt 
a teremben, ha ugyanekkor nem beszéltek volna 
_ mindentitt ugyanilyen feszteleniil hangosan. 

Mindenfelé megismerték Hobby feltiind fejét. 
Az egész teremben Hobbynak volt a legvilagosabb 
haja, eziistszdke ragyog6é haj, gondosan elvalasztva 
és simara lefésiilve, s kénnyelmti keskeny lurké- 
képe, hatarozottan angol tipus, kissé félfelé hajlé 
orral és majdnem fehér szempillakkal. Ellentéte 
Allannak, keskeny és t6rékeny, lanyostermett 
volt. Mindenfelél nyomban rairanyultak a Iat- 
csévek, és mindenfeldél az 6 neve hangzott. Hobby 
New-York legnépszeriibb jelenségei k6zé tartozott, 
s a tarsasagnak 6 volt egyik kedvence. Furcsa- 
sagai és tehetsége gyorsan hiressé tették. Alig 
mult el hét, hogy az tjsagok ne hoztak volna 
réla anekdotat. 

Négyéves koraban Hobby langész volt viragok- 
ban, hatéves koraban langész lovakban (6t perc 
alatt szaguldé lovak egész csordait papirosra tudta 
vetni) és most langész volt vasban és betonban 
és felhékotrékat épitett. Hobbynak megvoltak a 
kalandjai nékkel és huszonkétéves koraban 
Monte Carléban elvesztett sz4zhuszezer dollart ; 
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egy vagyont. Allandéan fehérszéke fejebtibjan 
feliil eladédsodott volt, amivel — dridsi jévedelme 
ellenére — egy pillanatig sem térdédétt. 

Hobby fényes nappal elefanton nyargalt végig 
a Broadwayn. O volt az, aki egy év elétt 
onégy napig milliomosdit« jatszott, luxusvonaton 
ment a Yellowstone-parkba, hogy mint marha- 
hajesdr térjen vissza. Bridge-ben rekordot é€rt el, 
negyvennyole drat. Minden kocsivezet6 ismerte 
Hobbyt és majdhogynem tegezdédétt vele. Hobby 
szamtalan tréfajat mesélték, mert Hobby tréfas 
természetii és bolondozé6 ember volt. Egész 
Amerika nevetett egy tréfajan, amelyet a new- 
york-san-franciscéi  repiiléverseny alkalmaval 
csinalt. Hobby részt vett a repiilésen, mint 
Vanderstyfft, ismert milliomos és sportember 
utasa, és minden embertémegnek, amely fdlétt 
nyoleszaz vagy ezer méter magassagban elhaladtak, 
cédulakat szort le, ezzel a széveggel: »Jer f61, 
akarunk neked valamit mondani!« Ez a tréfa 
maganak Hobbynak is annyira tetszett, hogy az 
egész utazds alatt, két napig, faradhatatlanul 
megismételte. Néhany napja csak megint 4mulatba 
ejtette New-Yorkot egy Oriasi, épp oly zsenialis, 
mint tetszetés tervvel: New-York — Amerika 
Velencéje! Hobby ugyanis azt ajanlotta (mivel 
a kereskedé-negyedben a teleknek mar tilnagy 
volt az ara), hogy allitsanak a Hudsonba, East- 
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Riverbe és a New-York-Bai-be éridsi felhdékotré- 
kat, egész utcakat betont6mbékre, melyek csapé- 
hidakkal lennének ésszekétve, igy hogy a nagy 
éceanjarék kényelmesen kézlekedhetnek. A »He- 


rald« kézélte Hobby megigéz6 rajzait és New- 
York e tervt6l megittasult. 

Hobby egymaga kenyeret adott tébb tucat 
tijsagirénak. Ejjel-nappal azon volt, hogy »har- 
sonazzon¢ maganak ; nem tudott meglenni anélkiil, 
hogy létét a nyilvanossag elétt folyton- hp 
ne bizonyitsak. 

Ez volt Hobby. Mellesleg New-York legtehet- 
ségesebb és legkeresettebb épitésze. 

Hobby abbahagyta parbeszédét a fdldszinttel 
és megint bardtaihoz fordult : 

— Mondd el hat, Maud, hogy van a kis Edith? 
— kérdezte, Ambar mar elébb tudakozddott a 
gyermek fel6l, akinek keresztatyja volt. 

Nem volt kérdés, amellyel jobban lehetett volna 
Maud szivéhez férkézni. E pillanatban Hobbytdl 
segyszeriien el volt ragadtatva«. Elpirult és meleg 
barna szemével rajongén és halasan nézett rea. 

— Mér mondtam neked, hogy Edith minden 
nap édesebb lesz, Hobby ! — felelte s hangjaban 
gyongéd anyai szeretet volt s a szeme telve 6rém- 


mel, 
— Mindig az volt. 
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— Jé! De, Hobby, te azt el sem tudod kép- 
zelni, és milyen okos! Mar beszélni is kezd! 

— Ugyan mondd el neki a kakastérténetet, 
Maud, — vetette kézbe Allan. 

a 

Es Maud ragyogén és boldogan elbeszélt. egy 
kicsiny bohd térténetet, amelynek fdszerepldi az 
6 leanykaja és egy kakas voltak. Mind a harman 
nevettek, mint a gyermekek. 

— Nemsokara viszont kell latnom ! — mondta 
Hobby. — Két hét mulva eljévék hozzdtok. Es 
‘kilénben unalmas volt Buffal6ban, mondod ? 

— Deadly dull! — mondta ra Maud gyorsan. 


— O, haldlosan unalmas, Hobby ! — Finom szem- 
dldékeit felhizta s egy pillanatig olyan volt, 
mint aki dszintén boldogtalan. — Lindleyék 4t- 


mentek Montrealba lakni, hiszen ezt tudod. 

— Igazan kar. 

— Grace Kossat mar ész déta Egyiptomban 
van. — Es Maud elmondta szive banatat Hobby- 
nak. Milyen unalmas is lehet egy ilyen nap! Es 
milyen unalmas az este ! Es tréfasan szemrehanyé 
hangon hozzatette : — Hogy Mac milyen tarsalgd, 
azt te tudod, Hobby ! Most még jobban elhanya- 
gol, mint azelétt. Néha naphosszat nem jé ki a 
gyarbol, Most az egyéb csinos dolgokhoz még 
szerzett maganak egy sereg kisérleti furdt, amelyek 
éjjel-nappal granitot, acélt és tudjisten még mit 
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firnak. Ezeket a firédkat ugy Apolja, mint a 
beteget, épp tgy, mint a beteget, Hobby! Fjjel 
velék Almodik... 

Allan hangosan felkacagott. 

— Engedd, hadd csinalja, Maud, — mondta 
Hobby és pislogott fehér szempilldival. — © 
tudja, hogy mit akar. Csak nem leszel néhany 
faréra féltékeny, girlie ? 

— Oszintén gytilélém azokat! — _ felelte 
Maud. — Es ne hidd — folytatta elpirulva —, 
hogy New-Yorkba jétt volna velem, ha nem 
lenne itt tizleti dolga. 

— De, Maud! — csittitgatta Allan. 

Maud mosolyogva elmondott panaszkodasa azon- 
ban emlékeztette Hobbyt a legfontosabbra, amit 
. Allannak mondani akart. Egyszerre csak komoly 
lett és megfogta Allan frakkjat. 

— Hallod-e, Mac — mondotta kissé halkab- 
ban —, félek, hogy te ma hidba jéttél ide Buffalé- 
bdl. Az 6reg Lloyd nem a legjobban érzi magat. 
Egy oraval ezelétt telefondltam Ethel Lloyd- 
nak, de 6 még nem tudta, vajjon eljénnek-e. 
Igazan kellemetlen lenne! 

— Nem kell, hogy épp ma beszéljiink — felelte 
Allan, és nem mutatta csalédasat. 

— Mindenesetre nyomaban vagyok mint. az 
érdég, Mac! Nem lesz tébbé nyugodt oraja! De 
addig is, adieu! 
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A kévetkezé pillanatban Hobby‘hangos hallé- 
val egy szomszéd paholyban bukkant fel, amely- 
ben harom ifji réthaju hélgy ult az anyjaval. 

A sovany keselyiifejti karmester hirtelen megint 
a dobogén termett, s az tistdobokbdl finoman dagadé 
mennydorgés szallt fol. A fagottok egy kérd6, éde- 
sen kesergé szdlamba kezdtek, melyet megismé- 
teltek és fokoztak, mig a hegedtik azt téliik elra- 
ragadték s a maguk nyelvén tovabb zengték. 

Maud tjra atengedte magat a zenének. 

Allan azonban htivés szemmel iilt ; mellét tagi- 
totta a bensé fesziiltség. Mar banta, hogy eljétt ! 
Lloyd ajanlata, hogy a révid megbeszélést egy 
hangversenyterem paholyaban intézzék el, nem 
volt kiilénds, mert ez a gazdag ember bizony furcsa 
volt és nagyon ritkan latott vendéget hazanal, 
Allan pedig nem tétovazott s az ajanlatot elfogadta. 
Hajlandé volt arra is, hogy mentse Lloydot ab- 
ban az esetben, ha valéban beteg. De a tervével 
szemben, amelynek nagysaga néha dt magat is 
lenyligézte, a legnagyobb tiszteletet kévetelte ! 
Ezt a tervet, amelyen 6t esztendd dta éjjel-nappal 
dolgozott, eddig csak két emberre bizta; az 
egyik Hobby, aki épp oly jél tudott hallgatni, ha 
kellett, mint fecsegni, ha nem kététték meg a nyel- 
vét. A masik Lloyd. Még Maudnak sem szdlt. 
Megkivanta, hogy Lloyd, ha csak lehetséges, akar 
odavanszorogjon a Madison-Square-palotaba. Meg- 
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kivanta, hogy Lloyd neki legalabb is hirt kiildjén, 
Ujabb talalkozast ajanljon! Ha Lloyd ezt elmu- 
lasztja, — nos, akkor 6 tébbé nem akar errél a sze- 
szélyes, beteg, gazdag emberrél semmit sem tudni. 

A hevesen remeg6 zenével, parf6mékkel, vakité 
fénydradattal, dragakévek ragyogdsdval telitett 
tiveghazi levegé, mely 6t lazasan kériilzsongta, 
Allan gondolatait a legnagyobb vilagossagig fo- 
kozta. Agya gyorsan és pontosan mukédétt, hir- 
telen erds izgalom fogta el. A terv volt minden! 
Ezzel all vagy bukik! Kisérletekre, tajékoztata- 
sokra, ezer elékészit6 munkdara felaldozta a va- 
gyonat és, ha ezt a tervet nem valdsitjak meg, 
neki, vilagosan kifejezve, holnap eldlrdél kell kez- 
denie. A terv volt az élete! Atsz4mitotta esheté- 
_ ségeit, mint egy algebrai tételt, amelynek minden 
egyes tagja az eléz6 eredmények eredménye. 
Elsé sorban az acéltrészt érdeklédését kelthette 
fol terve irant. A trészt a szibériai vassal valdé 
versengésben a révidebbet huzta és hallatlan pan- 
gasban poshadt. A trészt ravetné magat a tervre 
— tizet egy ellen ! — vagy pedig Allan harcolhat 
vele késhegyig. Megtamadhatja a nagytékét, Mor- 
gant, Vanderbiltet, Gouldot, Astort, Mackayt, 
Havemeyert, Belmontot, Whitneyt, s tudjisten 
hogy hittak dket. Ravetheti mag4t anagybankok 
ringjére. Es végre, ha mindez nem sikeriilne, szé- 
vetkezhetik a sajtdéval. 
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Keriilé ton is célhoz érhet ; ha j6l meggon- 
dolja, neki Lloyd nem is kell. De ha Lloyd az 6 
szovetségese, akkor ez nyert roham; nélkiile fa- 
rads4gos elérenyomulds, amikor is minden négy- 
széglab féldet egyenként kell meghdditani. 

Es Allan, aki se nem lAtott, se nem hallott, 
kény6rtelen, félig lehinyt szemek mégétt kidol- 
gozta csatatervét a legkisebb részletekig... 

Egyszerre azonban mintha borzongas jarta volna 
At a termet, amely neszteleniil tilt a zene igézete 
alatt. A fejek megmozdultak, a dragakévek eré- 
sebben csillogtak, latcsévek villantak. A zene 
éppen szelid piandban hullamzott és a karmester 
ingeriilten nézett hatra, mert a teremben suttog- 
tak. Valami térténhetett, aminek nagyobb ha- 
talma volt a hallgatés4gra, mint a kétszazhusz 
zenésznek, a karmesternek és a halhatatlan zene- 
szerzének igézete. 

A mellékpaholyban egy tompitott basszushang 
igy szélt: »A Rosy Diamondot hordja... Abdul 
Hamid kincsébél... az értéke kétszdzezer dol- 
lar.« 

Allan odanézett : szemben a paholy sdétét volt 
— Lloyd eljott ! 

A homalyos paholyban Ethel Lloyd ismert arc- 
élének finoman, gyengéden megrajzolt vonalai 
valtak lathatév4. Aranyszéke hajat csak hataro- 
zatlan csillogds drulta el, s bal halantékan (mely 
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a kézénség felé volt forditva), egy nagy draga- 
kévet viselt, melynek halovany véordses_ tiize 
volt. 

— Nézze ezt a nyakat, ezt a vallat, — sut- 
togta a szomszéd tr elfojtott hangja. — Latott 
mar valaha ilyen nyakat ? Azt mondjak, Hobby, 
az épitész, — igen, az a széke, aki az imént itt 
volt a szomszéd paholyban... 

— Azt mar elhiszem ! — stigta egy mdsik hang 
tiszta angol kiejtéssel, mikézben halk kacaj hallat- | 
szott. 

Lloyd paholyanak hatterét fiiggény valasztotta 
el, és Ethel egy mozdulatabél Allan arra kévet- 
keztetett, hogy Lloyd iil médgétte. Allan oldalt 
hajolt és Maud fiilébe sigta: — Lloyd mégis el- 
_ jott, Maud. 

De Maud csak a zenét hallgatta. Meg se értette, 
hogy Allan mit mondott. O volt a teremben talan 
az egyetlen, aki még nem tudta, hogy Ethel a 
Lloyd paholyaban iil és a »Rosy Diamond«ot 
hordja. Pillanatnyi lelki felindulasiban, melyet 
a zene keltett benne, kis kezét tapogatva nyuj- 
totta ki Allan utan. Es Allan megfogta Maud ke- 
zét és gépiesen simogatta, mig ezer gyors bator 
gondolat szaguldott végig agydn, s a file elkapta 
annak a pletykanak a téredékeit, amelyet a hangok 
mellette stgtak és suttogtak. ; 

— Gyémantok? — kérdezte a susogé hang. 
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— Igen, — felelte a suttogd. — Azt mondjak, 
fgy kezdte az ausztraliai mez6k6n. 

— Spekulalt P 

— A maga mddjan. Kantinos volt. 

— Mondja csak, nem voltak Allami telkei ? 

— Megvolt neki a maga telke. — (Halk bensé 
kacaj.) 

— Nem tudom megérteni. 

— Igy mondjak. A sajat banyaja, mely egyet- 


len centjébe sem keriilt ... a munkasokat, amint 
tudja, szigorian megvizsgaljak... gyémantokat 
nyelnek. 


— Ezt még nem hallottam... 

— Lloyd, azt mondjak... mint kantinos... 
belekevert valamit a whiskybe... attdl felkava- 
rodott a gyomruk... ez volt a banyaja... 

— Hihetetlen ! 

— Mondja4k! Es most millidkat 4d egyetemek- 
nek, csillagvizsgaléknak, kényvtaraknak ... 

— Ej, ej, ej! — mondta a susogé hang telje- 
sen leverve. 

— Emellett stlyosan beteg, emberkeriilé — 
lakasAt métervastagsagti betonfalak Se 
hogy egy hang se hatoljon hozzi... mint egy 
rab. 

— ise A) 

— Pszt !— Maud felhaborodva nézett oda, mire 
a hangok elnémultak. 
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A sziinetben lattak a vilAgosszéke Hobbyt, a 
mint Lloyd piholydba lépett és megrazta Ethel 
Lloyd kezét, mint meghitt ismerdsét. 

— Latja, hogy igazam volt! — mondta a 
szomszéd paholyban hangosan a mély hang. — 
Hobby szerencsés fické! Igaz, hogy itt van még 


Vanderstyfit. . 

Azutan Hobby atjétt és bedugta fejét Allan 
paholyaba. 

— Gyere, Mac — szélt —, az Greg beszélni akar 
veled ! 


2. 


— Ez itt Mac Allan! — mondta Hobby, és 
‘megveregette Allan vallat. 

Lloyd ésszekuporodva, lehorgasztott fével iilt 
a félig homdlyos paholyban, ahonnan Ilatni lehe- 
tett a pdholykér egy merész kivagasat, tele mo- 
solygé, csacsogé hélgyekkel és urakkal. Lloyd nem 
nézett fel és tigy latszott, mintha nem hallotta 
volna Hobbyt. De egy idé mulva megfontoltan 
és sz4razon mondta, hangjaban rekedt mellék- 
zérejekkel : — Oszintén ériilék, hogy ént l4thatom, 
Allan tr! Behatéan foglalkoztam az 6n tervével. 
Bator, nagy, lehetséges ! Amit tehetek, megteszem ! 
— Ebben a pillanatban kezét nyujtotta Allannak, 
révid, négyszogleti kezét, mely lankadt, faradt 
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és l4gy volt, mint a selyem, majd arccal feléje 
fordult. 

Hobby elékészitette ugyan mar Allant erre a 
latvanyra, de Allannak azért mégis uralkodnia 
kellett magdn, hogy elrejtse azt a borzalmat, 
amelyet Lloyd arca benne keltett. 

Lloyd arca olyan volt, mint egy buldoggé. Alsé 
fogai kissé eldére Allottak, az orrlyukai gémbé- 
lytiek voltak és kénnyes, gyulladdésos apré sze- 
mei, mint ferde nyilasok iiltek barna, kiszdradt 
és mozdulatlan arcan. A fején nem volt egy 
sz4l haj sem. Undorit6é sémér marta és szaritotta 
ki Lloyd nyakat, arcat és fejét, és feszitette do- 
hanybarna bérét és az 6sszezsugorodott izmokat 
a csontokra. Lloyd arcanak hatasa borzaszté volt, 
az elsappadastél egészen az eszméletlenségig ter- 
jedt és csak erés idegek tudtak e latvanyt raz- 
kédtatas nélkiil elviselni. Lloyd arca hasonlatos 
volt egy buldogg tragikomikus Alarcahoz és egy- 
uttal egy eleven halalfej ijedelmeit keltette. Allant 
aZ indidnusok mtmidira emlékeztette, amelyekre 
Boliviaban bukkantak vasttépités kézben. Ezek a 
mumiak négyszéglett ladakban guggoltak. Fejiik be 
volt szaradva, ép fogazatuk ott vigyorgott az dssze- 
zsugorodott ajkak mégétt, szemeiket pedig fehér és 
sotétszinti kévekkel borzalmas htiséggel utanoztak. 

Lloyd, aki nagyon jél ismerte arca hatdsat, 
meg volt elégedve azzal a benyomiassal, amelyet 
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Allanra gyakorolt, s apré nedves szemeivel tajé- 
kozédott Allan vondsaiban. 

— Igazan — ismételte azutan —, az 6n terve 
a legbatrabb, melyet valaha hallottam — és meg- 
valdsithaté ! 

Allan meghajtotta magat és azt mondta, 6riil, 
hogy Lloyd érdeklédését fel tudta kelteni terve 
irant. Ez a pillanat életére nézve dénté volt, és 
mégis — 6 maga is csodalkozott — teljesen nyu- 
godt maradt. A belépéskor még izgatott volt, most 
pedig mégis tudott Lloyd révid, szabatos kérdé- 
seire vilagosan és targyilagosan felelni. Ezzel az 
emberrel szemben, akinek kiilseje, palyafutdsa és 
vagyona ezer mas embert megzavart volna, Allan 
régtén biztosnak érezte magat, anélkiil hogy en- 
mek hatdrozott okat tudta volna adni. 

— Eldkésziiletei megvannak-e annyira, hogy 
én a tervével mar holnap a nyilvanossdg elé 
léphet ? — kérdezte Lloyd végiil. 

— Még hérom hdnapra van sziikségem. 

— Akkor ne veszitsen egy pillanatot sem! — 
fejezte be Lloyd hat4rozott hangon. — Kiilénben 
rendelkezzék velem teljesen. — Azutan kissé meg- 
hizogatta Allan kabatja ujjat és a leanydra mu- 
tatott. 

— Ez itt Ethel Lloyd — mondotta. 

Allan ranézett Ethelre, aki az egész peteelgetes 
alatt é6t szemlélte, és k6dszént. 
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— How do you do, Mr. Allan? — mondotta 
Ethel élénken és kezet nyujtott Allannak, faja 
minden természetességével és nyiltsagaval és észin- 
tén az arcaba nézett. — Tehat 6 az! — tette 
hozz4 révid sziinet utan finoman, kissé pajkos 
mosollyal, mellyel az Allan személye irAnti ér- 
deklédését iparkodott leplezni. 

Allan meghajtotta magat és kissé zavart lett, 
mert nem tudta, hogy hogyan viselkedjék ifja 
hélgyekkel szemben. 

Felttnt neki, hogy Ethel ttlsagosan sok rizs- 
port hasznalt. Pasztell- képre emlékeztette, 
olyan gyengéd és puha volt minden szine, haja- 
nak szdékesége, szemének kékje, s tide ajkanak 
finom pirossaga. A leany tgy kdészéntdtte ét, mint 
egy meglett hdlgy, de a hangjabdél mégis kicsen- 
gett valami gyermekes, mintha nem tizenkilenc 
éves lenne (ezt Hobbytdél tudta), hanem tizen- 
ketto. 

Allan néhany udvarias sz6t mormogott ; ajkan 
kénnyli, zavart mosoly maradt. 

Ethel még mindig figyelmesen nézte, félig mint 
egy befolydsos hélgy, akinek az érdeklédése kegy, 
félig pedig mint egy kivancsi gyermek. 

Ethel Lloyd tipikusan amerikai szépség volt. 
Sugar termetti, hajlékony, de azért mégis néies. Dis 
hajanak az a ritka halk aranyszéke szine volt, 
amelyr6l a hélgyek, akiknek ez nincsen, mindig 
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azt mondjak, hogy festett. Szempill4ja, amelyen 
még a rizspor nyoma megmaradt, felttinden hosszt 
volt. A szeme sdtétkék és tiszta, de a hosszt 
szempillakt6l mintha kénnyen fatyolos lett volna. 
Arcéle, homloka, file, nyaka, mind nemes, faj- 
béli és valéban szép volt. De a jobb‘orc4jan mar 
jelentkeztek a nyomai ama rettenetes betegségnek, 
mely az atyjat elcstifitotta. Allatél kezdve vilagos- 
barna, a rizsportdél szinte elfé6détt vonalak ered- 
tek, olyanok, mint a falevél erezete, egészen a 
szajszoglet magassagaig, akarcsak egy halovany 
anyajegy. 

— Szeretek a le4nyommal olyan dolgokrdl 
csevegni, amelyek engem élénken érdekelnek — 
kezdte Lloyd tjra — és ezért kérem, ne vegye 
rossz néven, hogy vele az Gn tervérdél beszél- 
tem. A leanyom hallgatag. 

— Titoktart6 vagyok! — bizonyitotta Ethel 
élénken és mosolyogva bdlogatott szép fejével. — 
Orak hosszat tanulmanyoztuk az 6n terveit és 
én addig beszéltem réla a papaval, mignem lelkese- 
dett érte. Es 6 most lelkesedik is érte, nemde papa? 
(Lloyd Alarca mozdulatlan maradt.) A papa be- 
csiili 6nt, Allan tr! Latogasson meg minket; el- 
jon ? 

Ethel kénnyedén fatyolozott pillantasa Allan 
szemén fiiggdtt s egy nyilt ifjui mosoly lebegett 
szépen ivelt ajkain. 


Kellermann: Az alagtt. 2 
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— On igaz4n nagyon kedves, Lloyd kisasszony ! 
— felelte Allan és k6nnyedén mosolygott Ethel buz- 
galman és élénk csevegésén. 

Ethelnek tetszett Allan mosolya. Egészen fesz- 
teleniil nézte Allan erés, fehér fogait, azutan 
szora nyilt az ajka, hogy még mondjon valamit, 
de ebben a pillanatban harsogén zendiilt fel a zene- 
kar. Ethel kénnyedén megérintette atyja térdét, 
mintegy bocsdnatot kérve, amiért még beszél — 
Lloyd nagyon szerette a zenét — és fontoskodva 
odastgta Allannak : — Bennem szévetségese van 
Allan tr ! Biztositom 6nt, nem fogom megengedni, 
hogy a papa véleményét megvaltoztassa. Ezt 6 
néha megteszi, tudja! Kényszeriteni fogom, hogy 
mindent folyamatba hozzon! A viszontlatasra ! 

Udvarias, de kissé kéz6mbés fejbdélintassal, mely 
Ethelnek némileg csalédast okozott, viszonozta 
Allan a fiatal hélgy kézszoritasat — és ezzel vége 
volt a beszélgetésnek, amely dénté volt életének 
miivére és ti] korszakot jelentett az 6- és ujvilag- 
nak egymashoz valé viszonyan. 

Ragyogén s erdével telten a gondolatok és 
érzések dsszecsendiilését6él, melyeket ez a dia- 
dal beléle kivaltott, hagyta el Hobbyval Lloyd 
paholyat. 

Az ajté elétt egy alig htisz éves emberbe iitéd- 
tek, aki épp hogy még visszaléphetett s kiegye- 
nesedhetett, mielétt felboritj4k. Nyilvan Lloyd 
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paholyan at prdbalt hallgatézni. A fiatalember 
mosolygott és ezzel bevallotta btinét és bocsanatot 
kért. A »Heralde« tuddsitédja volt és neki kellett 
az est tarsasagbeli részét feldolgoznia. Feszteleniil 
allt Hobby ttjaba. 

— Hobby tr — mondotta —, ki ez a gentle- 
man ? 

Hobby megallt és jékedviien pislantott: — 
Nem ismeri? — kérdezte. — Ez Mac Allan, az 
Allan-féle szerszimacélmtivek tulajdonosa, Buf- 
falébél, az allanit gyémdntacél feltalaléja, Green 
River 6kélvivé bajnoka és a vilag legelsé elméje. 

Az tjsagiré hangosan felkacagott : 

— On megfeledkezik Hobbyrél, Hobby tr! — 
felelte, és mig fejével Lloyd paholyara muta- 
tott, suttogva és tiszteletteljes kivancsisdggal 
hozzatette: — Van-e valami tjsag, Hobby ur? 

— Van, — felelte Hobby nevetve és tovabb 
ment. 

— Csodalkozni fog! Epitiink egy ezer lib 
magas akasztéfat, s erre akasztjuk fel jtlius 
negyedikén New-York minden tjsagiréjat. 

Hobbynak ez a tréfaja masnap valéban benne 
volt az Ujsagban, Mr. Mac Allannak, az allanit 
gyémantacél feltalaléjanak (hamisitott) arcképé- 
vel, akit C. H. L. (Charles Horace Lloyd) a pa- 
holyaban fogadott, hogy vele egy milliés alapitas- 
rol targyaljon. 
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3. 


Maud még mindig gyényérk6détt. De mar nem 
tudott azzal a szent ahitattal figyelni, mint az 
imént. Megfigyelte a Lloyd paholydban lefolyt je- 
lenetet. Tudta ugyan, hogy Mac egy Uj terv kidol- 
gozdsaval foglalkozott, amelyrél azt mondta : »nagy 
iigy«. Valamilyen talalmany, egy tervezet, Maud 
sohasem kérdezte, hogy mi, mert semmi sem esett 
téle olyan tavol, mint a gépek és a technikai 
dolgok. Megértette ugyan, hogy milyen becses 
Macnak a Lloyddal valé ésszekéttetés, de lelkében 
szemrehanyast tett neki, hogy Mac épp ezt az 
estét valasztotta a megbeszélés szamara. A tél 
egyetlen estéjét, amikor vele hangversenyre ment. 
Maud nem értette, hogyan is tudott Mac egy 
ilyen hangverseny alatt tizleti dolgokra gondolni ! 
Maudnak néha az a gondolata tamadt, mintha 6 
nem is nagyon illenék bele ebbe az AmerikAéba, 
ahol minden business volt és csak business, és 
hogy 6 boldogabb lett volna odaat az Ovil4gban, 
ahol még el tudtak valasztani az iizletet a széra- 
kozast6l. De nem csupan ez nyugtalanitotta 
Maudot, hanem a szeret6 asszony finom, 6rékké 
éber dszténe azt az aggodalmat keltette benne, 
hogy az a enagy tigys, ezek a Lloydok, és még 
hogy is hittak 6ket, akikkel Macnak ezutan dolga 
lesz, még jobban meg fogjak. fosztani férjétél, 
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mint ahogyan a buffaléi gyd4r és egyéb elfoglalt- 
saga azt eddig tették. 

Maud jdékedvére 4rny borult és dsszerdncolta 
homlokat. De azutan hirtelen cséndes derti suhant 
végig az arcan. Egy ftgaszerti jatszi és vidim 
tétel — hala egy rejtélyes gondolatkapcsolasnak 
— hirtelen fdlidézte emlékébe gyermekét a leg- 
bajosabb, az anyat boldogité helyzetekben. Csd- 
bitotta, hogy a zenébdl kihallja kis leanya életé- 
nek megjévendélését, és eleinte minden pompdasan 
is ment. Igen, ilyen boldog legyen az 6 Edithje, 
ilyen legyen majd Edith élete! De a jatszi, nap- 
sugaras vidamsdég egyszerre csak egy stlyos, 
vontatott maestoso sostenutoba ment at, amely 
szorongast és gonosz sejtelmeket keltett. 

Maud szive lassabban vert. Edes kis leanykaja, 
akivel ugy jatszott, mint egy gyermek, és akit 
igy apolt, mint egy tapasztalt Greg asszony, 
leanykaja élete sohase legyen hasonlatos ehhez a 
zenthez. Mily badarsag, ilyen dtletekkel jatszani ! 
Gondolatban raborult a kisgyermekre, hogy a 
testével megvédje ett6l a nyugtalanité, silyos mu- 
zsikatél, és késébb sikeriilt is gondolatait mds- 
felé terelni. 

A zene maga segitette ebben. Mert a hangok 
forgataga hirtelen megint magaval ragadta egy 
hatdrozatlan vagyédasba, amely izzé s pompas 
volt, és megfullasztott minden gondolatot. Megint 


38 


csak hallgatott, igy, mint az imént. Lelkendezé 
vad szenvedéllyel vagtatott a zene tova, forré, 
csabité hangok vitték és Maud olyan volt, mint 
az elszakadt falevél a viharban. A diihddt lihegé 
szenvedély azonban hirtelen megtért egy nem 
ismert akaddlyon, mint ahogyan a hullam széjjel- 
zuzodik a szirten és a tombolé Grvény szétreb- 
bent sikongdé, jajgat6, reszket6 és aggédé han- 
gokké. Maud tgy érezte, mintha hirtelen meg 
kellene Allania és kénytelen lenne gondolkodni 
valamin, ami elétte ismeretlen, titokzatos és ki 
nem fiirkészheté. A csdénd, mely a forré drvényt 
kévette, olyan igéz6 volt, hogy a féldszinten vala- 
mennyi rezg6 legyez6 hirtelen megallt. Egyenet- 
leniil kezdték lenn a hangok Ujra, bizonytalanul, 
tétovan (a legyezék ujra megmozdultak) és ezek 
a nyomott, megkinzott hangok, amelyek csak 
nehezen és faradsagosan tudtak elvergédni a 
melddiaig, Maudot merengévé és szomortiva tették. 
Hozza szdltak a lenn cstfolkodé fagottok és a 
cselldk, amelyek egész dszintén szenvedtek, és 
Maudnak tgy tetszett, mintha most birtelen meg- 
értené egész életét. Nem volt boldog, bar Mac 
imadta é6t, 6 meg Macot balvanyozta, — nem, 
nem, itt valami hidnyzott... 

Ebben a pillanatban, épp ebben a pillanatban 
érintette meg Mac Maud vallat s a fiilébe sut- 


togta : 
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— Bocsanat, Maud, mi szerdin Eurépdba uta- 
zunk. Még sok elvégezni val6m van Buffaldban. 
Ha most megyiink, még elérjiik az éjjeli vonatot. 
Mit gondolsz ? 

Maud nem felelt. Csdndesen iilt és mozdulat- 
lanul. Vallan és nyakan At a vér arcdba szallt. 
A szeme lassan tele lett kénnyel. Igy mult el 
néhany perc. Ebben a pillanatban szivében Mac 
irant keserti haragot érzett. Ugy érezte, hogy ez 
durvasag, 6t most kiragadni a hangverseny kéze- 
pébol, csak azért, mert Macot iizleti tigyei siir- 
gették. . 

Allan latta, hogy Maud nehezen lélekzik, és 
arca kipirult. Keze még az asszony vallan pihent. 
Megcirdédgatta és békitén suttogta : 

— Nos, akkor maradjunk kedvesem, én ezt 
csak ajanlottam. Hiszen mi épp oly j6l mehetiink 
holnap a reggeli vonattal. 

De a Maud kedve alaposan el volt rontva. 
A zene 6t most kinozta, aggasztotta, nyugtalanna 
tette. Még tétovazott, engedjen-e, vagy sem. 
Ekkor véletleniil latta, hogy Ethel Lloyd a lat- 
csévét egészen feszteleniil rairanyitotta, és Maud 
nyomban készen volt az indulasra. Mosolyt erdlte- 
tett, hogy Ethel Lloyd ldssa, és Allan nagyon 
elcsodélkozott Maud gydngéd (még nedves) pil- 
lant4san, amellyel hozza fordult. 

— Menjiink, Mac! — 
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Oriilt neki, hogy amikor feldllt, Mac elézéke- 
nyen segitette és vidiman mosolyogva, latszatra 
a legboldogabb hangulatban hagyta el a paholyt. 
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Central-Station-re épp akkor értek, amikor a 
vonat kirobogott a csarnokbdl. 

Maud beledsta kicsiny kezét bundaja zsebeibe 
és a felttirt gallér mégiil Macra pislantott. 

— Itt megy a vonatod, Mac! — mondotta 
nevetve, és nem is igyekezett kardérémét leplezni. 

Mogottiik allt szolgajuk, Leon, egy vén kinai, 
akit mindenki »Lion«~nak hitt. Lion vitte az 
utazétaskakat és hervadt, rancos arca buta ki- 
fejezésével nézett a vonat utan. 

Allan kihtizta az 6rajat s bdlintott : 

— De kar, — mondotta jdlelkiien. — Lion, 
visszamegyiink a szalléba. 

Az autédban megmagyarazta Maudnak, hogy 
épp 6 miatta kellemetlen néki, hogy lekéstek a 
vonatrél ; neki bizonya4ra még sok dolgot 4d a 
csomagolas. 

Maud halkan nevetett. 

— Miért ? — mondotta s elnézett Mac mellett. 
— Honnan tudod, hogy én egyaltalaban veled 
utazom, Mac? 

Allan meglepetve nézett ra, 
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— Mar csak velem jéssz, azt hiszem, Maud? 
— Igazan nem tudom, jé-e Edithtel télen 
utazni. Es Edith nélkiil semmiesetre sem megyek. 

Allan elgondolkodva nézett maga elé. 

— Erre most nem is gondoltam, — mondotta 
azutan lassan. — Edith, persze. De, azt hiszem, 
ezt mégis csak el lehet intézni. 

Maud nem felelt. Vart. Mac eztittal nem menek- 
szik olyan kénnyen. Sziinet utan Allan hozzatette : 

— A hajoé éppen olyan, mint egy szall6, Maud. 
Luxuskabinokat vennék, hogy kényelemben _ le- 
gyetek. 

Maud jdél ismerte Macot. Ez mdr nem szdl 
tébbet, hogy jéjjon vele, nem kéri. Nem szél ez 
mar egy szét sem ezutan, de nem is venné rossz 
néven, ha Maud ét egyediil hagyna elutazni. 

Meglatta rajta: Mac mar most hozzafogott, 
hogy megbaratkozzék ezzel a gondolattal, 

Mac elgondolkodva és csalddottan nézett maga 
elé. Eszébe se jutott, hogy Maud lemondasa nem 
volt mas, mint komédia, neki, aki soha életében 
nem komédiazott, akinek a lénye oly nyilt és egy- 
szerii volt, hogy Maud ezen mindig tjra meg- 
lepédétt. 

Hirtelen fdllangolassal ragadta meg az asszony 
Mac kezét. 

— Persze, hogy veled megyek, Mac! — mon- 


dotta gyéngéd pillantassal. 
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— Ah, no ldtod! — felelte Mac és haldsan 
szoritotta meg a kezét. 

Hogy rosszkedvét legyézte, Maud szive ettdl 
hirtelen vidim és kénnyti lett, és 6 elkezdett 
gyorsan és jékedviien csevegni. Lloydrdl és Ethel 
Lloydrdél beszélt. 

— Ethel nagyon kegyes volt, Mac ? — kérdezte. 

— Nagyon szives volt hozzam, — felelte Allan. 

— Milyennek véled ? 

— Nekem tgy tetszett, hogy nagyon egyszeru, 
természetes, st kissé naiv, szinte gyermek. 

—0O!— Maud nevetett. Es 6 maga sem értette, 
hogy Mac valasza miért bosszantotta fel egy kissé 
Mac irant. — O, Mac, hogy érted te a néket! 
Lloyd! Ethel Lloyd és természetes ! Ethel Lloyd 
és naiv! Hahaha! 

Most Allant is elfogta a nevetés. 

— lIgazan ilyennek lattam, — bizonyitgatta. 

De Maud ttizbe jétt. 

— Nem, Mac, — kidltotta — ilyen kémikus 
dolgot még nem hallottam! Ilyenek vagytok ti, 
férfiak ! Ninesen mesterkéltebb lény, mint Ethel 
Lloyd, Mac! Természetessége az 5 legnagyobb 
miivészete. Ethel, és ezt nekem egész nyugod- 
tan elhiheted Mac, nagyon ravasz, kacér né- 
személy és nala minden sz4mités. Meg szeretne 
btivdlni minden férfit. Hidd el ezt nekem, én 
ismerem 6t. Lattad a szfinx-szemét ? 
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— Nem. — Allan igazat mondott. 

— Nem? De 6 egyszer ezt mondta Mabel 
Gordonnak: szfinxszemem van, mindenki azt 
mondja. Es te tigy lattad, hogy 6 naiv! Hiszen 
6 olyan rémesen hit, ez a csinos teremtés, 4, 
édes Istenem! Hetenkint legalabb egyszer meg- 
jelenik a képe valamelyik tijs4gban. Ethel azt 
mondja: — Ejjel-nappal reklamot csindl magé- 
nak, épp ugy, mint Hobby. Még a jétékonysae4- 
val is reklamot csinal. 

— De talan mégis jé szive van, Maud? — 
vetette kdézbe Allan. 

— Ethel Lloydnak ? — Maud nevetett. Azutan 
hirtelen szemébe nézett, mig belekapaszkodott a 
szaguld6, renget6é autd nikkelfogéjaba. — Igazdn 
olyan szép az az Ethel? 

— Igen, szép, Maud. De a jé isten tudja, hogy 
miért rizsporozza magat olyan erdésen ! 

Maud csalédottnak 1atszott. 

— Beleszerettél, Mac? Mint a tdbbiek? — 
kérdezte halkan, szinlelt félelemmel. 

Allan nevetett és magdhoz vonta ét, 

— Kis csacsi vagy, Maud ! — kialtotta és arcat 
az 6véhez szoritotta, 

Maud most teljesen meg volt elégedve. Mi is 
volt az, hogy ma minden kicsinység meg tudta 
6t zavarni? Mit torédik Ethel Lloyddal ? 
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Hallgatott egy darabig, azutan dszinte hangon 
szolt : 

— Kiildnben is lehetséges, hogy Ethelnek vald- 
ban j6 szive van, sét én ezt hiszem is. 

De alig hogy ezt mondta, ugy talalta, hogy 6 
valéj4ban nem nagyon hisz Ethel jé szivében. 
Nem, ma nem lehetett vele mit kezdeni. 

Ebéd utdn, amelyet szobajukon talaltattak, 
Maud mindjart lefekiidt, mig Allan a szalonban 
maradt és leveleket irt. De Maud nem tudott 
régt6n elaludni. Kora reggel dta talpon volt és~ 
holtrafaradt. A szallészoba szaraz, forré levegdje 
kénnyli lazba ejtette. A nap minden izgalma, az 
utazds, a hangverseny, az embertémeg, Ethel 
Lloyd, mindez wjraébredt elcsigdzott agydban. 
A fiilében tijra megcsendiiltek a hangverseny és a 
hangok. Lenn szaguldoztak az auték. Tiilkéltek. 
A t4volban zakatolt a féldfeletti vasit. Eppen 
amikor elaludt volna, felriasztotta egy kattogds 
a gozfitében. Hallotta, hogy a szallé liftje f6l- 
szall s halkan duruzsol. Az ajt6 nyilasa még vila- 
gos volt. 

— Még mindig irsz, Mac? — kérdezte és szinte 
ki sem nyitotta a szajat. 

Mac felelt : 

— Go on and sleep. 

De a hangja olyan mélyen csengett, hogy Maud- 
nak fel kellett kacagnia a félalom kénnyti lazdban. 
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Elaludt. De hirtelen érezte, hogy egészen kihtl. 
Megint folébredt, telve nyugtalansdggal és kiilénds 
félelemmel és azon gondolkodott, hogy vajjon 
mi borzongatta meg. Régtén eszébe is jutott. 
Ezt almodta : Edith szobajaba lépett és ki iilt ott ? 
Ethel Lloyd. Ott wilt és vakitéan szép volt, a 
gyémanttal a homlokan és gondosan tette agyaba 
a kis Edithet — mintha 6 lenne Edith ma- 
maja... 

Mac ingujjban tilt a pamlag sarkaban és irt. 
Ekkor nyikkant a ajt6é és megjelent Maud, hald- 
kodntdsében, s dalomittasan pislakolt a lampara. 

Haja fénylett. Olyan viragzé és fiatal volt, 
mint egy leanyka, és frisseség aradt ki beléle. De 
a szeme nyugtalanul lobogott. 

— Mi bajod? — kérdezte Allan. 

Maud zavartan mosolygott. 

— Semmi, — felelte — olyan butakat almod- 
tam. — Egy székre ilt és lesimitotta a hajat. 

— Miért nem mégy aludni, Mac? 

— Ezeket a leveleket a holnapi hajéval kell 
ekiildenem. Meghiilsz, édesem. 

Maud a fejét razta. 

— O nem — mondotta —, ellenkezéleg, itt 
nagyon meleg van. — Azutan Macra nézett éber 
szemmel. — Hallod-e, Mac — folytatta —, miért 
titkolod elélem, hogy mi dolgod van Lloyd- 
dal ? 
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Allan mosolygott és lassan felelte : 

— Nem kérdezted, Maud. Nem is akartam rdla 
beszélni, amig a dolog még bizonytalan volt.. 

— Nem akarod most elmondani? 

— Dehogy nem, Maud. 

Es Mac megmagyarazta neki, hogy mirél van 
sz6. Nekitamaszkodott a pamlagnak, jélelki mo- 
sollyal és a legnagyobb nyugalommal magyarazta 
el a tervét, csak Uugy, mintha csupan egy 
hidat akarna épiteni az East-Riveren. Maud ott 
iilt a halékéntdsében és bamult és nem értett 
semmit. De amikor kezdte megérteni, egyre job- 
ban amult és a szeme egyre nagyobb lett és 
ragyogébb. A feje szinte forrt! Most egyszerre 
megértette Allannak az utols6 években végzett 
munkajat, kisérleteit, modelljeit és a tervezetek 
egész halmazat. Most értette mar, hogy miért 
stirgette az elutazast : nem volt egy percnyi vesz- 
teni valé ideje sem! Most megértette, hogy miért 
kell mind e leveleknek holnap a hajéval elmen- 
nidk. Szinte tigy tint fel neki, mintha Ujra 4l- 
modnék... 

Amikor Allan pontot tett, Maud nagy, fénylé 
szemekkel iilt ott, amelyekben nem volt mds, csak 
ragyogas és csodalat. — Most hat tudod, kicsi- 
kém! — mondta Allan és kérte, hogy menjen 
aludni. Maud odament hozza, Atélelte, amilyen 
erésen csak tudta és megesdékolta a szajat. 
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— Mac! Mindenem! — dadogta. 

De amikor Mac még egyszer kérte, hogy fekiid- 
jék le, régtén szdt fogadott és kiment, de a feje 
még egészen ittas volt. Hirtelen az a gondolat 
6tlétt agyaba, hogy Mac mtive épp olyan nagy, 
mint ama szimféni4k, amelyeket ma hallott, épp 
olyan nagy — csak egészen mas. 

Allan meglepetve latta, hogy néhany pere mulva 
Maud megint bején. Magaval hozott egy takarét 
és mig ezt suttogta : — Dolgozz4l! Dolgozz4l ! — 
odatelepedett melléje, dsszehizédva, a pamlagra. 
Fejét Mac 6lébe hajtotta s igy aludt el. 

Allan vesztegelt és nézte. S elgondolta, mily 
szép és meghaté ez az 6 kicsiny Maudja, és hogy 
6 az életét ezerszer is felaldozna érte, 

Azutdn buzgén tovabb irt. 
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A kévetkezé szerdan Allan Mauddal és Edith- 
tel a német haromnapos hajén Eurdépaba indult. 
Hobby elkisérte dket ; »veliik jott egy hétres. 

Maud pompds hangulatban volt. Ujra meg- 
lelte legvidamabb kedvét — lednyos jékedvét — 
s ez a jékedv eltartott az egész uton a téli és 
mogorva écednon, habar Maud csak étkezéskor 
és este latta Macot. Nevetve és vidaman csevegve 
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botorkalt bundakba burkolva, vékony lakkcipd- 
ben a jeges fodélzeti folyosdkon ide-oda. 

Hobby volt a hajén a legnépszeribb ember. 
Az orvosok és fizetémesterek kabinjaitél egészen 
fol a szentséges parancsnoki hidig mindeniitt 
otthon volt. Kora reggeltél késé estig nem volt 
helye a hajonak, ahol ne hallottak volna vilagos, 
kissé orron at j6v6 hangjat. 

Ellenben Allant se nem lattak, se nem hallottak. 
Naphosszat dolga volt. A gyorshajé két gépiré- 
ndjének az egész utazds alatt ugyancsak égett a 
keze a levelei masolasatél. A levelek sz4zszdmra 
fekiidtek készen és megcimezve Allan kabinjaban. 
Felkésziilt az elsé iitkézetre. 

Elészér is Parisba mentek. Innen Calaisba és 
Folkestoneba, ahol a kandlis alatt épiilt az 
alagut, miutan Anglia lekiizdétte nevetséges félel- 
mét egy invazidtdl, amelyet egyetlen egy iiteggel 
meg lehet akadalyozni. Itt Allan harom hétig volt. 
Azutan elmentek Londonba, Berlinbe, Essenbe, 
Lipcsébe, Frankfurtba és megint vissza Parisba. 
Allan mind e helyeken néhany hétig maradt. 
Délelétt maganak dolgozott, délutan naponta 
tanacskozasai voltak nagy cégek képviseldivel, 
mém6kékkel, technikusokkal, feltalalékkal, geold- 
gusokkal, geografusokkal, oceanografusokkal, sta- 
tisztikusokkal és a legkilénbézébb fakultd4sok 
kivalésagaival. Az elmék egész hadserege Eurépa 
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minden tajékarél, Franciaorsz4gbél, Anglidbdl, 
Németorszagbél, Olaszorszagbél, Norvégidbdl, 
Oroszorszagbol. 

Este egyediil étkezett Mauddal, ha nem volt 
éppen vendége. 

Maud még mindig kitiinéd hangulatban volt. 
Eltette 6t a munka és a vallalkozdsok levegdje, 
amely Macot koriilvette. Harom év elétt, réviddel 
hazassaga utan, majdnem ugyanezt az utat tette 
meg Maccal, és akkor csak nehezen tudta neki 
megbocsatani, hogy java idejét idegen emberek- 
kel és érthetetlen munkakkal téltdtte. Most, hogy 
mind e tanacskozasok és munkak értelmét tisztan 
latta, természetesen minden egészen mas lett. 

Sok ideje volt és 6 ezt a béséges idét gondosan 
beosztotta. A nap egy részét gyermekének szen- 
telte, azutan fdlkereste a mtzeumokat, templo- 
mokat, latnivaldkat, barhol is jartak. Elsé uta- 
zasuk alkalmaval nem igen jutott ez élveze- 
tekhez. Mac persze elkisérte mindenhova, ha 
Maud ugy kivanta, de Maud csakhamar meg- 
érezte, hogy ezek a gydnyéri képek, szobormti- 
vek, régi szovetek és ékszerdarabok Macot nem 
nagyon érdeklik. O szivesen tekintett meg gépe- 
ket, gydrakat, nagy ipartelepeket, léghajdkat, 
technikai mizeumokat ; de ezekbél viszont Maud 
nem értett meg semmit. 

Most azonban Maud raért, és gyényérkédétt 
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mindama ezernyi nagyszertiségen, amelyekért 
Eurépat annyira szerette. Szinhazba, hangversenyre 
elment, amikor csak lehetett. Jéllakott Ame- 
rika szdmdra. Ordk hosszat készdlt régi utakon 
és sztik utcakban és lefényképezte azokat az aprdé 
boltokat mind, amelyeket selragadék«-nak latott, és 
minden gérbe désdi hazereszt. Kényveket vasarolt, 
mtizeumokban fényképeket és képes levelezé- 
lapokat régi meg Uj hazakkal. Ezeket a levelezé- 
lapokat Hobbynak vette, aki erre megkérte. 
Becsiiletesen faradozott, hogy 6sszehordja az 
anyagot, de Hobbyért, akit szeretett, nem restelt 
semmiféle munkat. 

Parisban Allan nyolc napig magara hagyta. 
Nantes kézelében, a biszkajai partokon Les Sables 
mellett féldmérékkel és egy raj tigyndkkel volt 
dolga. Azutan foldmérékkel, mérnékékkel és iigy- 
ndkékkel az Azori szigetcsoport felé hajdézott, 
ahol Allan harom hétnél tovabb volt elfoglalva 
a Fayal, San Jorgo és Pico szigeteken, mig Maud 
Edithtel élvezte a leggyényértibb tavaszt, ame- 
lyet valaha atélt. Az Azori szigetekrél teherszél- 
lité hajén (mint egyediili utasok, aminek Maud 
ugy Griilt!) az Atlanti éceanon 4t a Bermuda 
szigetcsoportra. Itt, Hamiltonban, legnagyobb 
6rémiikre Hobbyval talalkoztak, aki megtette ide 
a kis utat, hogy bevarja d6ket. A Bermudakon 
az iizleteket hamar elintézték, és jiniusban 
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visszatértek Amerikéba. Allan egy falusi hazat 
bérelt Brouxban és ugyanaz a tevékenység, mint 
Londonban, Parisban és Berlinben, megkezdédott 
most Amerik4ban. Allan naponta targyalt iigy- 
nokékkel, mérnékékkel, tudomadnyos emberek- 
kel az allamok minden varosabdl. Minthogy gyak- 
ran voltak Lloyddal hossztii megbeszélései, a nyil- 
vanossag kezdett figyelni. Az tjsagirédk szimatol- 
tak a levegében, mint a hiénak, amelyek dégét 
éreznek. A legkalandosabb alapitdsokrél szdélé 
hirek szalltak végig New-Yorkon. 

De Allan és bizalmi emberei hallgattak. Maud, 
akit6l ki akartak tudni a titkot, nevetett s egy 
szét sem szdlt. 

Augusztus végén az el6ékészit6 munkak be vol- 
tak fejezve. Lloyd a téke, a nagyipar és a nagy- 
bankok elsé képviseléi k6ziil harmincnak kiildétt 
meghivét egy meetingre; ezeket a meghivdkat 
6 maga irta és kiilén futarral kézbesittette, hogy 
a tandcskozds jelentéségét hangstilyozza. 

Es szeptember tizennyolcadikan megtértént 
az emlékezetes tandcskoz4s az Atlantic szalld- 
ban, a Broadway-n. 
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New-York e napokban egy héhullamban fdétt, 
tgy hogy Allan arra hatérozta magat, hogy a 
gyulést a szallé tetékertjében tartja meg. 

A: meghivottak, akik jérészt masutt laktak, a 
nap folyaman érkeztek meg; néhanyan mar teg- 
nap itt voltak. 

Oridsi, porlepett utazé autdékon érkeztek felesé- 
giikkel, leanyaikkal meg fiaikkal nyari székhelyiik- 
r6l, Vermontrél, Hamshirerdl, Mainerél, Massa- 
chusettsr61 és Pennsylvanidbél. A maganos em- 
berek és a hallgatagok kiilénvonaton szaguldtak 
ide, amely az allomasokat semmibe sem vette, 
St.-Louisbél, Chicagébél és Cincinnatibél. Luxus- 
yachtjaik a Hudson-Riveren horgonyoztak. Ha- 
rom chicagéi: Kilgallan, Miillenbach és C. Mor- 
ris, az express-lég-lineren jéttek, amely a Chicagétdl 
New-York Centralparkig terjedé hétsz4z mérféldet 
nyolc éra alatt futja be és Vanderstyfft, a sportem- 
ber, a délutan folyaman monoplanjan az Atlantic 
tetékertjén szallt le. Masok meg mint egészen jelen- 
téktelen utasok, gyalog, keztikben szerény taské- 
val, allitottak be a szalléba. 

De eljéttek. Lloyd egy elsérangi jelentdségti 
ligyben hitta éket s az az Osszetartds, amelyet a 
pénz sokkal nagyobb mértékben hoz létre, mint 
a vér, nem engedte, hogy elmaradjanak. Nemcsak 
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azért jéttek, mert megszimatoltak az iizletet (hi- 
szen az is lehet, hogy véreznidk kell !), hanem elsé- 
sorban azért, mert azt vartak, hogy segithetnek 
egy terv meginditasanal, amelynek jelentésége ki- 
elégiti az 6 vallalkozdsi szellemiiket, amely dket 
naggya tette. Lloyd ezt a rejtélyes tervet »minden 
idédk legnagyobb s legmerészebb tervéneks ne- 
vezte kérlevelében. Ez elég volt, hogy dket a 
pokolbél is felhozza; mert tj mtivek megalko- 
tasa nekik annyi volt, mint maga az élet. 

A téke ennyi nagyemberének a megmozduldsa 
persze nem maradt észrevétlen, mert mindegyi- 
ket kikészitett jelzérendszer vette kériil. A tézs- 
dén mar reggel kénnyti 14z mutatkozott. Most 
egy megbizhaté tip vagyont jelentett! A sajté 
k6zzétette mindama férfiak nevét, akik az At- 
lanticban megszalltak és nem felejtette el hozza- 
tenni, hogy mindegyike mennyit ér. Délutan 
o6tkor mdr messze f6nn jart a millidrdokban. 
Mindenesetre valami rendkiviili dolognak kell 
torténnie; a toke oridsi csatara késziil. Némely 
tjsag gy tett, mintha épp most jénne Lloyd 
lunch-ér6l, és mintha torkig volna értesiilések- 
kel, Lloyd azonban pecket vert volna a foguk 
k6zé. Mdsok tovabb mentek és kézzétették, hogy 
Lloyd baratjuk mit bizott redjuk a csemegénél : 
nincsen kiilénédsebb dologrél szé. A villamos egy- 
vagany gyorsvonatot tovabb vezetik majd Chi- 
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cag6t6l San-Franciscéig. A légkézlekedés haléza- 
tat fogj4k teljessé kibéviteni az Allamok felett, 
tigy, hogy minden tetszés szerinti varosba lehet 
majd épp tigy repiilni, mint ma Bostonba, Chica- 
géba, Buffaldba és St.-Louisba. Hobby Gtlete: 
New-York Amerika Velencéje, ép ott van a meg- 
valésulas eldétt. 

A riporterek kéGriilszaglasztak a szallét, mint 
a rendérebek, amikor nyomon vannak. A sar- 
kukkal lyukat vagtak a Broadway megpuhult 
aszfaltjaba és felbamultak az Atlantic harminchat 
emeletére, mig a vakit6 mészfal kaprazatokat 
vetitett agyukba. Sét egy minden hajjal megkent 
tudésit6nak az a zsenialis 6tlete tamadt, hogy 
mint telefonmunkas csempészi magat a szalléba, 
sét nemcsak a szall6ba, hanem — egészen a millidr- 
dosok szobaiba, ahol a szobatelefonokon piszmog és 
talan elkap egy szét. De a szall6 managerje rajta- 
kapta és udvariasan figyelmeztette, hogy vala- 
mennyi késziiléke rendben van. 

Izz6 héségté] s izgalomtdél lazasan kériilfogva 
allt ott a mészfehér toronyhaz s nem szdlt. Este 
lett és még mindig néma volt. A ma délutani 
minden hajjal megkent tudésitéd kétségbeesetten, 
orra alatt nagy bajusszal jétt vissza, mint Van- 
derstyfft egy szereléje, akinek a gépen ott fenn 
a teton kell valamit megigazitania. De a manager 
udvariasan mosolyogva kijelentette neki, hogy 
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Vanderstyfit ir Marconi-gépe ugyancsak rendben 
van. 

Ekkor a minden hajjal megkent tuddsft6 kiment 
az utcara s megpukkadt: hirtelen elttint vala- 
hova, hogy valami tijat forraljon. Egy éra mulva 
automobilon jelent meg, mint vilagj4ré, sok-sok 
szall6cédulakkal teleraggatott bérénddel s szobat 
kért a 36. emeleten. De mert a 36. emeleten a 
szallé6 személyzete lakott, meg kellett elégednie a 
3512. szdmu szobaval, amelyet a manager neki 
elézékeny iizleti arckifejezéssel felajanlott. Itt egy 
kinai boynak, aki a tetdékert kiszolg4lé személy- 
zetéhez tartozott, megvesztegeté ajanlatot tett, 
ha egy szerény késziiléket, nem nagyobbat, 
egy kis kodaknal, ott fénn valamelyik diszné- 
vény védrébe becsempész. Csakhogy nem sz4molt 
azzal, hogy az allanit kemény acél, amelyen semmi- 
féle laveg at nem hat. 

Allan a legpontosabban rendelkezett, és a ma- 
nager felelésséget vallalt, hogy az utasitasokat 
betartjak. Amint valamennyi meghivott egyiitt volt 
a rootgardenben, a liftnek nem volt szabad csak 
a 35. emeletig jarni. A szolgalattevé6 boyoknak 
a tetékertet nem volt szabad elhagyniok addig, 
amig az utolsé vendég el nem tavozott. Csak a sajté 
hat képviseléjének és harom fényképésznek volt 
szabad jelen lenni (ezek épp tigy kellettek Allannak, 
mint 6 nekik) —, de csak azzal a becsiiletszéval 
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fogadott igérettel, hogy a tanacskozds alatt nem 
érintkeznek a kiilvilaggal. 

Néhany perccel kilenc elétt Allan maga jelent 
meg a tetékertben, hogy meggyézédjék, vajjon hi- 
ven kévették-e valamennyi utasitasat. R6gt6n meg- 
latta a becsempészett dréttalan telefonkésziiléket 
egy borostyanfa lombozataban, s egy negyedora 
mulva a minden hajjal megkent mar megkapta azt, 
mint csinosan becsomagolt s lepecsételt express- 
kiildeményt a 3512-6s szamra, —de nem volt meg- 
lepetve, mert vilagosan hallotta felvevékésziilékén, 
amint egy hang kissé bossztisan mondta : — vigye 
innen ezt a szemetet ! 

Kilenctél kezdve a lift mtkédni kezdett. 

A meghivottak izzadva és priiszkélve bukkan- 
tak fel a szallotémbbél, mely a hutdékésziilékek 
ellenére minden pérusdban izzott. A pokolbél el- 
jutottak a tisztit6tuzbe. Mindenki, aki a liftbdl 
kiszallt, a héség e fala eldétt visszahdkélt. De 
nyomban le is vetette a kabatjat, amire azonban 
elébb a jelenlevé hélgyekt6l udvariasan engedel- 
met kért. E hélgyek voltak Maud —kénnyed, vi- 
ragz6, héfehér ruhaban — és Mrs. Brown, egy vén, 
kicsi, szegényes kiilseji asszony, a sargaképlis a 
nagyothall6 zsugoriak gyanakvé nézésével: az 
Allamok leggazdagabb asszonya és hirhedt uzsords. 

A meghivottak kivétel nélkiil ismerték egymast. 
Talalkoztak mar egymassal kilénbéz6_ harctere- 
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ken, éveken at csataztak vallvetve ,vagy egymds 
ellen. Nem valami nagyon tisztelték, de azért 
mégis csak becsiilték egymast. Majdnem vala- 
mennyi 6sz vagy fehér volt mar, cséndes, tiszte- 
letreméltd, lehiggadt és megfontolt, mint az ész, 
és a legtdbbnek jdlelku, bardtsagos, sét gyerme- 
kes szeme volt. Csoportokban 4lltak egyiitt és 
csevegtek meg tréfalkoztak, vagy pedig pdrosd- 
val jartak fdl-ala és suttogtak. A maganos embe- 
rek és a hallgatagok mar csdndesen iiltek a klub- 
székekben és htivésen, elgondolkodva, kissé rossz- 
kedvii arckifejezéssel néztek a perzsaszényegre, 
amely a padozatra volt teritve. Néha kivették az 
érajukat és egy pillantast vetettek a liftre; még 
egyre jéttek az elmaradoz6k... 

Odalenn bugyborékolt New-York és a bugyboré- 
kol4s mintha megkettézte volna a hdséget. New- 
York izzadt, mint a dijbirkozé elvégzett munkaja 
utan, pdfékelt, mint egy mozdony, amely megtette 
a maga haromszaz mérfdldjét és kiftjja magat 
egy palyaudvar csarnokaban. Az auték, amelyek 
az ut szétpuhult aszfaltj4ban ragadtak, tova 
zorégtek meg dérmégtek a Broadway-szakadék- 
ban, a villamos kocsik egymast siettet6 vonatai 
kalapaltak csengé jelzéseiket ; valahol, egészen 
tavol, felzigott egy éles harang: ttizoltékocsi, 
amely végigszaguldott az utcakon. A levegében 
mintha 6ridsi harangok bignanak, tavoli kilatasok 
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visitottak bele, mintha valahol messze embereket 
gyilkolnanak halomra. 

Kordéskoriil fények alltak s ragyogtak a mélyen- 
kék, forré éjszakaban, amelyekrél az elsé pillan- 
tasra nem lehetett tudni, hogy az égre, vagy a 
féldre valék-e. A tetékertr6l a husz kilométer 
hosszti Broad way-szakadéknak egy részletét lehe- 
tett ldtni, amely egész New-Yorkot két részre 
szelte : egy fehéren izzé, tatongd olvasztékemencét, 
amelyben szines tiizek gerjedtek sa fenekén mi- 
kroszképikus hamurészecskék vergédnek tova: 
emberek. Tészomszédsagaban egy mellékutca va- 
kitott, mint hémpédlygé élomfolyam. A tavolabb 
levé keresztutakbdl vilagos eziistés kéd gézélgétt. 
Egyes felhékotrék kfsérteties-fehéren emelkedtek 
egy térség fényarjaban. Azutan meg szorosan egy- 
mashoz simulé toronyhazak csoportjai Alltak sé- 
téten, néman, mint dridsi sirkévek, amelyek ki- 
magaslottak a besiippedt, eltiinéd tizenkét-tizendt 
emeletes torpekunyhék kéziil. Tavol az égen tompén 
csillamlé ablaktivegek egy tucat emeletje latszott, 
de a hazbdél egydltalaban semmit sem lehetett 
latni. Itt-ott negyvenemeletes tornyok, amelyeken 
bagyadt tiizek parazslanak: Regis, Metropolitain, 
Waldorf Astoria sa Republic szallodak tetékertjei. 
KGriil a latohataron hiiv6s ttizfészkek pislakolnak : 
Hoboken, Jersey City, Brooklyn, East-New-York. 
Két sétét felhékotré nyflas4n keresztiil minden 
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percben felvillant egy kettés fénysugér, mint 
villamos szikradltések, amelyek a falak kézt At- 
ugrottak: a hatodik Avenue féldfeletti vasttja. 

A szall6 kériil csillamlott az 6) tizij4téka. 
Fényszékékutak és szines sugdrkévék léveltek 
folyton-folyvast az utcarél fel az égnek. Egy 
villam kettétépett egy toronyhdézat lentr6él egészen 
f6l a tetéig és langba boritott egy déridsi cipét. 
Egy haz langokban Allott s a langokban megjelent 
egy vorés bika: Bull Durham pipadohany. Raké- 
tak vagtattak fel a magasba, szétpukkantak és 
igéz6 székat mutattak. Egy lilaszinii nap kerin- 
gett mintegy driilten magasan fonn a levegdben 
s tiizet okAddott Manhattan fodlott ; a fényszérék 
halvany fénykipjai a latékér felé tapogatéztak 
s mészfehér hazsivatagokat vilagitottak meg. 
Fonn magasan az égen a csillog6 New-York félétt 
pedig ott dllottak halovanyan, igényteleniil, nyo- 
mortsagosan, leverve a hold és a csillagok. 

A Batterytél félfelé reklamléghajé kézeledett, 
csavarjai ldgyan durrogtak, s két nagy szeme 
bagolyszertien hatott. Es a bagoly hasan felvaltva 
jelentek meg e szavak: Egészség ! — Siker ! — 
Szuggesztié ! — Gazdagsag! Tinestreet 14! 

Odalenn pedig, harminchat emeletnyi mélység- 
ben, a szall6t6mb kGriil a kalapok egész serege 
hull4mzott, riporterek, iigynékék, zsibarusok, ki- 
vancsiak — a vakité fénydradatban mind drnyék 
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nélkiil — zigtak a fesziiltségtél, s a szemek ra- 
meredtek a tetdkert fényfiizérjeire. A hangok 
lazas ztirzavaran keresztiil, amely a szallé kériil 
zsongott, vilagosan felhatoltak a Broodway- 
patkanyok, az Ujsagarusok rikoltésai: »Extra! 
Extra !« A »World« az utolsé pillanatban kijat- 
szotta utolsé és legjobb iitélapjat, amellyel a tébbi 
ujsagot mind lefézte. A »World« mindentudd 
volt és pontosan ismerte azt a tervet, amelyet a 
milliardok, melyek ott fénn izzadtak, ttnak indi- 
tottak : tengeralatti postaszdllitais! A. E. L. Mo} 
Amerika—Eurépa—Lightning—Mail! Mint aho- 
gyan ma a leveleket fdldalatti csébveken New- 
Yorkbdél San-Franciscéba szoritjak, épp tgy fog- 
jak 6ket hatalmas cs6veken at, amelyeket mint a 
kabelt lefektetnek, Eurdépdba atléni. A Bermuda- 
kon és az Azori szigetcsoporton at! Harom éra 
alatt ! (Latni valé, hogy a »Worlde Allan utjat pon- 
tosan megallapitotta.) 

Idefénn még a legnyugodtabb idegek sem tud- 
tak magukat a lazas utca, a bugyborékolé és csil- 
logé varos, meg a héség benyomasa aldél kivonni. 
Minél tovabb vartak, tébbé-kevésbé izgatottak 
lettek mind, s megvaltés volt nekik, amikor a 
sz6ke Hobby, aki nagyon fontoskodott, az iilést 
megnyitotta. . 

Hobby egy siirgényt lengetett és elmondta, 
hogy C. H. Lloyd sajnalja, hogy betegsége 
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tavoltartja s nem tidvdzdlheti a megjelenteket 
személyesen. Megbizta ét, hogy mutassa be Mac 
Allan urat, az Edison Milivek Részvénytarsasdg 
sok évig volt munkatarsat és az allanit gyémént- 
acél feltalaldjat. 

— Itt il! 

Hobby Allanra mutatott, aki Maud mellett egy 
nadfonati széken iilt, ingujjban, mint a tdbbi. 

Allan ur akar nékik valamit mondani. Egy 
tervet akar nekik ajanlani, amelyet, mint ahogyan 
tudjak, C. H. Lloyd maga minden idék legnagyobb 
s legmerészebb tervének mondott. Allan ur elég 
zsenidlis ahhoz, hogy a tervet meg is tudja valé- 
sitani, de a kivitelhez az 6 pénziik kell neki, 
(Allanhoz) : 

— Go on, Mac! 

Allan félallt. 

De Hobby intett neki, hogy varjon még egy 
pillanatig, s a siirgonybe egy pillantast vetve, 
igy fejezte be: 

— Ezt elfelejtette... 

Abban az esetben, ha a gyiilekezet elfogadja 
Mac Allan tervét, C. H. Lloyd huszonét millid 
dollarral részesedik. (Allanhoz) : 

— Now, my boy! 

Allan Hobby helyére lépett. A csénd tikkadt 
és nyomaszté volt. Lenn az utca laza zavarosabb 
és hangosabb lett. Minden szem dt nézte: ez volt 
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tehdt az az ember, aki azt Allitia, hogy rendkivili 
mondanivaléja van! (Maud szaja a fesziiltségtdél 
és az izgalomtdél tatva maradt!) Allan a kéz6n- 
ségének semmivel sem fejezte ki nagyrabecsiilését. 
Nyugodtan végignézett a gytilésen és senki nem 
vette volna észre rajta azt a nagy izgatottsdgot, 
amely ét bensejében elfogta. Nem volt kicsiny dolog 
a fejét ezeknek az embereknek a torkaba dugni, 
azutan meg: 6 minden volt, csak szénok nem. 
Elészér esett meg vele, hogy nagyobb, valoga- 
tott kézénségnek beszél. De a hangja nyugodtan 
és tisztén csengett, amikor hozzafogott. 

Allan azzal kezdte, hogy miutan C. H. Lloyd 
a varakozdst annyira fokozta, fél, hogy csalé- 
dast hoz a gyiilekezetnek. Az 4 tervét nem lehet 
nagyobbnak mondani, mint a Panama-csatornat, 
vagy Sir Rodger Palk-street-hidjat, amely Ceylont 
Eldéindidval k6éti d6ssze. Ha az ember jél megnézi, 
ez a terv nagyon egyszerti. 

Erre Allan nadragja b6 zsebébél krétat vett 
elé s két vonalat huzott a tablara, amely mégétte 
allt. Ez itt Amerika és ez itt Eurépa! O kételezi 
magat, hogy tizendt év alatt a tenger alatt egy 
alagutat épit, amely a két vilagrészt dsszekéti, s a 
vonatok huszonnégy 6ra alatt rohannak rajta ke- 
resztiil Amerikabél Eurépaba ! Ez az 6 terve. 

Ebben a pillanatban fellobbant a fotogrdfusok 
fénye, akik megkezdték a gyorstiizelést és Allan 
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révid sziinetet tartott. Az utcdrél zavart ordf- 
tozas hangzott fel: tudtak, hogy itt fenn a harc 
megindult. 

Eleinte tgy latszott, mintha Allan terve, amely 
két vilagrész torténetében korszakot jelentett és 
még ennek az eldrehaladt kornak sem volt min- 
dennapi, a hallgatésagra nem lett volna a leg- 
kisebb hatassal sem. Sét voltak, akik csaléddtak. 
Ugy rémlett nekik, mintha mar egyszer-mdsszor 
hallottak volna errél a tervrél, a levegében volt, 
mint sok mas terv. De azért mégsem mondhatta 
volna ki senki 6tven — hogy mondod? — htsz 
esztend6 eldtt anélkiil, hogy meg ne mosolyogtak 
volna. Voltak itt emberek,.akik, mialatt felhtiztak 
az drajukat, tébbet kerestek, mint az emberek 
legtébbje egy hénap alatt; voltak itt emberek, 
akiknek egy arcizma se randul, ha a vilag holnap 
széjjelpattan, mint a bomba, de nem _ volt 
egyetlen egy sem, aki tlirte volna, hogy uwntassdk. 
Es ett] féltek mind a legjobban, mert, istenem, 
C. H. Lloyd is tévedhet egyszer ! Megvolt a lehe- 
tésége annak is, hogy ez a fickdé itt eléall valami 
régi dologgal, példaul, hogy a Szaharat akarja 
csatornazni és termékennyé tenni, vagy mas ilyen- 
nel. Az 6 terve legalabb nem volt unalmas. Ez mar 
nagyon sok volt. Kiilénédsen a magdnos emberek 
és a hallgatagok lélegzettek {61 megkénnyebbiilten. 

Allan egy4ltalaban nem hitte, hogy hallgaté- 
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sdg4t a tervével lenytigézi, és a hatdssal, amelyet 
bejelentése tett, teljesen meg volt elégedve. Tobbet 
egyelére nem kivanhatott. Otletét szép lassan is 
beadhatta volna, de 6 szandékosan létte ki hall- 
gatésagara, mint a kartacsot, hogy azt a pancéljat 
egy latszdlagos kézénynek, amely minden szénok- 
nak elvehette volna a batorsagat, a kézémbésség, 
a fegyelmezettség, bagyadtsag, szamitas és el- 
haritas pancéljat egyszerre szétrobbanthassa. 
Neki ezt a hét milliardot kényszeriteni kellett 
arra, hogy 6t meghallgassa. Ez volt az elsé fel- 
adata; ez és semmi mas. Es tigy latszott, mintha 
ez sikeriilt volna neki. A bdrszékek recsegtek, 
néhanyan kényelmesen hatradéltek, szivarra gyuj- 
tottak. Mrs. Brown segitett magan a halldékészii- 
lékkel. Wittersteiner, a New-York-Central Bank 
embere, valamit sugdosott J. O. Morse, a rézember 
fiilébe. 

Es Allan felbatorodva és biztosabban folytatta. 

Az alagut New-Yorktol szaz kilométernyire délre 
New-Jersey partjan kezdédnék, érintené a Ber- 
mudakat és Azorokat, meg Eszak-Spanyolorszdgot, 
és Franciaorszag biszkajai partjin menne fdlfelé. 
A két tengerkdézi allomas, a Bermudak és az 
Azorok, technikai okokbél nem _ nélkiilézheték. 
Mert veldk, az amerikaival és a két eurdpaival, 
6t kezdépontja van az alaguttarnaknak. A tengeri 
allomdasok tovabba az alagut jovedelmezéségére 
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nézve 4ériasi jelentdéségiik volt. A Bermudak 
szivnak fel a mexikdéi medence, Nyugat-India, 
K6zép-Amerika é€s a Panama-csatorna  egész 
személyforgalmat és pdstajat. Az Azorok ragadnak 
magukhoz Délamerika és Afrika dsszes forgalmat. 
A tengeri allomdsok a vilagforgalom sarkpontjai 
lennének New-York és London jelentéségével. 
Minden magyarazat nélkiil vilagos volt, hogy a 
j5v6ben milyen szerepet jatszananak az amerikai 
és az eurdpai allomasok a féldtekén! Az egyes 
kormanyok kénytelenek lennének beleegyezni az 
alagitépitésbe, sédt, 6 maga, Mac Allan, kény- 
szeritené 6ket arra, hogy az alagtt-szindikatus 
papirjait a bérzéiken jegyezzék, — hacsak nem 
éhajtanak azt, hogy millidk ezreivel karositsdk 
egész iparukat. 

— A Behring-szoros alagutja, amelyet harom év 
elétt kezdtek épiteni, — mondta Allan — a Dover- 
Calais-alagiit, amelyet az idén fejeznek be, eléggé 
bizonyitjak, hogy tengeralatti alagutat épiteni a 
modern technikanak nem okoz nehézségeket. 
A Dover-Calais-alagut hossza kerek 6tven kilo- 
mnéter. Az én alagutam hossza kerek 6tezer kilo- 
méter. Az én feladatom tehat csupan az, hogy 
az angolok és francidk munkajat megszorozzam 
szazzal, Ambar én ugyancsak tisztaban vagyok a 
nagyobb akaddlyokkal. De nem kell 6n6k eldtt 
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gépet feldllithat, ott 6 otthon van/ A terv kivitele 
pénziigyi szempontbél az 6nék beleegyezésétél 
fiigg. Nekem nem kell az 6ndk pénze — ahogyan 
Hobby mondta, — mert én az alagutat amerikai 
és eurédpai pénzzel, az egész vilag pénzével fogom 
épiteni. Hogy a tervet technikailag tizendt év 
alatt meg tudom valdsitani, ezt csak a talalmanyom, 
az allanit teszi lehetségessé, melyet 6n6dk ismer- 
nek. Az allanit tomér acél, amely csak egy fokkal 
van a gyémant keménysége mégétt, amellyel meg 
lehet munkalni a legkeményebb kézetet, s amely 
lehetségessé teszi, hogy korlatlan sz4ému ftrdét 
tetszés szerinti nagysagban a legolcsébban 4llit- 
hassunk eld. 

A kézénség figyelt. Aludni latszott, de épp ez 
volt a jele annak, hogy megkezdte munkajat. 
A sziirke meg fehér fejek legtébbje lehajolt, csak 
két-harom verejtékkel fénylé arc iranyult félfelé 
az égnek, ahol a csillagok mint az tivegcserepek csil- 
logtak. Az egyik a szivarjat forgatta csucsoritott 
ajka kézt és felpislogott Allanra, egy masik el- | 
gondolkodva bologatott maga elé s allat tenyerébe 
tamasztotta. Majdnem mindegyik szemébdl elttint 
a jolelki és gyermekes kifejezés, s helyet adott 
egy toprengéd, fatyolozott, vagy kisértetiesen éber 
nézésnek. Mrs. Brown Allan ajakan csiiggétt s a 
szaja éles, gtinyos, szinte rosszindulati kifejezést 
mutatott. A harminc rabszolgatarté harminc agya, 
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amelyekbe Allan a gondolatait és érveit bele- 
kalapalta, hogy belefirddtak mint az ék, lendii- 
letbe j6tt. Téprengett a pénz, a vas, az acél, a 
réz, a fa, a szén. Ez az Allan-féle iigy nem volt 
kéznapias. Megérdemelte, hogy az ember meg- 
gondolja, megfontolja. Olyan terv, mint ez, nem 
hever minden nap az utcan. Es ez az Allan-féle 
iigy nem volt kénnyi! Itt nem néhany millié 
véka gabonarol, vagy bala pamutrél, sem ezer ausz- 
traliai King-Edward-Mines-részvényrél volt szé. 
Itt sokkal tébbrdél volt sz6. Némelyek eldtt az 
Allan-féle iigy garmada pénzt jelentett a vasnak, 
acélnak, szénnek kiiléndédsebb kockazata nélkiil. 
Elhat4roz4suk nem volt nagy dolog. Masoknak 
pénzt jelentett nagy kockazattal. Azonban el kel- 
lett magukat szanni. Hatdrozni! Mert itt még 
valamirél volt szé, itt Lloydrdél volt szé és senki 
mdsrél, mint a mindenhatéd Lloydrdl, aki mint 
egy arany kisértet, alkotva s rombolva ment 
végig a féldgombén. Lloyd nagyon jél tudta, 
hogy mit csinal, és ezt az Allant toltak, pedig Allan 
azt hitte, hogy 6 tol. Az utolsé hetekben a Wall- 
streeten nagy transzakcidk mentek végbe banya- 
értékekben és a nehéz ipar papirjaiban. Most 
mar tudték, hogy ez Lloyd volt, aki hadait 4l- 
szereplékkel tolatta elére ! Nyilvanvalé volt, Lloyd, 
aki most trezorjaban iilt és szopta a szivarjat, 
mar hetek elétt nekivagott, s az Okle ez a Mac 
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Allan volt! Mindig Lloyd volt az elsé, az d6vé 
volt mar mindig minden legjobb kéztelek, amikor 
az Altal4nos roham jott. De azért az elényt vala- 
hogyan be lehetne hozni. Az ember még ma este 
végigrépiti a vilagon a siirgényeit, mindjart a 
gyiilés utan. Holnap reggel persze mar nagyon 
kés6 lenne. 

Melléallni vagy szembeszallni... 

Némelyek, akiknek az agya mar atheviilt, meg- 
kisérelték, hogy azzal férkéznek a problémahoz, 
hogy szemiigyre veszik Allan személyét. Még 
szészerint hallottak, amit Allan az alagtt felépi- 
tésér6l mondott — hogyan akarja a tarndkat 
vajni, kiépiteni, szelléztetni, — tanulmanyoztak 
emberiiket s a patent bércipdjén kezdték — hé- 
fehér gyapotnadragjat, dvét, ingét, gallérjat, nyak- 
kenddjét — fel egészen a szolid koponyacsontig, 
amely f6lé sima, rézvG6résen ragyogé fejebubja 
fesziilt. Ennek az embernek az arca fénylett ve- 
rejtékében mint a bronz, de most, egy éra mulva, 
nem latszott rajta a legkisebb bagyadtsdg sem. 
Ellenkezéleg, markansabb és élénkebb lett. En- 
nek az embernek a szeme gyermekesen és jdlel- 
kiien nézett, amikor hozzdfogott, de most, ve- 
rejtékben tiszva, merész és tiszta volt, acélos és 
csillamlé, mint az az allanit, amely csak egyetlen 
egy fokkal Allott a gyémant keménysége mégétt. 
Es az bizonyos volt, ez az ember nem turi, hogy 
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gyakran nézzenek igy a szemébe! Ha ez az em- 
ber didt evett, bizony nem kellett neki a didtéré. 
Ennek az embernek a hangja kalapalt és zigott 
a mellkasaban, mielétt kijétt. Allan a tablara ve- 
tett egy vazlatot s 6k tanulmanyoztak az 6 bar- 
nult alsékarjat a ratetovalt keresztbetett kala- 
pacsokkal: edzett tenniszjatékos és vivé karja 
volt. Tanulmanyoztak Allant mint az dkélvivdt, 
akit az ember meg akar fogadni. Ez az ember jé 
volt, semmi kétség. S aki veszit rajta, nem kell 
hogy -restellje. Lloyd szeme volt! Tudtak, hogy 
tizenkétéves koraban egy szénbanydban lovAsz- 
gyerek volt és hogy husz esztendé alatt, nyolc- 
sz4z méter mélységben a fdld aldl tértetett fel 
egészen az Atlantic roofgardenjéig. Ez mar mond 
valamit. Ezt a tervet kidolgozni, ez is valami, de 
ami a legnehezebb és legcsodalatosabb, ez az, 
hogy 6 meg tudta csinalni, hogy felidéz ide har- 
minc embert, akiknek egy napjuk tdkét jelent, 
egy meghatérozott dérara, és kényszeriti dket, 
hogy kilencven fok Fahrenheit mellett meghall- 
gassak. Mintha az a kiilénés szinjaték peregne le 
a szemiik lattara, hogy feljén hozz4juk egy em- 
ber az iiveghegyre azzal, hogy helyet kéveteljen 
magdnak és azt meg is védje. 

Allan igy szdlt: — a tarnak kezelésére és a 
forgalomra nekem olyan arameré kell, amely talan 
megfelel az Gsszes Niagara-Power-Works dram- 
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erésségének. A Niagara mar nem kaphaté, igy hat 
meg fogom épiteni magamnak az én Niagaramat ! 

Es 6k felriadtak gondolataikbél és Allan ar- 
caba néztek. 

Ezen a fickén még egy dolog tint fel nekik: 
egész eléaddsa alatt egyszer sem mosolygott, 
egy tréfat sem mondott. Ugyldtszik, a humor 
nem volt kenyere. Csak egyszer volt a tarsa- 
sfgnak alkalma nevetni. Akkor, amikor a fény- 
képészek diihédt csataba kezdtek és Allan rajuk 
rivallt: — Hagyjatok abba a butasagaitokat ! 

Allan végiil felolvasta a vilag els6 tekintélyei- 
nek véleményét ; mérn6k6k, geolégusok, oceano- 
grafusok, statisztikusok, pénziigyi nagysagok vé- 
leményét New-Yorkbdél, Bostonbdl, Parisbél, 
Londonbél, Berlinbél. 

A legnagyobb érdeklédést Lloyd 6sszefoglalasa 
keltette, aki a terv tdkésitését és jovedelmezé- 
ségét kidolgozta. Allan ezt utolsénak olvasta fel 
és a harmince agy a legnagyobb gyorsasaggal és 
pontossaggal dolgozott. 

A héség hirtelen mintha meghdromszorosodott 
volna. Csuron verejtékesen fekiidtek mind a széke- 
ken és izzadtsdg patakzott arcukrél. Még a hiité- 
késziilékek, amelyek a bokrok és cserjék kézétt 
voltak elhelyezve és szakadatlanul hideg, ézondts 
levegét leheltek, még ezek sem hoztak enyhiilést. 
Olyan volt itt ie leveg6, mint a forré égév alatt. 
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Kinai boyok, htis, hdéfehér vAdszonba éltézve, 
neszteleniil siklottak a székek k6zétt és kindltak 
limonadét, bordkapezsgét és jeges vizet. Mindez 
hiabaval6é volt. A héség rétegekben pardzott fel 
az utcarol,s mint izzé lehellet, amelyet kézzel le- 
hetett megfogni, igy hémpélygétt végig a tetd- 
kerten. New-York, amely vasbetonbdél és aszfalt- 
bél all, olyan volt, mint egy sok ezerréteges akku- 
mulator, amely az utolsé hetek forrésd4g4t felhal- 
mozta és most kiadja. Es lenn a lazas Broadway- 
szakadék folyton-folyvast csak orditott és rik- 
kantott. New-York, amelyet az emberek 3000 
mérfdld édcean és 3000 mérfdld szarazféld kézétt 
hordtak dssze, ez a forrd, Aalmatlan New-York 
maga mintha kévetelné, kikényszeritené, korbdcs- 
csal kiverné az egyre nagyobb, egyre hallatla- 
nabb erdfeszitéseket. New-York maga, Amerika 
agya, mintha gondolkodnék, mintha meghanyna- 
vetne egy O6ridsi gondolatot, mintha vajud- 
nék... 

Ebben a pillanatban hagyta abba Allan. Szinte 
a mondat kézepén. Allan beszédének nem is volt 
befejezése. Forditott beszédet mondott, amelynek 
fokozdsa az elején volt. A befejezés olyan varatlanul 
jott, hogy valamennyien ugyanabban a helyzet- 
ben iilve maradtak s a fiileik még dolgoztak, 
amikor Allan mér eltdvozott, hogy tervét a meg- 
vitatasnak engedje 4t. 
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A reklamléghajé a tetdkert f6lott jart és e szé- 
kat vitte Manhattan felett: »25 évvel meghosz- 
szabbiiom az életet! — Kezesség mellett! — 
Dr. Josty, Brooklyn !« 
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Allan Mauddal lement a liften a dinerhez, a 
tizedik emeletig. Annyira atizzadt, hogy teljesen 
At kellett 6ltézk6dnie. De még ekkor is nyomban 
kiiiltek homlokara a _ verejtékgyéngyék. Szeme 
még tagult és nézéstelen volt ereje nagy megfeszi- 
tésétél. 

Maud gondosan szaritgatta Allan homlokat és 
halantékat egy asztalkendével htsitette, amelyet 
jegesvizbe mAartott. 

Maud ragyogott ! Izgatottsagaban csacsogott és 
nevetett. Milyen este! A gyiilekezet, a fényfiizé- 
rek, a tetdkert, k6réskGériil a vardzslatos New- 
York, ezt a latvanyt nem tudna elfelejteni soha. 
Hogy iiltek ott mindannyian kérbe! A xevek, 
melyeket 6 mar kora ifjisaga éta ezerszer is hal- 
lott, amelyeknek puszta csengése a gazdagsag, hata- 
lom, langész, merészség meg a botrany egy bizonyos 
légkérét idézte £61. Es ezek ott iiltek és hallgattak, 
hogy mit mond 6, Mac! Maud végteleniil biiszke 
volt Macra. Diadala lelkesitette és Maud egy 
pillanatig sem kételkedett Mac sikerében. 
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— Milyen rémségesen féltem, Mac! — csi- 
cseregte és atfonta a nyakat. — De te hogy beszél- 
tél! Nem hittem a fiilemnek! Edes Istenem, 
Mac! 

Allan nevetett. — Jobb szerettem volna egy 
sereg Ordégnek beszélni, mint ezeknek a legények- 
nek, Maud, azt elhiheted nekem! — felelte. 

— Mit gondolsz, ez most meddig tart? 

— Egy vagy két dra hosszat. Lehet, hogy egész 
éjjel. 

Maud meglepve nyitotta ki a szajat. 

— Egész éjjel? 

— Lehet, Maud. Mindenesetre lesz annyi 
idénk, hogy nyugodtan megvacsorazzunk. 

Allan most mar teljesen visszanyerte egyen- 
stlyét. A keze mar nem reszketett és a szemébe 
visszatért a nézés. Eleget tett a kdtelezé illendd- 
ségnek mint férj és gentleman és Maud tanyér- 
jara rakta a legszebb darab beeft, ahogyan azt 
Maud szerette, a legszebb spargat és babot, és 
azutan 6 maga nyugodtan hozzalatott, mig hom- 
lokan nagy cseppekben gydngy6zott a verejték. 
Ugy vette észre, hogy nagyon éhes. Maud ellen- 
ben olyan buzgon csevegett, hogy alig ért ra enni. 
Ugy latta, hogy Wittersteinernek nagyszerti és 
jelentékeny feje van. Csodalkozott Kilgallan 
fiatalos kiilsején és John Andrus-t, a banyakiralyt, 
a viziléval hasonlitotta 6ssze ; C. B. Smith, a ban- 

Kellermann: Az alagtt. 3a 
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kar, ellenben tigy hatott red, mint egy kicsiny, 
6sz, ravasz réka. Es Mrs. Brown, ez a vén boszor- 
kany, valédban tgy nézegette dt, mintha iskolas 
leany lenne ! Vajjon igaz-e, hogy ez a Mrs. Brown 
annyira fukar, hogy a hazaban sohasem gyujt 
vilagot?... 

Etkezés alatt Hobby jétt a szobaba. Hobby, 
aki meg merte tenni (de meg is tehette), hogy 
jngujjban j6tt le az Atlantic liftjén. 

Maud izgatottan fdlugrott. — Hogy Allunk, 
Hobby ? — kialtotta. 

Hobby nevetett s egy székre vetette magat. 

— Ilyet még nem pipéltam ! — szdélt. — Ossze- 
verekedtek ! Olyan volt, mint a Wallstreeten a va- 
lasztasok utan! C. B. Smith el akart menni — 
ezt hallgassatok meg ! El akar menni, azt mondja, 
a dolog neki nagyon merész és beszall a liftbe. 
De a nyomaban vannak, elkapjak a kabatjat és 
erészakkal vonszoljak ki! Csak semmi hazudo- 
zas! Ye gods and little fishes! Kilgallan a kézé- 
pen All és lobogtatja a szakvéleményeket, Mac, 
és ordit, mint egy kikialt6: vele nem tudnak 
szembeszallani, ez ellen nincsen mit mondani! 

— Persze, Kilgallan! — vetette kézbe Allan. 

— Mi kifogasa lehetne ellene ! — (Kilgallan volt 
az acéltrészt feje.) 

— Es Mrs. Brown! De jé, hogy ott vannak a 
fényképészek ! Olyan, mint egy lelkesedé madar- 
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ijeszt6! Tisztara megériilt, Mac. Majd hogy ki 
nem kaparta Andrusnak a szemét. Nem bir maga- 
val és egyre azt kidltja: Allan minden idék leg. 
nagyobb embere! Amerika gyalazata lenne, ha 
a terve nem valdésulna meg! 

— Mrs. Brown? — Maud megdermedt a cso- 
dalatt6l. — De hiszen 6 olyan fukar, hogy vila- 
got se gyujt ! 

— Es mégis, Maud! — Hobby tjra hangos 
kacagasra fakadt. — Az 6rddg tudja, hogy mi- 
lyenek az emberek, girl! O meg Kilgallan, ez a 
kett6 fog téged diadalra vinni, Mac! 

— Nem akarsz veliink enni, Hobby? — kér- 
dezte Allan, aki fogaival egy csirkecombon dol- 
gozott és figyelmesen hallgatta Hobbyt. 

— lIgen, jer csak Hobby! — szélt Maud és 
tanyért készitett neki. 

De Hobby nem ért ra. Sokkal izgatottabb volt 
mint Allan, habdr az egész dologhoz alig volt kéze. 
Megint elrohant. 

Negyedéranként megjelent, hogy hirt hozzon 
Allan iigye allasardl. 

— Mrs. Brown tiz millié dollart jegyzett, Mac! 
Most kezdédik ! 

— Istenem ! — kidltotta Maud éles hangon és 
dsszecsapta a kezeit. 

Allan kértét hamozott és nyugodtan Hobby- 
hoz fordult: — Na, és? 
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De Hobby sokkal izgatottabb volt, semhogy 
le tudott volna iilni. Ide-oda szaladt, zsebébdi 
elévett egy szivart és leharapta a végét. — Mrs. 
Brown kihtz a zsebébél egy jegyzéblokkot — 
kezdte, — mialatt nyugtalan kezekkel ragyujtott a 
szivatra — egy blokkot, amelyhez én még csipé- 
vassal sem nytlnék, olyan piszkos — és jegyez ! 
Csénd ! Mindenki kévé dermedt ! Es most a tébbi 
is a zsebébe nytl és Kilgallan koriiljar és gyiijti 
a cédulakat. Nem szélnak mar egy szét sem. A 
fényképészek lazasan dolgoznak! Mac, az tigyed 
rendben van, I will eat my hat... 

Ezutan Hobby soka nem mutatkozott. Elmult 
egy teljes ora. 

Maud cséndes lett. Izgatottan iilt és szemmel- 
fiillel figyelt, nem mozdul-e valami. Minél tovabb 
tartott, annal jobban elcsiiggedt. Allan a székén 
iilt és cséndesen, elgondolkodva pipazott. 


Maud végre nem tudta magat tiirtéztetni és 
kissé elszontyolodva kérdezte: — Es ha 6k nem 
tudjak magukat elszanni, Mac? 


Allan kivette sz4jabél a pipat, mosolyogva 
emelte Maudra a szemét és mély hangon, nyu- 
godtan felelte: — Akkor megint Buffaléba me- 
gyek és gyartom az acélomat ! — De a feje hata- 
~rozott, eréds bdlintaésaval hozzatette: — El fog- 
jak magukat szanni, Maud! 
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Ebben a pillanatban csengett a telefon. Hobby 
volt. — Rodgtén gyere fél! 

Amikor Allan tjra megjelent a _ tetdkertben, 
az acéltrésztember Kilgallan jott elébe és a vallat 
veregette. 

— You are all right, Mac! — mondotta. 

Allan gyézétt. Atadott a pirosruh4s groomnak 
egy csomo taviratot és a groom elsiilyedt a liftbe. 

Nehany perc mulva a tetékert iires volt. Min- 
den egyes ember nyomban hozzafogott a munka- 
hoz. A szallo személyzete elrakta a névényzetet 
és a székeket, hogy helyet csindljanak Vander- 
styfit nagy madaranak. 

Vanderstyffit felmaszott a gépre és felgyujtotta 
a l4ampdkat. A propeller recsegett, szélvihar sé- 
porte a szolgaszemélyzetet a sarokba, a késziilék 
nehany lépést szaladt elére és a levegébe emel- 
kedett. Es a nagy fehér madar New-York fény- 
kéde felé repiilt és elttint. 
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Tiz perccel ez iilés utan a taviré mtikédni kezdett 
New-Jersey, Franciaorsz4g, Spanyolorszdg, a 
Bermudak és az Azorok felé. Egy éraval késébb 
Allan iigynékei huszonét niilliéd dollar ara fdld- 
teriileteket vasdroltak Sssze. 
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Ezek a teriiletek az alagut épitkezésnek elkép- 
zelhet6 legkedvezébb helyén voltak; Allan mar 
évekkel ezelétt valasztotta ki édket. A legrosszabb 
és legolesébb féldek voltak : f6vénypartok, mezé- 
ségek, mocsarak, kopdr szigetek, sziklapartok, 
zatonyok. Huszonét millid dollar vételar potom 
pénz volt, ha az ember meggondolja, hogy ezek a 
telkek egyiittvéve egy hercegség teriiletével értek 
fel. Bele volt értve egy kiterjedt mély teriilet 
Hobokenban, amely kétszaz méter arcvonallal a 
Hudsonra nézett. Az dsszevasarolt részek mind 
tavol estek nagyobb varosoktél, mert Allannak 
ezek a varosok nem kellettek. Az 6 rétségei és 
homokpartjai arra voltak hivatva, hogy majdan 
rajtuk fejlédjenek varosok, amelyek se a 
kornyéket. 

A vilag még aludt, amikor Allan siirgényei 
repiltek kabelen s a levegdében és ratértek a vilag 
minden tézsdéjére. Es reggel megremegett New- 
York, Chicagé, Amerika, Eurépa, az egész vilag, 
e széra: »Atlantic- Alagut-Szindtkdtus«. 

Az ujsagpalotak egész éjjel nappali fényben 
voltak. A nyomdak kérforgé gépei legnagyobb 
sebességiikkel dolgoztak. A Herald, Sun, World, 
Journal, Telegraph, mind,a New- Yorkban megjelené 
angol, német, francia, olasz, spanyol, yiddis, orosz 
Ujsdgok félemelt példanyszamot nyomattak, s a 
felkel6 nappal az Ujsaglapok millidi drasztottak 
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el New-Yorkot. A fdldfeletti vasit Allomdsainak 
szaguld6 liftjein, mozgéjarddin s ktszé lépcsdin, 
a subway (féldalatti) perronjain, ahol a megszo- 
kott reggeli harcok jatszddtak le a telezstfolt 
kocsik egy helyéért,a kompok szazain s a vil- 
lamos kocsik ezrein — a Batterytél egészen fel 
a kétszazadik utcaig jéforman csatdkat vivtak 
a nedves tjsaglapokért. Minden utcaban a kiilén- 
kiadasok szék6kutja szallt az embertémegek és ki- 
nyujtott kezek fdlé. 

A hir szenzaciés volt, hallatlan, alig megfog- 
haté, merész ! 

Mac Allan! — ki volt, mit csinalt, honnan 
jott ? ki volt az a fické, aki egy éjjelen at az is- 
meretlen milliédk élére allt ? 

Mindegy, akarki! Meg tudta csinalni, hogy a 
nap-nap utan egyenletesen tovaszaguldéd New- 
Yorkot kivesse vaganyabél. 

A szemek odatapadtak a mérvadé személyisé- 
gek nézeteire, akik siirgénystilusban adtak kézre 
véleményiiket az alagutrdl : 

C. H. Lloyd: »Eurépa Amerika kiilvdrosa lesze. 

H. F. Herbst, a dohanyember : »Kiildhetsz egy 
kocsi arit New-Orleansbél Szent Pétervarra, s 
nem kell atraknod«. 

H. T. Bell, a multimilliomos: »Lednyomat, 
aki Parisba ment férjhez, eddig évente haromszor 
lathattam, ezutan tizenkétszer lathatome. 
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De la Forest kézlekedésiigyi miniszter : »A tun- 
nel megtakaritott idében minden tizletembernek 
egy ajandék életévet jelent«. 

Kimerit6 hireket kértek és joguk volt ezt kérni. 
Az tjsagpalotak elétt torlédott a sok ember, 
tigy, hogy a villamos kocsik vezetéi a csizmajuk- 
kal kalapdltak a harang gombjan kényszertiség- 
bél, hogy athatolhassanak a vonatukkal. A to6mér 
embertémeg szeme dérakhosszat a »Herald-buil- 
ding« masodik emeletén levé vetité sikra iranyult, 
habar 6rak éta ugyanazok a képek tiintek fel: 
Mac Allan, Hobby, a tarsasag a tetdkertben. 

‘yHét milliard van képviselve!!« »Mac Allan 
eldadja_ tervét«. (Mozgékép.) »Mrs. Brown tiz 
milliét jegyez«. (Mozgékép.) »C. H. Smith, akit 
kihtiznak a liftbdl«. 

»Csak mi vagyunk, akik be tudjuk mutatni 
Vanderstyfit megérkezését a roofgardenben. egé- 
szen a kézvetlen leszdlldsig. Fényképésziinket a 
gép levagta.« (Mozgékép.) New-York fehér, abla- 
kokkal pontozott felhékotréi, amelyekb6l vékony, 
fehér k6d szall. Egy fehér lepke jelenik meg, egy 
madar, egy siraly, egy monoplan! A monoplidn 
elzig a roofgarden felett, leir egy k6rt, vissza 
jon, ereszkedik, egy Orias szarny lendiil felénk. 
Vége. Egy fénykép : Mr. C. G. Spinnaway, a fény- 
képésziink, akit Wanderstyfit gépe legazolt és 
stlyosan megsebesitett. 
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Legijabb félvétel : Mac Allan elbticsuzik Bronx- 
ban nejétél és gyermekét6l, hogy az irodaba men- 
jen. Es ugyanaz a képsorozat tijra kezdédik. 

Hirtelen — tizenegy dra felé — a sorozat meg- 
akad. Valami tj k6vetkezik?! Minden arc oda 
fordul. 

Egy fénykép: Mr. Hunter, tézsdeiigynék, 37. 
ut 212 East ép most kényvelte jegyét az elsé 
titra New-York—Eurépa kézt. 

A toémeg nevet, kalapot lenget, ordit ! 

A telefonhivatalok agyon voltak csigdzva, a 
tavirék és kabelek nem tudtak mar a munkat el- 
végezni. New-York ezer meg ezer irodajaban sza- 
kitjak le a telefonrél a kagylét, hogy szévetsége- 
sekkel megbeszéljék a helyzetet. Egész Manhattan 
lazban volt ! Sz4jukban a szivarral, tarkdéjukra tolt 
keménykalappal, ingujjban, csuromizzadtan, alltak 
meg iiltek és orditottak meg hadondztak. Ban- 
kérok, tézsdések, tigyn6k6k, hivatalnokok. Ajan- 
latokat kidolgozni! Most kellett elhelyezkedni, 
olyan gyorsan, olyan kedvezdéen, ahogyan csak 
lehet. Egy éridsi hadjarat elétt alltak, a téke nép- 
habortja elétt, ahol letiportak azt, aki nem tigyel. 
Ki fogja az 6ridsi vallalatot tokésiteni? Hogyan 
lesz ez? Lloyd? Ki mondta, hogy Lloyd? Witter- 
steiner ? Kitud valamit? Ki volt ez az érdéngés 
Mac Allan, aki még az éjjel dsszevasdrol huszonét 
milli6 dollar dra teriiletet, amelynek telekértéke 
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hdromszorosan, dtszérésen, — hogy mondod! — 
szazszorosan kell hogy megndjj6n ? 

A legizgatottabbak voltak a nagy tengeri hajds- 
tarsasagok elékeld iizlethelyiségeiben. Mac Allan 
volt a tengeri személyszallito forgalom gyilkosa ! 
Amint elkésziil a tunneljével, — az pedig lehetsé- 
ges, hogy egyszer mégis csak elkésziil vele ! — 
beolvaszthatjak az 6 négyszazezer tonnajukat, 
amely ma wuszik. Luxushajéikon harmadosztalyu 
jeggyel szallithatj4ak az utasokat, atépithetik a 
csdnakokat szO szanatériumma tiidébetegeknek, 
vagy kiildhetik éket Afrikaba a négereknek. Két 
éran beliil dsszetelefonalédott és telegrafalédott 
egy anti-tunnel-trészt, amely interpellaciét széve- 
gezett a kiilénbéz6 kormanyokhoz. 

New-Yorkbdél terjedt az izgalom Chicagén, 
Buffalén, Pittsburgon, St. Louis-n, San-Fran- 
ciscén keresztiil, mig odaat Eurépaban a tunnel- 
laz Londont, Parist, Berlint kezdte elragadni. 

New-York a déli héségben csillogott-villogott 
s amikor az emberek megint kimerészkedtek az 
utcara, minden utcasarokrél dridsi plakatok dé- 
rogték eléjiik : »Szazezer munkast !« 

Végre megtudtaék a szindikatus székhelyét: 
Broadway-Wallstreet. Egy vakitéan fehér féligkész 
toronyépiilet allt itt, amelynek harminckét eme- 
letén még nyiizsgétt a sok kézmtives. 

Mar egy féloraval késébb, miutén az érids- 
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plakat eldrasztotta New-Yorkot, a szindikatus 
palotajanak mészpettyes deszkakkal telerakott 
granitlépcesdin tolongtak a munkakeres6k csoportjai 
és a munkanélkiiliek egész hada, amely minden 
idében hozzdvetéleg Gtvenezer f6bé] All, szdz 
utcan kereszttil h6mpdlygétt Downtownba. A féld- 
szinti helyiségekben, ahol még Gssze-vissza Alltak a 
létrak, bakkok, festékes védrdk, Allan iigynGdkeire 
bukkantak : — hideg, tapasztalt legények, a rab- 
szolgakeresked6k gyors latasaval. Ezek a ruhan ke- 
reszttul lattak embertik csontvazat, izmait, inait. 
A valla allasan, a karja hajlasan lattak az erejét. 
Erdltetett tartas, pirosit6, fostétt haj az 6 szemiik 
eldtt semmit sem ért. Ami dsziil6 volt, meg 
gyonge, amit New-York gyilkolé munkaja mar 
kiszitt, azt otthagytak. S ambar nehany dra 
alatt az emberek szazait lattak — jaj annak, aki 
masodszor prébalkozott : jéghideg pillantas érte, 
hogy megfagyott belé a gerincveld, s ezutadn az 
iigyndk mar egyaltalan nem Iatta. 


g. 


Még ugyanannak a napnak a délutanjan mind 
az Ot allomdson, a francia, spanyol és amerikai 
partokon, a Bermuda és San Jorgo (Azori) szige- 
teken embercsapatok jelentek meg. Kocsin jéttek 
és bérelt automobilokon, amelyek lassan keresték 
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az utat a féldeken, elmeriiltek a mocsarakban és 
décégtek a févenyen. Bizonyos helyen, amely sem- 
miben sem kiilénbéz6tt a tébbitdél kériilétte,. le- 
masztak az tilésekrél, lecsatoltak lejtméré. késziilé- 
keiket, a mérészerszamokat és a jelzébotok kétegeit, 
és munkdba fogtak. Nyugodt figyelemmel iranyi- 
tottak, mértek, szdmoltak, csakigy mintha egy 
kert kimérésér6] lenne szé. A verejték gyéngy6zétt 
a homlokukon. Kicévekeltek egy féldsavot, mely 
pontosan megallapitott szég alatt tartott a ten- 
gernek s hatul messze belenyilt a tajba. Csak- 
hamar, kiilonb6zé6 pontokon széjjelszérva mun- 
kdban voltak. 

Az avaron néhany kocsi ttint fel; mind meg volt 
rakva gerendakkal, deszkakkal, katranypapirral 
és kiilénbézé szerszdmokkal. Ugy latszott, mintha 
ezek a kocsik egészen véletleniil keriiltek volna 
ide és egyaltalaban nem volna semmi dolguk a 
foldmérékkel és mérnék6kkel, akik oda se néz- 
tek. A kocsik megalltak. A gerendak és a desz- 
kak a fdldre zuhogtak. Csakany villant a forré 
napon, a furész sikongott, kalapacsiitések dé- 
régtek. 

Botorkalva jétt azutan egy auté s leszallt rdéla 
egy ember és kiabalt és hadonaszott. Az ember 
egy kéteg mérdlécet vett a héna ala s odagazolt a 
foldmérékhéz. A cingar és vildgosszéke  férfi 
Hobby volt, az amerikai allomas fénéke. 
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Hobby hallé-t kidltott, nevetett, a verejté- 
két térdélte — verejtékben ézott — és ezt kidltotta : 

— Egy 6ra mulva itt a szakacs! Wilson mint 
egy vadember mtkédik Toms Riverben. — Az- 
utan két ujjat a szajaba dugta és fiittyentett. 

A kocsir6l négy ember jétt at, a vallan méré- 
lécekkel. 

— Ide, ezek az emberek majd megmondjak 
nektek, legények, hogy mi a dolgotok. — Es 
Hobby megint visszatért a kocsikhoz és a faraka- 
sok kéz6tt ide-oda ugralt. 

Azutan eltint autdjan, hogy megnézze, 
mit csindlnak a munkdsok Lakehurstben, akik 
egy ideiglenes telefonvonal épitésével voltak el- 
foglalva. Kiabalt, szitkozédott és tovabb ment 
autéjan, a Lakehurst-Lakewood pdlyatest men- 
tén, amely a szindikatus teriiletét Atszelte. Nyilt 
palyan, egy legelén, amelyen tehenek é6 Okrék 
Alldogaltak, fiistélgé tehervonat Allott két moz- 
donnyal és 6tven kocsival. Mégétte jétt egy 
vonat otsz4z munkdssal. Ot é6ra volt. Ezt az étszaz 
munkast délutani két drdig fogadtak fel és ha- 
rom érakor elhagytak Hobokent. Valamennyi vi- 
dam, jékedvti volt, hogy kikeriilt a rekkenéd New- 
Yorkbél és munkat talalt a szabadban. 

Ravetették magukat az 6tven vaggonra és desz- 
kdékat, boritébadogot, kAtranypapirt, vasttizhe- 
lyeket, eleséget, sdtrakat, takardkat, ldddkat, 
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zsakokat, csomagokat dobdltak a legelére. Hobby 
boldog volt. Orditott, fiittyentett és mint a majom 
oly gyorsan maszkalt a vaggonok és deszkahalmok 
felett és tivéltétte parancsait. Egy dra mulva 
felszerelték a tabori konyhakat s a szakacsok 
dolgoztak. Kétsz4z munkas volt elfoglalva azzal, 
hogy barakkokat hevenyésszen éjszakara, mig 
a tébbi még lerakodott. 

Amikor sétét lett, Hobby a »boy«oknak azt 
ajanlotta, hogy imadkozzanak s aludjanak, ahogy 
tudnak. 

Azutan visszakocsizott a féldmérékhéz s mér- 
ndk6khéz és New-Yorkba telefonalta a jelentését. 

Most lement a mérnédkékkel a tengerpartra 
fiirédni. Ezutan pedig ruhdstul lefekiidtek a deszka- 
sator deszka padléjara és nyomban elaludtak, 
hogy pitymallatkor ott folytassak, ahol tegnap 
elhagytak. 

Négy drakor reggel sz4z vagon anyag érkezett. 
Félétkor ezer munkas jott, akik az éjjel a vona- 
ton aludtak s olyanok voltak, mint aki éhes és 
kimeriilt. A tabori konyhak mar kora sziirkiilet- 
kor nagyban dolgoztak és a siitémtihelyek teljes 
goézzel mukédtek. . 

Hobby pontosan megjelent. A munka neki 
mulatsag volt, és bar csak néhany drat aludt, 
legjobb kedvében volt, és ez nyomban megszerezte 
szamara munkds serege rokonszenvét. Fehérsziirke 
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lovat szerzett, amelyen egész nap fdradhatlanul 
ide-oda vagtatott. 

A palyatest mellett halmokka néttek mar az 
anyagok. Nyolc dérakor érkezett meg egy htsz 
kocsibdl all6 vonat, melyen csak talpfak, vag4- 
nyok, targoncék voltak és keskenyv4ganyt vas- 
uitnak valéd két kecses mozdony. Kilenckor jétt a 
masik. Hozott egy zaszléalj mérndkét és tech- 
nikust, és Hobby ezer embert rendelt a keskeny- 
vaganyu vastt paly4ja épités¢hez, amely majd 
elvezet a harom kilométerre levé épitkezési helyre. 
Este is j6tt egy vonat, amely kétezer tabori vas- 
agyat és takarét hozott. Hobby tombolt a tele- 
fonba és tébb munkast kért és Allan mdsnapra 
kétezer munkast igért. 

Tényleg sziirkiiletkor jétt kétezer ember. Es 
utanuk kusztak végnélkiili vonatok anyaggal. 
Hobby lekaromkodta az égr6l a csillagokat. Hiszen 
Allan 6t valésaggal betemeti! De azutan bele- 
térédétt sorsaba: felismerte Allan tempdjdt! Ez 
volt Amerikanak mar magdban is pokoli tempdja 
s ez idé szerint az ériiletig fokozva. Es Hobby, 
bar nyomasztdan hatott ra, tisztelte ezt és meg- 
hatvanyozta erdfeszitéseit. 

Harmadnap a mezei vastt, amelyen egy vonat 
épp csak hogy felborulds nélkiil jarhatott, elérte 
az épitkezés helyét és még a harmadik nap estéjén 
ott sipolt egy kis mozdony, amelyet zajos hurra- 
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val fogadtak a térség kézepén. Végnélkiil von- 
szolta a deszkakkal, gerendakkal, borité badog- 
gal teli targoncakat és kétezer munkas dolgozott 
lazasan, hogy barakkokat, tabori konyhakat, 
félszereket Allitson fel. De este zivataros zapor 
kerekedett, amely keresztiil-kasul kavarta Hobby 
egész varosat. 

Hobby erre a tréfara csak egy hosszu, tartal- 
mas szitokkal felelt. Allantél huszonnégy dra ha- 
ladékot kért, de Allan egy cséppet sem volt enge- 
dékeny és csak egyre kiildte az egyik anyagszal- 
lit6 vonatot a masik utan, igy hogy Hobby mar 
csaknem beleszédiilt. 

E napon jétt ki Allan maga, este hétkor, autén, 
Mauddal. Es Allan kériilkocsizott, szitkozdédott- 
Atkozédott, mindent lustalkodasnak mondott és 
kijelentette, hogy a szindikatus fizet és a legerdé- 
sebb munkat kéveteli, és megint elkocsizott, 
a tisztelet és csodalat aradatat hagyva maga utan. 

Hobby nem volt az az ember, aki mindjart 
elcsiigged. El volt ra szanva, hogy végigcsinalja a 
tizendtéves vad rohamot, és most k6zibiik csérdi- 
tett, mint az dérdég. Az Allan-féle tempd magaval 
ragadta! Azegyikmunkaszaszléalj egy Lakewoodba 
vezet6 palyatest épitésével volt elfoglalva ; ren- 
des vonatok szamara ; rézvérés porfelhé6 mutatta 
a munkaja utjat. Egy mdsodik ravetette magat 
az érkez6 anyagszallitokocsikra, hogy hajszolt 


tempdban rakodja le és raktdrozza fel a holmit, 
talpfakat, vaganyokat, kabelarbocokat, gépeket. 
Egy harmadik az »aknat« vajta; egy negyedik 
a barakkokat szerelte. Ezeket a témegeket mér- 
nok6k igazgattak, akiket nem lehetett félismerni, 
csak a folytonos kiabalasrél és izgatott hadona- 
szasr6l, amellyel a munkascsoportokat hajszolta4k. 

Hobby. a fehérsziirkéjén, mindeniitt ott volt. 
A munkasok ot tgy hittak, hogy »Jolly Hobbye, 
mint ahogy Allant elnevezték »Mac«-nak és Har- 
rimann, a f6mérndk — bikanyakii komor ember, 
aki egész életét minden vilagrész nagy épitéhelyén 
tolt6tte, — egyszertien ezt a nevet kapta: »Bull«. 

Mindeme embert6émegek k6z6tt azonban jartak 
a féldméré6k az 6 miuszereikkel, mintha az egész 
siirgés-forgashoz semmi kéziik sem lenne, és be- 
vetették az egész tajat tarkaszinii cévekekkel és 
lécekkel. 

Harom nappalazelsé csakanyiités utan az alagut- 
varos egy banyatabor volt, azutan egy mezei ta- 
bor és egy hét mulva egy dridsi barakkvaros, 
amelyben htiszezer ember tanyézott, vagéhidak- 
kal, tehenészettel, pékmithelyekkel, bazarokkal, 
bar-okkal, pdéstaval, taviréval, kérhazzal és teme- 
tovel. Tavolabb téle mar egy utca Allott kész 
hazakkal, Edison-féle patenthazakkal, amelyeket a 
helyszinén éntenek és melyek két nap alatt teljesen 
elkésziilnek. Az egész varost vastagon fodte a por, 
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tgy, hogy szinte fehérnek latszott ; az a néhany 
fiicsoméd meg bokor pedig cementrakassa lett. 
Az utak vasitvaganyok meg talpfak voltak és a 
lapos barakkok elmeriiltek a kabelarbocok erde- 
jében. 

Nyolc nap mulvaa barakkvaros kézepette meg- 
jelent egy fekete, tivdlt6 és sivit6 démon: egy 
éridsi amerikai tehervonatgép, magas vG6rés kere- 
keken, amely a vaggonok végtelen sorat huzta 
maga utan. Priiszkélve allt a romok mezején, 
fekete, magas fiistfelhéket hajitott a vakité nap 
felé és k6riilnézett. Valamennyien reapillantottak 
és bémbdéltek és orditottak lelkesen: Amerika 
volt, amely eljétt a tunnelvarosba. 

Masnap mar egy falka jott s egy hét mulva 
rajokban jéttek ezek a fekete fiistélg6 démonok, 
amelyek megreszkettették a levegét s a testiik re- 
megé kigdzdlgésével lenditették dslényi csontjai- 
kat s alkapcsukbdl, orrgaratukbdl gézt és fiistét 
léveltek. Olyan valt a barakkvaros, mintha fiist- 
gomollya oszlana. A fist néha olyan stiri volt, 
hogy az elsdtétiilt légkérben villamos kisiilések 
mentek végbe s a legszebb idében mennydérgé- 
sek diibérégtek a varos felett. A varos tombolt 
és bémbdlt, sipolt, orditott, dérgétt, sivitott. 

E tombold, gézélg6, fehér romvaros kézepébél 
azonban roppant poroszlop szallt fel, éjjel-nappal. 
Ez a poroszlop olyan felhéalakuldsokat mutatott, 
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aminédket ttzhanyédk kitérésénél szoktak meg- 
figyelni. Gombaformaja volt, a felsé levegdérétegek 
lapitottak és felhéfoszlanyok szakadoztak le beldle 
a lég4ramlatokkal. 

Attdl figgétt, milyen a szél. De a tengeren 
jaro hajék megfigyelték ezt a port a, vizen, mint 
egy sok kilométerre terjed6é, mészfehér tisz6é szi- 
getet ; néha meg az alagtit pora mint finom hamu- 
esé, raszitalt New-Yorkra. 

Az épitohely itt négysz4z méter széles volt és 
dt kilométernyire nyult be nyflegyenesen a szdraz- 
foldbe. Terraszokban vajtak ki, melyek egyre 
mélyebbre szalltak le. Az alagittarnak nyfldsandl 
a terraszok talpanak kétszaz méter mélyen kellett 
a tenger szine alatt fekiidnie. 

Ma homokos puszta siksag, tarkaszinii lécek 
seregével, holnap févenyagy, holnaputan kavics- 
banya, kébanya, rém nagy katlan rendetlen 
tomegekbél, homokkévek, agyagok, és mész, vé- 
gil szakadék, amelyben mintha pondrdék nyiizsdg- 
nének. Emberek voltak, feliilré] nézve cséppnyik, 
fehérek és sziirkék a portdl, sztirke arcok, por- 
lepett hajjal és szempillakkal és poros péppel az 
az ajkaik kézt. Ejjel-nappal htiszezer ember vetette 
magat bele ebbe a gédérbe. Mint ahogy a té csil- 
log, ugy csillogtak lenn a csakanyok és lapatok. 
Kiirtszé: por szall f6l, egy kékolosszus hajlik 
elére, lezuhan, széjjelomlik és egy csomd ember 
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hdémpolyég bele a felfelé téré porfelhébe. A kotré- 
gépek csikorognak, jajgatnak, a vedermuvek z6- 
régnek és nydszérégnek szakadatlanul, daruk 
lengenek, taligak zignak a levegében, s a szivaty- 
tyuk éjjel-nappal piszkos viz a4radatat szoritjak 
fel embervastagsagu cséveken. 

Apré mozdonyok seregei szaguldnak el a kotré- 
gépek alatt, térmelékek kézétt és fovenydombon 
Atvanszorogva. De amint a szabad térségre kiér- 
nek a szabad vaganyokra, vadul fiityiilve és sikongé 
harangjelzésekkel repiilnek tova a barakkok k6- 
zott az épitéhelyekre, ahol kell a homok és a ké. 
A vonatok hegyszamra hoztak ide a cement- 
zsdkokat, és munkashadak dolgoznak nagy ka- 
szamnya€piiletek folallitasan, amelyek negyvenezer 
embernek adnak majd szallast, s amelyeknek télire 
mar teté alatt kell lennidk. 

Az »saknd«tdl dt kilométernyire azonban, — 
ahol a kijelélt ut gyenge szdég alatt kezd lefelé 
hajlani — olaj, hdség meg fist alkotta felhében 
all négy sétét gép vadonatuj vaganyokon és var- 
nak és fiistdlognek. 

Kerekeik elétt lapadtok és csakanyok villognak. 
Verejtékezé csoportok emelik ki a fdldet, fel- 
téltik kétuskékkal és kavicsokkal egyiitt, amelyek 
billené talig4kbél gérégnek le a lejtén. A kévekbe 
talpfakat 4gyaznak, amelyeken még ragad a kat- 
rany, és ha egy talpfalétrat lefektettek, rajuk 
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srofoljak a vaganyokat. Es ha dtven méter va- 
ganyt leraktak, anégy fekete gép pdffen és sziszeg 
és mozgatja acélkénydkeit, haromszor, négyszer 
és mar tjra odaért, ahol a lapat és a csdkany 
villog. 

Igy vandorol a négy fekete szérny minden nap 
elére, s egyik nap mélyen lenn Allanak magas 
térmelékhegyek k6zétt, masnap mar lenn Allanak 
mélyen a terraszok alatt meredek betonfalak 
-kemencéjében és ciklopszemiikkel ramerednek az 
eléttiik levé sziklafalra, ahol harminc lépésnyi 
kérben két nagy iv van kijelélve: az alagut 
nyilasa, 
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MASODIK RESZ. 


I. 


Mint az alagit-varosban amerikai féldén, tgy 
vagtak magukat a fdldbe verejtékes emberek 
hadseregei Franciaorszagban, Finisterreben és az 
écedni Allomdsokon. A féldg6mb ez dt pontjan 
éjjel-nappal roppant fiist- és poroszlopok szall- 
tak félfelé. A szazezerfényi munkashadban vol- 
tak amerikaiak, franciak, angolok, németek, ola- 
szok, spanyolok, portugalok, mulattok, négerek, 
kinaiak. Minden é16 nyelvjards dsszevissza ztgott. 
A mémék6k zaszléaljaiban javarészt amerikaiak, 
angolok, franciak és németek voltak. De csak- 
hamar odasereglettek a vilag minden egyetemérdél 
Onkéntesek : japanok, kinaiak, skandinavok, oro- 
szok, lengyelek, spanyolok, olaszok. 

A francia, spanyol és amerikai partokon, a Ber- 
mudak és Azorok kiilénbézé pontjain megjelen- 
tek Allan mérnékei és munkashordai és elkezdtek 
vajni mint a féépitéhelyeken. Az 6 feladatuk volt 
megépiteni az erémtiveket, Allan »Niagard«-jat, 
amelynek ereje arra kellett neki, hogy vonatait 
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Amerikabdl Eurépaba athajtsa és hogy a roppant 
tarnakat vilagitsa és szelléztesse. A német Schlick 
és Lipmann-féle javitott rendszer alapjan Allan 
oriasi medencéket készittetett, amelyekbe dagdly 
idején a tenger vize beletéddult és a mélyebben 
fekvé6 medencékbe lezuhanva a _ turbindkat for- 
gatta, amelyek a dinamdkbdl d4ramot keltettek és 
mikor az apdaly bedallt, a viz innét visszatért a 
tengerbe. 

Pennsylvania, Ohio, Oklohama, Kentucky, Colo- 
rado, Northumberland, Durham, Dél-Wales, Svéd- 
orsz4g, Westfalia, Lotharingia, Belgium vas- 
gyarai és hengermtivei kényvelték el Allan roppant 
nagy megrendeléseit. A szénbanyak siettették a 
kifejtést, hogy fedezhessék a szallitasnak és nagy- 
olvasztéknak valé nagyobb szénsziikségletet. Réz, 
acél, cement hallatlan hausset ért el. Amerika és 
Eurépa nagy gépgydrai munkasziinet nélkiil dol- 
goztak. Svédorszagban, Oroszorszagban, Magyar- 
orszagon és Kanadaban erdéket taroltak le. 

Tehergézés6k és vitorlashajék raja Allandéan 
tton volt Franciaorszag, Anglia, Németorszdg, 
Portugélia, Olaszorszag és az Azorok, Amerika 
és a Bermudak k6zt, és anyagot meg munkaerét 
szallitottak az épitéhelyekre. 

A szindikatus négy gézhajéja, fedélzetén a leg- 
elsé szaktekintélyekkel (j6részt németekkel és fran- 
cidkkal) uszott az dcednon, hogy ellenédrizze és 
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ujra dtszamitsa az ismert oceanografikus méré- 
sek alapjan tervezett alagit-gérbe méreteit és 
hajlasait harmine tengeri mérféld szélességben. 

Minden Allomasrél, munkahelyr6l, hajordl, ipar- 
k6zpontrél éjjel-nappal futottak a szalak az Alagut- 
Szindikatus palotajaba, a Broadway-Wallstreetre 
és innen egyetlen egy kézbe: Allan kezébe. 

Nehaény heti erés munka utan Allan meg- 
inditotta a nagygépet. Mtive kezdteatfognia vilagot. 
Neve, ez a még csak az imént teljesen ismeret- 
len név, mint meteor vilagitott az emberek f6létt. 

Az tjsagok ezrei foglalkoztak a személyével 
és bizonyos id6 mulva nem volt tjsagolvasé a 
foldén, aki ne ismerne volta egészen pontosan 
Allan élettérténetét. 

Ez a térténet azonban egyaltalaban nem volt 

kéznapias: életének tizedik évét6l tizenharmadik 
évéig Allan az ismeretlen millidk hadaba tarto- 
zott, akik életiiket a fold alatt toltik és akikre 
nem gondol senki. 
_ A nyugati szénkeriiletekben sziiletett s az elsé 
benyomas, amely emlékezetében megmaradt, a 
tuz volt. Ez a ttiz éjjel az égbolt kiil6nbézé helyén 
allott, mint tiizes fejek puffadt testeken, amelyek 
6t rémitgetni akarjak. Szembenlevé kalyhakbdl 
jott kiizzé hegységek alakjaban, amelyekre izzé 
férfiak mindenfelé] vizsugarakat bocsdtanak, amig 
minden egy nagy fehér gézfelhdében eltiint. 
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A levegé tele volt paraval meg fiisttel, gyéri 
kiirt6k larmajaval, a korom hullt, mint az esd, és 
néha éjjel lobogva langolt az ég. 

Az emberek mindig csoportokban jartak a meg- 
feketedett téglahazak utcdin, csoportokban jét- 
tek, csoportokban mentek, mindig feketék voltak, 
sot még vasarnap is szén volt a szemiikben. Minden 
beszélgetésiikben mindig ez az egy szo tért vissza : 
Uncle Tom. 

Apja és Fred, a fivére, Uncle Tomban dolgoz- 
tak, mint k6résk6riil mindenki. Az utcat, amely- 
ben Mac felnétt, majdnem mindig fénylén fekete 
iszap fedte. Mellette sekély patak folyt. Az a nehany 
sz4l fi, amely a partjan nott, nem zéld volt, hanem 
fekete. A patak maga mindig piszkos volt és 
majdnem mindig tarkan csillogé olajszemek tsz- 
kéltak rajta. A patak médgétt mar hosszt sorok- 
ban 4lltak a kokszkalyhak, és mégéttiik emelked- 
tek a fekete vas- és faallvanyok, amelyeken szaka- 
datlanul kis taligak nyiizségtek. A kis Macot azon- 
ban legjobban egy nagy, valésagos kerék érde- 
kelte, amely a levegdben légott. Ez a kerék néha 
pillanatokig csendesen 4llt, azutan megint elkez- 
dett »bugni« és oly gyorsan forgott, hogy mar a 
kiill6it sem lehetett latni. Egyszerre azonban lat- 
hat6kka valtak a kiill6k, a kerék a levegdében las- 
sabban forgott, végre a. Azutan sai el- 


kezdett »bigni«. 


Kellermann: Az alagtt. 4 
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Otddik életévében Macot Fred és a tébbi lovasz- 
gyerek beavatta a titokba: hogyan lehet minden 
befektetendé téke nélkiil pénzt keresni. Lehetett 
viragot drusitani, kocsiajtékat kinyitni, elejtett 
botokat félemelni, autédkat hozni, a kocsikon tj- 
sdgokat dsszegyiijteni és azokkal tjra kereskedni. 
Mac buzgalommal telve fogott munkajaba a 
scity¢-ben. Minden darab centjét odaadta Fred- 
nek, s ezért szabad volt neki a vasarnapot a 
lovaszgyerekekkel a »saloon~okban télteni. Mac 
késébb elérte azt a kort, amikor az élelmes gyerek 
egész nap kocsikazik és nem fizet érte egy centet 
sem. Mint egy élésdi, ugy élt mindenen, ami tova- 
gordiilt és dt elérevitte. Nemsokara Mac megna- 
gyobbitotta tizletét és a maga szamlajara dolgozott. 
Epiiléfélben levé épiiletekben iires sérés_palac- 
kokat gyiijt6tt és eladta éket, mondvan: »Apa 
kildi«. 

De nyakonesipték, j6l elnaspagoltak és ezzel a 
viragz6 iizletnek vége lett. 

Amikor nyolec éves volt, Mac az apjatél egy 
sziirke sapkat és egy par nagy csizmat kapott, 
amelyet eddig Fred viselt. A csizma oly nagy volt, 
hogy Mac, laba egyetlen lenditésével a szoba leg- 
kézelebbi sarkaba tudta hajitani. 

Apja kézen fogta és elvezette 6t Uncle Tomba. 
Ez a nap Macra soha nem mild hatdssal volt. 
Még ma is élénken emlékezett arra, hogyan ment 
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végig ijedten s izgatottan, az apja kezébe kapasz- 
kodva, a larmas banyaudvaron. Uncle Tom 
javaban mukédétt. A levegd megremegett a lar- 
matdél, fiityiilést6l; kis kordék siivitettek végig a 
légben, vastiti kocsik gérégtek, minden mozgott. 
Foénn magasan pedig ztgott a szallitékorong, 
melyet Mac mar évek éta latott messzirél. A koksz- 
kemencék modgiil tiizek és fehér fiistfelhék szall- 
tak fel, korom meg szénpor szallt le az égbél, 
valami btigott és sziszegett embervastagsagu cs6- 
vekben, a hiitételepekbél vizesések zuhogtak ala, és 
a vastag, magas gyarkéménybél folyton folyvast 
koromfekete fiist buggyant az égnek. 

De minél jobban kézeledtek a repedt ablaki 
kormos téglaépiiletekhez, annal hangosabb és 
vadabb lett a robaj. A levegében olyan kidltds 
sikongott, mint ezer megkinzott kicsiny gyermeké ; 
a fdld reszketett. 

— Mi bég tgy, apa ? — kérdezte Mac. 

— A szén bdg. 

Mac sohasem hitte volna, hogy a szén bégni tud ! 

Az apa félment egy nagy remeg6 haz lépcsdjén, 
melynek falan repedések jelentkeztek, és kissé 
kinyitotta a magas ajtdt. 

— Jé napot, Josiah! Meg akarom mutatni a 
gyereknek a gépedet, — kidltotta be és azutan 
megfordult és a lépcsére képétt. — Jer, Mac! 

Mac bepillantott a nagy, tiszta, téglaval ki- 
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rakott terembe. A Josiah nevi ember hattal volt 
felé. Kényelmes széken iilt, a keze ragyogé fogdkon 
pihent és mozdulatlanul meredt egy ériasi dobra 
a terem hatterében. Csengdjelzés szdélt. Ekkor 
Josiah megmozgatott egy fogdét és jobbrdl-balrdl 
a nagy gépek elkezdték szdraikat emelgetni. 
A dob, amelyet Mac akkoranak latott, mint egy 
haz, egyre ériiletesebben rohant, ké6riilétte pedig 
egy fekete, karvastagsagt drétkotél zugott. 

— A kosar a hatos talpba megy, — magyarazta 
az apa. — Gyorsabban esik mint a k6. Ragadjak. 
Josiah ezernyolcszaz lderével dolgozik. 

Mac feje egészen zavart lett. 

A dob elétt egy fehér rudon nyilak szalltak fl 
és ala, és amikor a nyilak egészen k6zel voltak, 
Josiah megint megmozgatott egy fogét és a ztigé 
dob meglassudott majd megallt. 

Mac sohasem latott olyan hatalmas dolgot, 
mint ez a szallitégép. 

— Thanks, Josiah! — mondta az apa, de 
Josiah meg se fordult. 

K6riiljartak a géphazat és folmentek egy kes- 
keny vaslépcsén, amelyen Mac az 6 nagy csizméa- 
jaban csak faradsagosan tudott elére jutni. Elébe 
>mentek a sivité, nydészérgé gyermekorditasnak de 
_ jtta larma olyan nagy volt, hogy az emberek nem 
értették egymas szavat. A csarnok ériasi volt, sdtét, 
tele szénporral és csérémpél6 vastaligdkkal. 
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Mac szive elfogédott. 

Ep itt, ahol a szén nydszdrgétt és jajgatott, itt 
adta at apja a feketéll6 embereknek, és elment. 
Ekkor Mac nagy meglepetve egy szén-patakot 
latott! Méterszéles, hosszii szalagon szakadat- 
lanul futottak tova a széndarabok, hogy végre a 
padlé egy nyilasan keresztiil mint vég nélkiili fe- 
kete vizesés, lezuhanjanak a vasuti kocsikba. 
E hosszti szalag két oldalan pedig feketéllé fitk 
alltak, pdétt6nék mint Mac, és mohoén belenyiltak 
a szénfolyéba és kikerestek meghatarozott dara- 
bokat, amelyeket vastaligaba dobtak. 

Egy gyerek a fiilébe kidltotta, hogy nézzen. 
Ennek a cséppségnek fekete volt az arca és csak 
kisvartatva ismerte meg 6t Mac a nytlajakardl. 
A legkézelebbi szomszédsagbdél valé gyerek volt, 
akivel még csak tegnap dsszeverekedett, mert 
Mac utana kidltotta a cstifnevét »Nyitls. 

— A térmeléket kerestiik ki, Mac — orditotta 
a »Nytl« sivité hangon Mac fiilébe, — a kéveket 
nem szabad a tébbivel eladnunk. 

Masnap Mac mar éppolyan jdl latta, hogy me- 
lyikaszén, melyikaké, a térésén, a fényén, alakjan. 
Nyolc nap mulva mar az az érzése volt, mintha 
évek dta jarna e larmaval és szénnel teli fekete 
csarnokba. 

Az 6r6ékké siklo szénpatak f6lé hajolva, fekete 
kézzel a »térmelék« utan kapva, — igy Allt Mac” 
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teljes két esztendeig, nap nap utan, meghatarozott 
helyén ; feliilrél] az 6tddik volt. Kicsiny, gyors 
kezei k6zt a szén tonndinak ezrei siklottak tova. 

Minden szombaton félvette a bérét, melyet az 
apjanak kellett odaadnia (neki csak kevés zseb- 
pénze maradt). Mac kilenc éves volt és férfi lett. 
Ha szabad vasérnapokon a »saloon«ba ment, 
kemény kalapot viselt és gallért. Capafoga k6zétt 
pipa Idgott; gumit ragott és mindig volt nydla 
tartalékban jécskan a nyelve és szajpadlasa kézt. 
Férfi lett beléle; ugy beszélt mint a férfi, csak a 
hangja volt vilagos, siivité6 gyerekhang, olyan 
gyereké, aki a hetet egy larmas munkateremben 
tolti. 

Ez volt a szén a féld felett, és 6, Mac, ismerte 
és minden dologban tajékozott volt, — jobban 
mint apa, meg Fred! Volt itt fii tucatszam, aki 
még egy év mulva sem sejtette, honnan jén mind 
aszén, végnélkiili folyéja a szént6mbéknek, amelyek 
a vaggonokba zuhantak. Ejjel-nappal csérémpél- 
tek az akna vasajtdi és a csepegdé szallitékosar 
éjjel-nappal, sziinet nélkiil, négy vascsille szenet, 
egyszerre Stven mézsdt képétt ki. Ejjel-nappal 
robogtak a csillék a csarnok vaslemezein végig, 
éjjel-nappal fordultak egy s ugyanazon a helyen 
egy nyilas folétt a padloban (mint csirke a ny4rson!) 
és kiéntdtték a szenet és elszaladtak iiresen. Innen 
lentrél pedig a szén felsz4llt egy vedermtivén, 
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és nagy szitakon ide-oda raztak és itt bdgétt a szén. 
A nagy szén, a nyers szén a vaggonokba_ keriilt 
és el vele. J6, well, ezt tudta a tébbi gyerek is, 
de tébbet nem tudtak ! Mac mar egy hénap mulva 
mondta magaban : lehetetlen, hogy a csillék, ame- 
lyek végig diibérégnek a csarnokon, hozn4k mind 
a szenet ! S az igy is volt ! Naponta sz4zaval jéttek 
a vaggonok — Uncle Tom II., Uncle Tom III. 
és Uncle Tom IV.-b61 — és mind eljéttek ide Uncle 
Tom I.-hez, mert itt voltak az ércmosdék, a koksz- 
kohdk és a svegyi tizems¢. Mac koitilnézett és min- 
dent tudott ! Tudta, hogy aszenet, amely keresztiil 
hull a szitan, vedermt szallitja a mosdéba. Itt végig- 
szaladt az iist6k6n, melyekben a viz a szenet elmosta, 
mig a ké al4meriilt. A szén meg belefutott egy 
6rids dobba, amely Gt szitabdl allt, kiilénbézé nagy- 
sagt lyukakkal ; itt k6riiljart, zérégve és csérém- 
pélve, itt osztalyoztak. Es az egyes fajtak csatorna- 
kon kiilénb6z6 télcsérekhez futottak és mint darab- 
szén, vegyes szén, I., I., III. sz4mti didszén hullot- 
tak a vastti kocsikba és el velék ! A finom szenet 
pedig, a szilankot meg a port —azt eldobtak, azt 
hiszed ? Nem ! Kérdezd Macot, a tizéves mérndkot, 
és 6 megmondja neked, hogy a szenet »kiszivjak«, 
mig nem marad beléle semmi. Ez a széntérmelék 
felszaladt egy 4tlyuggatott vaslépcsén. Ez az 
6ridsi lépcsé tele sziirke piszokkal, mintha moz- 
dulatlanul Allt volna, de ha az ember jél meg- 
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nézte, l4tta, hogy a lépcsé lassan, egészen lassan 
mozog. Pontosan két nap alatt minden lépceséfok 
felért, ott felbillent s a port roppant nagy télcsé- 
rekbe Gntdtte. Innen a por a kokszkemencékbe 
keriilt, koksz lett, a gazokat a magas fekete gaz- 
fogdkban leverték és csindltak beldéliik katranyt 
amméniakot, amit csak lehet. Ez volt Uncle 
Tom I. svegyi iizeme« és Mac mindent ismert. 

Amikor tiz éves volt, Mac az apjatél sarga sz6- 
vetbél valé vastag dltényt kapott, gyapji nyak- 
kendét és ezen a napon ment le elészér oda, ahon- 
nan a szén jon. 

A vaskorlatok zérrentek, a harang csendiilt, 
a kos4r lezuhant. Eleinte lassan, aztan ériiletes 
sebességgel, olyan gyorsan, hogy Mac azt hitte, 
a kosarfenék, amelyen iit, Atszakad. Egy pilla- 
natra szeme elhomalyosult, gyomra dsszeszorult, 
de azutan rendbe jétt. Sivit6é iivéltéssel zuhant 
le a kosdr nyolcsz4z méter mélyre. Lengve oda- 
verddétt a vezet6 vaganyokhoz, hogy recsegett- 
ropogott, mintha darabokra térne. RAéjuk zuho- 
gott a viz, az akna csepegé fekete deszkaboritasa 
banyamécsiik fényénél a kos4r nyitott ajtdindl 
felréppent a magasba. Mac azt mondta magdban, 
ennek igy kell lenni. Két évig latta mindennap, 
hogy a felvaltasn4l mint szdlltak ki a banydszok és 
a vajék lampacskéikkal, — melyek a sétét csar- 
nokban mint szentj4nosbogérkak tancoltak — a 
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‘kos4rbél és mint siilyedtek el vele, és csak kétszer 
tértént baj. Egyszer a kosdr a tetének szaladt 
és az emberek beverték a fejiiket, egyszer meg a 
k6tél szakadt el és két banyamester és egy mérnék 
lezuhantak az iszapba. Ez megeshetik, de nem 
esett meg. 

A kosar hirtelen megallt és 6k a 8-as talpon vol- 
tak és egyszerre nagy volt a csénd. Néhany félig 
mezitelen, a felismerhetetlenségig fekete alak 
fogadta oket. 

_ — A fiadat hozod Allan ? 

— Yes! 

Mac egy forré alagtitban volt, amely, az aknanal 
még gyongén megvilagitva, gyorsan beleveszett 
asdtétbe. Azutan a messze tavolban felcsillant egy 
lampa, egy sziirke 16 jelent meg, Jay, a lovasz- 
gyerek — akit Mac mar régoét aismert — jart mel- 
lette, és a nyomukban husz vascsille zdérgétt tele, 
szénnel. 

Jay vigyorgott. 

— Hallé! Itt van-é6?! — kidltotta. — Mac, 
én tegnap még harom drinket nyertem a poker- 
gépen. Hej, hej, stop, Boney! 

E mellé a Jay mellé adtak Macot s egy 4allé hé- 
napig ott botorkalt mellette mint az arnyék, amig 
beletanult. Ekkor Jay elttint, és Mac egymaga 
csinalta tovabb a dolgat. 

A nyolcas talpon otthonos volt és nem is gon- 
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dolt arra, hogy egy tizéves gyerek mas is lehet™ 
mint egy ponny boy. Eleinte a sdtét, de még inkabb 
a félelmetes csénd idelenn nyomta a kedélyét. 
Bizony, micsoda bolond volt, mikor azt hitte, 
hogy itt mindenfelél firnak és faragnak! Ellen- 
kezdéleg, itt halalos volt a cs6nd mint egy sirbolt- 
ban, de fiityérészni lehetett, érted-e ? Csak az akna- 
nal, ahol a kosar jart és néhany ember a csilléket 
betolta meg kihtizta és a telepeken, ahol a vajék, 
akiket Mac a legtébbszér nem is latott, igy légtak 
a kézet k6zé ékelve és verték kia szenet, — ott volt 
egy kis larma. De volt a nyolcas talpnak egy helye, 
ahol borzaszt6 nagy larma volt. Ott dolgoztak a 
firédk. Két ember, akik bizonyosan rég megsike- 
tiiltek, a vallukkal nyomtak a sziklanak a légnyo- 
mAssal hajtott firdkat, és itt nem értette az ember 
a sajat szavat. 
A nyolcas talpban szaznyolcvan ember dolgozott, 
és Mac mégis ritkan ldtott valakit. Néha egy 
banyamestert, a ftirdmestert; ez volt minden. 
Mindig esemény volt, ha a sétét tarndban félttint 
valamely lampas és egy magdnyos vandor jétt 
botorkalva. Egész munkaideje alatt Mace kietlen, 
fekete, alacsony folyosédkon jart ide-oda. A szenes 
taligakat gyiijtétte dssze a telepeken és a sikléknal, 
és elvitte azokat az aknahoz. Itt lovat a kész vonat 
elé fogta, tires csillék elé, kével tele csillék elé a ki- 
vajt telepek kitdltésére, gyamfakkal, gerendakkal s_ 
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deszkakkal tele csillék elé a térnak AcsolAs4hoz, 
s a kocsikat a megfelelé helyekre hozta. Ismerte 
a tarnak egész ttvesztdéjét, minden egyes geren- 
dat, melyet a lenyomuldé hegy kettétért, minden 
telepet, ha George Washington, Merry Aunt, 
Fat Billy, vagy akarmi volt a neve. Ismerte a lég- 
fiiggdnydket, melyekb6l nehéz banyagdzok dram- 
lottak. Ismert minden »koporsdéfédelete, a ké- 
zetbe eresztett kurta oszlopokat, amelyek hirtelen 
kipattanhatnak, hogy a falhoz szoritsanak valakit. 
Ismerte pontosan a légvezetést, ajtékat, amelyeket 
nem tud kinyitni a legerésebb ember sem, mielétt 
ki nem ereszti az ellene nyomuldé levegdét az ajté 
egy kis ablakan — s ekkor a levegé fiityiilt, mint 
a jeges szélvihar. Azutan meg voltak tarnak ; olyan 
fiilledt, forr6 volt benniik a levegé, hogy az em- 
ber arcdrél régt6n patakzott a verejték. Munka- 
ideje alatt szd4zszor is keresztiil-kasul jart ezeken 
a jéghideg és forré tarnakon, csakigy mint aho- 
gyan azt most e pillanatban ezer lovaszgyerek teszi. 

Munka utan félment a fdlfelé rohand, zérgé 
kosa4rban, tarsaival, azutan meg vissza, és nem 
gondolt magaban semmit, épptigy, mint ahogyan 
a segéd a liftbe iil, hogy az irodajaba s az irodabdl 
megint az utcara jusson. 

Itt lenn a nyolcas talpban ismerkedett meg 
Mac Napoleon Bonaparteval, réviden: Boneyval. 
Ez volt a sziirke 16 neve. Boney éveket tolté6tt mar 
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Jenn a homdlyban és félig vak volt. Hata meg- 
hajlott s a feje a foldig légott le az Grékés dssze- 
hizddastél az alacsony tarnakban. Boney a szuk 
vaganyok kézt levé pocsolydban szélesre tapodta 
a patdit, amelyek olyanok voltak mint a lepény. 
Mar ttl volt élete delén és kopaszodott. Szeme és 
orrlyuka kériil hisszintii gyliriik voltak, amelyek 
nem hatottak valami kellemesen. De azért Boney- 
nak fényes dolga volt, kévér meg hajas meg fleg- 
matikus lett. Mindig egyforman poroszkalt. Agya 
erre a poroszkalasra volt mar beallitva és 6 nem 
is tudott mdsképpen. Mac tancolhatott eldtte a 
kefével, (mindjart szé lesz réla) Boney nem ment 
gyorsabban. Mac iithette — ekkor Boney, a vén 
csalé, igy tett, mintha buzgébb lenne, mutatta 
szandékat, gyorsabban bdlogatott fejével, nyomaté- 
kosan belegazolt a pocsolyaba, — de nem ment 
gyorsabban. 

Mac nem nagyon gyéngéden bant vele. Ha azt 
akarta, hogy Boney félrealljon, a kénydkét défte 
a hasaba; kiilonben Boney nem tette, mert ha 
latta is, hogy neki most helyet kell csindlni, és 
hegyezte is a fiilét, vart, amig bordadéfésre keriilt 
a dolog. Ha Boney elaludt, ami gyakran megesett, 
Mac az Oklével orron vagta, mert Macnak szal- 
litani kellett és 6 kirepiilt volna, ha nem gyézi 
_a taligait. Nem lehetett iranta elnézéssel. De azért 
mégis jobaratok voltak. Néha — miutan Mac végig- 
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fiityiilte mtisorat — megpaskolta Boney nyakat 
és csevegett vele: 

— He, old Boney, how are you to-day, old 
fellow? All right, are you? 

Félévi ismeretség utan Macnak felttint, hogy 
Boney piszkos. Csak itt a sdtétben, lampas mel- 
lett, volt olyan, mint egy sziirke. Ha a napvildgra 
hoztak volna — holy Gee! —, hogy elszégyelte 
volna magat Boney! 

Mac nekilendiilt s elévett egy vakarét. Boney fejé- 
ben mar nem volt meg az emlékezés erre a kénye- 
lemre. Mac ezt latta, mert Boney elforditotta a 
fejét. Holott ezt még akkor sem tette, ha mellette 
robbantottak. De ekkor Boney vastag logéhasat jé- 
kedvében ide-oda lébalta, hogy kiélvezze a kefélés 
kéjét. Mac megprébalkozott a vizzel is, mert fejébe 
vette, hogy Boneyt hdfehérre keféli. De amint 
Boney vizet érzett, az oldala rezdiilt, mintha villa- 
mos A4ramot érezne, és kényelmetlen érzéssel emel- 
gette labait. Ezért csak a szdraz vakarasnal ma- 
radt. Es amikor Mac mar elég sokat vakart, old 
Boney hirtelen elére nyujtotta a nyakat és reszke- 
tos, sirankozé kutyavonitast hallatott — amolyan 
nyeritésfélét. Ekkor Mac nevetett, hogy visszhang- 
zott a tarna. 

Mac szerette Boneyt, ez kétségtelen. Még ma 
is beszél réla néha. Rendkiviil érdeklédik Greg, 
gérbehatu, kévér sziirke lovak irant, és néha meg- 
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all, s megveregeti egy sztirkének a nyakat és azt 
mondja : 

— Ilyen volt Boney, Maud, latod, szakasztott 
ilyen ! 

De Maud mar annyi mindenféle Boneyt [atott, 
hogy kételkedik az old Boneyval valé hasonla- 
tossagban. Mac nem ért festményekhez és soha 
egy centet sem kéltétt erre. De Maud a holmija 
kézt fdlfedezett egy kezdetlegesen megfestett 
éreg sziirkét. Kiil6nben mar két éve volt Mac neje, 
amikor felttint neki férje rokonszenve éreg sztirkék 
irant. Egyszer, a Berkshire-Hillsben, hirtelen 
megallitotta az autdt. 

" — Nézd csak ott azt a sziirkét, Maud ! — mon- 
dotta s egy vén sziirke lora mutatott, mely az 
titon allt egy parasztszekér eldtt. 

Maud nem tehetett masképpen, hangosan fel- . 
kacagott. 

— De Mac, ez egy vén sziirke 16, amilyen 
ezerszam van. 

Mac ezt persze belatta és bdlogatott. 

— Meglehet, Maud, de nekem egyszer szakasztott 
ilyen sziirke lovam volt. 

— Mikor? 

— Mikor? — Mac elnézett mellette. Semmi 
sem esett neki oly nehezére, minthogy magarél 
beszéljen. 

— Az bizony régen volt, Maud, Uncle Tomban. 
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Még valamit hozott Mac mag4val Uncle Tombél. 
Egy sikongé ragadozémadar szavat: — hej! 
hej! — amit Mac akaratlan hallat, ha valaki 
az autdja kerekei elétt szaladgal. Ezt a kidltast 
Uncle Tomban tanulta. Ezzel négatta Boneyt, 
ha indulni akart, és ezzel Allitotta meg ha egy 
kocsi kiugrott a vaganybdl. 

Mac majdnem harom é€vig volt a nyolcas talp- 
ban és Uncle Tom tarnaiban megjarta a fold fél- 
keriiletét, amikor megtértént az a banyaszerencsét- 
lenség, amelyre még ma is sokan emlékeznek. Két- 
szazhetvenkét ember életébe keriilt, de Macnak 
meghozta a szerencséjét. 

Piinkésd utan a harmadik éjjel, reggel h4rom 
érakor banyalég robbant Uncle Tom legalsé tal- 
paban. 

Mac visszavitte iires csillékbél 4ll6 vonatat, 
egy utcai ndétat fiityiilt, amelyet akkoriban 
a fonograf bémbé6lt minden este Johnson ssaloon¢- 
jaban. Egyszerre csak a vascsillék zérgésén ke- 
resztiil tavoli dérgést hall és gépiesen megfordul, 
de még mindig fiityiil és ekkor latta, hogy a gyam- 
fak és gerendak ésszeroppannak mint a gyufaszalak 
és a hegy beszakad. Minden erejével rantott egyet 
Boney zablajan és a fiilébe siivitette : 

— Hej, hej! Git up — gi it up! 

Boney megijedt, hallotta maga mégétt a gyam- 
fakat ropogni, s galoppot prdébalt jarni, old Bona- 
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parte kinyujtotta otromba testét, hogy hasa a 
foldet érte, nekivetette a labat egy kétségbeesett 
végs6 iramodasnak, — azutan eltlint az omld 
kézet alatt. Mac szaladt mint az driilt, mert a 
hegy a nyomaban volt. Rajta! De rémiilve latta, 
hogy a gyamfak és gerendak eldtte is roppannak 
mar s hogy a teté siilyed. Ekkor néhanyszor kér- 
ben forgott, mint a hajtécsiga, halantékara szo- 
ritotta kezét s egy oldalvagdsba rohant. A tarna- 
dérégve dsszeomlott, az oldalvagas recsegett, s 
hulléd kézettél uzve repiilt Mac tova, sebesen, 
vadul. Végre mar csak kérben szaladt, fejére szo- 
ritott kézzel és orditott ! 

Mac egész testében remegett s teljesen erdtlen 
volt. Latta, hogy befutott a léistalléba, Boney is 
ezt tette volna, ha nem fogja el a hegy. Macnak 
le kellett iilnie, mert nem birta mar a lAéba, és: 
most itt iilt, kabultan a rémiilett6l, és egy dra 
hosszat semmire sem gondolt. Végre a lampaja- 
val foglalkozott, amely pislakolt és kériilvilagi- 
totta a kérnyezetet ; teljesen k6riilzarta dt a tér- 
melék és a szén. Igyekezett elgondolni, hogyan is 
tortént ez, de nem jutott eszébe semmi. 

Igy ult érahosszat. Kétségbeesésében, elhagya- 
tottsagaban sirt, azutan dsszeszedte magat. Sza- 
jaba dugott egy darab ragégumit s az élet vissza- 
tért belé. 

Banyalég- vagy szénporrobbanas volt, annyi 
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szent. Boneyt a hegy agyoniitétte — és 6t, nos, 
6t meg majd csak kidssak ! 

Mac ott ult kis limpdja mellett és vart. Vart 
néhany orat, azutan elfogta egy jeges, hideg 
félelem, mire ijedten fdlriadt. Fogta a lampast 
és bement jobbra meg balra a tarndkba és végig- 
vilagitott a térmeléken, vajjon nincsen-e valamerre 
szabad tit. Nincs! Tehat nem lehet mast tenni, 
mint varni. Megvizsgalta az abrakos ladat, leiilt 
a foldre, és nem gondolt a gondolataival; hadd 
tegyenek, amit akarnak. Boneyra gondolt, meg 
az apjara, majd Fredre, akik vele egyiitt jéttek 
le ; Johson barjara. A fonograf nétaj4ra. A poker- 
gépre Johson barj4ban. Es gondolatban a jaté- 
kok végnélkiili sorozatait jatszotta: bedobta 
az Ot centjét, megforgatta a forgatdjat, elen- 
gedte — és csodalatos, mindig nyert: full hand, 
royal flush... 

E jatékbdél kiilénds z6rej riasztotta fel. Szisze- 
gett és recsegett, mint a telefonban. Mac fesziilten 
figyelt. Ekkor vette észre, hogy semmit sem hallott. 
A csénd volt. Fiile elaludt. De ezt a rémes cséndet 
nem lehetett elviselni. Mutatéujjat a fiilébe dugta 
és megrazta. Krakogott és hangosan kikdpétt. 
Azutan iilt, fejét a falnak tamasztotta és maga elé 
nézett a szalmara, amely Boneynak volt szanva. 
Végre lefekiidt a szalmara és a legnagyobb remény- 
telenség siralmas érzésével elaludt. . 
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Folébredt (azt hitte, néhdny é6ra mulva), mert 
nedvességet érzett; a lampa kialudt s labaval 
vizben tapodott, amikor egyet lépett. Ehes volt, 
fogott egy marék zabot s elkezdte ragni. Boney 
jaszolara iilt, dsszekuporodott, belepislogott a 
homélyba és szemet szem utdn ragott. Es neszelt, 
de nem hallott se kopogast, se hangokat, csak a 
viz szivargasat, csdpdgését. 

A homaly borzaszté volt, s csakhamar leugrott, 
vicsorgatta a fogat s tépte a hajat és vadul elére- 
szaladt. A falnak rohant, kétszer-haromszor fejjel 
ment neki és oktalanul verte dklével a kédzetet. 
Kétségbeesett Grjéngése nem tartott sokaig, az- 
utan visszatapogatézott a jaszolhoz és folytatta 
a zabragast, a kénnye meg hullott. 

Orak hoszat iilt igy. Semmi sem mozdult. Meg- 
feledkeztek rdla ! | 

Mac iilt, zabot ragott és gondolkodott. Kicsiny 
feje elkezdett dolgozni, Mac egészen kihiilt. Ebben 
a rettenetes éraban kellett elvalnia annak, hogy 
mit ér Mac. Es elvalt! 

Hirtelen talpra ugrott és megrazta az dklét: 

— Ha ezek az atkozott bolondok nem jénnek 
értem — orditotta —, akkor én magam 4som ki 
magamat ! 

De Mac nem kezdett nyomban vajni. Megint 
leiilt a jaszolra, és soka és mélyen gondolkodott. 
Képzeletben megrajzolta az istall6 mellett levé talp 
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tervét. A déli tarnan keresztiil lehetetlen volt ! Ha 
egyaltalaban kikeriil, ez csak a Merry Aunton at, 
meg Patterson telepén keresztiil lehetséges ! Ennek 
a termelési telepnek tere hetven, nyolcvan, kilenc- 
ven lépésnyire volt az istallétdl. Ezt Mac egész 
pontosan tudta. Merry Auntban a szén mar a 
hegység nyomasatdél térds lett. Ez nagyon fontos 
volt. 

Még egy 6érakor félkidltott Pattersonnak : 

— Hé, Pat, Hikkins azt mondja, mi mar csak 
szemetet szallitunk ! 

Pat verejtékez6 arca megjelent a lampa fény- 
kérében és Pat diihdsen bémbdlte : 

— Hikkins menjen a fenébe, ezt mondd neki, 
Mac! A pokolba, Mac! Merry Aunt csak szemét, 
mds semmi, a hegy dsszenyomta. Hikkins fogja 
be a pofajat, Mac, ezt mondd neki, rakjanak be 
jobban ! 

Pat a telepet tj, j6 gyamfakkal megbizhatéan 
alatamasztotta, mert attdl tartott, hogy a hegység 
agyoniiti. A telep meredek volt, 6tvenkét méter 
magas és siklon at a hetes talpba vezetett. 

Mac szamlalta a lépéseket és amikor hetvenet 
szamlalt, végigfutott rajta a hideg, és amikor 
nyolcvanotét szamlalt, és a kézetnek ment, fel- 
ujjongott. 

Jéghideg energidval, kemény inakkal és 
izmokkal régt6n munkahoz fogott. Egy éra mulva 
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— térdig vizben Allva — a térmelékbe mar nagy 
mélyedést vajt. De kimeriilt és a rossz levegé 
megémelyitette. Pihennie kellett. Sziinet utan 
megint dolgozott. Lassan és megfontoltan. Ki 
kellett tapogatnia a kéveket font és kétoldalt, 
hogy biztositsa magat, nehogy eltemessék ; kis 
szilankot s kéveket kellett a veszélyesen cstingé k6- 
darabok k6zé beékelnie, az istall6bél gyamfat és 
deszkakat kellett hoznia tamasztéknak és kihen- 
gergetnie a szikladarabokat. Igy dolgozott Mac 
érakhosszat, lihegve, lélekzete gyorsan jart és 
forré volt. Azutan végleg kimeriilt s elaludt a 
deszkan. Amint fdlébredt, hallgatézott, s amikor 
nem hallott semmit, tjra hozzdkezdett munké- 
jahoz. 

Asott, asott. Ilyképpen Mac néhany napig Asott 
— és dsszesen csak négy méterrél volt sz6! Késébb 
szazszor is almodta, hogy ds, as és keresztiilttrja 
magat a kézeten... 

Azutan érezte, hogy a megkezdett telep szajanal 
van. Tisztan érezte a finom szénporon, amely a 
lecsuszamlott szénbél keriilt ide. Mac megtémte 
zsebeit zabbal és bement a telepbe. A legtébb 
gyamfa allt, a hegy csak kevés szenet nyomott 
be és Mac Grémében ujjongott és reszketett, ami- 
kor azt tapasztalta, hogy konnyen félre tudja tolni 
a szenet, mert 6tvenkét méter volt elétte. Gyam- 
fatél gyamfahoz tolta magat ,igy szallt fel a fekete 
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telepben. Vissza most mAr nem tudott menni, 
mert 6 maga torlaszolta el maga mégétt az utat. 
Egyszerre csak egy csizmat érzett, s a durva, le- 
kopott bérén nyomban felismerte Patterson csiz- 
majat. Itt fekiidt az Greg Pat, betemetve, s az 
- ijedtségt61 meg a rémiilett6] Mac annyira meg- 
dermedt, hogy soka tehetetleniil gunnyasztott. 
Ma sem mer erre a borzalmas 6drara gondolni. 
Amikor megint magahoz tért, lassan magasabbra 
kuszott. Ezt a terepet rendes kériilmények k6zétt 
~ egy féléra alatt kénnyen meg lehetett mdszni. De 
mert Mac bagyadt és gydnge volt, és a szenet tonna- 
szamra kellett titjabdl eltakaritania és mert éva- 
tosan meg kellett elébb vizsgalnia, vajjon a gyam- 
fak Allnak-e még, ez bizony soka tartott. Csurom 
verejtékesen, Gsszetérve ért a sikléhoz. Ez a siklé 
vezetett a nyolcas talpbédl egyenesen a _ hetes 
talpba. 

Mac lefektidt aludni. Megint félébredt és lassan 
kiszott a vaganyokon fdlfelé. 

Végre fonn volt: a tarna szabad! 

Mac lekuporodott és zabot ragott és nyalta 
nedves kezeit. Azutan elindult az aknahoz. A hetes 
talpat csakigy ismerte mint a nyolcast, de a be- 
‘temetett tarn4k egyre arra kényszeritették, hogy 
utat vdltoztasson. Ordk hosszat vandorolt, fiilében 
mar zugott a vér. Az aknahoz kell érni, az aknahoz, 
. hogy meghtizza a harangot.... 
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De hirtelen — mar reszketett félelmében, hogy 
most itt van bezarva, — piroslé fénypontokat 
latott: lampakat! Harom darab volt ! 

Mac kitatotta a szajat, hogy kialtson, de hang 
nem j6tt ki rajta és 6 dsszeesett. 

Lehet, hogy Mac mégis kidltott, habar az em- 
-berek k6ziil kett6é esktivel Allitotta, hogy nem 
hallott semmit, mig a harmadik kijelentette, neki 
tgy rémlett, mintha halk kialtast hallott volna. 

Mac érezte, hogy valaki viszi. Azutan érezte, 
hogy a félszall6 kosérban van, és pedig azért éb- 
redt f6l, mert a kosar olyan lassan ment. Azutan 
érezte, hogy takarékba burkoljak és megint viszik 
— azutan nem érzett semmit. 
~ Mac 4llé hét napig volt a hegybe zarva, Ambar 
azt hitte, hogy csak harom nap volt. A nyolcas 
talp minden embere k6ziil 6 volt az egyetlen, aki 
megmenekiilt. Mint egy kisértet, igy j6tt kia lovasz- 
gyerek a szétrombolt talpbél. Annak idején a 
térténete Amerika és Eurépa minden tjsd4gjaban 
benne volt. Uncle Tom lovaszgyereke! Keépe, 
amint kivitték, betakarva és lelég6 kicsiny fekete 
keze, amint kérhazi agyaban feliilt, ez minden 4j- 
sagban benne volt. 

Az egész vilag meghatva nevetett Mac elsé ki- 
sz6l4san, amikor f6lébredt. Ezt kérdezte az orvos- 
tél: »Nincs egy kis ragogumija, uram?¢« — Ez a 
megjegyzés azonban egészen természetes volt. 
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Mac szajiirege ki volt szaradva; épp ugy kér- 
hetett volna vizet is. 

Mac egy hét mulva egészséges volt. Amikor apja 
és Fred utan kérdezdésk6détt és kitérdéen valaszol- 
tak, arcara csapta sovany kezeit és sirt, mint 
ahogyan egy tizenharom é€ves fit sir, aki egyszerre 
csak egyediil all a vilagon. Amtgy azonban a kis 
Macnak pompas dolga volt. Etették, mindenki 
kiild6étt neki kalacsot, pénzt, bort. Ezzel azonban 
vége lett volna Mac élményének, ha egy chicagéi 
gazdag hélgy — akit meghatott az arvan maradt 
lovaszgyerek sorsa — nem fogta volna partjat. 
© gondoskodott ezutan nevelésérél. 

Macnak eszébe se jutott, hogy az ember mire 

_viheti mint bdanydsz és igy a jéakaréja bany4a- 

szati akadémidra kiildte 6t. Tanulmanyainak be- 
. fejezése utaén Mac mint mérnék tért vissza Uncle 
Tomba, ahol két évig maradt. Azutan a boliviai 
Juan Alvarez eziistbany4ba ment. Olyan vidék, 
ahol az embernek pontosan tudnia kell, hogy 
mikor érkezett el a j6l elhelyezett dkdlcsapas pil- 
lanata. A banya ténkrement, erre Mac a Bolivia- 
Anden-vastt alagtitjainak épitését vezette. Itt 
fogant meg a »gondolata«. Otletének megvaldsitasa 
javitott kéftrédkon mult — és Mac hozzafogott. 
A gyémantfir6dk gyémantjat olcsdbb anyaggal 
kellett pdtolni, amelynek keménysége megkozelité. 
Mac belépett az Edison-Works Limited kisérleti 
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miihelyeibe és azon volt, hogy rendkiviil kemény 
szerszamacélt hozzon létre. Miutan két évig 
szivésan dolgozott, és céljahoz kézel ért, kivalt 
az Edison Works-bdl és 6nallé lett. 

Allanitja hamar jOmédt emberré tette. Ebben 
az idében ismerkedett meg Mauddal. Soha sem 
ért ra asszonyokkal foglalkozni és nem is térédétt 
veliik, de Maud elsd latasra megtetszett neki! 
Gyéngéd, barna madonnafeje, meleg nagy szemei, 
melyek a napon borostydnszinben tudtak felcsil- 
logni, kissé elmélazé természete (akkor édesanyjat 
gyaszolta), gyorsan heviild és elbajolé lénye, 
mély benyomast tett ra. Kiiléndsen az arc- 
szine hatott ra. A legfinomabb, legtisztabb és 
legfehérebb arcbér volt, amelyet valaha latott és 
nem tudta megérteni, hogy ez nem szakad a leg- 
kisebb légaramlattél. Hatott rea az is, hogy a leany 
milyen batran vette kezébe a maga sorsat. Zon- — 
goraleckéket adott Buffaloban és_ reggeltél 
estig dolgozott. Hallotta egyszer, amikor zenérél, 
miuivészetrél és irodalomrdél beszélt — mind olyan 
dolog, amihez egyaltalaban nem értett — és tu- 
dasat meg okossagat hatartalanul megcsodalta. 
A sz6 szoros értelmében belebolondult Maudba 
és ugyanazokat az ostobasdgokat kévette el, 
mint minden férfi hasonl6é helyzetben. Eleinte 
egyaltalaban nem mert és voltak dérak, amikor 
Oszintén kétségbe volt esve. Egy napon azonban 
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Maud szemében félfedezett egy pillantast — mi- 
csoda pillantas volt is az?! — és ez a ,illantds 
batorsaggal tdltétte el. Nem sokat teketdéridzott, 
megkérte, s nehdny hét mulva egybekeltek. Ez- 
utan a faradhatlan tevékenység harom tovabbi 
esztendejét szentelte »eszméjé«-nek. 

Es most Mac volt, egyszertien Mac, akit a kiil- 
varos koncerthalljainak népénekesei megénekel- 
tek. 
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Az elsé hénapokban Maud nagyon ritkan latta 
a férjét. 

_ Maud mér az elsé napokban felismerte, hogy 
Mac mostani munkaja egészen masfajta volt, mint 
tevékenysége a buffaldi gyarban és elég okos meg 
erés volt ahhoz, hogy sok szébeszéd nélkiil meg- 
hozza aldozatat Mac munkajanak. Volt sok olyan 
nap, amikor egyaltalaban nem atta. Vagy az épités 
helyén volt, vagy Buffaléban a kisérleti mtihelyek- 
ben, vagy pedig siirgés tanacskozasai voltak. Allan 
reggel hatkor kezdett dolgozni és a munkaja gyak- 
ran belenyult a késé éjszakaba. Teljesen kifaradtan, 
néha inkabb a dolgozészobaja bér nyugagyan halt, 
semhogy még kikocsizzon Bronxba. 

Maud ebbe is beletérédétt. 

Hogy ilyen esetekben legalA4bb valami kis ké- 
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nyelme legyen, Maud a szindikatus é€piiletében 
berendezett neki egy haldészobat fiirdével, meg 
egy ebédlét; valésagos kis lakast, amelyben Mac 
doh4nyt meg pipat, gallért, fehérnemtt, széval 
mindent megtalalt, amire sziiksége volt. Maud 4t- 
engedte néki Liont, a kinai boyt, hogy kiszolgalja. 
Mert senki sem tudott Mackal olyan jdél banni, 
mint Lion. Azsiai egykedvtiséggel tudta szdzszor 
egymas utan elmondani — kézbe mindig meg- 
felel6 kis sziinettel —: »Dinner, sir — Dinner, 
sir«. Soha sem volt tiirelmetlen, sem szeszélyes, 
Mindig a helyén volt és sohasem lattak. Neszte- 
leniil és egyenletesen dolgozott, mint egy jdl 
megolajozott gép és mégis minden a legnagyobb 
rendben volt. 

Maud ugyan most még ritkabban latta Macot, 
de batran viselkedett. Amig az idéj4ras megen- 
gedte, este kis diner-ket adott a szindikatus épii- 
lete tetején, ahonnan igézé latvany nyilt New- 
York felett. Ezek a diner-k Mac nehany baratjaval 
és munkatarsaval nagy G6rémet okoztak Maudnak, 
aki egész délutanjat az elékésziiletekre ford{totta. 
Az sem boszantotta, ha Mac csak nehany percre 
johetett oda. 

A vasarnapokat azonban Allan rendesen Bronx- 
ban téltétte, vele és Edithtel: és akkor ugy lat- 
szott, mintha Mac jéva akarna tenni a hét minden 
mulasztasat, oly kizardlagosan Maudnak s a gyer- 
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meknek szentelte magat vidiman és gondtala- 
nul, mint egy. nagy fit. 

Néha vas4rnap Mac az épitéhelyre New Yer- 
seybe kocsizott vele, hogy »Hobbyt egy kicsit 
befutse«. 

Eltelt egy 4ll6 hénap tandcskozdsokkal a szindi- 
katus alapitdival és férészvényeseivel, pénzembe- 
rekkel, mérnékékkel, tigynék6kkel, higiénikusok- 
kal, épitémesterekkel. New Jerseyben nagy meny- 
nyiségii vizre bukkantak, »Bermud4«ban a szer- 
pentinalagit épitése nem vart nehézségeket oko- 
zott. »Finisterre«-ban a munkdsanyag gyarlé volt 
és jobbal kellett pdétolni. Ehhez a napi munkak 
egyre jobban foélhalmozédtak. 

Allan néha hisz 6rat dolgozott egyhuzamban 
és csak természetes, hogy Maud az ilyen napokon 
nem kfvanta Mac tarsasagat. 

Mac biztositotta ét, hogy néhany hét mulva a 
helyzet javulni fog. Ha az elsé rohamnak vége! 
Maudnak volt tiirelme. Egyetlen gondja az volt, 
hogy Mac agyon ne dolgozza magat. 

Maud biiszke volt arra, hogy Mac Allan neje! 
Cséndes lelkesedéssel jart-kelt. Szerette, ha az 
tjsdgok Macot »a tengeralatti fdldrészek meg- 
héditéjanak« nevezték és dicsérték terveinek zse- 
nialitasat és merészségét. Kiilénben még nem 
szokta meg egészen, hogy Mac most hirtelen hires 
ember lett. Néha telve csodlattal és tisztelettel 
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nézte. De akkor tigy talalta, hogy Mac egészen 
olyan, amilyen azelétt volt, egyszeru, egy csdppet 
sem rendkiviili. Attdl is félt, hogy Mac nimbusa 
a nyilvanossag eldtt elhalvanyulna, ha az emberek 
tudnak, hogy alapjaban véve milyen egyszerli az 
6 egész lénye. Buzgén gyiijtdtte a cikkeket és ujsag- 
hireket, amelyek az Alagiitra és Macra vonatkoztak. 
Néha bement egy mozgészinhazba, ha épp arra 
jart, hogy maga magat lassa; »Mac’s wife«, amint 
Tunnel-Cityben kiszallt az autdbdl és vilagos 
porképényege lengett a szélben. Az tijsagirék meg- 
ragadtak minden alkalmat az interviewra és 
Maud masnap agyonkacagta magat, amikor az 
ujsagban ilyen cikket latott: »Mac neje azt 
mondja, hogy New-Yorkban Mac a legjobb férj 
és apa. . 

Bar nem vallotta be maganak, de hizelgett neki, 
ha az emberek a boltokban, ahol bevAsarolt, 
kivancsian reameredtek és életének nagy diadala 
volt, amikor Ethel Lloyd a kocsijat az Union- 
Squaren megallitotta és 6t a baradtndéinek meg- 
mutatta. 

Ha szép volt az idé, elegdns, nddfonatt kis 
kocsiban kocsiztatta meg Edithet Bronx-Parkban, 
és akkor mindig elmentek az 4llatkertbe, ahol 
mind a ketten érak hosszat el tudtak mulatni 
a majomketrec elétt, és Maud épp olyan jél mula- 
tott mint a gyermeke. De amikor jétt az ész és 
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Bronx nedves féldjébél kédék szalltak fel, ennek 
a mulatsagnak vége szakadt. 

Mac megigérte, hogy karacsonykor harom napot 
— teljes harom napot, munka nélkil! — fog 
velék eltdélteni és Maud szive mar hetekkel elébb 
ujjongott. Eppen olyan legyen ez, mint elsé kézés 
karacsonyi tinneptik volt. Hobby majd jén az iinnep 
masodik napjan s 6k bridget fognak jatszani 
rogyasig. Erre a harom napra Maud egy végtelen 
programmot dolgozott ki. 

Igaz, hogy egész decemberben alig latta a férjét. 
Allant minden nap igénybe vették a pénzembe- 
rekkel valé tanacskoz4sok, mert most Allapodtak 
meg a pénziigyi mtiveletek elékésziileteiben, amely 
muveleteket januarban megkezdik. 

Allannak, egyelére ! ez a csinos kis ésszeg kel- 
lett: harom milliard dollar. De nem kételkedett 

-benne egy pillanatig sem, hogy megkapja. 

A szindikétus é€piiletét hetekig ostromoltak az 
ujsagirdk, mert a sajté a szenzacidval fényes tiz- 
leteket csinalt. Milyen mddon épitik az alagttat ? 
Hogyan kezelik? Hogyan lesznek odabenn leve- 
goével ellatva? Hogyan szamitottak ki az alagit 
hajlasat ? Hogyan van az, hogy, kis kertilék da- 
cara, az alagit hajlasa egy 6tvenedrésznyivel 
rovidebb lesz mint a tengeri it? (»Sztird at a 
glébuszt egy ttivel és megtudod !«) Ezek voltak azok 
a kérdések, amelyek a kézonséget hetekig izgalom- 
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ban tartottak. Végiil ujra kitért az ujsagokban 
a hare az alagtit k6ril, egy uj »alagithabort«, 
melyet ugyanazzal az elkeseredéssel és ugyanazzal 
a larmaval folytattak, mint az elsot.. 

Az ellenzéki sajt6 megint félvonultatta régi 
érveit, hogy nincs ember, aki ezt a rengeteg utat 
ki tudja firni a granitbdl és csillamszirtbdél, hogy 
a tenger szine alatt 4000—5000 méternyi mélység 
kizar minden emberi mtkdédést; nincs anyag, 
amely ellen tud Allania roppant héségnek és nyo- 
masnak, hogy mindeme okoknal fogva az alagtit 
siralmas kudarcot fog vallani. A baratsagosan 
érz6 sajt6 meg ezredszer magyarazta meg olvasdi- 
nak az alagit elényeit: idéd! idé! pontossag! 
biztonsag ! A vonatok olyan biztonsagban fognak 
szaladni, mint a fdld szinén, sdt biztonsaguk 
nagyobb lesz! Az ember mar nem fiigg az idé- 
jarasté6l, vizallastél, k6édtél és nem teszi_ ki 
magat annak a veszélynek, hogy valahol a ten- 
geren megeszik a halak. Emlékezzenek csak a 
sTitanic« katasztrofajara, amikor ezerhatsz4z em- 
ber veszett oda ésa »Kosmos« sorséra, amelynek, 
— fddélzetén négyezer emberrel — az dcednon 
nyoma veszett ! 

Témegforgalom szempontj4bdél a léghajék soha- 
sem jénnek tekintetbe. Es kiilénben is a mai napig 
csak két léghajénak sikeriilt az ritermmi ah at- 
repiilni. 


127 


Abban az idédben az ember nem vehetett a kezébe 
tjsagot vagy folydiratot, hogy ne bukkant volna 
a »tunnel« széra és képekre meg abrakra, amelyek 
az alagitra vonatkoztak. 

Novemberben a hirek gyérebbek lettek, végiil 
egészen elhallgattak. A szindikatus sajtdéirodaja el- 
némult. Allan lezarta az épitédhelyeket és lehetet- 
len volt Gj képeket k6zélni. 

A laz, amelyet az tijs4gok a kézonségben keltet- 
tek, elszallt és nehany hét mulva az alagit régi 
néta volt, amely mar nem is érdekelt senkit. Most 
valami uj dolog 4llt az érdeklédés eléterében: 
nemzetk6zi repiil6verseny a féld kériil! 

Az alagttat pedig elfelejtették. 

Ezt akarta Allan ! Ismerte az embereit és nagyon 
j6l tudta, hogyezaz elsé lelkesedés nem hozott volna 
neki egy milli6 dollart sem. O maga akart, — 
majd ha itt lesz szerinte az ideje, — egy masodik 
lelkesedést kelteni, amely nem csupan szenzacién 
alapul ! 

Decemberben egy béven kommentalt hir jarta 
be az tjsagokat, mely alkalmas volt arra, hogy 
fogalmat adjon az Allan-féle terv horderejérdl : 
a Pittsburg-Smelting and Refining Company tizen- 
két és fél millid dollarért megszerezte magdnak 
a tulajdonjogot minden az épitkezés folyaman nap- 
vilagra hozott anyagokra, melyeket kohaszati uton 
fellehet dolgozni. (A P. S. R. C. részvényei az épit- 
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kezés hatodik évében hatvan szazalékkal emel- 
kedtek !) Egytttal megjelent az a hir, hogy az 
Edison-Bioskop-Tarsasag egymillid dollarért sze- 
rezte meg a kizdrélagos jogot, hogy az alagutrdl 
az egész épitkezési idé alatt fényképes és mozgé- 
fényképes félvételeket készithessen és k6z6lj6n. 
Az Edison-mozg6 rikité plakatokon hirdette, hogy 
olétre akarja hozni az alagtt-épités 6rdk emlékét, 
az elsé csakanyvagastol egészen az elsé Eurdpa- 
flyerig, hogy atszarmaztassa elj6vendé nemze- 
dékeknek a legnagyobb emberi mu térténetéte. 
Az volt a szandéka, hogy az alagttfilmeket leg- 
elészér New-Yorkban mutatja be, azutan szét- 
kiildi az egész vilagon tébb mint harmincezer 
szinhaznak. 
Az alagitnak nem lehetett jobb reklamot ki- 
talalni ! ; 
Az Edison-mozgé még aznap elkezdett dolgozni 
és New- Yorkban az 6 kétsz4z szinhaza zstfolva volt. 
Az Edison-mozgé bemutatta azokat az ismert 
jeleneteket, amelyek az Atlantic tetdkertjén 
folytak le, bemutatta az 6t hatalmas porosz- 
lopot az egyes épitési helyeken, a k6-székékuta- 
kat, melyeket a dinamit szalasztott fel, szdzezer 
ember etetését, reggel a munkaszdszléaljak fel- 
vonulasat ; bemutatta azt az embert, akinek egy 
szikladarab benyomta a mellkasat és aki még gyen- 
gén lélekzik, mielétt meghal. Mutatta az alagit- 
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varos temetdjét, tizendt friss sirdombbal. Mutatott 
favagédkat Kanadaban, akik egy erdét tarolnak 
le Allannak, mutatta a megrakott vaggonnok 
seregeit, valamennyin az A. T. S. betiik voltak. 

Ez a film, amely tiz percig szaladt s egyszertien 
svasuti kocsik« nevet kapta, a legnagyobb s tény- 
leg lenytigéz6 hatdssal volt. Tehervonatok, semmi 
mds. Tehervonatok Svédorsz4gban, Oroszorszag- 
ban, Ausztriaban, Magyarorszagon, Németorszag- 
ban, Franciaorszagban, Angliaban, Amerikaban. 
Fémmel, fatérzsekkel, szénnel, vagdnyokkal, vas- 
bordakkal, csévekkel megrakott vonatok a vég- 
telenségig. Gépeik fiist6ltek és valamennyi tova- 
robogott — mind elrobogott ! — megallas nélkiil 
robogtak el, gy, hogy végiil az ember hallotta éket 
robogni és diibérégni ! 

Végiil még egy kurta film jott : Allan Hobbyval 
végig megy a new-yersei épitdhelyen. 

Az Edison-mozgé minden héten tj »alagutfilmet« 
hozott, és végiil mindig Allan jelent meg valamilyen 
helyzetben személyesen. 

Mig azelétt Allan neve alig volt tébb mint egy 
_ rekord-aviatikusé, akit ma megujjonganak s aki 
holnap a nyakat szegi, s akit holnaputan mar el 
is felejtettek, a tomeg most a nevéhez és a mt- 
véhez erds és vilagos képzeteket flizdtt. 

Kardcsony elétt négy nappal New-Yorkot és 
az Allamok minden nagy és kicsiny varosdt btitor- 


Kellermann: Az alagtt. 5 


130 


kocsi nagysagt plakatokkal a4rasztottak el, amelyek 
elétt a nép, a kardcsonyi hét iizletlaza ellenére 
gyiilekezett. Ezek a plakatok egy tiindérvarost 
mutattak, hazak éceanjat, madartavlatbdl ! Soha 
ember nem latott, nem almodott még ehhez fogha- 
tot ! E varos kézepén, mely egészen vilagos szinek- 
ben volt tartva, (amilyen New-York paras, napos 
reggelen) grandiézus palyaudvartelep fekiidt, mely- 
hez mérten a Hudson-River-Terminal, Central- és 
Pennsylvania-Station gyerekjaték. Mélyenfekvé 
vasutak deltaja indult ki beldle. A vastti palyakat 
és a fépalyat, amely az alagitbejaratokhoz vezetett, 
szamtalan hid ivelte at, ezenfeliil parkok szegélyez- 
ték szé6ké6kutakkal és viragtarté terraszokkal. Ezer- 
ablakos felhékotrok stiriin tolongé nyiizsgése sereg- 
lett a palyaudvar tere k6éré. Szallék, Aarihazak, ban- 
kok, officebuildingek, Boulevardok, avenuek, ame- 
lyeken nyiizsg6tt a tomeg, autdk, villamos kocsik, 
foldfeletti vasutak szaguldoztek tova. Haztémbék 

végtelen sora, mely a latéhat4r kédébe veszett. Az — 
elétérben balra meseszert, elragadé rakpartmtivek 
voltak lathaték, k6zraktérak, dokkok, rakodé- 
partok, amelyeken lazasan folyt a munka, tele géz- 
hajékkal, kémény kémény mellett, Arboc Arboc 
mellett. Az elétérben jobbra végnélkiili napos part 
hiizdédott, telve parti kosarakkal, és mégéttiik dridsi 
luxusfiirdész4llék emelkedtek. Es e vakité meseva- 
ros alatt ez allt : »Mac Allan varosai tiz év mulvas.” 
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Az éridsplakat kétharmad része ragyogé le- 
vegé volt. Es egészen fonn, a szélén, vonult egy 
aeroplan, nem nagyobb mint a siraly. Latni lehe- 
tett, hogy a vezetdje kidob valamit, ami eleinte 
olyan volt, mint a homok, de azutan gyorsan nétt, 
- lebegett, szélesedett, cédulakka lett, amelyek koziil 
néhany é€pp a varos tfelett akkora volt, hogy tisztan 
el lehetett olvasni, ami rajta allt: »Vegyetek 
hazhelyet !« 

Ezt a tervezetet Hobby készitette, aki csak a 
fejére koppintott és a legpompasabb dolgok szék- 
kentek ki beldle. 

Ugyanezen a napon ez a plakat megfelelé nagy- 
sagban minden nagy tjsag melléklete volt. New- 
York minden négyzetlab teriilete ezzel volt boritva. 
Minden irodaban, vendéglében, barban, saloonban, 
vonaton, allomason, kompon, mindeniitt a csoda- 
varosra bukkant az ember, amelyet Allan a foveny- 
partokbél akart kierdszakolni. Megmosolyogtak, 
megbamultak, megcsodaJtak és este mindenki egész 
pontosan ismerte Mac Allan Cityjét: egész New- 
York azt hitte, hogy m4r jart is Mac Allan City- 
jében ! 

Valéban, eza fické értette, hogyan beszéltessen 
magarol ! 

»Bluff! Bluff! Saddle séslt A legnagyobb szé- 
delgés a vilagon !« 

De tiz ember kézétt, aki vblufl~ét kidltott, 
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mindig lehetett latni egyet, aki a kezét térdelte, 
a tobbit a vallanal fogva razta és orditotta, hogy 
belekékiilt : 

— Bluff? Ostobasag, ember! Szedd dssze az 
agyadat ! Mac csinalja!!! Mi még talalkozunk! 
Mac az a legény, aki megcsinal mindent, amit 
mond ! 

Ezek az eljévendé dridsvarosok valdsziniiek 
vagy lehetségesek voltak-e egyaltalaban ? Ez volt 
a kérdés, amely fejtérést okozott. 

Mar a k6vetkezé napon hoztak az tjsagok a 
leghiresebb statisztikusok, nemzetgazdaszok, ban- 
kdrok, nagyiparosok feleleteit. Mr. F. mondja : —! 
Valamennyi megegyezett abban, hogy mar csak 
az alagit kezelése és a technikai tizem sok ezer 
embert foglalkoztatna, akik maguk tekintélyes 
varosokat tdltenének meg. Az Eurédpa és Ame- 
rika k6zotti személyforgalom némely tekintélyek 
szerint haromnegyed részben, masok szerint kilenc 
tizedrészben az alagitban bonyolédnék le. Ma 
naponta kerek tizendtezer ember volt titon a kon- 
tinensek kézt. Ha az alagit meglesz, a forgalom 
hatszor akkora lesz, s6t — egyesek szerint, — 
tizszer akkora. A szamok felszdkhettek a meg- 
foghatatlanba. A tunnelvarosokba naponta rop- 
pant nagy embertOmegek érkezhetnek. Még az is 
lehetséges, hogy ezek az alagtitvarosok htsz, dtven, 
és szaz év mulva olyan aranyokat dltenek, 
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amindéket mi mai emberek a mi kicsinyes mérete- 
inkkel el sem tudunk képzelni. 

Allan most egymasutan nekivagott. 

Masnap kozzétette a telekdrakat ! 

Nem, Allan nem volt olyan szemérmetlen, nem 
kérte ugyanazokat a rengeteg pénzeket, amelyeket 
Manhattanban kéveteltek, ahol a négyszégmétert 
ki kellett rakni ezerdoll4ros bankékkal, nem, de 
azért az 6 arai arcatlanok voltak és elnémitottak 
a legerésebb embert is. A real-estate-iigynék6k 
tancoltak, mintha mérget nyeltek volna. Olyan 
mozdulatokat tettek, mintha elégették volna kezii- 
ket-szajukat. Oh, hehe! Belevagtak kemény ka- 
lapjaikba : Mac! Holt volt 6, ez a gazember, aki 
széjjelrombolta az 6 reménységéket, hogy néhany 
év alatt vagyont kereshessenek ! Honnan vette a 
jogot, hogy minden pénzt a maga zsebébe cstisz- 
tasson ? 

Kézenfekvé, vilagos dolog volt : ez az Allan-tigy 
volt minden idék legnagyobb és legvakmerébb 
telekspekulaciédja! Allan, ez a gazember, hektar- 
szamra vette a homokbuckdkat, és leméri dket 


négyszégmeéterenként ! 
— Atkozott szélhamosv4rosai —- melyek még 
nem is léteztek! — legolcsébb zénajaban meg- 


szazszorozta, legdragabb zdnajaban pedig meg- 
ezerszerezte a pénzét ! 
A spekulaciéd kévé dermedt ! (De az egyes spe- 
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kulansok gyanakvén szemmel tartottak egymast. 
Titkos orvtémadasokat, trésztéket szimatoltak !) 
Mint egy ellenségesen elzart falanx allt szemben 
Allan szemérmetlen kéveteléseivel. Allannak még 
volt szive kézzétenni, hogy 6 ezt a »kedvezé« ajan- 
latot csak h4rom hénapig tartja fonn. Tartsa! 
Majd csak kideril, vajjon akad-e mtikedveldje 
az 6 pocsolyajanak — hohéd! — bolond, aki az 
egyszerti vizet tigy fizeti, mintha whisky lenne —— 

Es kideriilt ! 

Epp azok a hajéstarsas4gok, amelyek Allanra 
ttizzel, méreggel tamadtak, épp ezek biztositottak 
maguknak az els6 épitési helyeket, rakodéparto- 
kat, dokkokat. Lloyd bankja éridsi falatot nyelt, 
a Wannamarer arthaz kévette. 

Most mar kellett ! kellett ! Az tjsagok minden 
nap tj vételekrél irtak, lehetetlen dsszegekrél, 
mi masért, mint homokért meg térmelékért — 
egy bluffvarosban ! — Es az ember kénytelen volt 
belemenni, ha nem akart lekésni. Voltak a vilagon 
dolgok, amelyeknek a végét sohasem lehetett elére 
megjésolni. 

Nearer my god to thee, — visszafelé mar nem 
mehetett ji. 

Allan nem sziinetelt. A kellé héfokra hevitette 
a nyilvanossagot és 6 ezen a héfokon nyerni akart. 

Januar negyedikén minden ujsagban egy éridsi 
oldalon meghivta a vilagot az els6 harom millidrd 
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dollar jegyzésére, mely 6sszeg két harmadrésze 
Amerikara, egy harmadrésze Eurdédpara esnék. Egy 
milliardot részvényekkel, a masik kettdét rész- 
jegyekkel szereznék meg. 

A jegyzési felhivasban megvolt minden lényeges 
tudnivaldé az épitkezési kéltségekr6l, az alagit meg- 
nyitasardl, jovedelmezdéségér6l, kamatozasardl, tor- 
lesztésrél. Naponta harmincezer utast véve alapul, 
az alaguit maris kifizetédnék. De kétségtelen, hogy 
napi negyvenezer és még tébb utasra lehet szami- 
tani. Ehhez jarulnak a roppant nagy bevételek 
szallitasért, postaért, légnyomdsos expresszpos- 
taért és siirgényért.... 

Olyan szamok voltak ezek, amilyeneket a vilag 

eddig nem latott! Megzavaré, megigézé, félelme- 
tes szamok, melyek elvették az ember eszét, meg- 
akasztottak a lélekzetét! 
. A jegyzési felhivast a szindikatus alapitéi és 
férészvényesei, az Allamok legkapraztatébb nevei, 
a vezet6 bankok frtak ala. Mint a pénziigyi szak 
féndke, New-York legnagyobb meglepetésére, egy 
-ember bukkant fel, akit mindenki Lloyd jobb- 
kezének ismert : S. Woolf, eddig a »Lloyd Bank« 
igazgatdja. 
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Lloyd maga tolta S. Woolfot a szindikatus 
élére, és ezzel S. Woolf neve 6r6k idékre hozza volt 
flizve az alaguthoz. 

Arcképét hoztak az estilapok ; tiszteletreméltd, 
komoly, kissé kévér gentleman, keleti tipussal. 
Duzzadt ajkak, erdés, gérbe orr, révid, fekete, 
bodros haj és révid fekete szakall; sdtét kiallé 
szemek, gyengén mélabus fénnyel. 

»Kezdte mint écskaruhakereskedé, — most az 
A. T. S. pénziigyi igazgatéja, évi kétszazezer 
dollarral. Tizenkét nyelven tud«. 

Az ocska ruhakkal a dolog mese volt, amelyet 
S. Woolf egyszer maga tréfabdl menesztett vilagga. 
De kétségtelen, hogy S. Woolf »alulrdl« j6tt fdl- 
felé. Tizenkét éves koraig mint Wolfsohn Samuel 
tapodta egy magyar fészek sarat, Szentesét és hagy- 
maval taplalkozott. Atyja halottmosé és sirasé 
volt. Tizenharom éves koraban Budapestre keriilt 
tanoncnak egy bankba, ahol dt évig maradt. Itt 
Budapesten kezdte ot elészér »szoritani a kabat«, 
ahogy 6 mondta. Nagyravagyds, kétségbeesés, 
szemérem és hatalmi vagydédasok kivajtak 6t, driilt 
vagyak betege lett. Kétségbeesett ugrdsra késziilt. 
Vigyézz, most kévetkezik! Es Wolfsohn Samuel 
dolgozott kérémszakadtaig éjjel-nappal, dssze- 
szoritott fogakkal, vad energidval. Megtanult 
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angolul, franciaul, olaszul, spanyolul, oroszul, 
lengyeliil. Es lam, agya mindezeket a nyelveket 
felszitta minden nagyobb nehézség nélkiil, mint az 
itatéspapir a tintat. Csatlakozott szényegkereske- 
dékhéz, narancsarusokhoz, pincérekhez, didkokhoz, 
zsebtolvajokhoz, hogy gyakorolja a kiejtést. Célja 
Bécs volt ! Elj6tt Bécsbe, de itt is szoritotta ét a ka- 
pat. Ugy érezte magat, mint akit ezer szijjal lekétot- 
tek. Célja Berlin lett ! Wolfsohn Samuel megsejtette 
az utiranyt. Még tovabbi szazezer szét szdgelt az 
agyaba és betéve tudta a kiilféldi tjsgokat. Harom 
év mulva sikeriilt neki éhbérért egy bdérzetigynék- 
héz Berlinbe keriilni levelezének. De Berlinben 
is szoritotta a kabat ! Itt egyszerre csak magyar és 
zsidé volt ! Ugy okoskodott, hogy az ut feltétleniil 
Londonon at vezet és bombazta a londoni bank- 
hazakat ajanlatokkal. Eredményteleniil. Azoknak 
ott Londonban 6 nem kellett, de 6, Wolfsohn 
Samuel, arra akarta éket kényszeriteni, hogy nekik 
kelljen. Oszténe a kinai nyelvre utalta. Agya 
ezt a nehéz nyelvet is felszitta ; a kiejtést egy kinai 
diakkal gyakorolta, akinek 6 cserébe hasznalt 
levélbélyegeket szerzett. Wolfsohn Samuel nyo- 
mortsagosabban élt, mint egy kutya. Soha nem 
adott egy fillér borravalét, megvolt a batorsaga, 
hogy iigyet se vessen a berlini pincér legdurvabb 
sz4jara sem. Sohasem iilt villamosra, hanem hdsie- 
sen vonszolta magdt nyomorult, sajg6 ludtalpan, 
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mely tele volt tyukszemmel, nyelvleckéket adott 
nyolcvan pfennigért, forditott. Pénzt! Oriilt éhaj- 
tasai megremegtették, nagyravagyasa csikorgoit, 
a legvakmerdbb igérések vakitottak agyat. Semmi 
sziinet, semmi pihenés, semmi alvas, semmi szerel- 
meskedés. Megalaz4sok és rigdsok, melyeket az 
élet rea kiszabott, nem tudtak é6t megpuhitani, 
meggorbitette a hatat és azutan megint kiegyene- 
sedett. Vagy, vagy ! Hirtelen azonban mindent egy 
lapra tett ! Felmondta az allasat ! Harminc markat 
fizetett egy fogorvosnak egy témésért és fogazata ~ 
tisztitasaért. Elegans cipét vett, els6rangt szabé- 
nal dltényt szabatott és mint gentleman utazott 
Londonba. Négy heti hidbavaléd faradozas utan 
Tayler and Terry, bankar-cégnél egy Wolfsohnra 
bukkant, aki mar til volt az Atalakuldson. Ez a 
Wolfsohn épp annyi nyelven beszélt, mint 6 és 
dréme telt abban, hogy ennek az ifjti lendiiletnek 
a nyakat szegje. De nem szegte. Ez volt élete leg- 
nagyobb diadala. A beérkezett Wolfsohn kinai 
tolmacsot hozatott és kévé dermedt, amikor hal- 
lotta, hogy ez a kettéd egész helyesen tarsalog. 
Harom nap mulva Wolfsohn Samuel megint Ber- 
linben volt, de — if you please !— nem azért, hogy 
itt maradjon ! Most mar Mr. S. Wolfson (h nélkiil) 
volt, Londonbdl, csak angolul beszélt és még aznap 
este mint elékel6 utas, aki a haldkocsi szolga- 
személyzetén zsarnokoskodott, tovabb utazott 
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Shanghaiba. Shanghaiban mar jobban érezte 
magat. Levegét latott és lathatart. De a kabat még 
mindig szoritotta egy kicsit. Itt nem volt angol, bar- 
mily kinos pontossdggal utdnozta is klubtarsait. At- 
tért, katholikus lett, habar senki sem kérte ezt téle. 
Pénzt takaritott (az 6reg Wolfsohn abbahagyhatta 
a halottmosast) és Amerikaba ment. Végre szaba- 
don fellélekezhetett ! Végre b6 kabat volt rajta, 
melyben j6l érezte magat. A palya szabad volt, 
_ felszabadithatta mindazt a sebességi energiat, 
amelyet magaban felhalmozott. Elszantan lékte el 
neve végs6 szétagjait, mint a gyik a farkat és igy 
hivta magat : Sam Wolf. Nehogy azonban valaki- 
nek az jusson eszébe, hogy 6 német, még egy o-t 
tolt kézbe. Megtagadta angol kiejtését, leberetval- 
tatta angol bajuszat s az orran at beszélt ; hangosan 
és jokedviien viselkedett, 6 volt az elsd, aki levetette 
a kabatjat s ingujjban ment végig az utcan. Mint 
vérbeli amerikai fekiidt a cipdtisztit6k trén- 
székében. De ezzel vége is szakadt annak az idének, 
amikor 6t minden tetszésszerinti alakba lehetett 
sajtolni, haromszégtre, négyszégure, gdmbdélytre, 
ahogyan kellett. S Woolf megallapodott. Sziiksége 
volt erre az atvaltozasra, hogy 6 sajat maga legyen. 
Punktum! Néhany évig dolgozott rogydasig a 
chicagéi pamutbérzén, azutan New-Yorkba jétt. 
Kiszamitottan hatulrél, a foldgo6mb mégiil jutott 
el oda, ahova valé volt. Ismeretei, zsenialitasa, 
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hallatlan munkabirdsa gyorsan felvitték a magasba 
és 6 most patenttalpaival j6l és erédsen nyomta a 
vallakat maga alatt, csak ugy, ahogyan ot nyomtak 
volt. Leszokott a hangos tézsdetigyn6ki beszédrdl, 
tiszteletremélté lett és annak jeléiil, hogy beérke- 
zett és azt tehet, amit akar, egyéni arcot szerzett 
maganak: révid pofaszakallt névesztett. 

New-Yorkban tértént vele masodszor hasonlé 
szerencse, mint évek elétt Londonban. Egy maso- 
dik S. Woolf-ra bukkant, csakhogy egy rém nagy- 
aranyt S. Woolfra. Lloydra bukkant ! Akkoriban 
az Union-Exchangenél volt, éppen nem vezetd 
allasban. De a szerencse ugy akarta, hogy éppen 
neki kellett egy kis manévert Lloyd ellen bevezetni. 
Néhany iigyes sakkhuzast tett és Lloyd — aki az 
efajta sakkjaték minden megnyitds4t ismerte, 
muért6 volt — érezte, hogy tehetséges emberrel 
van dolga. Ez nem a W. P. Griffith és T. Lewis 
taktikaja volt, nem, — és amikor Lloyd kopogott, 
S. Woolf jétt ki, és 6 biztositotta magdnak ezt a 
tehetséget. S. Woolf emelkedett, csak emelkedett, 
lendilete olyan erés volt, hogy nem tudott meg- 
allani, mig nincsen foénn. Igy k6tétt ki negyvenkét 
éves koraban, mar kissé elhizva és asztmatiku- 
san ; anagyravagyas keményre eee az Atlantik- 
Tunnel-Szindikatusban. 

Utjaban S. Woolf csak egyszer tartott révid sziti- 
netet s ezt dragan fizette meg. Chicagéban bele- 
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szeretett egy csinos bécsi ndébe és feleségiil vette. 
De a bécsi n6 szépsége, mely fellobbantotta érzékét, 
hamar elhervadt és nem maradt mas, mint egy 
hazsartos, arrogans, betegeskedd feleség, aki a 
féltékenységével vérig kinozta ét. Ez az asszony 
épp hat hete halt meg. S. Woolf nem gy4szolta. 
Két fiat neveléintézetbe dugta, nem Eurdédpaban, 
hanem Bostonban, ahol szabad, mtivelt amerikaia- 
kat nevelnek beldliik. Brooklynban egy vilagos- 
széke svéd leanynak, aki énekelni tanult, egy kis 
lakast rendezett be, — azutan nagyot lélekzett és 
elkezdte mtikédését a szindikatusban. 

Mar az elsé napon tudta a helyettes igazgaték- 
bél, cégvezetdkbél, pénztarosokbdl, kényvelékbél, 
segédekbél, gép- s gyorsirénékbél allo roppant 
tisztikaranak nevét és személyes adatait, a mdsodik 
napon kezébe vette az dsszes gyepléket és a har- 
madik napon ugy volt, mintha mar évek éta dol- 
goznék ebben az allasban. 

Lloyd tgy ajanlotta S. Woolfot, mint a leg- 
kiilénb pénziigyi iizletembert, akit életében meg- 
ismert, és Allannak, akinek S. Woolf egyénisége 
idegen volt és nem nagyon rokonszenves, mar 
néhany nap mulva be kellett vallania, hogy Woolf, 
ha nem is t6bb, de legalabb is csodalatramélt6 
munkas. 
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A részvényjegyzési {dihivas k6zzé volt téve és 
az alagut elkezdett nyelni ! 

A részvények ezer dollarrél széltak. A részjegyek 
szaz, hisz és tiz dollarrdl. 

A New-York-Stock-Exchange kopar 6rids csar- 
noka a kibocsatas napjan diibérgétt a roppant 
larmat6l. Evek éta nem jétt piacra papir, amelynek 
jovdjét oly kevéssé lehetett elérelatni. Hallatlanul 
fényes lehetett, egy cent értéke sem _ volt. 
A spekulaciéd lazban égett az izgatottsagtdl, de 
varakozoan viselkedett, mert senkinek sem volt 
batorsaga elkezdeni. De S. Woolf mar azelétt 
heteket tdlt6tt halokocsikban és kitapasztalta a 
hadallast, melyet a szindikatussal szemben el- 
foglalt a nehéz ipar, mely az alagutban leginkabb 
volt érdekelve. Nem érvényesitett semmiféle meg- 
rendelési szerzédést, mielétt meg nem gydézédétt, 
hogy bizhatik emberében. Igy tértént, hogy a 
nehéz ipar tigyndkei pont tiz drakor rohamot 
inditottak. Kerek hetvenét millié dollar ara rész- 
vényt vettek. 

A gat meg volt térve.... 

Allant azonban elsé sorban a nép pénze érde- 
kelte. Ne a tékések és spekulansok egy csoportja 
épitse a tunnelt ; anép, Amerika, az egész vildg tulaj- 
dona legyen. 
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Es a nép pénze nem vératott magéra. 

Az emberek mindig megcsodaltak a merészséget 
és a gazdagsagot. A merészség diadal a halal felett, 
a gazdagsag diadal az éhség felett és az emberek 
semmit6l sem félnek annyira, mint a halaltdl, meg 
az éhségtél. 

Ok maguk terméketlenek, mr ésidék éta ré- 
vetették magukat idegen gondolatokra, hogy azo- 
kon melengessék magukat, langralobbanjanak s 
altassak magukat a tulajdon butasaguk és unal- 
masséguk felett. Ok az tijs4golvasék nagy serege 
voltak, akik napjaban haromszor fltétték lelkiiket 
ismeretlen emberek sorsaval. A nézék nagy serege 
voltak, akik érankint elmulattak embertdrsaik 
ezerféle bakugrasain és ezerféle halalos bukdsdn, 
tompa diihvel a maguk tehetetlenségén, koldus- 
szegénységén. Csak kevés kivalasztott engedhette 
meg maganak azt a fénytizést, hogy maga éljen at 
valamit. A tébbinek nem volt se ideje, se pénze, 
se batorsaga, az élet nem hagyott nekik semmit. 
Elragadta éket aszaguldé hajtdész{j, amely a féld- 
gomb k6riil rohan, s akibe beletitétt a remegés, 
meg elfogyott a lélekzete, lebukott és széjjel- 
zuzddott és senki nem tdérdéddétt vele. Nem volt 
senkinek se pénze, se ideje, se batorsaga, hogy 
térédjék vele, a szanalom is luxus lett. A régi kul- 
turak csédét mondtak és a témeg alig érdemelt 
figyelmet : egy kis mtivészet, egy kis vallas, chris- 
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tian science, tidv hadserege, teozdfia és spiritiszta 
csalds, alig elég, hogy egy maroknyi ember lelki 
sziikségletét fedezze. Egy kevés olcsé szérakozas, 
szinhaz, mozi, 6kélvivas, meg varieték, amikor a 
szaguldé hajtészij néhany Orara csendesen 4llt, 
hogy lekiizdjék a szédiilés érzését. De sok embernek 
ugyancsak dolga volt, hogy a testét trénirozza, 
hogy elég ereje legyen holnap az utazdsra. Ezt a 
tréninget nevezték sportnak. 

Az élet forré volt és gyors, driiletes és aie 
iires, értelmetlen. Ezren dobtak el maguktdl. Uj 
meldédiat, ha szabad kérnitink, ne a régi utcai ndtat ! 

Fs Allan ezt adta nekik. Dalt adott nekik vasbél, 
és sustorgé villamos szikrakbél s 6k megértették : 
az 6 koruk dala volt és 6k hallottak kényértelen 
iitemét a fejiik folott szaguldé féldfeletti vasutak- 
ban. d 

Ez az ember nem igért gyémantmezoéket az égben, 
nem Allitotta, hogy az ember lelke hétemeletes. 
Ez az ember nem csalt végérvényesen lettint és 
ellenérizhetetlen elj6vendé dolgokkal, ez az ember 
a jelen volt. Igért valamit, ami kézzel foghatd, 
amit mindenki megtudott érteni: lyukat akart 
furni a foldén keresztiil, ennyi volt az egész ! 

Egyszertisége ellenére azonban mindenki felis- 
ismerte, hogy ennek az embernek a terve mily vég- , 
teleniil merész. Es: milliék csillogtak kériilétte ! 

A »kis emberé pénze eleinte csak gyéren folyt be, 
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de azutan 6mlétt. New-York, Chicagé, San-Fran- 
cisk6, egész Amerikan keresztiil ztiigott e szé: 
»Tunnel-Shares«. Beszéltek a Victoria-Rand-Mine- 
Shares, a Continental-Radium-Shares-rél, melyek 
az embereiket gazdagokka tették. Az Alagtit rész- 
jegyek mindazt, ami volt, egyszeriien feliilmulhat- 
tak. Lehetett —! O, go on, tigy s ez kellett ! Nem 
arrél volt sz6, hogy ezer dollarral tébb vagy keve- 
sebb, hanem arrél, hogy az ember vénségére vissza 
tudjon vonulni, mielétt a foga kihull az allkap- 
csabdl. 

Hetekig hémpdlygétt egy valésagos emberaradat 
végig a szindikatus épiiletének granitlépcsdjén. Mert 
bar a részjegyeket szaz mas helyen épp oly jdl lehe- 
tett vdsarolni, mégis mindenki frissen, a forrasnal 
akarta beszerezni. Kocsisok, soff6r6k, pincérek, lift- 
boyok, segédek, elarusitélanyok, kézmtivesek, tolva- 
jok, zsidék, keresztények, amerikaiak, franciak, né- 
metek, oroszok, lengyelek, 6rmények, t6r6k6k, min- 
den nemzet és a bérszin minden Arnyalata, amely a 
szindikatus épiilete elétt dsszetorlédott s felheviilt, 
beszélgetett a részjegyekr6l, banyakrol, osztalékrdl, 
haszonrol. A levegében a pénz szaga volt! Nem 
olyan volt-e, mintha Wallstreet f6létt a sziirke 
téli égbél szolid pénz, szolid dollarbankdék hulla- 
nanak ? 

Némelyik napon oly nagy volt a tolongds, hogy 
a hivatalnokok ra se értek a befolyt pénzek rendezé- 


146 


sére. Istenemre, olyan volt, mint a Franklin- 
szindikatus néhai napjaiban, a megboldogult 
9520% Millere napjaiban. A tisztvisel6k a pénzt 
egyszeriien hatradobtak a féldre. Bokaig gazoltak 
a pénzben és szolgak cipelték el a pénzt ruhakosa- 
rakban, sziinet nélkiil. A pénznek ez az arja, amely 
nem apadt, hanem allanddan nott, az emberi fejek 
szemeibe ériilt mohdésag fényét varazsolta, amikor 
a rekeszekhez tolongtak. Egy maréknyi — annyi, 
amennyit 6k félkézzel meg tudnak markolni! — 
és 6k, a szamok, mdtorok, automatak, gépek: 
emberekké lettek. Szédiil6 aggyal, mint kicsapon- ~ 
gasok utan, gy tavoztak, almoktél ittasan, sze- 
meikben lazzal ; mint milliomosok. 

Chicagéban,’ St.-Louisban, Friskéban, az Alla- 
mok minden nagy és kis varosaban hasonlé jele- - 
netek jatszddtak le. Nem volt foldmives, banyasz, 
aki ne spekulalt volna A.-T.-S.-részjegyekben. 

Fs az Alagtt nyelte, az Alagit itta a pénzt, mint 
egy Oriasi szérnyeteg dzd6nvizeldétti szomjusaggal. 
Az ocean mindkét részén nyelte. 
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A nagy gép szaladt teljes sebességgel és Allannak 
volt ra gondja, hogy a tempdéjat megtartsa. Elve az 
volt, hogy mindent el lehet végezni félannyi idé 
alatt, mint amennyit az ember rasz4n. Mindenki, 
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aki vele érintkezésbe lépett, 6ntudatlanul félvette 
az 6 tempdjat. Ez volt Allan hatalma. 

A vas- és betonbél valéd harminckét emeletes 
emberi méhkasnak, a féldalatti pancélszekrények- 
t6l egészen f6l a lapos haztetén levé Marconi- 
allomasig verejték- és munka-szaga volt. Nyolc- 
szaz zarkajaban hemzsegett a tisztviselé, segéd, 
gépirénd. Husz liftje egész nap rohant f6l s ala. 
Voltak itt rekeszfelvonédk, amelyekbe az ember bele- 
ugrott, mialatt tovabbrepiiltek. Voltak liftek, 
amelyek nem Alltak meg a tizedik, huszadik emele- 
tig, D-liftek, volt egy lift, amely megszakitas nélkiil 
a legfelsé6 emeletig rohant. A harminckét emelet 
egyetlen négyzetmétere sem maradt kiaknazat- 
lan. Posta, taviré, kézpontok magasépitménynek, 
mélymivelésnek, erémtiveknek, varosépitésnek,gép- 
nek, hajénak, vasnak, acélnak, cementnek, fanak. 
Az épiilet késé éjjelig mint tiindériesen megvila- 
gitott torony allt a Broadway tarka, csengé nyiizs- 
gésében. 

A legfelsé négy emelet egész szélességében ter- 
jeszkedett egy 6éridsi, Hobby-tervezte reklamkép, 
melyet szines izzdlampak ezrei alkottak. Az atlanti 
éceadn egy Oridsi térképe, melyet a stars and stripes 
szinei kereteztek be. Az Atlanti-tenger kék, 6rékké 
remeg6 hullamvonalai, balra Eszak-Amerika, 
jobbra Eurépa a brit szigetekkel, kompakt, ragyog6 
csillagtémegek. Tunnel-City, Biskaya, Azora, Ber- 
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muda és Finisterra rubinszini lampak tuskdi, 
melyek vakitottak, mint a fényszdérd. A tengeren, 
Eurépahoz kissé kézelebb, egy gézhajé utanzata 
volt lampakbdl hiven megalkotva. De ez a gézhajé 
nem -mozdul. A kék hullamvonalak alatt piros 
l4mpakkal enyhe gérbe van kirajzolva, mely a Ber- 
mudakon és Azorokon keresztiil vezet Spanyol- 
orszagba és Franciaorszagba: az alagit. Rajta 
keresztiil pedig sziinteleniil vagtatnak a tiizes vo- 
natok a kontinensek k6ézétt ide-oda. Hat vag- 
gonbol all6 vonatok, 6t masodpercnyi id6k6z6k- 
ben! A ragyogé képbdél fénykéd szall fel, melyet 
nyugodt, Gntudatos, széles, tejfehér dridsi betiik 
hordanak: Atlantik-Tunnel. 

Minél izgatottabb és lazasabb volt Allan kériil 
a levegdé, annal jobban érezte magat. Kitiinéd han- 
gulatban volt. Mindig forré és serkenté volt, eré- 
sebb és egészségesebb, mint valaha. Feje még 
szabadabban iilt vallain, s ezek a vallak még széle- 
sebbek és erdésebbek lettek. Szeme elvesztette gyer- 
mekes, jélelkii kifejezését ; nézése hatarozott és 
figyelé volt. Még a szaja is, amely azelétt dssze volt 
szoritva, kivirult, észre nem veheté és meg nem 
hatarozhat6 mosoly telitette. Jo étvaggyal evett, 
mélyen, almok nélkiil aludt és dolgozott — nem 
hebehurgyan, hanem egyenletesen és kitartén. 

Maud ellenben veszitett tideségébdl és frisseségé- 
bél. Ifjusaga eltiint, a leanybdl asszony lett. Orcdin 
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nem volt mar a régi friss pir, kissé fakébbak és 
keskenyebbek lettek, fesziiltek, figyelmesek és 
sima homlokan az elgondolkodds rancai jelent- 
keztek. 

Maud szenvedett. . 

Februarban és marciusban néhany pompas hetet 
élt at, melyek karpotoltak a tél unalmaért és iires- 
ségeért. Mackal a Bermudakon, Azorokon és Euré- 
paban volt. Féleg, mig a tengeren voltak, majdnem 
naphosszat élvezhette Mac tarsasagat. A hazatérés 
utan annal nehezebben tudta megint megszokni 
Bronxot. 

Mac hetekig volt tton. Buffalo, Chicago, Pitts- 
burg, Tunnel-City, a parton az erémtivek. A D-vo- 
natokban élt. New-Yorkban pedig megint halom- 
szamra varta a munka. 

O ugyan most gyakrabban jétt Bronxba, sem- 
mint megigérte, de majdnem mindig, sdét még 
vasarnap is, munkat hozott magaval, amelyet nem 
lehetett elodazni. Gyakran csak azért jétt, hogy 
aludjék, fiirédjék, reggelizzék és mar el is ment. 

Aprilisban a nap mr magasan 4llt az égen és 
volt néhany tikkasztéan meleg nap is. Maud 
Edithtel sétalt, aki mar batran tipegett oldalan, 
a Bronx-Parkban, ahol pompas illatot lehelt a szét- 
mAallé fold és a fakadé lomb. Mint a mult nyaron, 
most megint, Edithtel a karjan, érakhosszat allt 
a majomketrec elétt és nevetett. A kis Edith, a 
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gyoénydrtél izzépirosan, egy csinos shetlandponnyn 
lovagolt, a medvéknek, melyek tatott szajjal gug- 
goltak a racs mellett, kenyérdarabokat dobtak a 
szajukba, meglatogattak az oroszlankélykeket, 
igy mult el a délutan. Néha Maud a gyermekével 
is bemerészkedett a larmas, poros Citybe ; sztiksége 
volt arra, hogy megérezze az életet. Rendesen a 
Battery kertjeiben k6tétt ki, ahol a fdldfeletti 
vonatok a jatszé gyermekek feje f6létt robognak 
tova. Az egész végtelen New-Yorkbdl Maud ezt a 
helyet szerette legjobban. 

Az akvérium mellett padok 4lltak, itt wilt le 
Maud és almodozott a tengeréblén at, mig kis 
leanykaja tarka edénykékkel a homokban jatszott 
és hangosan szuszogott az erdlk6déstél, meg az izga- 
lomtél. A fehér kompok sziinteleniil lengtek Hobo-— 
ken, Ellis-Island, Bedloes-Island, Staaten-Island 
és New-York-Brooklyn k6zétt ide-oda. A tej- 
szint, széles 6bél és a Hudson csakigy nyiizsgétt 
toliik, gyakran harmincat is meg tudott egyszerre 
szamlalni. Mindegyiken egy fehér, a mérleg rtid- 
jahoz hasonlé, kétkari emelé mozgott sziinteleniil 
fel és ala. Olyan volt, mintha a kis gézhaj6k hét- 
mérfdldes csizmaval vandorolnanak tova. A Cen- 
tral of New-Jersey komp vastti kocsikkal meg- 
rakodva jétt arra, vontatégézésék és kis vam- 
hajok izgatottan rohantak a vizen. A nap kédében 
tavol allt a szabadsagszobor vilagos armyképe s 
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figy latszott, mintha a vizen lebegne. E mégétt 
hizdédott egy kék sav, ez volt Staaten-Island; 
mar alig lehetett latni. A gézhaj6k kiirt6ibél fehér 
gozsugar sz6k6tt s azutan lehetett csak a tiilkdlést 
és fiitydlést hallani. Az 6bdl tele volt hangokkal, a 
vontaté haj6k rikité nydszérgésétél egész az dcedin- 
jarék mély dérmdgéséig, melyek a levegdt messze 
megreszkettették. Folyvast zérégtek a lancok és a 
tavolban vasat kalapaltak. A larma oly sokhangtt 
és oly sokféle volt, hogy igy hatott, mint egy kiilé- 
nds hangverseny és almodozast, meg elgondolkodast 
keltett. 

Egyszerre csak egészen kézel tiilkdlt : egy dridsi 
gyorshajé tolta magat a napon a Hudson piszkosan 
zold vizén keresztiil; fedélzetén jatszott a zene, 
minden fedélzet ki volt pontozva emberfejekkel és 
a hajé hatsé részében allt a fedélkéz utasainak 
fekete tomege. 

— Ints, Edith, ints a hajénak! 

Es Edith felpillantott, csdvalta a kis pléhkannat 
és kiabalt, épp tigy, mint a vontatdhajé sipja. 

Amikor elindultak, Edith mindig apdhoz akart 
menni, De Maud megmagyarazta neki, hogy apat 
nem szabad zavarni. 

Maud megint buzgén kezdett zongorazni. Szor- 
galmasan gyakorolt és megint leckéket vett. Meny- 
nyit felejtett ! Néhany hétig elment minden nagy 
hangversenyre ; havonta két estén 6 maga is jat- 
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szott az eldrusit6ndék és bluzvarrénék otthonaban. 
De az elragadtatas, amely a zenével vérébe aramlott 
egyre jobban és jobban keveredett egy kinzé, tompa 
vagyédassal, igy, hogy késébb egyre ritkabban 
zongorazott s végre egészen abbahagyta. Eléadaso- 
.kat hallgatott a gyermeknevelésrdl, egészségiigyr6l, 
ethikarél és Allatvédelemrél. Sét ott volt a neve 
az aggastyanvéddé és arvaneveld-intézetek hédlgy- 
valasztmanydban, azok kézt a modern tabori 
kérhazak kézt, ahol bekétézik a sebeket, amelyeket 
a munka kegyetlen csataja iit. 

De iiresség maradt benne, olyan tiresség, mely- 
ben bugyborékolt a harag és a vagyddas. 

Estefelé rendesen telefonalt Macnak és nyu- 
godtabb volt, ha csak a hangjat hallotta. 

— Hazajész-e ma este étkezni, Mac ? — kérdezte 
és fesziilten hallgatta, hogy mit felel, még mialatt 
6 beszélt. 

— Ma? Nem, ma lehetetlen. De holnap jévék, 
ugy intézkedem. Hogy van Edith? 

— Jobban, mint én, Mac! — De 6 ezt nevetve 
mondta, hogy Macot Altassa. 

— Idehozhatnad a telefonhoz, Maud? 

Es Maud, aki boldog volt, hogy Mac az 6 gyer- 
mekére gondolt, folemelte a kicsikét és Edithnek 
most bele kellett gagyogni a telefonba. 

— Nos, adieu, Mac! Nem baj, ha ma nem is 
johetsz, de holnap nincsen kegyelem, — hallod-e ? 
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— lIgen, hallom. Holnap fodltétleniil. Jd &t, 
Maud ! 

Késébb azonban gyakran megtértént, hogy 
Lionnak nem sikeriilt Macot a telefonhoz vinni, 
mert igazan nem tudott szabadulni. 

Es Maud, aki boldogtalan volt és haragos, heve- 
sen odacsapta a kagylét és a kénnyeivel kiizkédétt. 

Ilyen estéken olvasott. Végigolvasott egész 
k6nyvszekrényeket. De csakhamar tgy talalta, 
hogy a legtébb kényv semmi mas, csak hazugsag. 
No, my dear, az élet egészen mas volt ! Néha azon- 
ban talalt egy kényvet, amely az 6 keservét teljes 
nagység4ban igazolta. Boldogtalanul, kénnyes 
szemmel jart-kelt a cséndes, tires szobakban. Végre 
nagyszerti tlete tamadt : 6 maga fog egy kényvet 
frni. Egy egészen kiilonés kényvet — és ezzel fogja 
meglepni Macot! Ez a gondolat elkabitotta. Egy 
egész délut4n szaladgalt a varosban, hogy olyan 
kényvet kapjon, amilyet 6 elgondolt. Végre meg- 
talalta, amit kivant. Napld volt, kigyéborbe k6tott, 
finom sargds papirossal. Mindjart étkezés utan 
hozzafogott. Elsé lapjara ezt irta: 


Edith leanykam €élete s monddsat. 
Irta az anyja, Maud. 


— Isten oltalmazza meg a kedves Edithet, — ~ 
irta a masodik lapon. A harmadik lapon pedig 
igy kezdte: 
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»To begin with my sweet little daughter was 
born .. .« 

Kardcsonyra szanta Macnak a kényvet. A munka 
gyényortiséget szerzett neki és sok magdanyos 
estéjét betdltétte. Fiatal leanykaja életének min- 
den aprdsagat lelkiismeretesen elkényvelte. Sok 
furcsa mondasat és minden naiv és bdlcs kérdését, 
megjegyzését és nézetét. Néha el is révedezett 
és belesiippedt sajat gondjaiba és gondolataiba. 
Vasdrnaptd. kezdve csak a vasarnapért élt, 
amikor Mac meglatogatta. A vasarnap az 6 kiilén 
iimnepe volt. Feldiszitette a hazat, s mindig 
valami rendkiviili ételsort eszelt ki, amely az 
egész hétért karpdotolja Macot. De Allan olykor 
vasarnap sem szabadulhatott. 

Egy vasarnap hirtelen a buffaldi acélmtivekhez 
szdlitottak. Es a kévetkez6 vasdrnap mag4val 
hozta Bronxba Schlosser urat, a Bermuda-szakasz 
épitésvezeté fondkét és Maudnak ugvancsak kevés 
dréme telhetett benne, mert a két ember az egész 
napot mtiszaki kérdésekkel téltdtte. 

Ezek utan Maud egy délutan szokatlan idében 
megjelent a szindikatusi épiiletben és Lionnal 
azt iizentette Macnak, hogy régtén beszélni akar 
vele. 

Az ebédlében varakozott, amely utan Mac 
munkaterme kévetkezett s hallotta, amint valami 
recseg6, Sblés hang égy csomé bankot sorolt fel. 
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— Manhattan. — Morgan Co. — Sherman. 

Raismert S. Woolf hangjéra, akit ki nem 4ll- 
hatott. Hirtelen elhallgatott és Mac igy szdlt: 

— Régtén, mondd Lion, hogy régtén. 

Lion visszajétt és suttogva kézdlte a valaszt. 

— Nem varhatok, Lion! 

A kinai zavartan pislogott és neszteleniil ki- 
surrant. 

Kevéssel azutén Mac lépett be a munkéatdl 
folheviilten. Csupa jékedv volt. 

Maud az arcat zsebkenddéjébe, temetve hevesen 
sirt. 

— Maud? — kérdezte rémiilten. — Mi baj? 
Talan Edith ? 

Maud még hangosabban zokogott. Edith! 
Edith ! Orea nem is gondolt. Hat ével esemmi sem 

torténhetett ? Valla meg-—megvonaglott a sfrasidl. 
- — Nem, egy4ltalaban nem birom ki tovabb! 
— zokogta s még jobban beleszoritotta zsebkend6- 
- jébe az arcat. Egyre hevesebben sirt. Abba sem 
tudta hagyni, akar a gyermek, ha egyszer bele- 
fogott. Minden haragja, banata kitért most beldle. 

Mac egy ideig csak allott tanacstalanul. Aztan 
megérintette Maud vallat és igy szdlt: 

— De hat kérlek, Maud, igazan nem tehetek 
réla, hogy Schlosser elrontotta a vasdrnapunkat. 
Atjétt az allomdsérél és lehetetlenség volt tovabb 
maradnia két napnal. 
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— Hisz az semmi. Ez az egy vasarnap! De 


tegnap volt Edithnek a sziiletésnapja... vartam 
aemazt hittemi ena 

— Edith sziiletésnapja? — mondotta Allan 
zavartan. 


— Igen. Megfeledkeztél réla ! 

Réstelkedve allt ott Mac. 

— Hogy is térténhetett ez meg velem? — 
mondotta. — Tegnapelétt még gondoltam ra! 

Némi sziinet utan folytatta : — Nézd, kis Maud, 
ezekben a napokban annyi mindenfélével van tele 
a fejem ; no de csak addig tart, amig ttil nem le- 
szek a kezdetén... 

Erre mar felpattant Maud, dobbantott a laba- 
val és a haragtél kipirultan nézett ra, mikézben 
kénnyek gérdiiltek le az arcan. 

— Ezt mondod mindig... hénapok éta mon- 
dod!... 0, micsoda élet! — zokogta és bele-’ 
vetette magat ismét a székbe és eltakarta ismét 
zsebkendédjével az arcat. 

Mac egyre tanacstalanabb lett. Ugy 4llt ott, 
kipirultan, mint valami lehordott iskoldsgyerek. 
Ilyen izgatottnak még sohasem ldtta Maudot. 

— De hat figyelj ide, Maud — kezdte ujra. — 
Tébb a munka, mint amennyit egy ember el- 
birhat... de ez az allapot megjavul hama- 
rosan. 

Es kérte, hogy egy ideig legyen még tiirelmes 
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iranta, szérakozzék, muzsikéljon, jarjon hang- 
versenyre, szinhazba. 

— O, megprébaltam mar én mindezt... unal- 
mas... torkig vagyok mar vele... és aztdn 
mindig csak varni, csak varni...! 

Mac a fejét csévalta és tehetetleniil nézett 
Maudra. 

— De hat mit csinaljunk veled, givlie... mit 
kezdjiink veled? — kérdezte halkan. — Jobb 
volna talan, ha falura mennél néhany hétre? 
Bershireba ? 

Maud felkapta a fejét és nedvesen fényl6é szem- 
mel nézett ra. 

— Egészen meg akarsz szabadulni tédlem? — 
kérdezte meghdkkenve. 

— De nem, nem! Csak a javadat akarom, draga 
Maud. Fajdalmat okozol nekem... igen, dszin- 
font 
— Nem akarok neked fajdalmat okozni, nem. 

Es ujra megrazta az ostoba, heves sirds. 

Mac az 6lébe vette és mindent elkévetett, hogy 
megnyugtassa. Becézgette és egyre batoritotta: 

— Elmegyek ma este Bronxba! — mondotta 
végiil, mintha ezzel aztan minden rendben lett 
volna ujra. ; 

Maud megtérélte kényben 4z6 arcat. . 

— Jd. De ha félkilencnél késébb jész, elvalok 


téled ! 
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— Es amint ezt mondta, hirtelen mélyen el- 
pirult. 

— Gyakran gondoltam erre... igen, Mac, 
nevess csak, de mondhatom, nem Jarja, hogy 
valaki igy banjon a feleségével. 

— Atkarolta Macot, forré orcajat oda tapasz- 
totta a férfi barna arcahoz és igy suttogott: — 
O, Mac, tigy szeretlek. Hiszen tigy szeretlek ! 

A szeme ragyogott, amikor a harminckét eme- 
letnyi uton a lifttel lerobogott. Jélesé, forré érzés 
melengette a szivét, de kissé mar szégyelte is 
magat. Eszébe jutott Mac megdébbenése, bana- 
tos nézése, tanacstalansaga és rejtett Amulata, 
hogy ennyire nem fogja fel, milyen nagy sziikség 
van minderre a munkara. — Ugy viselkedtem, 
mint valami ostoba liba, — gondolta magaban — 
olyan ostoban ! Mar most hogy vélekedik felélem 
Mac? Hogy nincs bennem batorsdg, tiirelem és 
érzék a munkaja irant ... és milyen ostoba dolog 
volt, azt hazudnom neki, hogy gyakran gondol- 
tam mar valasra. 

Ez csak ebben a pillanatban jutott neki az 
eszébe. 

— Igen, valdsaggal tigy viselkedtem, mint 
valami liba — a veal goose ! — mondotta halkan, 
mikézben a kocsiba szallt és nevetett csdndesen, 
meg akarva szabadulni attol az érzéstél, hogy 
ostoban cselekedett. 
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Allan utasitotta Liont, hogy haromnegyed 
nyolckor tegye kia sztirét az irodabdél. Pontosan 
akkor! Néhany perccel nyolc dra eldétt elsietett 
egy izletbe, egész témeg ajandékot vett Edith- 
nek és nehanyat Maudnak, nem sokat valogatva, 
mivel az efiélékhez nem értett. 

— Igaza van Maudnak — gondolta, mialatt 
az autdéval végig kerepelte a hat mértféld hosszi 
nyilegyenes Lexington Avenuet és erdédsen azon 
toprengett, hogyan rendezkedjék be jévére, hogy 
jobban a csaladjanak szentelhesse magat. De 
semmi eredményre nem jutott. Ugy 4llt a dolog, 
hogy a munka naprdl-napra jobban felszaporodott, 
ahelyett, hogy csdkkent volna. — Mit tegyek? 
— kérdezte magdban. — Ha Schlossert pdtolhat- 
nam valakivel! Tiils4gosan ondalldtlan. 

Utdébb eszébe jutott, hogy néhany siirgés levél 
van a zsebében, Atolvasta és aldirta éket. A Har- 
lem-Riverig elkésziilt veliik. Megallitotta az autot 
és bedobatta a postaszekrénybe a leveleket. Tiz 
perc hijja volt még a félkilencnek. 

— Hajts Boston Roadon at, Andy, let her nip, 
de nehogy elgazolj valakit. 

Es Andy végig seperte a Boston Roadot, hogy 
a jarékelék csak tigy szédiiltek belé és egy lovas- 
rendér vagtatva indult az iildézésiikre. Mac fel- 
rakta a labét a szemkézt lévé iilésre, szivarra 
gyujtott és faradtan lehunyta a szemét. Csaknem 
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elaludt mar, amikor az autéd zdkkenve megillott. 
Az egész haz iinnepiesen ki volt vilagitva. 

Maud lerohant a lépcsén, mint valami kis leany 
és Mac nyakaba borult. Még az elékertben, futas- 
kézben kidltotta : 

— 0, milyen liba vagyok én, Mac! 

Fs nem térédétt vele, hogy a softér is hallotta. 

— No de most mar tiirelmes légy és sohase 
panaszkodjal t6bbé. 

— Eskiisz6m neked, Mac! 


Maud megtartotta a szavat, de ez nem volt 
kénnyti dolog. 

Nem panaszkodott mar, ha Mac vasdarnap el- 
maradt, vagy annyi munkat hozott magdval, 
hogy alig szentelhetett neki egy-két percet. Mac 
emberfdlétti munkat vallalt, ezt tudta Maud. 
Olyan munkat, amely masokat teljesen folemész- 
tett volna, azon kellett tehat lennie, hogy ne 
rakjon ra még egy terhet. Ellenkezéleg, meg kel- 
lett prébalnia, hogy azt a kevés pihend dérdjat 
tole telhetéleg megszépitse. 

Deriis és jékedvii volt tehdt, valahanyszor Mac 
meglatogatta és egyetlen szédval sem 4rulta el, 
hogy naphosszat ériilten sévargott uténa. Es cso- 


161 


dalatos — Mac errél nem is kérdezéskédétt, 
eszébe sem jutott, hogy Maud szenvedhet. 

Megjétt a nyar, az 6sz, Bronx Park lombja 
megsargult és a haz eldtt a fak ormArdél csomékban 
hullott le a levél, még ha nem is érte szél. 

Mac megkérdezte Maudot, nem akarna-e 4t- 
k6lt6zni Tunnel-Citybe? Maud nem 4Arulta el 
meglepetését. Tudniillik, folytatta Mac, hetenkint 
néhanyszor dolga van ott és vasdrnap délelét- 
tonként afféle audiencidkat tartana, amikor is 
mindenki: mérm6k, munkas, elédadhatna kivan- 
sagait és panaszait. 

— Ha tgy kivanod, Mac? 

— Azt hiszem, ez volna a legjobb, Maud. Ki- 
lénben is mihelyt csak lehet Tunnel-Citybe aka- 
rom athelyezni irodaimat. De félek persze, hogy 
neked talan kissé unalmas lesz. 

— Nem lesz rosszabb, mint Bronxban, Mac — 
felelte Maud mosolyogva. 

Az atkélt6zésre tavasszal keriilt volna a sor. 
De Maud, mialatt felkésztilt, gyakran elgondolta : 

— En istenem, mihez is fogjak ebben a cement- 
sivatagban ? 

Kezdenie kellett valamit ; valamit, ami foglal- 
koztassa és dére gondolatait és almodozasait el- 
zavarja. 

Végre csodalatos eszméje tamadt és teljes buz- 
galommal hozza is latott, hogy megvaldsitsa. Ez 


Kellermann: Az alagtit. 6 
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az eszme félfrissitette, s a kedve olyan vidam és 
a mosolya olyan titokzatos lett, hogy még Macnak 
is feltiint. 

Maud gydnyérkddétt egy ideig Mac kivancsi- 
sagdban, de aztan nem tudta m4r megérizni a 
titkat. Igen, errél volt szé: kell, hogy valami 
dolga legyen, valami helyes foglalkozdsa, meg- 
felel6 munkaja. Nem csak afféle jaték. Nos hat 
az jutott neki az eszébe, hogy Tunnel-City kér- 
hazaban dolgozzék. 

— Ne merj mosolyogni, Mac! 

Igen. Ezt 6 komolyan gondolja. Kiilénben mar 
meg is kezdte a tanfolyamot. A gyermekklinikan, 
dr. Wassermannal. 

Mac elgondolkozott. 

— Csakugyan hozza fogtal mar, Maud? — 
kérdezte még mindig hitetlenil. 

— Igen, Mac, négy héttel ezelétt. Es ha tavaszra 
Tunnel-Citybe keriilék, lesz mdr foglalkoz4som 
is. Tovabb mem mehet igy. 

Mac azonban egészen elképpedt, csupa komoly- 
sag volt és elgondolkozott. Pislogott a meglepe- 
tést6l és nem is jutott egyhamar széhoz. Maud 
valami pompasan mulatott a dolgon! Aztan bé- 
logatott néhdnyszor. 

— Talan egészen j6é is lesz, Maud, ha dolgozol 
egy keveset, — mondotta vontatottan és elgon- 
dolkozva. — De miért éppen a kérhéz?... 
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Hirtelen nagyot nevetett. Apolédéltézetben latta 
maga eldtt az 6 kis Maudjat. 

— Aztén nagy fizetséget kévetelsz-e? 

Maud azonban boszankodott kissé ezen az 
artatlan kacagason. 

Mac szeszélynek, jatéknak nézte e tervét és 
kételkedett a kitartasaban. Fel se tudta fogni, 
hogy szitikséglet legyen szamara a munka. Maudot 
nagyon bantotta, hogy nem is igen torte magat 
azért, hogy megértse. 

— Azelétt éppenséggel nem bantott az ilyesmi 
— gondolta masnap — meg kellett, hogy valtoz- 
zam tehat. 

Es Maud, aki éjjel-nappal gyétrédétt abbél az 
egyszeri okbdl, mert elvesztette boldogsdganak 
a biztossagat, kezdte megérteni, hogy a né tdbbet 
is kivan a szerelemnél és imadatnal. 

Estére magara maradt; kiinn pompas iidité 
esd esett és 6 a napldjaba irogatott. 

A kis Edith néhany mondasat jegyezte fdl, 
amelyek vilagosan elarultak az 6 istenitett leany- 
kajanak naiv kegyetlenségét és gyermekes 6nzé- 
sét. Igaz, hogy olyan tulajdonsagai voltak ezek, 
amelyek minden gyermekben megvannak, amit 
Maud nem is felejtett el hozz4tenni. Aztan tovabb* 
szétte a gondolatait : »azt hiszem, — irta, — hogy 
csak az anya ésa feleség tud igazan 6nzetlen lenni ; 
gyermeknek, férfiaknak, nem adatott meg ez a 
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tulajdonség. A férfinak a gyermekkel szemben 
csak egy az elénye: kicsiny, kiilsé6, mondhatnam 
lényegtelen dolgokban Gnzetlen és 6nfelaldoz6. 
Legmélyebb és legjelentékenyebb gerjedelmeikrél 
és vagyaikrél nem mondanak le annak a javara, 
akit szeretnek. Mac férfi és 6nz6, mint minden 
férfi, ettél a szemrehanyastél nem kimélhetem 
meg, bar egész szivemmel szeretem«. 

Meggyézédvén arrél, hogy Edith alszik, kendét 
vett magara és kiment a verandara. Ott leiilt egy 
fonott székbe és figyelte az esd zizegését. Délnyu- 
gaton mint valami komor ttizvész, ott vilagolt : 
New-York. 

Mikor haldészobajaba késziilt menni, pillantasa 
az irdasztalon lévé nyitott konyvre esett. Elolvasta 
dtletét és mig eldbb lelke mélyén még kissé biiszke 
is volt az 6 nagy bdlcseségére, most a fejét razta 
és ezt irta: »Egy oraval utdbb, miutan az esd 
zizegését hallgattam. Nem igazsagtalanok-e szemre- 
hanyasaim Mac-kal szemben? Nem én vagyok-e 
az 6nz6? Kivan télem Mac valamit? Vagy nem 
én vagyok-e az, aki aldozatot kivanok téle? Azt 
hiszem, hogy mindaz, amit az imént irtam, alapos 
képtelenség. Ma nem talalok mar ra az igazsdgra. 
Mily szépen zig az esd. Békébe, alomba ringat, 
— Maud, Mac kis csacsija.«¢ 
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HARMADIK RESZ, 
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Mac Allan firégépei az 6t munkakézpontban 
ezalatt mar mértfdldnyire ették, ragtak bele ma- 
gukat a sdtétségbe. Ugy festettek az alagit- 
torkolatok, ‘mint két félelmetes kapu, amely az 
alvilagba vezet. 

De ezekbél a kapukbdl éjjel-nappal szakadat- 
lantil jéttek elS gyorsvonati sebességgel a készal- 
lit6 vonatok, éjjel-nappal szakadatlantil munkas- 
és szerelvény-vonatok robogtak be 6riilt iramban. 
Olyanok voltak ezek a kettés tarnak, mint valami 
sebek, iiszkés, fekete sebek, amelyek egyre ontjak 
a gennyet és szakadatlantl nyelik a friss vért. 
Odabenn a mélységben pedig az ezerkarii ember 
tombolt. 

Mac Allan munkaja nem olyan munka volt, 
mint amilyet a vilag eddig ismert. Orjéngés volt 
az, pokoli kiizdelem percekért. Rohanva vagta ma- 
ganak az titat a k6zetben. 
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Egyazon gépeket, egyazon ftrdeszk6zdéket hass- 
nalva, Allannak a régi munkarendszerrel kilencven 
esztendére lett volna sziiksége az alkotas befeje- 
zésére. Csakhogy 6 nem nyolc drat dolgozott na- 
ponkint, hanem huszonnégyet. Dolgozott vasarnap 
és iinnepnapokon. Az »elémunkdélatok«nal hat- 
szoros erével dolgozott ; embereit arra kényszeri- 
tette, hogy négy ora alatt annyit végezzenek, 
amennyit lassi tempdban nyolc dra alatt végeztek 
volna. Ilyen médon hatszoros munkaszolgaltatast 
ért el. 

Azt a helyet, ahol a farédgép a munkajat meg- 
kezdte, a tunnelmenek a »pokolenak nevezték. 
Olyan rettenetes volt itt a larma, hogy tébbé- 
kevésbé csaknem minden munkas _belesiketiilt, 
bar vattaval dugta be a fiilét. Az Allan-féle furdék, 
amelyek a hegyet Atlyukgattak, valami fiilhaso- 
gato csikorgassal indultak meg, a hegy sikoltott, 
mint ezernyi gyermek halalra rémiilt kdérusa, ka- 
cagott, mint egy sereg driilt, drjéngétt, mint egy 
egész korhazra valé lazbeteg, s mennydérgétt, 
mint a nagy vizesések. A tiizesen forréd tarnakbél 
soha nem hallott borzalmas hangok és roppandsok 
iivdltéttek el6 Gt mértfoldnyi messzeségekig. igy 
hogy a hegy akar dssze is omolhatott volna, senki 
sem hallotta volna meg. Mivel a zajong4s minden 
vezényszét vagy kiirtjelzést elnyelt, a parancsokat 
optikai titon kellett kiadni. Orids fényszér6k majd 
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izz6 fehéren, majd vérvérésen vetették rikité fény- 
kiipjokat a verejtékben fiirdé embergomolyagok, 
testek s azugyancsak embertestekhez hasonlatos zu- 
hano kovek khaoszara, s ekézben a por vastag géz- 
felhék médjara hémpélygétt a reflektorok fényktp- 
jaban. A vonaglé testek és kévek e khaoszdnak k6- 
zepette pedig ott remegett és maszott egy porlepte 
sziirke sz6rnyeteg, akarcsak a hajdankor valami 
éslénye, amely az iszapban meghempergett : Allan 
firdégépe. 

A legaprébb részletig Allan eszelte ki. Olyan volt, 
mint valami rengeteg pancélos tintahal, amelynek 
kAbelek és elektromotorok voltak a belei, a kopo- 
nyajaban mezitelen embertestek, s huzalokbdl, 
kabelekbél valé farkat vonszolt maga utan. Két 
gyorsvonat lokomotiv energidjanak megfelelé erd- 
t61 hajtva mAaszott elére, meg-megérintette csap- 
jaival, tapogatdival, meghasogatott ajkaival a 
hegyet, mikézben élénk fényt okadott kopoltyti- 
bél. Osdllati haragjéban remegve, a rombolds 
kéjétél ide-oda hénykolédva, tivdltve és menny- 
dorégve falta pele magat fejével a kézetbe. Majd 
_ visszahtizta a csapokat és ajkakat és befecskende- 
zett valamit a lyukakba, amelyekbdl falt. Csapjai 
és ajkai Allanit-koronas, vizzel hiitdtt tires firék 
voltak, s amit ezeken az tires firdkon at a lyukakba 
okadott, az robbantdészer volt. Akar a tengeri 
tintahal, olyan hirtelen vdltoztatta a szinét. Ko- 
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poltytibél vér gézélgétt, hatanak forradésa fenye- 
get6en szikrazott, s vérés parakba burkolézva, 
nyugtalanitédan eltiint, mint a tengeri tintahal, 
hogy tjra elére mdsszon. Elére és hatra, éjjel- 
nappal, esztenddhosszat, sziinteleniil. 

Mihelyt szint vdltoztat és visszahiizédik, egy 
csapat ember raveti magdt a kdézetre és lazasan 
dsszebogozza a drétokat, amelyek a firt lyukbdl 
kilognak. Es aztan elrohan a csapat, mintha a bor- 
zalom korbacsolna el onnan. Haborog, reng, 
mennydérég. A szétszaggatott hegy fenyegetéen 
hengereg a menekiilék utan, kézapor ztdul eldére 
és paskolja a ftirégép pancéllemezeit. Porfelhék 
gomolyognak a zihalé vérés szikrazas felé. Hirtelen 
rikit6é fehéren vakit tjra a gép, félmeztelen em- 
berek hordai rohannak az drvénylé porfelhébe és 
kapaszkodnak fel a még mindig fiistdlg6 omla- 
dékra. 

A mohon eldéregurulé szérnyeteg azonban ki- 
nyutjtja borzalmas faldszerszamait, fogdit, daruit, 
alsé allkapcsat elére és a magasba tolja és falja 
a k6zetet, sziklat, omladékot, amit sz4z ember 
eltorzult arccal, a verejtékt6l kifényesedve vet a 
torkdba. Allkapcsai neki fognak az érlésnek, nye- 
lésnek és foldet strol6 gyomra csuklik és sziklak 
és k6vek végtelen folyama drad ki fardbdl. 

A verejtéktél csépog6 szaz ordog csak ugy nyii- 
zsdg odafonn a gdrdiil6 kézetek k6zdtt, lancokat 
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rangatnak, kidltoznak, orditanak és az omladék- 
hegy szemlatomast olvad és siilyed a labuk alatt. 
Félre, a kézetnek el kell keriilnie az utbél, ez a 
jelsz6. 

De ime mar ott vésnek, firnak, vajkAlnak 
szennyt6] tarkazott embertuskédk a szérnyeteg 
falé szerszamai alatt, hogy az wtat. egyengessék 
neki. Emberek jénnek lihegve talpfakkal és sinek- 
kel, a talpfakat beagyazzak, a sineket csavarokkal 
rajuk erdésitik és a szérmyeteg »elére« nyomul. 

Szennyt6l fedett derekan, lagyékan, has4n bol- 
tozatos hatan paranyi emberek légnak. Lyukakat 
firnak a boltozatba és a falakba, a talajba, a 
kiall6 témbékbe, tigy hogy barmely piilanat- 
ban patronokkal télthessék meg és lerobbanthas- 
sak dket. 

Amilyen lazasan és pokolian diihéng a munka 
a furdédgép eldtt, olyan lazasan és pokolian tombol 
mégotte is, ahol a kévek végtelen folyama kidrad 
beléle. Eppen fél ora alatt kétszdz méternyi 
szabad ttra volt sziiksége hatrafelé a gépnek, hogy 
a robbantast bevarhassa. 

Mihelyt a kézet az 6rékké vandorlé rostélyon 
a gép gyomrabol eldkeriilt, herkulesi legények ug- 
rottak ra és hatalmukba keritették a nagy tuskd- 
kat, amelyeket emberi erd fel nem emelhetett. 
Mikézben a rostélyon, amely tiz lépésnyire nyilt 
ki hatul, egyiitt haladtak a géppel, a lancokat, 
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amelyekkel a tuskékat atkdt6tték, oda erdésitették 
a darukhoz, amelyek a gép hats falabél meredeztek 
ki és a tuskékat kiemelték. 

Az 6rékké vandorld rostély pedig csattogva, ro- 
pogva Ontdtte a kézettémegeket a szénbanyék 
csilléihez hasonlé6 alacsony, vaspantos targon- 
cakba, amelyeknek végtelen sorat a bal vaganyrél 
a jobboldalira félkéralakii dsszek6t6 vagany vitte 
at, s amelyek éppen olyan sokaig vesztegeltek 
a rostély mégétt, amig kézeteket és tuskékat kel- 
lett Gjra folvennidk. Akkumuldtorokkal taplalt 
banyalokomotiv hizta éket. Halvanyarctt ormotlan 
emberalakok, ajkukon piszkos péppel, nyiizségtek 
a rostély és a csillék kériil, vajkaltak, hengergettek, 
lapatoltak és kidltoztak és a fényszér6k rikitd 
fénye irgalmatlanul vakitva csapott le rajuk, mi- 
alatt a banyalég-vezeték levegdje mint a szélvész 
siivitett beléjiik. 

Gyilkos volt a csata a firégép mellett és napon- 
kint akadtak sebesiiltjei és gyakran halottjai. 

Négy 6ras tombolas utan valtottak fol a munkés- 
népet. Teljesen kimeriilten, sajat verejtékiikben 
megféve, halovanyan és félig eszméletleniil a 
szivgyéngeségtdél, roskadtak le valamelyik vaggon- 
nak a nedves kéveire és abban a pillanatban el- 
aludtak, hogy csak masnap ébredjenek fel. 

A munkésoknak volt egy daluk, amelyet egyik 
tarsuk koltott. Igy kezdédétt a dal: 
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Csupa dérgés benn a Tunnel, 
Mint a pokol, olyan tiizes, 
Testvér, tiizes ez a tér! 
Oranként egy dollart kilén 
Minden 6raért egy dollart, 
Macnak ennyit csak megér... 


_ §zazszamra széktek meg a »pokolbdl« és sokan 
hamarosan egyszersmindenkorra belerokkantak,. 
De jéttek mindig méasok ! 


Z. 


A kis banyalokomotiv pedig a megrakott csil- 
lékkel kilométernyi tavolsagra csérémpédlt végig 
az alagtiton, odaig, ahol daruk emelték fel és iiri- 
tették ki a csilléket. Ha a vaggonok megteltek, a 
vonatok elindultak, — éranként egy tucat, sdt 
tébb is — s anyaggal és emberekkel megtelt tj 
_ vonatok keriiltek a helyiikre. . 

Az amerikai tamakkal a masodik év végén 
é6tvenkilenc kilométernyire jutottak mar és ennek 
az egész hatalmas vonalnak a mentén lazban 
 égett, tombolt a munka. Mert Allan egyre nagyobb 
er6feszitésre ostorozta az embereket, sziinteleniil, 
naponként, éranként:... Kiméletleniil bocsatotta 
el a mém6k6ket, akik a t6liik megk6vetelt kébmé- 
tereket nem gyézték, kiméletleniil bocsatotta el 
a munkasokat, akikbdl kifogyott a lélekzet. 
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Még csdérémpélnek a vascsillék és a szerte- 
szakgatott tarna porral, készilankokkal és menny- 
dérgé zajgassal van tele, a munkdsok zaszléaljai 
mar gerendakat, colépdket és deszkakat cipelnek, 
hogy a tarnat a raszakado teher ellen biztositsak. 
Egy csapat szerelé elektromos kabeleket és ideig- 
lenes tomléket és cséveket rak le a viz elvezetése 
és a beszivattytizott levegé szdmara. 

A vonatoknal emberhordak rohannak ide-oda, 
hogy a kocsikrél lehordjak és az utvonalon szét- 
osszak az anyagot, gy, hogy érte lehessen nyiilni, 
ha kell valami: gerenda, vaskapocs, csavar, csd, 
tart6 vas, kabel, firé, robbanté patron, lanc, 
sin, talpfa. 

Haromszaz méterenként egy csapat szennyes 
alak a colépék kozétt fuirdkkal a tarna fala ellen 
tér dihédten. Embermagassagra fiilkét robban- 
tanak és vagnak bele a falba és mihelyt egy vonat 
csongetve arra j6n, a célépék k6zé menekiilnek. 
Csakhamar olyan mély mar a fiilke, hogy nem kell 
tébbé térédnidk a vonatokkal és néhany nap mulva 
tompan kong a fal, beomlik és 6k ott allnak a par- 
huzamos tarnaban, ahol a vonatok épp tgy el- 
robognak, mint ideat. Aztan tovabb masiroznak, 
haromszaz méternyire, hogy neki lassanak a ké- 
vetkez6 attorésnek. 

Ezek az atjarasok szelléztetésre és szaz mas 
célra valok. 
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Ezt a munkascsapatot nyomon kéveti aztan 
egy masik csapat, amelynek az a feladata, hogy 
-ezeket a keskeny Atj4ratokat szakértelemmel ki- 
falazz4k. Evrdél-évre egyebet sem csindlnak. Csak 
minden huszadik kereszttarnat hagyjak meg tgy, 
ahogy van. 

Tovabb, elére! 

Egy vonat robog eld és megall a ‘huszadik At- 
jaronal. Egy csapat mocskos legény ugral le a 
vaggonokrdl és firdék, csakanyok, kapak, vastartdék, 
cementes zsakok, sinek, talpfak villamgyorsan 
kertilnek vallukon at a kereszttarnaba, s ek6zben 
hatul tiirelmetleniil sz6lnak a megakasztott vona- 
tok. Tovabb! A vonatok tovagoérdtilnek. A ke- 
reszttarna elnyeli a mocskos legényeket, a furék 
csikorognak, pattogasok hallatszanak, a kézet re- 
pedezik, a tarna mind szélesebb lesz, rézsitosan 
all az alagitiranyra, falai, menyezete, padldéja 
vas és beton. Vagany vezet at rajta: egy valtd, 

Ezek a valt6k azt a megbecsiilhetetlen szolga- 
latot teljesitik, hogy az 6rékké gordiiléd szerel- 
vény- és kézetvonatokat hat kilométerenként tet- 
szés szerint at lehet terelni egyik tarnabél a ma- 
sikba. 

Ezen a rendkiviil egyszeri médon hat kilomé- 
ternyi uitvonalat lehet elszigetelni az épitkezés 
idejére. 

Az oromgerendakbél, oszlopokbél, gyamfakbél, 
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dticokbél 4116 hat kilométer hosszti erd6é atalakul 
egy vasbordakbél és vaskeretbél all6 hat kilomé- 
teres erdévé. 

Ahol pokol van, van ott tisztit6 téiz is. Es amint 
az alagitépitésnél voltak »hellman«ek, (pokol- 
emberek), voltak »purgatorymani-ek is, mert ezt 
a munkahelyet purgatory-nak nevezték. 

Itt szabad a palya és tengernyi vaggon gurul 
ebben a tdrnarészben és embergerezdek légnak 
a vaggonokon. Egyszerre szaz helyen is megindul 
a csata: Agyutlovések, kiirtjelzés, a fényszérék 
villandsa. A megkévetelt szélességben és magas- 
sagban robbantjak ki a taérndt. Allandé a robaj, 
mintha pancélos hajét érnének a lovedékek. Vas- 
tarték és sinek dérdgnek a foldén. Miniumvérés 
vasanyag drasztja el a tarnat, bordak és lemezek, 
amiket Pennsylvania, Ohié, Oklohama és Ken- 
tucky hamoraiban hengereltek. A régi sineket 
felszaggatjak, a dinamit és melinit felhasogatja 
az*alépitményt, csakanyok és a4s6k 6rvénylenek. 
Vigyadzat ! Uvéltés, lihegés, eltorzult szdjak, meg- 
duzzadt izmok, vonaglé halantékerek, amik mint 
viperak tekergédznek, test a test mdgétt: igy 
cipelik el6 a talpdarabokat, a hatalmas kettds- 
T-tartékat, amik arravalék, hogy az alagutvasit 
sineit (az alagiitvasut egysint lesz) tartsak. Egész 
raja a mérnokdknek hever a fdldén méréeszké- 
zokkel és késziilékekkel és minden idegiik meg- 
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feszitésével dolgoznak, mikézben a verejték szenny- 
csikokkal tarkazza félig mezitelen testiiket. Az 
alvazdarabot, amely négy méter hosszt, nyolcvan 
centiméter mély, s a végein kénnyedén fdlfelé 
hajlitott, betonba agyaztak. Mint ahogy a hajé 
bordazatat lefektetik, igy csatlakozik alvAzrész az 
alvazrészhez és betonfolyam 4rad utanuk, amely- 
ben aztan elmerilnek. Talpfak. Mint ahogy szaz 
hangya a szalmaszalat cipeli, ugy cipeli szaz 
zihalé férfi megroggyant térddel a harminc méte- 
res, hatalmas sineket, amelyeket a talpfakra eré- 
sitenek. Nyomukban mdsok masznak a stlyos 
bordarészekkel, amikkel az alagiit egész ovalis bol- 
tozatat mint vasszerkezettel k6tik at. Osszerakva 
ezek a bordak ellipszist alkotnak, amely alul kissé 
egyenesre nyomott. Négy részbél all a borda: 
egy talpdarabbél, két oldalrészbél (ellenfal) és 
egy menyezetrészbél, a sapkabdél. Ezek a részek 
hiivelykvastagsagu vasbél valék és erdés szerke- 
zet kapcsolja éket dssze. A szdgecselé gépek csat- 
tognak, a tarna dérog. Borda bordahoz csatlako- 
zik. Miniumv6rés vasracsozat vezi at a tarnat. 
De ime, amott hdtul a vasszerkezeten mar fel- 
ktisznak a kémtivesek, hogy kifalazzak az alagut 
képenyegét, a méternyi vastag vasbeton pancélt, 
amelyet a vilag semmiféle nyomasa sem roppant- 
hat szét. 

A hatalmas sinek mindkét oldalan megfelelé 
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tavolsagban mindenféle méretti csdveket fektet- 
nek, forrasztanak 6ssze és erdsitenek le csava- 
rokkal. Csdveket a telefon és a telegraf, az 
elektromos kabel szAmara, rengeteg csdveket a 
viz, hatalmas csdveket a levegd szamara, amit 
a gépek odakiinn naphosszat szakadatlanul be- 
sajtolnak majd a tarndba. Kiilon csévek a pneu- 
matikus expresszposta szamara. Homok és kavics 
boritja be a cs6veket ; arra talpfakat és sineket 
fektetnek a rendes szerelvényvonatok szamara; 
megbizhat6 palya, amelyen szerelvény- és ké- 
szallits vonatok a gyorsvonat sebességével robog- 
hatnak. 

Alig szdégecselik ott el6l az utols6 bordat, mar 
kész is hat kilométeren a vaspdlya. Bevezetik a 
vonatokat, s azok tovarohannak, mialatt a ké- 
mtivesek még ott légnak a vasszerkezeten. 

Harminc kilométernyi vonalon az elémunka 
elétt, ahol a furédgép mennydorég, mar készen az 
alagut. 


6 S- 

De ez nem minden. Ezer dolgot kell eldre latni. 
Mihelyt az amerikai tarnak dsszeérnek azokkal a 
tarnakkal, amelyek a Bermudakrél a gneisz szik- 
lakon at falték be magukat a hegybe, iizemképes- 
nek kell lennie az egész vonalnak. 
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Allan tervei évek éta a legaprélékosabb rész- 
letekig készen voltak. 

Husz-htsz kilométerenkint kis allomdsokat vé- 
gatott a hegybe a palyadérék szamara. Minden 
hatvan kilométeres tavolsagra nagyobb 4llomast 
tervezett és minden kétszaznegyven kilométeres 
tavolsagra nagy allomdsokat. Mindezek az Allo- 
masok raktarul szolgaltak tartalékakkumulatorok, 
gépek és élelmiszerek szamara. A nagyobb és nagy 
allomasokat transzformatorok, magasfesziiltségt 
telepek, htit6 és levegdgépek befogadasara ren- 
dezték be. Sziikség volt azonkiviil melléktarnakra 
is, a kitéré vonatok szamara. 

Mindezekhez a munkakhoz kilénbéz6 munkas- 
zaszléaljakat képeztek ki és mindezek a hordak 
belefaltak magukat a hegybe és lavinaszdmra 
hasitottak ki a kézetet. 

Mint a teljes erejébél diihéngé vulkan, tgy 
ontottak az alagit szajan éjjel-nappal a kézetet. 
Siiri egymdsutanban szakadatlanul robogtak eld 
a megrakott vonatok az 4sitozé kapukbdl. Szemet 
gyonyork6édteté kénnytiséggel jutottak fel a lejtdn, 
hogy odafénn egy pillanatra megalljanak. S ami 
fonn a vaggonokon csak kének és térmeléknek 
latszott, az hirtelen nyiizségni kezdett s bemocs- 
kolédott, folismerhetetlen fekete alakok ugraltak 
le a kocsikrél. A kévonat végigsiklott sz4z ki- 
térén és elrobogott. Nagy ivben haladt at »Mac 
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City«n (igy nevezték Altalaban az alagitvarost 
New-Jerseyben), mig a sz4z vagany kéziil vala- 
melyiken a tengerhez kanyarodott, ahol kiiiri- 
tették. Ott a tengernél] mindannyian hangosak és 
vidamak voltak, mert ez volt az tUgynevezett 
sk6nnyti munkad, 

Mac Allan kétsz4z kettdés kilométernyi kdézetet 
bdnyaszott mar ki, amibdél falat lehetett volna 
épiteni akar New-Yorkt6l Buffaldig is. Ové volt 
a vilag legnagyobb kébanyaja; de nem pazarolt 
el beldle egy lapatnyit sem. Célszertien nivellalta 
az egész rengeteg partvidéket. A partot, amely 
lejtésen ereszkedett, kiegyengette és a tenger 
sekély vizét kilométernyi tavolsagra beljebb szo- 
ritotta. Odakiinn pedig, ahol mélyebb volt mar 
a tenger, naponként ezer vaggonrakomany kézet . 
stilyedt el a vizben, s lassankint rengeteg tdltés 
emelkedett ki a hullamokbol. Egyik rakodépartja 
volt ez Allan kik6étéjének, amely a jovendé varos 
tervében annyira elkapraztatta a vildgot. Két 
mértfélddel odébb olyan nagy és egyenletes parti- 
fiirdét épitettek mérnékei, amilyen a vildg egyet- 
len részében sem volt még. Ide éridsi fiirddhote- 
leket terveztek. 

Maga Mac City azonban olyan volt, mint valami 
térmelékkel beboritott sivatag, amelyen egyetlen 
fa, egyetlen bokor sem nétt, amelyen egyetlen 
dllat, egyetlen madar sem élt. Ugy csill4mlott a 
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napfényben, hogy belefajdult a szem. El a messze- 
ségig sinek boritottak ezt a pusztat, két oldalt 
legyezoformaban szétagazé sinek hdéléztak be, 
azokhoz a delejes alakzatokhoz hasonléan, ame- 
lyek szerint a vasreszelék a magnes sarkaindl el- 
helyezkedik. Mindenfelé vonatok robogtak, villa- 
mosok, gézvasutak, mindenfelé lokomotivok fiis- 
téltek, mindenfelé livéltés, csattogas, fiitty és 
csongetés. Kiinn, Allan ideiglenes kikdtdjében egész 
sereg fiistélg6 gézds és nagy vitorlas volt egyiitt, 
amelyek vasat, fat, cementet, gabonat, Allatot 
és mindenféle élelmiszert hoztak Chicagébédl, 
Montrealbél, Portlandbél, Newportbél, Charles- 
tonbél, Savanahbél, New-Orleansbél, Galveston- 
bél. Es északkeleten vastag, 4thatolhatatlan fiist- 
fal emelkedett : az anyagpalyaudvar. 

A barakkok eltiintek. A bev4g4s terraszain 
tivegteték villogtak: gépcsarnokok, aramfejlesz- 
ték, amelyekhez toronymagas irodaépiiletek csat- 
lakoztak. A késivatag kézepén hiszemeletes hotel 
meredezett : az »Atlantic-Tunnel«. Vadonatuj volt, 
fehérre meszelve és odaszalltak a mérnok6k, tigy- 
nok6k meg a nagy cégek képviseléinek egész 
serege és az az ezernyi kivancsi, aki vasarnapon- 
ként New-Yorkbdl oda kirdndult. 

Szemben vele egyelére tizenkét emelet magas 
4ruhaézat rendezett be Wannamaker. Teljesen 
kész, széles utak hasitottak nyilegyenesen a tor- 
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melékmez6ét s hidak ivelték at a bevagast. A ko6- 
sivatag mentén pedig baratsagos munkasvérosok 
teriiltek el, iskolakkal, templomokkal, jatékterek- 
kel, barokkal és salonookkal, amelyeket egykori 
dijboxolék, vagy dijlovasok vezettek. Tavolabb, 
egy kis térpefenyé erdében maganosan, elfeled- 
ten és holtan egy zsinagégahoz hasonlé épiilet 
Allott: a halotthamvaszté ; hosszu, tires kereszt- 
folyosékkal. Még csak az egyik folyoséban voltak 
urnak. Es mindannyi4n ugyanaz a sir-irat az 
angol, francia, orosz, német, olasz, kinai név alatt : 
szerencsétleniil jart az »Atlantic-Tunnel« épitkezé- 
sénél] — a robbantasnal — eltemette az omladék 
— elgazolta egy vonat : akarcsak az elesett harco- 
sok siriratai. 

Kozel a tengerhez Allottak a legmodernebb 
elvek szerint épitett kdérhazak. Itt lenn, kissé 
oldalt egy frissen iiltetett kertben Allott egy uj 
villa: Maud haza. 

Maud annyi hatalmat kaparintott Gssze kis 
kezébe, amennyit csak lehetett. 

Elndke lett a Mac Cityi Labbadozé Nék és 
Gyermekek Otthonanak. Tagja volt tovabba egy 
orvosokbél és orvosnékbél allé bizottsagnak, amely- 
nek arrél kellett gondoskodnia, hogy a munkas- 
lakdésok egészségesek legyenek, s a gyermekagya- 
sok és csecsemék Apolasat helyesen végezzék. 
A maga jészantabdl fiatal leanyok szAmara kézi- 
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munka- és haztartasi iskolat, kisdedévét és asz- 
szonyok és fiatal leanyok szamara klubot alapitott, 
amelyben minden pénteken kisebb felolvasdsokat 
és zenei eldadasokat tartottak. Bdségesen volt 
dolga. Eptigy megvolt az »Officec-ja, mint Macnak 
és volt magantitkara és egy gépirékisasszonya. 
Egész csapat apoléné és taniténé — egyébként a 
legels6 newyorki csaladok leanyai — volt a segit- 
ségére. 

Maud senkinek sem vétett, kiméletes, barats4gos, 
dertis volt, részvéte mdsok sorsa irdnt 6szinte 
volt, ezért aztan mindenki szerette és sokan 
tisztelték. 

Mint a kozegészségiigyi bizottsag tagja minden 
munkdslakasban megfordult. Az olasz, lengyel és 
orosz negyedben erélyes és gyézelmes hadjaratot 
inditott a piszok és a férgek ellen. Kivivta, hogy a 
hazakat idénként mind fertdétlenitették és keresz- 
tiil-kasul kitakaritottak. A hazak csaknem egészen 
cementbél allottak és igy lehetett dket tisztitani, 
akar a mosékonyhat. Latogatasai kdzel hoztak 
Maudot az emberekhez és 6, amikor csak tehette, 
tanaccsal és tettel tamogatta dket. Haztartasi 
iskolaja az utolsé zigig megtelt. Kittind tanitd- 
noket szerzédtetett ugy a konyhahoz, mint a 
szaboémtihelyekhez. Maud szorgalmasan ellendrizte 
és vizsgalta intézeteit, hogy mindig a szeme 
elétt legyenek. A megfelelé irodalom egész kényv- 
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tarat Attanulmdnyozta, hogy a sziikséges elméleti 
ismereteket elsajatitsa. Es mondhatni, nem volt 
kénnyli neki mindent kittinden és j61 megterem- 
tenie, tekintettel arra, hogy semmi kiilénés szer- 
vez6 tehetsége nem volt. De azért ment a dolog. 
Es Maud biiszke volt azokra a dicséretekre, amike 
kel az ujsdgok az 6 intézményeit illették. 

Fémunkassdganak a teriilete azonban a Labba- 
dozé6 Asszonyok és Gyermekek Otthona volt, 

Az Otthon ott Allott egészen k6zel a villajahoz, 
csak két kerten kellett Atmennie. Naponkint 
pont kilenckor megjelent, hogy megtegye a kor- 
utjat, érdekléd6tt minden egyes védence irant és 
gyakran segitett a maga erszényébél, ha a kérhaz 
kéltségvetése kimeriilt. Rendkiviili odaadassal gon- 
dozta a red bizott gyermekeket. 

Volt munkaja, 6réme, sikere; vonatkozasai az 
emberekhez és az élethez termékenyebbek és gaz- 
dagabbak lettek, de Maud elég becsiiletes volt annak 
a beismerésére, hogy mindez egyiittvéve sem pétol- 
hatta szamara a hitvesi boldogsagot. 

Két-harom évig a legtisztabb boldogs4gban élt 
Mac-kal — akkor jott az alagtit és elragadta téle. 
Igaz, hisz Mac szereti még! Bizonydra figyelmes, 
szeretetremélt6, de még sem olyan, mint ezelétt, 
amikor ez nem volt hazugsag ! 

Gyakrabban latta most, mint a munka elsdé 
éveiben. Megtartotta ugyan newyorki irodait, de 
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az alagtitvarosban is rendezett be magdnak dol- 
goz6 helyiségeket, amelyekben csekély megszaki- 
tasokkal hetekig is eliddzott. Ezért végre is nem 
itélhette el. Csakhogy maga Mac is megvAltozott. 
Kozvetetlensége, naiv vidamsaga, amely hazas- 
saguk elején annyira meglepte és elragadta, egyre 
jobban elttint. Amilyen komoly volt munkakdz- 
ben és a nyilvanossag elétt, olyan volt otthon is. 
Erélk6d6tt, hogy olyan vidamnak és jékedvtinek 
lassék, mint azelétt, de ez mar nem sikeriilt neki 
tébbé. Szérakozott volt, a munka lenyiigézte, s 
szemében mindig ott volt az a szinte eszméletlen 
kifejezés, amit az egyazon eszmébe valé teljes 
elmeriilés idéz el6. Vondsai megnyultabbak és 
keményebbek is lettek. 

Azok az id6ék elmiltak, amikor 6t az dlébe vette 
és becézgette, megcsékolta, valahanyszor jétt és 
ment, belenézett a szemébe, mosolygott — de 
Maud néi dszténét nem lehetett megtéveszteni. 
A munkatél hajszoltan sem feledkezett meg csoda- 
latosképen a »fontos napok«-rél, Edith, vagy Maud 
sziiletésnapjarél, eskiivéjiik évfordu'éjarél, kara- 
csonyrél. De Maud véletleniil meglatta egyszer, 
hogy ezek a napok v6rds ceruzaval vannak meg- 
jelélve a jegyzékényvében. Lemondéan mosoly- 
gott: csak gépiesen jegyezte meg dket, s nem a 
szivével, amely 6t annak idején naponkint emlé- 
keztette rajuk. 
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Semmivel sem-volt jobb dolga, mint legtébb 
baratnéjének, akiknek az ura naphosszat gydrak- 
ban, bankokban és laboratériumokban dolgo- 
zott, imadtak dOket, csipkékkel, gyéngydkkel és 
prémekkel teleaggattak, udvariasan a szinhazba 
vitték, de gondolatban mégis csak a munkaéjukkal 
foglalkoztak. Az 6 élete sem volt kilémb, de 
Maud, borzalmasnak taldlta, hogy nem volt mas- 
milyen. Inkabb lett volna szegény, ismeretlen, 
inkabb élt volna tavol a vilagt6l, — de cserében 
ordk szerelmet, G6rdk gydéngédséget kivant. Igen, 
igy kivanta ezt maganak, ha néha déreségnek is 
tetszett neki a dolog. 

Maud dolgavégeztével szeretett valami kézi- 
munkaval eliildégélni és gondolataiban elmélyedni. 
Ilyenkor mindig visszaemlékezett arra az idére, ami- 
kor Mac megkérte. Végteleniil fiatalnak és naivnak 
atta. Teljesen jaratlan lévén az asszonyok kériil, 
semmiféle eredeti 6tlettel sem tudta kifejezni sze- 
relmét. Virag, konyv, hangverseny- és szinhazjegy, 
apré lovagi szolgalatok, — egészen tgy, ahogy a 
legbandlisabb emberek szoktak. Es ez mégis tet- 
szett benne, most inkabb, mint valaha. De egészen 
varatlanul megvaltozott aztén a viselkedése és 
inkabb kezdett ahoz a Machoz hasonlitani, akit 
most ismert. Egy este kitéré felelet utan hatdro- 
zottan és csaknem udvariatlanul igy szélt hozza : 

— Gondolkozzék a dolgon. Holnap Gt érdig 
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adok ra idét. Ha addig még mindig nem déntétt, 
sohasem fog télem tdébbé egyetlen szét sem hal- 
lani errél. Good bye! 

Es csakugyan, pontosan 6t érakor bedllitott.., 
Maud mindig mosolyogva emlékezett vissza erre 
a jelenetre, de azt sem felejtette el, milyen bana- 
tosan téltétte a rakévetkez6 éjszakat és napot. 
Minél inkabb elcsabitotta téle Macot az alagut, 
annél makacsabbul, annal nagyobb szivéssaggal 
gondolt vissza fiatal hazassaguk elsdé sétdira, 
beszélgetéseisre és artatlan és mégis olyan jelentd 
ségteljes apré élményeikre, ami jdl is esett és f4j- 
dalmat is okozott. Szivében haragot érzett az alagit 
ellen! Gytlolte az alagtitat, mert evdsebb volt 
6nala ! O, az elsé id6k kis hiusga mar rég eloszlott. 
Kézibmbés volt elétte, hogy emlegetik-e, nem-e 
6t vilagrészen at Mac nevét. Ha éjszakanként szo- 
bajaba vetédétt a langol6d alagttvaros fénye, 
olyan nagy volt ellene a gytildlete, hogy betette 
az ablaktablakat, hogy ne lathassa. Sirni szeretett 
volna elkeseredésében és néha sirt is, halkan és 
titokban. Mikor latta, hogyan robognak be a 
tarndba a vonatok, a fejét razta. Oriiltség volt ! 
Mac szdmdra azonban semmi sem volt ennél ter- 
mészetesebb. De mindennek ellenére — és ez a 
reménység tartotta benne a lelket! — remény- 
kedett, hogy Mac vissza fog térni hozza ismét 
a szivével. Egy napon mégis csak vissza kell hogy 
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adja 6t neki az alagit! Ha majd az elsé vonat 
Atmegy rajta... 

De jésagos isten, addig még évek milnak! 
Maud soéhajtott. Tiirelem! Tiirelem! Egyeldre 
megvolt a foglalatossaga. Megvolt  szeretett 
Edithje, akibél egész kis hélgy lett és kivancsi, 
okos szemével nézett bele az életbe. Macot is téb- 
bet ldtta, mint azelétt. Es ott volt Hobby, aki 
csaknem naponként ott étkezett nala, mindenféle 
bohésdgokat beszélt, és akivel olyan csudalatosan 
ellehetett csevegni. A haztartdsa is sokkal jobban 
elfoglalta, mint azelétt, mert Mac gyakran hozott 
vendégeket, hires embereket, akiknek a neve olyan 
tekintélyes volt, hogy Mac bebocsatotta 6ket az 
alagitba. Maud 6riilt minden ilyen latogatasnak. 
Ezek a hirességek t6ébbnyire 6reg urak voltak, 
akikkel konnyen lehetett érintkezni. Mert volt 
egy k6zés tulajdonsaguk: nagyon egyszertieck, 
ugyszélvan batortalanok voltak. Nagy tuddésok, 
akiket geolégiai, fizikai és mtiszaki kérdések von- 
zottak Machoz és akik gyakran hetekig is ott 
tanyaztak szerszamaikkal valamelyik Allomdson, 
ezer méternyire a tenger folott, hogy egyetmast 
lkifiirkésszenek. Mac azonban egészen ugy érint- 
kezett ezekkel a hirességekkel, mint dvele, vagy 
Hobbyval. 

De azért ha ezek a nagy kuty4k elbucstiztak, 
meghajoltak Mac elott, a kezét szorongattak, 
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nem gydéztek neki eleget halalkodni. Mac pedig 
mosolygott az 6 szelid, szerény és jés4gos mosoly4- 
val és azt mondta: 

— Allright, sir! — és szerencsés utat kivant 
nekik. Mert ezek az emberek tébbnyire messzirdél 
jottek. 

Egyszer egy n6 is kijétt hozza. . 

— A nevem Ethel Lloyd ! — mondotta a hélgy 
és felemelte fatyolat. 

Igen, valéban Ethel volt ! Elpirult, mert tulaj- 
donképpen semmiféle iiriigye nem volt Maudnak 
a meglatogatasara és Maud is elpirult — mivel 
Ethel is elpirult, és mert az a gondolat villant at 
rajta, hogy Ethel nagy zavarban van s mert azt 
hitte, hogy Ethel kiolvassa szemébdél ezt a gondo- 
latot. Ethel azonban régtén magahoz tért. 

— Annyit olvastam az iskoldirél, melyeket dn 
megteremtett, — kezdte iigyesen és folyékonyan 
— hogy utdbb az a vagyam tamadt, hogy ezeket 
az intézeteket megismerjem, Hiszen magam is 
résztveszek New-Yorkban az ilyen térekvésekben, 
amint maga is tudja. 

Ethel Lloydon velesziiletett biiszkeség és méltdé- 
sag 6mlétt el, amely nem hatott kellemetleniil, s 
természetes nyiltsig és szeretetreméltésag, amely 
elragadé volt. Az a gyermetegség, ami Allannak 
évekkel ezelétt felttint, elttint beléle és tékéletes 
tirné lett beléle. Egykori édeskés és gyéngéd szép- 
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sége érettebb lett. Mig évekkel ezelétt valami 
pasztellkép hatasat keltette, most éles és 
szembettin6 volt rajta minden, a szeme, a szaja, 
a haja. Mindig tgy festett, mintha éppen az 6ltéz6- 
szobajabél lépett volna ki. Allan a sémérfoltok 
megnévekedtek s egy armyalattal sdtétebbek let- 
tek, de Ethel nem igyekezett éket mar rizspor- 
ral elfédni. 

Maudnak udvariassagbél személyesen kellett 
elvallalni a kalauzolasat. Megmutatta Ethelnek 
a kdérhazat, az iskolakat, a kisdedévékat és a néi 
klub szerény helyiségeit. Ethel mindent kittinének 
talalt, anélkiil azonban, hogy fiatal nédk médjara 
tulzott itéletekkel Allott volna eld. Es végiil meg- 
kérdezte Ethelt, nem volna-e sziiksége valamiben 
a szolgdlatjara? Nem? Ethelnek igy is jé volt. 
Otthon olyan kedvesen elcsevegett Edithtel, hogy 
a gyermek rogt6n vonzalmat érzett iranta. Maud 
végiil lekiizdétte érthetetlen és semmivel sem 
megokolt idegenkedését Ethellel szemben és fel- 
szolitotta, hogy maradjon nala ebédre. Ethel tele- 
fonozott az 6 »Pawjanak és maradt. 

Mac magaval hozta Hobbyt ebédre. Hobby 
jelenléte Ethelnek nagy biztossA4got szerzett, amit 
semmiképen se talalt volna meg, ha a csendes és 
hallgatag Mac lett volna csak jelen. O vitte a 
szot. Mig Maud intézeteit délutan szakszertileg 
dicsérte, — nem a fiatal hdlgyek médjdra: tul- 
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zottan — most 4radozva dicsérte. Maud gyantja 
ismét feléledt. 

— Ez Macnak szél — gondolta magaban. De 
leenagyobb érémére, alig 4rult el egyebet udvarias 
érdeklédésnél. Ugyanazzal a kézémbisséggel nézte 
a szép és elkényeztetett Ethelt, mint akarmelyik 
gépirdkisasszonyat. 

— Andi klub kényvtdra mintha kissé hianyos 
volna még — mondotta Ethel. 

— Idével kiegészitjiik. 

— Nagyon G6riilnék, ha megengedné, asszonyom, 
hogy néhany kényvvel hozzajaruljak. Tamogasson 
maga is, Hobby. 

— Ha vannak folésleges kényvei, — mondotta 
Maud. 

A kévetkezé napokon Ethel balaszamra kiildte a 
k6ényveket, kGriilbeliil 6tezer koétetet. Maud mele- 
gen megkészdnte az adomanyt, de megbanta 
elézékenységét. Mert azdéta gyakran kocsizott ki 
hozza Ethel. Ugy tett, mintha nagy bardts4gban 
volna Mauddal és ajandékokkal halmozta el 
Edithet. Egyszer megkérdezte Macot, hogy nem 
mehetne-e be alkalomadtan az alagttba. 

Mac Almélkodva nézett ra, mert elész6r tortént 
meg, hogy né fordult hozza ezzel a kéréssel. 

— Nem lIchet ! — felelte kurtans kissé csaknem 
durvan. 
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De ez Ethelt nem is bantotta. Szivbé6l kacagott 
s igy szolt : 

— De Allan tr, adtam-e én valami okot arra, 
hogy haragos legyen? 

Azéta kissé ritkabban jétt. Es Maudnak ez ellen 
semmi kifogdsa sem volt. Nem szenvedhette Ethel 
Lloydot, barmennyire erélkédétt is. Es Maud azok 
k6ézé tartozott, akik csak olyasvalakivel tudnak 
érintkezni, akiknek dszinte hive volt. 

Ennél az oknal fogva volt neki annyira kellemes 
Hobby tarsasaga, aki naponkint megfordult a 
hdzban. Aki eljétt lunchre és ebédre, akdr otthon 
volt Allan, akar nem. Annyira, hogy Maudnak 
hidnyzott, ha elmaradt. S tortént ez akkor, amikor 
Mac a kézelében volt. 
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— Hobby mindig oly pompds kedvében van! 
— mondotta Maud gyakran. 

Es Allan azt felelte : 

— Mindig is bamulatos fické volt, Maud. 

Mosolygott hozza és nem drulta el, hogy Maud- 
nak Hobby jékedvére valéd gyakori célzdsaibdél 
valami kénnyed szemrehanydst érzett ki. Nem 
volt 6 olyan, mint Hobby. Nem volt meg benne 
Hobby tehetsége a viddamsdgra, nem volt meg 
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benne Hobby kénnyedsége. Tizenkét érai munka 
utan nem tudott igy, mint Hobby, négertancokat 
és szongokat bemutatni s mindenféle vidim bohé- 
sagokat rendezni. Vagy latta-e mar valaki Hobbyt 
masképen, mint kacagva és tréfalkozva? Hobby 
egy széleset vigyorog, megpdrgeti a nyelvét és 
kész a csipds élc. Ahol Hobby megjelenik, ott 
mindenki nevetésre késziil, Hobbynak az mar 
kételessége, hogy élces legyen. Nem, Mac nem volt 
Hobby. Az egyetlen dolog, amihez értett, az volt, 
hogy ne legyen jatékrontdé, s ezért mindent elké- 
vetett. Sokkal rosszabb volt azonban az, hogy 
viszonya Maudhoz az évek soran veszitett bensé- 
ségében. Nem Amitotta magat. Ugy tetszett neki, 
hogy az olyan férfinak, mint amilyen 6, jobb volna 
csalad nélkiil lennie, — bar Maudot és leanykajat 
szivbél szerette. Hobby elvégezte munkajat és 
azzal kész volt. De 6, Allan, sohasem volt kész! 
Az alagit nétt és vele nétt a munka. Es azonkiviil 
megvoltak még neki a kiiléndés gondjai, amelyekrél 
senkivel sem beszélt ! 

Mar most is kételkedett abban, hogy az alagutat 
nem fejezi be tizenét év alatt. Sz4mitasai szerint 
ez csak kedvezd esetben k6vetkezhetne be. Hideg- 
vérrel jelélte meg ezt a hatdridét, hogy vallalko- 
zasa szamara a kézvéleményt és a nép pénzét meg- 
nyerje. Ha huszonot évet mondott volna, a pénz- 
nek a felét se adték volna meg neki. Még a Biscaya- 
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Finisterra és az Amerika-Bermuda kettés tarnat 
sein tudnaé ennyi idé alatt bevégezni. 

A negyedik munkaesztendé végén az amerikai 
vonal tarnai, az amerikai parttdl kétszaznegyven 
kilométernyire és Bermudatdl nyolcvan kilométer- 
nyire voltak kimtivelve. A francia vonalon Bis- 
cayatél kezdve kerekszimban kétszaz, Finisterra- 
tol hetven kilométert furtak 4t. Az atlanti vona- 
laknak azonban a hatodrésze sem volt még készen. 
Hogyan lehessen tehat a hatalmas Finisterra- 
Azora, Azora-Bermuda vonalakkal megbirkdézni ? 

Ehez jarultak még a pénztigyi nehézségek is. Az 
el6munkalatok, a bermudai szerpentinek jelenté- 
kenyen nagyobb sszegeket nyeltek el, mint amilye- 
neket szamitasaiba bevett. A hetedik, vagy még 
hamarabb, a hatodik év elétt azonban semmi 
kériilmények k6zt sem lehetett a harom milliardos 
kélcsénre gondolni. Hamarosan kénytelen volna 
tehat hosszi vonalon egy tarnaval folytatni az 
alaguitat, ami a munkat végteleniil megnehezitené. 
Hogyan lett volna lehetséges az egytarnds épit- 
kezéssel kiszdllitani a kézetet, azt a kézetet, 
amely ndtt és felszaporodott és mar is eltorlaszo- 
lassal fenyegette a tarmakat. Mindeniitt ké és ké, 
a sinek k6zdtt, az atjarédkban és az Allomdsokon 
és a vonatok lihegtek terhiik alatt. 

Allan hdénapokat téltétt az alagitban, hogy 
gyorsabb munkarendszereket eszeljen ki. Az ame- 


193 


rikai tarnakban minden egyes gépet, minden tj 
talalmanyt és tdkéletesitést kiprébaltak, mielétt 
mas munkahelyeken alkalmaztak volna. Itt képez- 
ték ki a legénységeket, a »pokolbelieket« és a 
otisztitdttizbelieket«, hogy azutén a tébbi A4llo- 
masra telepitsék éket, mint pacemakereket. Las- 
sankint kellett azutan az ériilt iramhoz és a hé- 
séghez hozzaszoktatni. A neki nem _ edzédott 
munkas az elsd éraban tort volna le a »pokol«-ban. 
A legjelentéktelenebbnek latsz6é fogast is a leg- 
csekélyebb eré, pénz és id6é felhasznalasaval igye- 
kezett Allan végrehajtani. A legaprdlékosabb 
munkamegosztast vezette be, lgy hogy egyes 
munkasoknak évrél-évre ugyanazt a hivatast kel- 
lett teljesitenidk, amig automatikusan és egyre 
gyorsabban nem teljesitett¢ék. Megvoltak a maga 
specialistai, akik a csoportokat betanitottak és 
idomitotték, amig rekordokat nem értek el (pél- 
daul a vaggonok kiépitésében) és ezeket a rekordo- 
kat, mint normdlis munkaszolgaltatast kévetelték. 
Az elvesztett masodpercet soha tébbé nem lehetett 
potolni, soha tébbé és az ilyen masodperc vagyont 
jelentett idében és pénzben. Ha egy ember percen- 
kint csak egy masodpercet veszitett, az egy szaz- 
nyolcvanezer fényi seregnél, amelybdél hatvanezer 
ember dolgozott szakadatlanul, huszonnégyezer 
munkadérat jelentett egyetlen munkanapon, Evrél- 
évre 6t szazalékkal kellett Allannak fokoznia a 
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munkaszolgéltatést. Mindamellett tul-lassan ment 
a munka ! 

Kiildnésen az elékészit6 munka okozott Allan- 
nak nagy gondokat. Teljességgel lehetetlen volt 
tdbb embert vetni az utolso dtszaz méterre, mert 
kiilénben egymasnak a térdkalacsat wtdtték volna 
le. A legkiilénbézébb robbantdészerekkel kisérle- 
tezett, mig olyan anyagra nem talalt, — »Tunnel 8¢ 
— amely a hegyet meglehesdsen egyenletes tém- 
békre szaggatta szét. Ordk hosszat hallgatta mér- 
nokeinek jelentéseit ; faradhatatlanul vitatta meg 
eléterjesztéseiket, mindent megvizsgalt, kiprdébalt. 

Varatlanul, mintha csak a tengerbél bukkant 
volna fel, jelent meg a Bermudakon. Schlosser 
repiilt. Mac-Citybe kuldték a  tervezéirodakba,. 
Egy John Farbey nevii alig harmincéves angol 
keriilt a helyére. Allan dsszehitta a mérnékdéket, 
akik mar fulladoztak az addigi munkairamtdl is, 
és kijelentette nekik, hogy gyorsitani kell a mun- 
kat egy negyedéraval. Kell! Mert neki, Allannak, 
be kell tartani a hataridét. Hogy hogyan csinaljak, 
az az 6 dolguk... Varatlanul megjelent az Azori 
szigeteken. Sikeriilt neki erre a munkatelepre egy 
Michael Miiller nevi németet megnyerni, aki né- 
hany évig vezetd allasban volt a csatorna-alagtt 
épitkezésénél. Miillernek két mazsa 6tven font volt 
a stilya és mindenfelé »a kévér Miiller« néven is- 
merték. Emberei kedvelték és faradhatatlan mun- 
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kas volt! Tarnaival ezidészerint gyorsabban ha- 
ladt, mint Allan és Harriman New-Jerseyben. 
Miillert, ezt az drdkké neveté, harsogé medvét, 
valésaggal tildézte a szerencse. Az 6 munkatelepe 
féldtanilag a legérdekesebb és a legdtsabb volt 
és kelléen el4rulta, hogy az Oceannak ez a része 
régebbi idében szarazon teriilt el. Hatalmas kAli- 
rétegekre és vasércekre akadt Miiller. A Pittsburg- 
Smelting and Refiving Company, amely annak 
idején az oOsszes kikeriild ércanyagokra meg- 
szerezte az elsébbségi jogot, az 6 szerencséjének 
készonhette, hogy papirjai hatvan percenttel 
emelkedtek. Maga a szallitas pedig egy centbe 
sem keriilt, mérndkeinek csak meg kellett jeldl- 
nidk a megfelel6 vaggonokat, s azokat aztan ki- 
valogattak. Es naponkint, é6rankint remegett a 
tarsasag az izgalomtdél, hogy hallatlan kincsek 
hullhatnak az dliikbe. Az utolsé6 hénapokban st 
méteres hatalmas szénréteg keriilt el6, »pazar szén«, 
mint ahogy Miller mondotta. De ez nem volt 
még minden. Ez a réteg éppen a tarnak tengelyé- 
ben nyult el és vége-hossza nem volt. Miiller ke- 
resztiil hatolt a hegyen. Egyetlen ellensége, f6- 
ellensége a viz volt. Bar tarnai nyolcsz4z méter- 
nyire voltak a tengerfenék alatt, mégis csepegtek 
a viztél. Miillernek egész titeg Mammut-kérszivaty- 
tyfija volt, amelyek a szennyes viz egész fo- 
lyamdt sajtoltak bele szakadatlantl a tengerbe. 
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Allan Finisterraban és Biscayaban termett és 
itt is, mint a Bermudakon kijelentette, hogy be 
kell tartania hatdridejét, tehat a legstirgésebb 
munkat k6éveteli. A francia munkatelep f6mérnékét, 
monsieur Gaillard-t, egy fehérhaju, elegans, nagy- 
képességi franciat eltavolitott és Stephan Olin- 
Miihlenberg amerikaival helyettesitette 6t, nem 
toérédve a francia sajt6 larmajaval. 

Mintha csak a fold alél bijt volna ki, megije- 
lent minden dramfejleszté Allomason és semmi, 
még a legcsekélyebb dolog sem keriilte ki a figyel- 
mét, ugy hogy a mérnok6k megkénnyebbiiltek, 
mikor elment megint anélkiil, hogy 6k elvesz- 
tették volna az esziiket. 

Allan Parisban termett és a lapokban hasdbos 
cikkek és hazug intervjuk jelentek meg réla. Egy 
héttel késébb kitudédott, hogy egy francia tar- 
sulat koncessziét kapott egy Paris—Biscayai gyors 
vonat épitésére, Ugy, hogy az alagiit-vonatok 
kozvetleniil Parisig roboghattak. Ugyanakkor 
Eurépa nagy varosait plakatokkal d4rasztottak el, 
amelyek Hobby egyik bivés varosat : az »Azora« 
alagit-allomast abrazoltak. Hobby tiindérvdrosa 
ugyanolyan kételked6é fejcsévalast idézett el6 a 
tuls6 oldalon, mint annak idején Amerikaban a 
blivés varos. Hobby ismét szabadjara bocsdtotta 
fantaziajat. Kiilonéds bamulatot keltett azonban 
az oriasi plakat egyik sark4ban az a vazlat, amely 
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az eredeti allapotot és a jév6t mutatta be egy- 
mas mellett. A szindikatus megszerezte a San 
Jorg6é sziget egy savjat, azonkiviil még néhany 
kis szigetet és egy csoport zatonyt. Néhany év 
alatt azonban négyszeresére kell névekednie en- 
nek a teriiletnek. A szigeteket hatalmas, széles 
toltések k6totték dssze, a zatonyok pedig dssze- 
olvadtak a {f6ékomplexummal. Elsé pillanatra 
senki sem gondolt volna arra, hogy Allan ezen 
a munkatelepen négyezer kettéds kilométer ké- 
zetet (s ha kell, tobbet is), stilyeszthet a tengerbe 
és ezzel nagyszeriien megalkothatja ezt a cso- 
dalatosan kiformalédott nagy szigetet... 

Epp tigy, mint az amerikai fantomvdrosban, a 
jovendé »Azora«ban is rengeteg pompas kikoté 
volt téltésekkel, mélékkal, vilagitétornyokkal és 
kiiléndsen felttint a fiirdév4ros: hotelek, terra- 
szok, parkok, belathatatlan part. 

A legeslegnagyobb bamulatot, igyszdlvan meg- 
hdkkenést azonban a telekdrak idézték eld6, amiket 
az alagit-szindikatus kévetelt. Eurépai viszonyok- 
hoz mérten ttls4gosak voltak! A szindikatus 
azonban hidegen és irgalmatlanul szegezte ra sze- 
mét az eurépai tdékére, akarcsak a kigyé a ma- 
darra. Hiszen kdénnyen ra lehetett jonni arra, 
hogy Azora Dél-Amerikanak egész személyforgal- 
mat el fogja nyelni. Annak a felfogdsara sem kel- 
lett valami sok ész, hogy Azoranak Paristél tizen- 
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négy, New-Yorktdél tizenhat éranyira — a vilag 
leghiresebb fiirdéhelyévé kellett valnia, ahol An- 
golorszag, Franciaorszag és Amerika eldkeld vilaga 
ad egymasnak talalkozét. 

Es jétt az eurépai téke. Telekiizérek eins 
alakitottak, amelyek nagy tertileteket vasaroltak, 
hogy tiz év alatt négyzetélenként adjanak til 
rajtuk. 

P4risbél, Londonbél, Berlinbél, Frankfurtbdl, 
Bécsbél csak tigy aradt a pénz és beledmldtt S. 
Woolf nagy zsebébe, S. Woolf »big pocket«jébe, 
amely ko6zmondasossa valt a nép kérében. 
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S. Woolf besdpérte ezt a pénzt, amint besdpérte 
a tékések és a nép harom milliardjat és azokat 
az Osszegeket, amiket Bermuda Biscaya, Finis- 
terra és Mac City hozott. Es meg sem készénte. 

Akadtak annakidején olyanok is, akik évainté 
sz6val a bukasok egész lavinajat josoltak meg arra 
az esetre, ha a pénznek ilyen rengeteg folyama 
egy helyre drad. A financdilettansoknak ezeknek a 
jéslasai csak egészen csekély mértékben vAltak 
be. Néhany iparagba belefojtotték a lelket, de 
azok hamarosan feléledtek megint. 

Mert S. Woolf pénze nem rozsddsodott meg 
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soha! Alighogy a kezébe, keriilt, mar is meg- 
kezdte Ujra a k6érforgasat. 

Szétkiildte az egész vilagba. 

Az arany sc6k6é arja atgdérdiilt az décednon 
Franciaorszagba, Angolorszagba, Németorsz4gba, 
Svédorsz4gba, Spanyolorsz4gba, Olaszorszdgba, 
Torékorsz4gba, Oroszorszagba. Atugrott az Uralon 
és benyomult Szibéria erdeibe, a Baikal hegyei 
k6zé. Szétaradt Dél-Afrikaban, a Fokféldén, Oran- 
jeban, Ausztraliaban, Uj-Seelandban. Becsapott 
Minneapolisba, Chicagéba és St.-Louisba, a Rocky 
Mountaine bércei kdzé, Nevadadba, Alaszkaba. 

S. Woolf dollarjai milliardnyi tombolé kis harco- 
sok voltak, amelyek minden nemzet és faj pénzével 
viaskodtak. Mindannyian kicsiny S. Woolfok vol- 
tak, nyakig S. Woolf-féle dszténnel, s jelszavuk 
ez volt : money ! Seregestél rohantak at a tenger- 
fenék drétjan, atrepiiltek a levegén. De mihelyt 
elérték a csatateret, atalakultak! Kis acélkalapa- 
csokka lettek, amelyek éjjel-nappal mohén csat- 
togtak ; Liverpoolban fiirge vetélékké valtoztak 
at, mint hottentottak végigsiklottak Dél-Afrika 
gyémantmezdinek homoksikjain. Emelékarra let- 
tek valami ezerléereji gépen, ragyogé acélbél vald 
ériasi dugattyiva, amely naponkint huszonnégy 
éran 4t diihéngve gydézte le a gézt, hogy az tjra 
meg tjra visszataszitsa. Vasiti talpfakkal meg- 
rakott vonat lett beldltik, amely Omsk és Peking 
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kézt jar, vagy kd4sdval megtémétt hajébendé 
Odessza és Marseille k6ézétt. Dél-Walesben az 
aknakosdérban nyolcszaz méternyi mélységbe ro- 
bogtak és szénnel rohantak vissza. Ott kuporogtak 
a vilag ezer meg ezer épiiletén és uzsordskodtak, 
Kanadaban gabonat kaszaltak és Szumatraban 
dohanyiiltetvényekké lettek. 

Kiizdéttek ! Woolf egy intésére Szumatrdnak 
hatat forditottak és Nevadaban csdrgették az 
aranyat. Rdptiikben ott hagytak Ausztraliat és 
rajban vontltak be Liverpool gyapjutézsdéjére. 

S. Woolf nem engedett nekik semmi pihenést. 
Fjjel-nappal sz4z meg sz4z alakban hajszolta éket. 
Ott iilt Office-Aanak a székében, ragta a szivarjat, 
izzadt, egyszerre diktalt vagy féltucat taviratot 
és levelet, fiilén a telefonkagyléval, mert kézben 
valamelyik cégvezetéjével is folytatott beszélge- 
tést. Jobb fiilével a késziiléket hallgatja, a ballal 
hivatalnokanak a jelentését. Mas hangon beszél a 
hivatalnokhoz és mas hangon kidlt bele a telefonba. 
Félszemmel gyorsiréit és gépirdit tartja szemmel, 
varjak-e a folytatast, a masikkal az 6rajat nézi. 
Arra gondol, hogy Nelly mar féléraja varja és 
milyen arcot vag majd, amiért késén jétt ebédre, 
s ugyanakkor arra is gondol, hogy a cégjegyzé a 
Rand Mines dolgaban hiilye volt, a Garnier Fréres 
ligyben azonban élesen lat6é és gondolt — bozon- 
tos, g6ézdlg6 koponyajanak egészen a hatterében 
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— arra a nagy csatara, amelyet mdsnap a bécsi 
bérzén megviv és meg is nyer. 

Hetenkint masfél milliénal nagyobb dsszeget 
kellett folyésitania bérekben és negyedek idején 
kamatban és leirasokban szazmillidkat. Ilyen al- 
kalmakkor napokig nem keriilt ki Office-4bdl. 
Es a csata teljes erdvel folyt és S. Woolf verej- 
tékezve, fogyva és fuldokolva szerezte meg maga- 
nak a gy6ézelmet. 

Visszarendelte hadtesteit. Es azok jéttek, min- 
den dollar mint diadalmas kis hds, aki zsakma- 
nyolt nyolc, vagy tiz-huisz centet. Sokan mint 
nyomorékok jottek haza, némelyek pedig elestek 
a csatamezén — ez volt csak a haboru! 

Ezt a lihegd, 6rjéngé harcot vivta S. Woolf 
évek 6éta, éjjel-nappal lesve a j6 alkalmat a ta- 
maddsra, a rohamra és a takarodéra. Ordnkint 
bocsétotta ki parancsait mind az ot vilagrészben 
allomasozé6 parancsnokainak és 6oranként vizs- 
galta at hadi jelentéseiket. 

S. Woolf elsérendti munkat végzett. Pénziigyi 
langész volt, mértféldnyi messzeségekben is meg- 
szimatclta a pénzt. Szamtalan millid részvényt 
csempészett 4t Eurdpaba, mert ugy hitte, hogy 
akkor van biztonsagban az amerikai pénz, amikor 
tartalékseregeit kell fegyverbe szdlitani. Pros- 
pektusokat irt, amik olyan olvasottak voltak, 
akér Walt Whitmann kélteményei. Mindenkinél 
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jobban értett ahoz, hogyan kell a kellé idédben a 
megfelelé borravalét odanyomni a megfelelé kézbe. 
Hala ennek a taktikanak, a kevésbé civilizalt or- 
szagokban (igy Oroszorszagban, Perzsiaban) olyan 
iizleteket csinalt, amelyek huszonét és negyven 
percentet hoztak a konyhara és amelyeket csak 
a pénzvilagban ttirnek meg. Az évi kézgytiléseken 
egyenesen ment neki célj4nak, s a szindikatus 
haromszazezer dollarra emelte fel évi jévedelmét. 
Nélkiilézhetetlen volt. 

S. Woolf tigy dolgozott, hogy zihalt téle a ti- 
deje. Minden papirlapon, amit a kezébe vett, 
rajt volt hiivelykujjanak zsiros bélyege, bar szaz- 
szor is megmosta naponkint a kezét. 

Tonnaszamra izzadta ki a faggyit, de azért 
egyte kévérebb lett. De mihelyt a hideg viz ala 
dugta verejtékes fejét, mihelyt megfésiilte hajat 
és szakallat, gallért valtott és odahagyta Office-at, 
méltésagteljes gentlemann lett beléle, aki soha- 
sem arult el sietést és kapkodast. Higgadtan szallt 
be szurokfekete carjaba, amelynek eziist sarkanya 
ugy bigott, mint valami oceanjaréd gézésnek a 
kédkiirtje és végig robogott a Broadwayn, hogy 
élvezze az estét. 

Diner-re rendszerint valamelyik fiatal barat- 
ndjéhez ment. Szeretett j6l enni és hozzA valami 
erés, kittnd bort inni. 

Este tizenegy érakor mindig megjelent a klub- 
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jaban, s két 6érahosszat jatszott. Megfontoltan 
jatszott, nem tulsdgosan nagyban és nem kicsiny- 
ben, hallgatagon, vastag piros ajkaval olykor- 
olykor a szakallaba szuszogott. 

A klubban mindig egy csésze kAvét ivott, 
semmi egyebet. 

A gentlemanek mintaképe volt S. ‘Woolf, 

Egyetlen szenvedélye volt csak, amit azonban 
gondosan elrejtett a vilag elétt: rendkiviili ér- 
z¢kisége. Allatiasan fényld, fekete szempillds sdtét 
szemét egyetlen szép ndéalak sem keriilhette el. 
Fiileiben pattogni kezdett a vér, amint valami 
gombbélyti csipdéjti csinos fiatal leanyt meglatott. 
Evenkint legalabb négyszer Atjétt Pdarisba és 
Londonba és mind a két varosban kitartott egy- 
egy fiatal leanyt, a kiknek pazar lakdsokat ren- 
dezett be tiikérrel kirakott halészobaval. Vagy 
egy tucat édes fiatal teremtésnek pezsgds vacsorat 
adott, amelyen frakkosan jelent meg, az istenndk 
pedig az 6 szép, csillamlé bériikben. Utazasairél 
gyakran tért meg »unokahugocskakkal¢, akiket 
New-Yorkba plantalt at. A leanyoknak szépeknek, 
fiataloknak és sz6kéknek kellett lennidk ; kiilon6- 
sen kedvelte az angol, német és skandinav ndket. 
S. Woolf ezen a médon a szegény Samuel Wolf- 
sohnt boszulta meg, akit j6 alaki tenniszjatéko- 
sok évekkel ezelétt minden szép asszonynal ki- 
iitéttek a nyeregbél. Azon a gégés széke fajon, 
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amely valamikor arcon rigta, most azzal Allott 
bosszut, hogy megvette az asszonyait. Es minde- 
nek elétt a nélkiilézésekkel teljes fiatalsagért 
boszulta meg magat, amely sem idét, sem lehetdé- 
séget nem adott neki arra, hogy a szomjat csil- 
lapitsa. 

Minden tutjarél egész sor gydézelmi jelvényt 
hozott magaval, hajfiirtoket a htivés-eziistés szé- 
két6l a tiizes v6résig terjedé arnyalatokban, 
amelyeket newyorki lakésén egy japan lakk- 
szekrényben érzétt meg. De minderrél senki sem 
tudott. S. Woolf hallgatott. 

Masért is szerette az 6 eurdpai trip-jeit. Viszont- 
latta Greg édesapjat, akin kiilénds érzelmességgel 
csiingdtt. Evenkint kétszer ment el Szentesre és 
taviratok répkédtek elétte. Lazban volt egész 
Szentes. Az 6reg Wolfsohn nagy fia! Boldog 
ember ! Ilyen koponya. O megjott. 

S. Woolf csinos hazat épittetett szép kerttel. 
Olyan volt, akar egy villa. Muzsikusok jéttek és 
hegediiltek és tancoltak és egész Szentes ott 
tolongott a kerti racsnal. 

Az oreg Wolf ide-oda ingott, bdlintott lesové- 
nyodott kis fejével és 6rémkényeket hullajtott, 

— Nagy ember lettél, fiam! Ki gondolta volna 
ezt! Nagy az én biiszkeségem! Haélat adok erte 
naponként az istennek. 

S. Woolfot pedig baratsdgos természetéért 
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egész Szentes kedvelte. Urral, szegénnyel, dreg- 
gel, fiatallal egyardnt szébadllt ugyanazzal az 
amerikaiasan demokratikus egyszertiséggel. Lam, 
milyen nagy ember és milyen szerény! 

Egyetlen kivanséga volt még csak az 6reg 
Wolfsohnnak, mielétt az isten magdhoz szdlitja. 

— Ot szeretném l4tni! — mondotta — 6t, 
Allan urat ! Micsoda férfi ! 

Es S. Woolf erre ezt felelte: 

— Meglatod! Ha Bécsbe, vagy Berlinbe jén 
megint, pedig jénni fog, akkor majd taviratozok 
neked. Elmégy a hotelbe, megmondod, hogy az 
apam vagy, 6riilni fog neked. 

De az 6reg Wolfsohn maga elé tarta kis aggas- 
tyan kezét és igy vélekedett : 

— Sose fogom én azt az Allan urat latni. Sose 
fogok én oda merészkedni hozza. A labam sem 
bir mar el. 

A btcsi nagyon neheziikre esett mindig mind 
a kettdjiiknek. Az dreg Wolfsohn megroggyand 
labbal par lépést csoszogott még fianak a szalon- 
kocsija mellett és hangosan jajgatott, S. Woolf- 
nak pedig kények folytak le az arcan. De mihelyt 
bezarta az ablakot és megtdriilte a szemét, S. 
Woolf lett megint, akinek s6tét rabbinusfeje semmi- 
féle kérdésre sem valaszolt. 

S. Woolf megfutotta palyajat. Gazdag, tires: 
rettegett volt, nagy birodalmak pénztigyminisz- 
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terei tisztelettel fogadtak, csekélyke asztmajatdl 
eltekintve egészséges volt. Etvagya, emésztése 
kittind volt silyen volt az étvagya a nékre is. Es 
még sem volt boldog. . 

Azért volt boldogtalan, mert minden dolgot 
elemeznie kellett és volt ideje elgondolkozni a 
Pullmankocsikban és a hajészékekben. Eszébe 
jutott minden ember, akivel csak életében taldl- 
kozott és akit emlékezete lekinematografalt. Eze- 
ket az embereket egymassal és sajét magdval 
is ésszehasonlitotta. Okos volt és kritikus. Es nem 
csekély rémiiletére kieszelte, hogy 6 egészen min- 
dennapi ember! Ismerte a piacot, a vilagpiacot, 
drfolyamjelentés, tdézsde-tavirda a kérmealjaig 
szamokkal megtéltétt ember volt — de mi volt 
vajjon azonkiviil? Volt-e az, amit egyszertis¢gnek 
mondottak ? Nem. Apja, aki kétezer évvel maradt 
el mégétte, azért mégis inkabb volt egyéniség. 
De 6? Beldle osztrak, német, angol, amerikai lett. 
Mindezeknél az atvaltozasoknal levedlett a bére 
és most — vajjon mi volt 6 most ? Igen, az érdég 
volt a megmondhatdéja annak, mi is volt 6 tulajdon- 
képpen? Emlékezé tehetsége, az az abnormis 
emlékezétehetség, amely évekig megérizte valami 
vastiti kocsinak a szamat, amiben Szan Francisz- 
kébdl Chicagéba utazott, ez az emlékezé tehetség 
olyan volt, mint az 6rékké éber lelkiismeret. 
Tudta, honnan ered ez a gondolata, amelyet ere- 
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detinek tartott, a mddot, ahogy kalapot emelt, 
a médot, ahogy beszélt, a médot, ahogy mosoly- 
gott és a mdédot, ahogy ranézett valakire, aki 6t 
untatta. Mihelyt rajétt erre, megértette, miért 
vitte ra az dszténe, éppen arra a bizonyos pézra, 
amely a. legbiztosabb volt: nyugalom, méltdésag, 
hallgatagsig. Es maga az a pdz is millid elem- 
bél volt Gsszerakva, amelyeket mas emberekt6l 
vett at! 

Allanra, Hobbyra, Lloydra, Harrimanre gon- 
dolt. Mindannyian emberek voltak. Lloyd kivé- 
telével korlatoltaknak talalta mindannyiukat, akik 
csak »szdgletesen« tudtak gondolkodni, akik egy- 
Altalaban sohasem gondolkoztak! De mindazon- 
Altal emberek voltak, eredeti emberek, akiket — 
még ha nem is lehetett a dolgot meghatdrozni — 
onall6 egyéniségeknek fogtak fel! Gondolt Allan 
méltés4gd4ra. Miben allt ez? Ki mondhatta meg, 
miért latszott 6 méltésagnak ? Senki sem. Hatal- 
manal, az ijedelemnél fogva, amelyet gyakorolt ? 
Miben rejlett ez a méltésag? Senki sem tudta 
megmondani. Ebben az Allanban semmiféle pdéz 
sem volt, mindig természetes, egyszert volt, egyediil 
6 és hatott is! Sokszor nézte Allan szepldés, barna 
arcat. Sem nemességet, sem langészt nem mutatott 
és mégsem tudott betelni ezeknek az arcvondsok- 
nak egyszertiségével és tisztasigdval. Ha Allan 
csak igy kénnyedén mondott valamit, az mar elég 
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volt. Senkinek még csak az eszébe sem jutott 
volna, hogy rendelkezéseit elmulaszsza. 

De hat S. Woolf nem volt az az ember, aki éjjel- 
nappal foglalkozott volna ezekkel a dolgokkal. 
Csak néha-néha adta erre a fejét, amikor a 
vonat a mezékon Atsiklott. Akkor aztan mindig 
valami kelletlen és ingeriilt lelkiallapotba esett. 

Az ilyen elmélkedések kézben mindig ugyan- 
arra a dologra lyukadt ki: Allanhoz valé viszo- 
nydra. Allan tisztelte ét, elézékenyen, kollégiali- 
san bant vele — de még sem tigy, mint a tébbiek- 
kel és 6, S. Woolf nagyon is észrevette ezt. 

Hallotta, amint Allan csaknem minden mér- 
nokot, fomérndkot és hivatalnokot egyszertien a 
nevén szélitott. De miért hivta 6t mindig »Woolf 
urenak, Anélkil, hogy elvétette volna? Tiszte- 
letb6l vajjon ? O nem, fiam, ez az Allan csak maga- 
magat tiszteli! Barmilyen nevetségesnek tetszett 
is, S. Woolfnak egyik leghébb vagya volt 
az, hogy Allan egy szép napon megveregesse a 
vallat és igy széljon: »Hallé, Woolf, how do yor: 
do °« — De erre évek éta vart mar. 

Aztan egészen vilagosan rajétt arra, hogy 
gyul6li Allant! IRgen, gytléli — minden ok 
nélkiil. Kivanta, hogy Allan biztoss4gét megren- 
diilve lassa, hogy Allan tekintete csapongjon, 
hogy Allan téle fiiggjén egyszer. 

S. Woolf csupa lazas szenvedély volt, amikor 
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effélék kavarogtak a fejében. Hiszen ez végre 
is bekdvetkezhetik! Jéhet nap, amelyen 6, S. 
Woolf — ! Miért ne volna ez lehetséges, hogy 4lla- 
saban egyszer teljesen a szindikatus f6lé kere- 
kedik ? 

S. Woolf raboritotta keleties szempillait fénylé 
fekete szemére és kdvér orcdi remegtek. 

Ez volt életének legmerészebb gondolata és ez 
a gondolat hipnotizalta. 

Hiszen csak egy milliard értéktii részvénynek 
kellett a hata mdgott lenni — és akkor 4m meg- 
latja, kicsoda az az S. Woolf. 

S. Woolf szivarra gytjtott és almodta az 6 
becsvagy6 almat. 


7. 


Az Edison mozi még mindig fényes iizleteket 
csinalt hetenkint valtozé alagit-filmjeivel. 

Bemutatta a fekete felhéréteget, amely 6rékké 
ott van Mac Cityben az anyagpalyaudvar felett. 
Bemutatta a vaggonok belathatatlan sokasAgat, 
amelyet Amerika minden allamabél ezer fistélgé 
lokomotiv hordott dssze. Latni lehetett a rakodé 
hidakat az emel6 darukkal. Latni lehetett a »Tisz- 
titd tiiz«-et és a »Poklot« tele tombol6é emberek- 
kel s a fonograf kézvetitette ugyanakkor a larmat, 
ahogy két mértfoldnyire a »Pokol« mégott a tar- 
nakon 4t dihéngétt. A larmat ugyan hangfogé 
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tompitotta, de azért olyan lenyiigézé és borzalmas 
volt, hogy a hallgaték bedugtak a fiiltiket. 

Az Edison mozi a modern munka egész bibliajat 
bemutatta. Es mindennek egyetlen hatdrozott 
célja volt: az alagtt ! 

Es a nézék, akik tiz perccel eldbb valami bor- 
zalmas melodramat élveztek, megérezték, hogy a 
munkdnak mindazok az eleven, fiistélg6 és dorgé 
képei, nem voltak egyebek, mint egy sokkalta 
nagyobb és hatalmasabb dramanak a képei, amely 
dramanak a hése az 6 koruk volt. 

Az Edison mozi a vas époszat hirdette, amely 
nagyobb és hatalmasabb volt, az dkor minden 
époszanal. 

Vasbany4kat Bilbaoban, Eszak-Spanyolorszdg- 
ban, Gellivaraban, Svédorszagban. Kohévarost 
Ohidéban, ahol a levegdé valésagos hamuesé, a kémé- 
nyek olyan témegesen Allanak, akdr a landzsdk. 
Langol6é nagy olvaszt6 kemencék, kéréskériil az 
éjjeli latéhataron tizcsévak. Inferno. Vaskohételep 
Westfalidban. Uvegpalotak, gépek, amiket emberek 
eszeltek ki, mammutok, oldalt térpe megalkotdéik- 
kal és kormanyosaikkal. Egy csoport pohos érdég, 
a toronymagas, duzzadt olvasztékemencék, vas- 
ovekkel k6riilpantolva, néha-néha ttizet okAdva 
az ég felé. Az érctargoncak zigva futnak fel, az 
olvaszt6t megétetik. A mérges gazok kisustorognak 
a pohos érdégék gyomrabdél és ezer héfokra tiizest- 
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tik a levegdt, igy, hogy a szén és a koksz magé- 
t6l kezd izzani. Haromszd4z tonna nyers vasat 
olvaszt meg a kemence naponkint. A kemence 
csapjat elforditjak, vaspatak rohan at az 6nt6 
csarnokba, izzanak az emberek, halott arcuk 
vakit. A Bessemer- és Thomas-kérték, megduz- 
zadt péktestek, majd fekvé, majd alléhelyzetben, 
amint a viznyomas mozgatja 6ket, levegét ftjva 
at a vason, ttizkigyékat és szikrakévéket okadva 
ki messzire. Izzds, hdség, pokol és gyézelem. A 
Martin-kemencék, a gézkalapacsok, a hengermti- 
vek, fiist, szikralancok, égé emberek, a langelme 
gydézelme. A vastémb izzik és serceg, atfut utjan 
a hengerelék k6zott, kinytlik, mint a viasz, meg- 
hosszabbodik, visszafut az utolsé profilon at, aztan 
ott hever forrén és izzadtan, feketén, legyézotten, 
készen: »Krupp, Essen, alagtitrészt hengerel.« 

Végiil: Tarna a szénbanydban. Egy ldéfej, egy 
16, kisfit magassz4ri csizmaban, amint mellette 
halad, mégéttiik végtelen sora a széntalyigaknak. 
A 16 6rokké, egyre légatja a fejét, a fii a nyo- 
mdban, amig egészen kézel nem ér és szurtos, 
faké arcaval a kdézdénségre vigyorog. 

A konferanszier : 

— Ilyen szenes gyerek volt Mac Allan, az 
alagtit épfijéje, csekély htisz évvel ezelétt. 

Oridsi Ujjongds tér ki! Az emberi energidt és 
erét tinneplik — 6nmagukat, a maguk reményeit. 
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Harmincezer szinhazban adja elé naponkint 
az Edison mozi az alagut filmeket. Nem volt falu 
Szibéridban és Peruban, ahol ne lattak volna a 
filmeket. Természetes tehat, hogy az alagtt-épit- 
kezés legfSbb vezetéi éppen olyan ismertekké 
lettek, mint maga Allan. Neviik tgy belevésdé- 
détt a nép emlékezetébe, mint akar Stephenson, 
Marconi, Ehrlich, Koch neve. 

Maganak Allannak azonban nem volt még ideje 
arra, hogy az alagut-filmet megnézze, bar az Edi- 
son mozgdi smételten megprébalta, hogy hajanal 
fogva behuzza. 

Mert az Edison mozi kiilén és sikert vart ettéla 
filmjét6l : »Mac Allan megnézi magat az Edison 
moziban«. 


8. 


— Hol van Mac? — kérdezte Hobby. 

Maud abbahagyta a hintazast. 

— Lassuk csak, Hobby! ... Montrealban. 

Este van és kettesben iltek a haz elsé emeleti 
verandajan, amely a tengerre nyilik. A kert né- 
man tert] el alant a homalyban. Egyenletesen zig, 
susog a faradt hullamvverés, tavol pezseg és cseng 
a munka. Vacsora elétt négy sorozat tenniszt jat- 
szottak s étkezés utan még pihennek egy 6rdcs- 
kat. A haz csupa nyugalom és homily. 

Hobby bagyadtan Asit és kézben a szajara ve- 
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reget. A tenger egyenletes, finom susogdsa el- 
altatja. 

Maud azonban csak ilt és hintazott, szeme 
egészen éber. 

Nézi Hobbyt. Vilagos ruhajaban, vilagosszéke 
hajaval csak fehérnek latszott a ‘homalyban, s 
csak arca és nyakkenddje volt sotét. Mint a nega- 
tiv: Maud mosolyog, eszébe jutott az a histéria, 
amit Hobby az asztalnal mondott el neki — S. 
Woolf egyik sunokahtg4rél«, aki S. Woolfot be- 
panaszolta, mert kiadta neki az utjat. A histéria- 
val azonban csakhamar visszatért magara Hobbyra. 
Hobby tetszett neki. Még az ostobasagai is tet- 
szettek neki. A legjobb pajtasok voltak, nem volt 
egymas elétt titkuk. Hobby olykor még olyan 
dolgokat is el akart neki mondani, amikrél hal- 
lani sem akart és meg kellett kérni, hogy fogja 
be a szajat. Hobby és Edith olyan bizalmas ba- 
ratsagban voltak egymassal, mint apa a gyerme- 
kével. Es gyakran tigy is festett, mintha Hobby 
lett volna a haz ura. 

— Hobby egészen tigy a férjem lehetne, mint 
Mac — gondolta magaban Maud és érezte, hogy 
kimelegszik és elpirul. 

Ebben a pillanatban halkan folnevetett. 

— Miért nevetsz, Hobby ? 

Hobby nyujtézkodott, hogy a szék csak tgy 
recsegett belé. 
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— Arra gondoltam éppen, hogyan fogok meg- 
élni a legkdzelebbi héten ? 

— Vesztettél megint ? 

— Igen. Csak kell, hogy tartsam, amikor tele 
van a kezem? Hatezer dollart puskaztam el. 
Vanderstyfit nyert; a gazdag fickok mindig 
nyernek, 

Maud nevetett. 

— Hiszen csak egy szét kell szédInod Macnak. 

— Igen, igen, igen — felelte Hobby és tjra 
Asitott és Gjra raveregetett a szajara. — Igy jar 
az ember, ha ool. 

Fs mind a ketten tijra elmélyedtek gondolataikba. 
Maud valami fortélyt eszelt ki, hogyan mehet 
elére és hatra a hintaszékkel. hintézds kézben. 
Hol kézelebb, hol tavolabb volt egy lépéssel. 
Es mindig szemmel tartotta Hobbyt. 

A szive tele volt zavarral, lemondassal és sé- 
vargassal. 

Hobby lehinyta a szemét és Maud egész kézel- 
rél hirtelen ezt kérdezte : 

— Mi lett volna, Frank, ha hozz4d mentem 
volna feleségiil ? 

Hobby tagra meresztette a szemét és régtén 
egészen éber lett. Maud kérdése, s keresztnevének 
a csengése, ahogy senki sem szélitotta mar évek 
éta, felriasztotta. Megijedt, mert Maud arca egé- 
szen k6zel volt hozza, pedig egy pillanattal elébb 
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még két lépésnyire volt téle. Puha kis kezei ott 
voltak az 6 székének a tamlajan. 

— Mar honnan tudnam én azt? — felelte ré- 
vedezve és halkan nevetni prdébdlt. 

Maud szemeit latta k6zvetlen maga elétt. 
Aranyos sugar vilagitott a mélységes szemekbél 
melegen és esdekelve. A né arca sépadtan, be- 
esetten, szinte megviselten derengett el6 a sotét 
hajkorona aldl. 

— Mért is nem lettem a feleséged, Frank ? 

Hobby levegé utan kapott. — Mert Mac neked 
jobban tetszett, — mondotta kisvartatva. 

Maud bdlintott. — Boldogok lettiink volna mi 
ketten egytitt, Frank ? 

Hobby zavarodottsaga ndéttén-ndtt, hozz4 még 
meg se mozdulhatott anélkiil, hogy tul kdzel ne 
jutott volna Maudhoz. 

— Ki tudja, Maud? — Hobby mosolygott. 

— Igazdn szerettél engem azelétt, Frank, vagy 
pedig csak tetetted magad? — suttogta Maud. 

— Igazan szerettelek ! 

--— Boldog lettél volna velem, Frank, azt 
hiszed ? 

— Azt hiszem. 

Maud bdlintott és 4lmodozéan vonta fel finom 


szem6ld6két. 
— Igazin? — susogta még halkabban, boldo- 


gan és gyétrédve. 
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Hobby nem birta tovabb a helyzetet. Hogy is 
jutott eszébe Maudnak, hogy ezeket a régi dol- 
gokat félkavarja? Meg akarta neki mondani, 
hogy ez csupa bolondsag, vissza akart terelni 
mindent. Teringettét, hiszen Maud még most is 
tetszett neki és annak idején elég rossz napjai 
voltak... 

— Most pedig, ugy-e Maud, j6 baratok lettiink, 
kérdezte olyan hétk6znapi hangon, amilyenre 
ebben a pillanatban csak képes volt. 

Maud alig észrevehetéen bdlintott. Még egyre 
a férfit nézte; ugy iiltek egy-két masodpercig és 
néztek egymas szemébe. S egyszerre megtértént ! 
A férfi mozdult egyet, mert nem birt tovabb 
Beco maradni — ejnye, hogy is esett csak ? 

—: ajkaik szinte maguktdl forrtak dssze. 

Maud hatrahékolt. Kis, fojtott sikollyal félkelt, 
egy darabig mozdulatlanul Allott egy helyben, 
aztan eltiint a sdtétben. Egy ajté nyilott. 

Hobby lassan kaszoléddott f61 a kosarszékbél 
- és mig zavart, eszméletlen mosollyal a sdététbe 
bamult, még ajkain érezte Maud szdjat, azon 
puhan és forrén. Attdl tartott, hogy karjai le- 
szakadnak a faradtsagtdl. 

Azutan dsszeszedte magdt. Hirtelen ujbdél hal- 
lotta a féveny sistergését és a tavolban csengeté 
vonatot. Gondolattalanul hizta elé az érajat és a 
sdtét szobakon keresztiil lement a kertbe. 
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— Soha tébbet! — gondolta. — Stop my 
boy! Engem se lat Maud egyhamar! 

Kaiapjat levette a szegrél, remegé kézzel ciga- 
rettara gyujtott és ment ki a hazbdél, még mindig 
izgalomban, zavart boldogsagban. 

— Ejnye, teringettét, hogy is esett csak? — 
tiinéddétt ujra-ujra és meg-megallott. 

Maud ezenkézben sdtét szobajaban kuporgott, 
élbeejtett kézzel, szemét ijedten meresztette a 
foldre maga elé és susogott: — Milyen szégyen 
— milyen szégyen — 6 Mac, Mac! — Csondesen, 
dsszetérten zokogott. Soha tébbé nem nézhet 
Mac szeme kézé, soha tdébbé. Meg kell, hogy 
mondja neki, valnia kell tdle, ugy van, ennek 
meg kell lenni! Es Edith? Biiszke lehet az any- 
jara, az mar igaz! 

Megrémiilt. Hobby lent jarkalt. Mily kénnyen 
jar, gondolta, mily kénnyti a jaradsa. Szive a tor- 
kaban dobogott. Félkeljen és kialtson: »Hobby, 
gyere —!« Az arca kigyult és a kezét térdelte. 
Szent Isten, nem—mily szégyen — mi t6rtént vele? 
Mar egész nap esztelen gondolatok jartak a fejé- 
ben, este meg nem tudta levenni a szemét Hobby- 
rdl és arra gondolt — igen, most mar egész dszinte 
akart lenni! — hogy is volna, ha Hobby meg- 
csékolna... 

Maud még az agyban is sirt bujaban és bana- 
taban. Késédbb megnyugodott és dsszeszedte ma- 
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gat. — Elmondom Macnak, ha hazajén és meg- 
kérem, bocs4sson meg... megesktiszém neki... 
Ne hagyj egyediil, Mac, azt mondom majd neki. 
Egyébként mégis csak szép volt — szent Isten, 
Hobby a szive tévéig megrémiilt. Aludni, aludni, 
aludni! 

Masnap reggel, mikor Edith-tel egyiitt ftirédtek, 
mar csak igen kis szorongast érzett a szivében, 
ami megmaradt, még ha ra se gondolt az elmult 
estére. Minden jéra fog még fordulni, bizonyara! 
Ugy ttint neki, hogy Macot még sohasem szerette 
forrébban. De nem szabadna, hogy Mac ty el- 
hanyagolja! Csak olykor mélyedt téprengéshe és 
nézett maga elé fénytelen, tires szemmel, forrd, 
kavargéd, nyugtalan gondolatoktél gyétérten. 
Hatha mégis igazan szereti Hobbyt?.. 

Hobby harom napon at nem keriilt elé. Nap- 
kézt dolgozott, mint egy Allat, este pedig New- 
Yorkban volt, kartyazott és itta a whiskyt. 
Négyezer dollart vett kélcsén és elvesztette az 
utolsé centig. 

Negyednap Maud pdr sorban megirta neki, 
hogy estére biztosan elvarja, beszéde van vele. 

Hobby megjelent. Maud elpirult, mikor meg- 
ldtta, de azért jékedviien, nevetve fogadta. 

— Soha tébbet nem kévetiink el olyan ostoba- 
sagot, Hobby! — szdlt. — Hallod? 6 annyit 
szidtam magamat érte! Nem tudtam aludni, 
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Hobby! Nem, soha tébbet. Hisz én vagyok a 
hibas, nem te, nem hazudok magamnak. Elébb 
azt gondoltam, hogy meg kell gy6nnom Macnak, 
most azonban el vagyok tékélve, hogy egy szdét 
sem szdlok neki. Vagy azt gondolod, hogy kei- 
lene ? 

— Hiszen megmondhatod alkalomadtan, Maud. 
Vagy tan én. 

— Nem, te nem, Hobby, hova gondolsz! Jé, 
alkalomadtan, igazad van. Most pedig legyiink 
ismét a régi j6 cimborak, Hobby! 

— All right! — mondta Hobby és megfogta 
a kezét és arra gondolt, mily kecsesen illik hozza 
ez a kénnyti pir és zavartsd4g s hogy mily jé és 
htiséges és hogy az a csdk neki négyezer dollarjaba 
keriilt. Soha tdbbé ! 

— Itt vannak a lapdaszedé gyerekek. Akarsz 
jatszani ? 

Igy megint a régi cimborak voltak és csak 
Maud nem 4llhatta meg néha-néha, hogy egy- 
egy pillantassal ne emlékeztesse Hobbyt, hogy 
k6z6s titkot 6riznek egyiitt. 


* + 
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NEGYEDIK RESZ, 


I. 


Mac Allan mint valami korbdcsot suhogtaté 
rém Allott a féld felett és hajszolta a munkét. 

Az egész vilag figyelte végtelen fesziiltségben a 
lélekszakadt, driiletes munkdt a tenger feneke 
alatt. Az ujsagok Aallandé rovatot vezettek rdla, 
minden szem azt bujta, akarcsak a harctéri jelen- 
téseket, 

De az épités hetedik esztendejének elsé hetei- 
ben Allant elérte a balsors. Az amerikai tarnakban 
megtértént a nagy oktdéberi katasztréfa, amely 
komolyan veszélyeztette mitivét. 

Kisebb balesetek és zavarok napirenden voltak. 
Munkasokat temetett be a leszakadé kétérmelék. 
Masokat robbantas tépett izekre, vagy vastt 
morzsolt szét. A halal otthon volt az alagitban 
és az alagit embereivel nem sokat teketdéridzott. 
Az osszes tarndkba ismételten nagy viztémegek 
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zuhantak, amelyekkel nagynehezen birkéztak meg 
a szivattyuk és ezernyi embert fenyegetett a meg- 
fulladas veszedelme. Ezek a bator férfiak nem 
egyszer derékig Alltak a vizben. Es sokszor ez a 
beszakad6é viz fétt a forrésagtdl és gézdlgétt, 
mint valami gejzir. Igaz, hogy nagy viztomege- 
ket legtébbnyire elére lehetett é€szlelni, igy hogy 
a sziikséges intézkedéseket megtehették. Kiilén 
e célra konstrudalt, a dréttalan taviréd hadikészii- 
lékeihez hasonlé szerkezetekkel, dr. Lévy, gét- 
tingai tanar eljarasa szerint, elektromos hull4mo- 
kat bocsatottak a hegybe, amelyek, mihelyt viz- 
témegek (vagy pedig ércrétegek) mutatkoztak, 
reflektal6dtak és a kisugdrz6é hullamokkal inter- 
feraltak. Ismételten beomlottak a furdgépek és © 
ezek a balesetek nem multak el halottak nélkiil. 
Mert aki az utolsd pillanatban nem tudott el- 
futni, az dsszemorzsolédott. Szénoxidmérgezés, 
vérszegénység szinte naponta eléfordult. Mi tdbb, 
az alagit tj betegséget hozott létre, hasonlét a 
»Caisson-kér¢-hoz, amit a Caissonokban dol- 
goz6 munkasok kézt szoktak megfigyelni; a nép 
szajan »the bends«, vagyis »gérbekér« nevet 
kapott. Allan a tengerparton kiilén szanatdriu- 
mot rendezett be ezeknek a sajatsdgos betegek- 
nek a részére. 

Mindent egybevéve azonban az alagit hat év 
alatt nem vitt el tébb Aldozatot, mint mds tech- 
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nikai nagy iizemek. Osszevissza 1713 emberéletet, 
ami aranylag csekély szam. 

Az épités hetedik évének oktéber tizedike azon- 
ban Allannak fekete napja volt... 

Allan minden év oktéberében nagy foliilvizs- 
galatot szokott tartani az amerikai épitkezésnél, 
amely tébb napot vett igénybe. A mérnokék és 
hivatalnokok maguk kézt ezt ugy hivtak, hogy 
sutolsé itélet«, Oktéber negyedikén inspicialta a 
»City«t. Sorra jarta a munkashazakat, vagdhida- 
kat, fiirdéket és kérh4zakat. Elment Maud 1ab- 
badozé betegeinek otthonaba is és Maud egész 
nap b{iborpiros arccal jart kelt, annyira folizgat- 
tak a vezetése miatt felhozott békok. A kévetkezé 
napokon megtekintette az irodai €piileteket, ra- 
kod6 pdlyaudvarokat és géphazakat, amelyekben 
végtelen sorokban forogtak és sisteregtek a dina- 
mok, dolgoztak az expressz- és harmasszivattyik, 
banyaszelldéztet6k és légsiiritdk. 

Masnap Hobby, Harimann és Barmann mérnék 
kiséretében az alagitba vette utjat. 

Az alagit vizsgalata tébb napon 4t tartott, 
mert Allan minden Allomast, minden gépet, min- 
den kitérét, minden keresztaknat, minden le- 
rakoddhelyet ellenérzétt. Mihelyt egy-egy hellyel 
elkésziiltek, jelzéssel meginditottak egy vonatot, 
folugrottak egy vaggonba és tovabb mentek egy 
darabon. 


223 


A tamak sdtétek voltak, mint holmi pincék. 
Itt-ott fényrajok suhantak elé: vasdllvanyok, 
emberi testekkel teliaggatott allvanyok ; a vérés 
lampa vakitott, a vonat csengetyiije sikongott 
és az arnyékok oldalt rohantak. 

A sotét tarnakat félverték a tovarobogé vona- 
tok. Ropogas, diibérgés, sivité hangok roépkédtek 
a messzi homalyban. Valahol mintha farkasok 
tivéltenének, mintha vizild fujna és szuszogna, 
amint félbukkan a mélybdél, aztan diihésen civddd 
ciklopszok hatalmas, durva hangja hallatszott és 
egyes szavakat szinte érthetéen ki lehetett venni. 
Kacagas tolédott végig a tarnakon és. utoljara 
mindezek a kiilénés és félelmetes hangok egybe- 
verddtek, az alagit kattogott, zuhogott; hérgétt 
és egész varatlanul a sivitasok és tomboldsok 
mennydérgésébe sz4guldott a vonat, tigy hogy 
az ember a saj4t szavdt sem hallotta. Negyven 
kilométernyire a firégép mégétt harsogott az 
alagit, mint valami drid4s szarikiirt, amelybe a 
pokol fitt bele. A mtthelyeket itt az izzd kohék 
fehér ragyogdsAval vildgitottak meg a ldmpék 
és fényvetité6k. 

Mint a futdéttiz, tgy terjedt a hire annak, hogy 
Allan az alagitban van. Ahova a labat tette — 
portdl, piszoktél belepetten is régtén réismertek 
— a munkdsrajok raékezdték a »Mac dalat«: 


# 
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»Three cheers and a tiger for him! 

Le a kalappal Mac eldtt, 

Mac a mi emberink! 

Nincs ndla senki vakmerdbb 
God damn you, yes, Mac derék legény, 
Three cheers and a Tiger for Mac!« 


A térmelékszallit6 vaggonokon félv4ltott csa- 
patok iiltek és a vonatok a tarna dérgé robajaban 
otthagyték az énekszé visszhangjat. 


Mac népszerti volt és — amennyire a t6éke 
fanatikus gytlélete engedte — munkasai szerették. 


Az volt, ami 6k, az 6 anyagukbol lett, csak épen 
szazszoros erétartalommal. 


— Mac! — mondottak, — Mac! az oszt a 
legény ! — Ennyi volt az egész, de ez a legfébb 
dicséretet jelentette. 

Kivalt a »vasarnapi kihallgatasok« gyarapi- 
tottak nagyban a népszertségét. Erre is volt 
nota, ilyenféle széveggel: »Irj egy-két sort Mac- 
nak, hogyha bajod van. Igazsdgos és kéziiliink 
valé. Még jobb, ha a vasarnapi kihallgatasra mégy. 
Osmerem 6t, nem fog elkiildeni, mig meg nem 
hallgatott. Mac érti a munkas szivét.« 

A »tisztitohely«en kattogtak és stivéltéttek az 
elektromos szegezégépek, akarcsak a teljes gézzel_ 
hajtott propeller és déngétt a sok vas. Itt is da- 
loltak az emberek. Szemiik fehére kicsillant pisz- 
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kos orcajukbdl, szajuk egyenletesen tatogott, de 
hangjuk nem hallatszott. 

Az elére tolt déli tarna utolsé harminc kilo- 
méterét csaknem egészen gyalog kellett megten- 
nidk, vagy pedig lassan guruldé szerelvény-vonato- 
kon. Itt otromba gerendak erdeje volt a tarna, 
és a codlépépitményeket valami megfoghatatlan 
tombolas razta, amelynek féktelen erejéré] idén- 
kint megfeledkezett az ember, és mindig tjbdl 
élte at. A hdség (48° C.) célépdket és gerendakat 
repesztett, jéllehet gyakran Ontéztek vizzel és a 
légvezeték szakadatlanul friss, lehtitdtt szelet 
hajtott befelé. A levegé rossz volt és elhasznalt, 
nyomortisagos banyai levegd. 

Egyik kis keresztfolyosén olajos, piszkos, fél- 
meztelen holttest hevert. Egy széliit6tt szereld. 
A munka forgatagaban tigy fekiidt ottan és 
rohané labak tapostak rajta keresztiil. Még csak 
a szemét se fogta le senki. 

Aztan a »pokol« kévetkezett. Az tivdlté por- 
fellegek kellés kézepén apré, faké japan Allott 
szoborszerti mozdulatlansagban és az optikai pa- 
rancsokat osztogatta. Hol vérésen, hol fehéren 
k4praztatott reflektoranak fénytekéje és olykor 
fizéldszint sugarat lovelt a nyiizsg6 emberek k6zé, 
tgy hogy javaban bomlé hullaknak latszottak. 

Itt senki sem hederitett az érkezokre. Se tidvéz- 

Iés, se ének, csak végkép kimeriilt emberek, akik 
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félig eszméletleniil robotoltak. Inkabb a tébbiekre 
kellett vigyazniok, nehogy letisse ket egy gerenda, 
amit lihegé férfiak cipeltek a robajon at, vagy egy 
kétuské, amit hat par inas, folhorzsolt kar 16k6tt 
taligara. 

A t4rna itt mar igen mélyen volt, négyezer- 
négyszaz méternyire a tenger szine alatt. A por- 
szemcsékkel telitett izz6 atmoszféra fdlsebezte a 
légzécséveket. Hobby sziinteleniil asitott a le- 
vegdéhségt6l, Harriman szemei kidiilledtek vérés 
képén, mintha fuldokolna. Allan tiideje ellenben 
edzve volt a kevés oxigénti levegéhéz. A fdl-ala 
rohand emberek doérgedelmes munkdja eleven- 
séget ébresztett benne. Onkényteleniil kiiilt arc4n 
valami felsébbséges és diadalmaskodé kifejezés. 
Kizékkent nyugalmabél és hallgatagsagabdl, ide- 
oda sz6kétt, orditott, hadondszott és izmos hatan 
csillogott a verejték. 

Harriman Allan mellé ktszott és szeme ala 
tartott egy kézetmintat. Aztan szaja elé télcsért 
formalt és fiilébe orditott a masiknak: »Ez az 
ismeretlen érc !¢ 

— Ere? — tilkélt vissza Allan ugyantgy. 
Rozsdavérés, amorf kézet volt, nem k6énnyii 
térési. Az elsé geolégiai fdlfedezés az alaguit 
épitése éta. Az ismeretlen érc, amely a submari- 
nium nevet kapta, erés radiumtartalmi volt és 
a »Smelting and Refining Co.« mindennap vArta, 
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hogy nagy rétegekre fognak bukkanni. Harriman 
ezt fiilébe orditotta Allan-nak. 

Allan nevetett: »Az nem lenne rossz nekik !« 

A farégépbél kimaszott egy voréshaji, renge- 
teg csontvazu ember, karjai hosszt gorillakarok. 
S4rbél és olajbéi valé oszlop; d4imos szemhéjéra 
sziirke fdldpép tapadt. Kézénséges kéhordénak 
latszott, holott Allan egyik elsé mérnéke volt. 
Irlandi ember, neve O’Niel. Jobbkarja vérzett 
és a vér és szenny keverékébél fekete témeg lett, 
olyan, mint a kocsikenédcs. Folyvast port kép- 
kéd6tt és priiszkélt. Egy munkas vizzel éntdéz- 
gette, mint ahogy az elefantot locsoljak, O’Niel 
teljesen mezteleniil forgott és bukdacsolt a viz- 
sugarban, aztan csuromvizesen odalépett Allan- 
hoz. 

Allan kezet nyujtott neki és a karjara mutatott. 

Az irlandi megrazta a fejét és nagy tenyerével 
kisimitotta hajabél a vizet, 

— A csillam mindegyre sztirkébb lesz! — 
tiilkélte Allan fiilébe. — Sziirkébb és keményebb. 
A vorés csillam gyerekség ahoz képest. Minden 
éraban uj csicsot kell a firékra tenni. Es ez a 
héség, a teremtésit ! 

— Nemsokéra kint lesziink a felszinen ! 

O’Niel vigyorgott. — Harom év mulva! ~ 
uvoltétte. 

— Vizre nincs kilatas ? 
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— Nincs. 

Egyszerre mindnyajan zéldek lettek és kisértetie- 
sen fakédak: a japan rajuk vetitette a fénykévét. 

O’Niel sz6 nélkiil félretolta Allant, a furédgép 
jott visszafelé. 

Allan kivart harom fdlvdltast, aztan folugrott 
egy kéhordé6 vonatra és Harriman meg Hobby 
tarsasdgdban visszafordult. Kimeriiltségiikben 6n- 
ként elnyomta édket az dlom, de Allan, jdllehet 
mar aludt, még sokaig minden zdkkenést meg- 
érzett, amely a vonat négyszazkilométeres fél- 
felétér6 Utjan eléfordult. A fékek fékeztek, a 
vaggonok ésszecsapédtak, ugy, hogy kédarabok 
gordiiltek a vaganyra. Alakok kusztak fél, kial- 
tozds, vakit6é vérés fény. A vonat kitérére 
décégétt és hosszabb idére megallott. Allan félig 
félébredt és sdtét alakokat latott, kik f6dlétte 
hagtak at. 

— Ez Mac, ra ne lépj! 

A vonat ment, megallott, Gjra ment. Egyszerre 
azonban ériilten nekiiramodott és Allannak tigy 
tetszett, mintha repiilnének elére és mély 4lomba 
meriilt. 

Arra ébredt, hogy az éles, kiméletlen nappali 
fény villogé kés gyanant tliz a szemébe. 

A vonat megallott az Allomdsépiilet eldétt és 
Mac City follélekzett: Az »utolsd itélets, elmult 
még pedig nagyobb baj néikiil. 
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A mérnék6k a fiirdébe mentek. Hobby félig- 
meddig alva délt végig a medencében és cigaret- 
tazott. Harriman ellenben lubickolt és fajt, mint 
egy vizild. 

— Jéssz velem reggelizni, Hobby? — kérdezte 
Allan. — Maud mar ébren lesz. Hét éra. 

— Aludnom kell, — valaszolt Hobby sz4jaban 
a cigarettaval. — Ma éjjel megint be kell mennem, 
De vacsorara biztosan. ott leszek. 

— Kar, akkor mdr nem leszek itt. 

— New-York? 

— Nem, Buffalo. Uj tipusti fuirdt prébalunk ki, 
a koévér Miiller talalmanyat. 

Hobbyt nem igen érdekelték a firék, ezért a 
kévér Miillerre tért 4t. Halkan nevetett. 

— Pendleton irt nekem tegnap Azorabdl, Mac, 
— szdlt almosan, — ez a Miiller rémesen iszik, 
ha igaz ! 

— Ezek a németek mind isznak, mint a bare 
mok — vetette kézbe Allan és labait kefélte., 

— Pendleton azt irja, hogy kerti tinnepségeket 
ad és asztal ala issza, aki csak ott van. 

Ebben a pillanatban a kis japan haladt el mel- 
Jettiik, kicsipve és kivasalva ; mar tul volt a ma- 
sodik rétegen. Udvariasan k6dszéntétte Oket. . 

Hobby félnyitotta a félszemét. — Good morning, 
Jap! — kialtott ra. 
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— Ez jéravalé fick6! — szdlt Allan, mihelyt 
a japan betette maga mdgétt az ajtot. 

Huszonnégy éraval késébb a jéravalé fickd rég 
halott volt. 


2. 


M4snap hajnalban, néhany perccel négy 6éra 
elétt, megvolt a katasztréfa. 

Az a hely, amelyen az eléretolt déli tarna 
furdgépe ezen a szerencsétlen oktdéber tizedikén 
a hegyet szétmorzsolta, négyszazhtsz kilométer- 
nyire volt az alagit ny{lasat6l. Amégétt harminc 
kilométerrel dolgozott a parhuzamos tama gépe. 

Epen repesztették a szikl4t. A fényszérd, 
mellyel a tegnapi kis japan a parancsokat oszto- 
gatta, krétafehéren ttiztt az omlé kévek kézé 
és a félmeztelen emberek gomolyagaba, amely fél- 
felé rohant a fiist6élg6 tormelékhalmon. E pilla- 
natban valaki kinytjtotta a kezét, a masik ke- 
resztiil zuhant rajta, a harmadik nyomban el- | 
stilyedt. A fistélgd halom 6ériilt sebességgel gér- 
diilt elére, testeket, fejeket, karokat, labakat ugy 
nyelve be, mint a forgatagos lavina. A munka 
tombolé larmaja tompa dérejbe fult, amely oly 
rémséges volt, hogy emberi fiil alig foghatta fél. 
Valami nyomds markolta at a fejet, igy, hogy a 
dobhartyak megrepedtek. A kis japan egyszerre 
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siilyedt el. Fekete éjszaka lett. Senki se lAtott 
mast a »pokolbelieks kéziil, mint egy-egy ta- 
molygé embert, eltorzult szajat, elsiilyedé célé- 
pot. Senki se hallott semmit. A firdégép, ez az 
acélbél val6 pancélhajé, melyet két gyorsvonati 
lokomotiv ereje hajtott elére, most mint valami 
badogbarakk, tigy emelkedett ki a sinek kéziil, 
a sziklafalnak vagdéddott és dsszenyomddott. Az 
emberi testek szirtdarabok zdpordban lévegek 
mddjara répiiltek a levegén keresztiil, a vasbdl 
valé tarszekereket elsépérte, szétszaggatta, tus- 
kékka gytrta a zuhands; a céléperdé dsszerop- 
pant és a leszakadé kézettel egyiitt minden élét 
maga ala temetett. 

Ez egy masodperc alatt tdértént. Pillanattal 
kés6ébb halotti csénd lett és a robbands déreje a 
messzeségben hangzott el. 

A robbanas huszonét kilométer tavolsagban 
pusztitott és az alagit nyolcvan kilométer hosz- 
szdban bédiilt meg, — mintha az décean diibé- 
régne a tamm4kban. Nyomdban a bégésnek, mely 
mint egy nagy ércgémb gurult a tavolba, jott 
azonban a csend, rémséges csend — aztdn por- 
felhdk — és a por mégétt fiist: az alagit égett! 

A fiistbél vonatok vagtattak eld, fiirtékben 
teleaggatva elszérnyedt emberekkel, aztan fél- 
ismerhetetlen rémalakok jéttek, gyalogszerrel ro- 
hanva a sdtétben, azutén tébbé nem jétt semmi. 
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A katasztréfa szerencsétlenségre éppen csapat- 
valtds idején tértént és az utolsé két kilométeren 
kerek kétezerétsz4z ember zstfolddott dssze. Tébb 
mint felét egy md4sodperc alatt szétmorzsolta, szét- 
marcangolta, agyonverte, eltemette a hegy és 
senki egy kidltast sem hallott. 

De aztén — amint a robbands dG6reje elhang- 
zott a tavolban — az éjfekete tarna siri cséndjét 
kétségbeesett sikolyok térték meg, hangos zoko- 
gas, drjéng6é kacaj, a legvégsé fajdalom magas, 
vonité hangjai, segélykialtasok, atkozédas, hér- 
gés és Allati orditas. Mindenfelé nyiizsgés kelt és 
mozgas. Guruléd régdk, reped6é deszkak, csuszam- 
las, sikoltas, recsegés. Rémes sdtétség. Stiri hamu- 
esé gyanant szallt le a por. Egy gerenda félre- 
billent és egy ember ktiszott eld a gédGérbdl, priisz- 
kélt és kabultan guggolt a térmelékhalmon. 

— Hol vagytok? ! — kialtott. —- Az Isten sze- 
relmére ! ! 

Folyton ugyanazt kialtotta és semmi nem felelt 
neki, csak vad sikolyok és Allati nyégés. Az ember 
pedig egyre hangosabban iivéltétt a rémiiletté] 
és fajdalomtdéi és hangja mind metszdbb lett és 
tébolyodottabb. 

Egyszerre azonban elnémult. A sététben ttiz- 
fény csillant fel. Lang nyaldosott ki egy hazforma 
romhalmaz repedéséb6l és hirtelen egy imbolygé 
tuzkéve sz6kétt fel. Az ember (néger volt) kidltast 
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hallatott, amely elszérnyedt hérgésbe olvadt : mert 
— Uram irgalmazz! — a langok kdzt egy ember 
jelent meg! Ez az ember a langokban fdlfelé 
kuszott, fiistélgé tizcsomd, sarga kinai képpel, 
hatborzongat6 kisértet. A rém hangtalantil mdszott 
féljebb és foljebb, gy latszott, mintha hazmagas- 
sagban fiiggne font, aztan lecsusszant. E pillanat- 
ban emlékezés tamadt a néger megzavart agy- 
velejében. Raismert a kisértetre. 

— Hobby! — iivdltétt. — Hobby! 

De Hobby nem hallott, nem felelt. Megbotlott, 
térdre esett, leverte magarél a szikrakat, hdrgott 
és leveg6é utan kapkodott. Egy darabig bédultan 
kuporgott a féldén, mint sdtét tuské a ttizfény- 
ben. Ugy volt, mintha el akarna esni, de csak 
két tenyerére bukott és most lassan, gépiesen 
kezdett elére kuszni, dszténszertileg a hang iranya- 
ban, amely sziintelentil a nevét kidltozta. Varat- 
lanul a sétét alakba botlott és megallott. A néger 
guggolt ottan vérrel eléntétt arccal és tivéltott. 
Hol két fehér szem pislogott ra, hol csak egy. 
Ez onnan volt, hogy a vér mindig tjbol eléntétte 
a néger félszemét és gércsdésen kellett kinyitnia. 

Darabig szemben guggoltak egymdassal és néz- 
ték egymast. 

— El! — suttogta aztan Hobby, éntudat nél- 
kil és automata médjara emelkedett f6l. 

A néger utana nyilt. 
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— Hobby! — orditott rémiilten. — Hobby, 
mi tértént?! 

Hobby végignyalta a szdjat és gondolkozni 
prdobalt. 

— El! — suttogta aztan ismét, rekedten, még 
mindig bdédultan. 

A néger belékapaszkodott és {61 akart allani, de 
sikoltva esett a fdldre. 

— A ldbam! — iivdltd6tt. — Menybéli szent 
Isten! Mi van a labammal?! 

Hobby nem volt képes gondolkozni. Egész dsz- 
tdnszertien azt tette, amit szokds, ha valaki 6ssze- 
rogy. Prébalta félemelni a négert. Azonban mind- 
ketten féldre buktak. 

Hobby 4llaval oly erével esett egy gerendara, 
hogy a koponydja megroppant. A fajdalom fél- 
razta. Kabultaban tgy tiint neki, mintha iitést 
kapott volna az allkapcsdra és félig éntudatlanul 
folallott, kétségbeesett védekezésre készen. De 
akkor... de akkor valami rendkiviili ment végbe 
rajta. Nem ldtott ellenfelet, 6kle a kéhalmazban 
ésszeszorult. Egyszeribe tudta, hogy a tamdban 
van és hogy valami rémségesnek kellett térténnie ! 
Reszketni kezdett, hatizmai, amelyek soha életé- 
ben figy nem mozogtak, gércsédsen rangatézni 
kezdtek, mint egy megtorpant 16 izmai. 

Hobby megértett mindent. 

— Katasztrofa... — gondolta. 
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Félig fdlemelkedett és latta, hogy a furdégép 
ég. Nagy amulatara csupasz és félmeztelen embere- 
ket latott, akik a legrémitébben éssze-vissza csa- 
varodva hevertek az omladékokon és egy se moz- 
dult. Mindentitt latta éket fekiidni, maga mellett 
és k6réskGriil. Nyitott szajjal fekiidtek, hosszan 
kinytjtézva, szétloccsant koponyaval, cdlépék 
k6zé ékelten, folnyarsalva, ronggya szaggatva. 
Mindeniitt emberek! Hobby haja égnek meredt. 
Emberek, Allig betemetve, gomolyagba zsifolva, 
$s amennyi kdét6mb, gerenda, célép és szekérroncs 
volt ott, ugyanannyi fej, hat, csizma, kar és kéz 
meredt elé az omlasbél. Még tébb! Hobby éssze- 
goérmyedt a borzalomtdél, belérazkdédott, gy, hogy 
erével tartania kellett magat, hogy dssze ne essen. 
Most értette a kiiléndés hangokat is, amelyek kézel 
és tavol fdlverték a félhomalyos tarnat. Ez a 
szinte Allati nyivakolas, zakatolas, vonitas, szu- 
szogdés és bémbdlés — ezek az elképzelhetetlen, 
soha nem hallott hangok —: ezek emberektdl 
szarmaztak. Bére, arca, keze megdermedt, mint 
a fagyban, labai megbénultak. Kézvetlen kézelé€- 
ben egy ember iilt, kinek sz4ja szdgletéb6] mint 
egy forrasbél 6mlétt a vér. Az ember mar nem 
lélekzett, de tenyerét még alatartotta és Hobby 
hallotta a vér csobogasat és. csurgasat. A kis 
japan volt. Raismert. A keze egyszerre lehanyat- 
lott és a feje elérebukott, mig oda nem koppant. 
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— EI, el! — susogott Hobby, akit megrazott 
a borzalom. — El kell menniink innét! 

A néger Hobby dve utan kapott és sértetlen 
labaval segitett, ahogy tudott. Igy kusztak egyiitt 
a cdlépdk, holttestek és kévek témkelegében, a 
sikolyok és Allati hangok iranyaban. 

— Hobby! — nydgétt a néger és zokogott 
félelmében és rémiiletében. — Mister Hobby, the 
Lord bless your soul, — ne hagyjon el, ne hagyjon 
itt! O Lord, mercy! — Feleségem van és két 
kis gyermekem odakinn... ne hagyjon el egy 
szegény niggert. O kénydriiljén ! 

Az égé fuirdgép rikité, bantd fénycsikokat és 
feketén imbolygé arnyakat vetett a sdétét kaoszba 
és Hobbynak iigyelnie kellett, hogy ra ne tapos- 
son a testrészekre és fejekre, amelyek kimeredtek 
az omladékok aldl. Egyszerre két folboritott vas- 
targonca kéziil egy alak bukkant eld, egy kéz 
tapogatott feléje, amitél hatrahékélt. Ekkor egy 
arcot latott, mely hiilye kifejezéssel bamult ra, 

— Mit akarsz? — kérdezte Hobby haldlra 
rémiilten. 

— Ki! — nyégétt az arc. 

— El innen! — felelt Hobby. — Nem arra 
kell menni! 

Az arc kifejezése nem vaAltozott. De lassan 
visszahizédott. Es hang nélkiil elttint, mintha 
egy omladék nyelte volna el. 
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Hobby feje tisztulni kezdett és megprdébdlta 
dsszeszedni a gondolatait. Egési sebei fAjtak, bal- 
karja vérzett, de kiilénben maganal volt. Emlé- 
kezett, hogy Allan iizenettel kiildte O’Niel-hez. 
Tiz perccel a robbanas elétt még a térmelékkocsi 
mellett Allott, ahol O’Niel-lel, a vér6és irlandival 
beszélt. Aztan a furdédgépre kuszott. Miért? mar 
nem tudta. Alig lépett a gépbe, érezte, hogy hir- 
telen megindul alatta a féld. Néhany elba4mult 
szemet latott, — azutan semmit tdbbé. Idaig 
mindent tudott, csak az volt rejtély elétte, hogyan 
jutott vissza a furdgépbdél. A robbanas vetette 
volna ki? 

Mialatt a nydszérgéd és sirankozé négert lecibalta 
magarél, atgondolta a helyzetet. Nem latta remény- 
telennek. Ha elérné a keresztfolyosét, amelyben 
tegnap a halott szerelét l4tta, akkor megmenekiilt. 
Ott talal k6tészert, lélekzékésziilékeket, vészl4m- 
pasokat. Vilagosan emlékezett, hogy Allan kipré- 
balta a lampasokat. A keresztakna jobbfelé volt. 
De mily messze innen? Hdrom mértfold? Ot 
mérfold? Nem tudta. Ha ez nem sikeriil, 
meg kell fulladnia, mert a fiist minden percben 
erésédétt. Es Hobby kétségbeesetten miéaszott 
elore. 

Ekkor kézvetlen kézelben hallotta, amint egy 
hang nydgve szolitja nevén. Megallott és lihegve 
hallgatédzott. 
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_ = Ide! — nyégdtt a hang. — En vagyok, 
O’Niel ! 

Igen, O’Niel volt, az 6érids irlandi. Csontjai, 
melyek egyébkor annyi helyet foglaltak el, most 
colépék kézé voltak beékelve, arcanak jobb felét 
vér 6ntdtte el; sztirkének latszott, mintha hamu 
boritana és szemei fajdalmas vérés tlzpontok 
voltak. 

— Végem van, Hobby! — nydégétt O’Niel. — 
Mi tértént ? Végem van és borzasztéan szenvedek. 
L6éjj agyon, Hobby! 

Hobby megprdébalta, hogy félretoljon egy geren- 
dat. Minden erejét dsszeszedte, de hirtelen meg- 
magyarazhatatlan médon fdldre bukott. 

— Nem ér az semmit, Hobby, — folytatta 
O’Niel. — Végem van és kinl6dom! L6jj agyon 
és menekiilj ! 

Bizony O’Nielnek vége volt, Hobby ldtta. Eld- 
vette zsebébél revolverét. A fegyver mazsis stilyt 
volt kezében és alig tudta félemelni karjat. 

— Hitnyd le a szemed, O’Niel! 

— Minek hinynam, Hobby? — mosolygott 
kétségbeesetten O’Niel. — Mondd meg Macnak, 
hogy nem vagyok hibaés. Készéném, Hobby! 

A fiist csipéds volt, de a ttiz fénye egyre gyen- 
gilt, gy, hogy Hobby remélte, hogy el fog aludni. 
Akkor pedig nincs tébb veszély. De ekkor két, 
rovid, erdés dérrenés hallatszott. 
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— Ezek a robbandé-patronok, — gondolta. 

Mindjart ra vilagosabb lett. Egy magas célép 
langlobogva égett és messzire vilagitott a tarnan 
keresztiil. Ekkor latta Hobby, amint egyesek ki- 
kecmeredtek, masok lassan lépésrél-lépésre ktsz- 
tak, elére csupasz, szennyes hatak és karok, kén- 
sargan a ttiz fényét6l. Vinnyogas, sikoltozds ta- 
madt a kévek kéziil, kezek nytltak elé és inte- 
gettek g6rcsbeszorult ujjaikkal, amott pedig a 
talaj f6l-foldomborult, de az omladék mindig 
tjbél visszasiilyedt. 

Hobby fasultan vergéddtt tovabb. Lihegett. 
Izzadsag verte ki az arcat és az erdlkédés félig 
elvette Gntudatat. Nem téréddtt a kézzel, amely 
kinyilt a tdérmelékbél és dt a ldbanal akarta 
visszatartani, apatikusan tiport keresztiil egy vér- 
técsan, mely a boltozatrél csurgott ala. Mennyi 
vére van egy embernek ! — gondolta és utjat egye- 
nest egy hason fekvé hullan at vette. 

A néger, aki vele ebben a rémes 6raban bal- 
sorsat megosztotta, karjait nyakaba akasztotta, 
bémbélt és sirt fajdalmaban és félelmében, néha 
pedig a hajat csdékolta és rimankodott neki, hogy 
ne hagyja el. 

— Washington Jackson a nevem, — lihegett 
a néger, — a georgiai Athensbél szarmazom és 
Amanda Bell-t vettem feleségiil Danielsvillebdl. 
Harom évvel ezelétt jéttem az alagithoz k6hor- 
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dénak. Két gyermekem van, hat és 6t eszten- 
dések. ; 

— Fogd be a szddat, boy! — kidltott Hobby. 
— Ne kapaszkodj oly erdésen. 

— 0, mister Hobby, — hizelgett Jackson, — 
én jo ember, azt mondjak, 6, mister Hobby, — 
és csékolta Hobby hajat és filét. De egyszerre, 
mikor Hobby kezére iitétt, drjéngéd diih fogta 
el: azt hitte, Hobby le akarja razni. Teljes erejé- 
vel csavarta két karjat Hobby nyaka kézé, ugy 
lihegett: — Azt hiszed, itt hagyhatsz, Hobby, 
hogy megdégéljek ! Azt hiszed? Ah! — Es han- 
gos kidltassal foldreesett, mert Hobby hiivelyk- 
ujjat a szemébe békte. 

— Hobby, mister Hobby ! — kényérgétt viny- 
nyogva, sirt és kitarta kezeit. — Ne hagyjon el, 
az édesanyjara kérem, j6 Greg édesanyjara. 

Hobby levegdért kiizkédétt. Melle dsszefacsaro- 
dott, hosszan kinytlt és megmerevedett, azt hitte, 
most vége van. 

— Gyere! — szolt, mikor megint lélekzethez 
jutott. — Te Atkozott drdég! At kell jutnunk 
ezen a vonaton ! De ha megint fojtogatsz, letitlek ! 

— Hobby, j6 mister Hobby! — és Jackson 
nydszorégve és jajgatva kuszott Hobby utan, 
félkezével bérovét markolva. 

— Hurry up you idiot! — Hobby haldntéka 
majd hogy szét nem repedt. 
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A térna hérom mértféld hossztsdgban tgyszdél- 
van teljesen rombaddélt és be volt temetve célé- 
pokkel és kével. Mindeniitt véres, lerongyolt, 
sird, nyészérg6, szétlan alakok vergédtek és lihegve 
tdrtettek elére, amily gyorsan lehetett. Megmasz- 
tak a kisiklott készallité- és szerelvény-vonatokat. 
Omladékhalmokon ktisztak f6l és ala, gerendak 
k6zt szorongtak keresztiil. Minél elébbre jutottak, 
annal t6bb utitarssal talalkoztak, akik mind siettek 
elére. Itt teljes sdtétség volt és csak néha lobbant 
f6l egy-egy faké fénycsik. A fiist mardan nyomult 
elé és mihelyt az orrukban érezték, kétségbeesett 
tempot vettek. 

Brutalisan tiportak a lassan maszé sebesiilteken, 
dkdllel verték egymast foldhéz, hogy csak egy kis 
lépést nyerjenek, egy fekete késével hadondszott 
és leszirt minden gyereket, aki titj4ba keriilt. 
Egy dsszedélt vaggon és egy célophalmaz kézott 
a keskeny atjarén valésagos csata volt. Dérrentek 
a revolverek és az eltalaltak sikolyai elvegyiiltek 
az egymast fojtogaték diihés orditasaval. De egyik 
a masik utan ttint el a résen at, s a sebesiiltek 
nyégve masztak utanuk. 

Majd szabadabb lett a jards. Itt kevesebb vonat 
allott titban és a robbanas nem szakitotta be az 
ésszes cdlépdket. Ellenben teljesen s6tét volt. 
Lihegve, fogcsikorgatva, veritékkel és vérrel lepet- 
ten cstsztak, mAasztak tovabb a menekiilék. 
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Gerendaknak rohantak neki és orditottak, lezu- 
hantak egy vaggonrol és tapogatédztak. Tovabb ! 
Elére! Az Gnfenntartés diihds dszténe lassan 
alabb hagyott és tjra kezdett éledni a bajtarsi 
érzés, 

— Erre, itt szabad az tt! 

— At lehet itt menni” 

— Jobbra a vaggonok mellett! 
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Harom 6éraval a katasztrofa utan az elsé embe- 
rek kijutottak a beomlott fatarnabél a parhuza- 
mos tarnaba. A vilagité vezeték itt is tonkrement. 
Sétét éjszaka volt és mindnyajan a diih tivdltésé- 
ben tértek ki. Nincsenek lampak! Nincs vonat! 
A parhuzamos tarna emberei rég elmenekiiltek és 
minden vonat elment, 

Jott a fiist és az eszeveszett rohanas eldérél kez- 
dédott. 

A csapat kuszott, szaladt, tiilekedett elére a 
sotétségen at egy dra hosszat, ekkor estek dssze 
az elsék kimeriilten. 

— Nincs értelme! — kialtottak. — Nem sgza- 
Jadhatunk négysza4z kilométert ! 

— Mit tegyiink? 

— Varjunk, amig értiink jénnek, 

— Jénnek? Ki jonne értiink ? 

— Ehen halunk! 
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— Hol vannak a rakodék? 

— Hol vannak a vészlampak ? 

— Hol, hol vannak ? 

— Mac!... 

— Megallj, Mac! 

Es hirtelen fdll4ngolt benntik a bossztivagy. 

— Megallj, Mac! Ha egyszer kijutunk ! 

De jétt a fiist és megint rohantak el6re, amig 
ujb6l meg nem rogytak a térdeik. 

— Itt egy allomd4s van! Hallé! 

Az allomads sdtét volt és elhagyott. A gépek 
alltak, mindent szétrombolt a pdanik. 

A csiirhe berontott az allomdsra. Az allomaso- 
kon ismerés6k voltak. Tudtak, hogy itt élom- 
zaras ladakban élelmiszerek vannak, csak f61 kell 
nyitni dket. 

Recsegés és ropogas hallatszott a sdtétben. 
Voltaképp senki sem volt éhes, a rémiilet elvette 
az étvagyukat. De itt, a készletek k6zt, vad 6sztén 
ébredt bennék, hogy megtéltsék a gyomrukat, 
és farkasok modjara rontottak a ladakra, Zsebei- 
ket megtémték ennivaloval. Mi tébb, a borzalom 
és diih eszeveszettségében kiszértak a zsakokbdl 
a kétszersiiltet és szaritott hist, szazaval zuiztak 
szét a palackokat. 

— Itt vannak a lampak ! — kidltotta egy hang. 
- Szaraz elemmel toltétt vészlampak voltak, ami- 

ket csak be kellett kapcsolni. 
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— Megallj, ne csavard, mert lévok! 

— Mért ne? 

— Robbanas lehet ! 

Ez a gondolat elég volt, hogy megdermessze 
éket. A félelemtél egészen elcsendesedtek. De jdtt 
a fiist és kezdddétt eldlrél a hajsza. 

Egyszerre lovdldézést és kidltozast hallottak. 
Vilagossag ! Egy keresztaknan at a parhuzamos 
tarndba tértettek és még lathattak, amint messze 
embertémegek 6kéllel, késsel, revolverrel harcol- 
tak helyért egy vaggonon. A vonat elindult, 6k 
pedig kétségbeesetten fdldrevetették magukat és 
kialtottak : 

— Mac, Mac, megallj, csak kijussunk ! 
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A panik végigsépért az alagiton. Harmincezer 
embert s6pért ki a tarndkon at. A sértetleniil ma- 
radt tarnak munkasai, amint a robbanas doérejét 
meghallottak, besziintették a munkat. 

— Jon a tenger! — kidltottak és futdsnak 
eredtek. De a mérmn6k6k fdlvont revolverrel tar- 
tottak vissza dket. Mikor azonban egy porfelleg 
hatolt be és fejvesztett emberek rohantak el6re, 
mar semmiféle fenyegetés nem hasznalt. 

A készallit6 vonatokra ugraltak és elrohantak. 
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Egy valtén kisiklott az egyik vonat és az utana 
jév6 tiznek hirtelen meg kellett Allnia. 

Tomegekben rontottak be a parhuzamos tarndba 
és a sinekre Allva, kidltozva megallitottak a vona- 
tokat. De a vonatok mfr zstifolva voltak és elke- 
seredett harc tamadt minden egyes helyért. 

A panik annal nagyobb volt, mert senki se tudta, 
mi tértént, csak annyit tudtak, hogy valami ret- 
tent6 dolog térténhetett. A mérnok6k prdobaltak 
észretériteni az embereket, de mikor mindegyre 
tébb vonat robogott eld, telve elszérnyedt férfiak- 
kal, akik azt iivdltdtték : ég az alagit ! — és mikor 
a sotét tarnakbdl eldgomolygott a fiist, a mérn6dk6- 
ket is elfogta a panik. Minden vonat kifelé ro- 
bogott. A befelé jévé, szerelvénnyel és félvalté 
csapatokkal megrakott vonatokat is megallitotta 
az elszaguldé6 embertémegek vad kidltasa és ezek 
szintén kifelé kezdtek haladni. 

Igy esett, hogy két éraval a katasztréfa utan 
az alaguit szaz kilométernyire teljesen elhagyatott 
volt. A belsé allomasok gépészei is megugrottak 
és a gépek megallottak. Csak itt-ott maradt vissza 
az allomasokon egy par bator mérnok. 

Barman mérnok védelmezte az utolsé vonatot. 

Ez tiz kocsibél Allott s a »tisztitéhely« kész 
részén Allott, ahol a vasbord4k szégezése folyt, 
huszonét kilométerrel a katasztréfa helyén ttl. 
A vilagit6 berendezés itt is elromlott. De Barmann 
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akkumulator-lampékat Allitott {61, amelyek bele- 
vilagitottak a flistbe. 

Héromezer ember dolgozott a »tisztitéhely«en, 
mintegy kétezren mar elmentek, az utols6 ezret 
akarta Baéarmann a vonataval elszallitani. 

Lihegé csoportokban jéttek és eszeveszett rémii- 
lettel rohantak meg a vaggonokat. Egyre toébben 
jottek. Barmann ttirelmesen és szivésan vart, mert 
egyik-masik »tisztit6helybelicnek harom kilomé 
tert kellett megtennie a vonatig. 

— Megyiink! Indulas! 

— Varnunk kell rajuk! — orditott Barmann. 
— No dirty business now! Hat tdltény van a 
revolveremben ! 

Barmanndereshajiiember volt, kurtalabi német, 
nem értette a tréfat. 

Fol-ala jart a vonat mentén, szitkozédott és 
kaéromkodott a fejek és 6kl6k felé, amelyek font a 
fiistben izgatottan mozgoldédtak. 

— Csak semmi disznésag, mindnyajan kijuttok ! 

Barmann lovésre készen tartotta a revolvert. 
(A katasztréfanal kitunt, hogy az dsszes mérné- 
kok revolverrel voltak fdlfegyverkezve.) 

Végre, mikor a fenyegetézés hangosabba valt, 
a vezeté gépész mellé telepedett és azzal fenye- 
gette, hogy lelévi, ha parancs nélkil inditani 
merészel. A vonat minden titkézéjén, minden 
lancan emberek csiingtek s mind kiabaltak: 
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— Gyeriink! Induljunk! 

De Barman még mindig vart, noha a fiist el- 
viselhetetlenné valt. 

Ekkor lovés dérrent és Barmann a ll: zuhant. 
Erre a vonat megindult. 

Kétségbeesett embercsordak vetették magukat 
utana, Orjéngve a dihtdl, hogy végiil lélekzet- 
fogytan lihegve, habz6 szajjal megalljanak. 

Es ekkor az otthagyottak csord4i megindultak 
omladékon keresztiil-kasul a négyszdz kilométer 
hosszti titra. Es minél tovabb vergédtek, anndl 
fenyegetébben hangzott a jelszé: 

— Mac, halott ember vagy! 

Mégottiik pedig, messze mégottiik, még tébben 
jottek, egyre tébben, mindig masok. 

Kezdédctt a borzaszt6 futas az alagitban, a 
futas életre-halalra. 

Minél tovabb futottak, ann4l vadabb és eszte- 
lenebb lett a csiirhe, foldiltak a rakodékat, a 
gépeket és amikor arra a részre jutottak, ahol 
még égett az elektromos fény, még akkor sem 
hagyott alabb diihiik és rettegésiik. Jétt az elsd 
mentévonat, amely mindnydjukat, immar ttl 
minden veszélyen, elszallithatta és 6k késsel 
és revolverrel dulakodtak, hogy elsének érjenek 
a vonatra. 

_ Amikor mélyen bent az alagtitban a katasztréfa 
tértént, éjszaka volt Mac-Cityben. Komor éjszaka. 
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A deriilt 6] hdéségében komoran és vé6résen csil- 
lamlottak az ég stlyos felhdt6megei ez 4lmatlan 
kor legélmatlanabb varosdra. 

Mac-City lazban volt és zajongott, csakigy 
mint napkozt. A foldet a lat6éhatar széléig ordk 
mozgdsban levé izz6é lavafolyamok boritottak be 
melyekbél szikrak, villamok és géz6k szallottak 
f6l. Miriadnyi nytizsg6 fénypont szdkdelt ide- 
oda, mint az azalagok a gércsdben. A géphazak 
tivegtetdi a tdltések lépcsdzetén szikraztak, mint 
a z0ld jég holdvilagos téli éjszakan. Sipok és haran- 
gok zajongtak mohén, kéréskériil déngétt a vas 
és reszketett a fold. 

Fol-ala szaguldtak a vonatok, mint méaskor. 
A rengeteg gépek, dinamoék, szivattytk, szellé6zék 
mlkoddtek és félverték a tiinddklé6 csarnokokat. 

Hivos volt, a kemenceforrésagi alagitbél jové 
munkascsapatok dideregve bujtak 6ssze s mihelyt 
a vonat megallott, fogvacogva rohantak a kan- 
tinba, forré kavét inni és grogot. Aztén hangos 
szoval, csdr6mpdlve ugraltak az elektromos ko- 
csikba, amelyek kaszarnyaikba és hazaikba vitték 
Oket. 

Mar négy 6ra utén néhany perccel szajrél- 
szajra jart, hogy az alagtitban szerencsétlenség 
toértént. Negyed otkor fdlkeltették MHarrimant, 
aki Almos szemmel, a faradsdgt6l szinte dssze- 
rogyva jelent meg a k6zponti iroddban. 
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Harriman energikus, elszint ember volt, meg- 
edzédétt a munka harcmezéin. De aznap éppen 
nyomorult allapotban volt. Sirt egész éjszaka. 
Mert este érte el a tavirat, hogy fia, az egyetlen, 
amit az élet neki meghagyott, Kinaban belepusztult 
alazba. Keményen, borzasztéan szenvedett és végiil 
kétszeres adag alomport vett be, hogy el tudjon 
aludni. Aludt még most is, mialatt az alagitba 
telefonalt, hogy kézelebbit tudjon meg a katasz- 
tréfar6l. Senkisem tudott semmit és Harriman 
apatiaval, részvétleniil tilt a székében és nyitott 
szemmel aludt. Ugyanekkor a telepek szaz meg 
szaz munkashaza kivilagosodott. Beszéd, sutto- 
gas keringett az utcakon, az a rémiilt suttogas, 
amelyet kiilondsképen a legmélyebb dlomban is 
meghall az ember. Asszonyok futkostak. A déli 
és északi telepekrél sdtét asszony- és férficsopor- 
tok nyomultak a terraszok csillamlé tivegtetdi 
iranyaban a kézponti irodahoz. 

Osszegyiiltek a jézan, magas épiilet elé és 
mikor mar nagy csapatban voltak, ez a csapat 
magatdél elkezdett kiabalni : 

— Harriman! Tudni akarjuk, mi tértént! 

Jott egy alkalmazott, folhaborit6an kézémbés 
abrazattal. 

— Még nem tudunk semmi bizonyosat. 

— Takarodjék a segéd! Nem kell a segéd! 
Harrimant akarjuk! Harriman !! 
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Egyre tébben lettek. Mindenfelél elémésztak 
a sotét rajok és az irodaépiilet elott csatlakoztak 
a t6meghez. 

Harriman végre személyesen jelent meg, sapad- 
tan, dregen, faradtan és Almosan, szaz meg szaz 
hang orditotta felé a kérdést, mindenféle nyelven 
és hangon : 

— Mi tértént? 

Harriman jelt adott, hogy szdédlni akar, mire 
teljes csdnd lett. 

— A déli tarnaban a furégépnél robbanas volt. 
Tébbet nem tudunk. — Harriman alig tudott 
beszélni, a nyelve fémdarab gyanant légott a 
szajaban. 

Vad iivoltés volt a valasz. 

— Hazudsz! Szélhamos! Nem akarod nekiink 
megmondani. 

Harriman vére az arcaba sz6k6tt és szemei harag- 
jaban kidiilledtek; dsszeszedte magat, beszélni 
akart, de az agya nem muik6odétt. Elment és be- 
csapta maga mOgott az ajtét. Ekkor k6 repiilt el 
és beztizott egy fdldszinti ablakot. Léatszott, 
amint egy segéd rémiilten odabb ment. 

— Harriman! Harriman! 

Harriman ujbél megjelent az ajtéban. Meg- 
mosdott hideg vizben és kissé éberebb volt. Rak- 
vordsnek latszott az arca sziirkés haja alatt. 

— Micsoda esztelenség, beverni az ablakokat ? ! 
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— kidltott erdsen. — Nem tudunk tébbet, mint 
amennyit mondtam. Legyetek észnél! 

Hangok kiabaltak dssze-vissza : 

— Tudni akarjuk, hany halott van? Ki halt 
meg? Neveket ! 

— Egytél-egyig bolondok vagytok, tiasszonyok ! 
— kidltott mérgesen Harriman. — Honnan tud- 
jam azt mar most ? — Es Harriman lassan sarkon 
fordult és visszament a hazba, a fogai kozt karom- 
kodva. 

— Harriman! Harriman! 

Az asszonyok utana tédultak. 

Egyszerre kézapor indult meg. Mert a nép, amely 
egyébként gondolkozds nélkiil alaveti magat az 
igazsagszolg4ltatasnak, ilyen pillanatokban vele- 
sziiletett jogérzetbél saj4t térvényeket alkot ma- 
ganak, melyeket tiistént abban a helyben foga- 
natosit. 

Harriman diihésen tért vissza. De nem szélt 
semmit. 

— Mutasd a taviratot ! 

Harriman meghoékkent. 

— TAviratot? Nincs taviratom. Telefonérte- 
sitést kaptam. 

— Ide vele! 

Harrimannak egy vondsa sem mozdult. 

— Jd, meglesz. 

Perc mulva visszajott, telefontémbbél kité- 
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pett lap volt a kezében, melyet hangosan fel- 
olvasott. Messze elhallatszottak a szavak, melye- 
ket kiemelt : »Furégép — déli tarna — robbanas 
a lovésnél — 20—30 halott és sebesiilt. — Hobby«. 

Harriman atadta a cédulat a legkdézelebb 4ll6k- 
nak és visszament a hazba. 

Egy pillanat alatt ezer darabra tépték, annyian 
akartak egyszerre olvasni. A tomeg kis idére meg- 
nyugodott. Husz-harminc halott, — borzasztd, 
de nem nagy katasztréfa. Megint lehetett remélni. 
Nem volt bizonyos, hogy éppen »d« dolgozott a 
firdgépnél. Leginkabb az volt megnyugtaté, hogy 
Hobby kiildte a telefonértesitést. 

Az asszonyok mégsem mentek haza. Kiilénés! 
Elébbi nyugtalansaguk visszatért, szemiik tiizelt, 
sziviik vert. Szorongas nehezedett rajuk és félésen 
pillantottak egymasra. 

Ha Harriman hazudott...? 

Atoézonléttek az allom4shoz, ahol a vonatok 
érkeztek és dideregve, kenddkbe és takarékba 
burkolva fagyoskodtak. Az allomastél a téltés 
ellatszott lefelé az alagit szajaig. A csupasz sinek 
csillogtak az ivlampdk fényében, mig vékony 
vonalakka dssze nem folytak. Egészen alul két 
sztirke lyuk tatongott. Az egyikben vilagossag ttint 
fel, tétovan megvillant, ttizfény lovelt el6 és egy- 
szetrre latni lehetett, amint egy vonat vakité 
ciklop-szeme repiil félfelé a téltésen. 


253 


A vonatok még egész szabdlyszertien kézleked- 
tek. Egyforma tavolsagban indultak a szerelvény- 
vonatok, szabalytalan idékézékben, a megszokott 
médon, robogtak fdlfelé a kézetvonatok, hol 
csak egy, hol harom, 6t, tiz egy végtében, ugy, 
ahogy éveken At jartak éjjel-nappal. Ugyanaz a 
kép volt, mint amit ezerszer ldttak. Es mégis 
névekv6é fesziiltséggel bamultak a félfelé jovd 
vonatokra. 

Ha munkascsapatok jottek, az érkezék koré 
tolongtak, kérdésekkel ostromoltak. De ezek sem- 
mit se tudtak, mert hiszen mar titban voltak akkor 
kifelé. 

Megmagyarazhatatlan, hogyan kelhetett szarnyra 
a hir alig tiz percre a katasztréfa utan. Egy mér- 
nok elejtett szava, egy akaratlan kidltds a tele- 
fonnél, — megtudtak. De most mar semmi nem 
hallatszott, semmi, a hireket gondosan 6rizték. 

Hat dérdig rendesen indultak a _ szerelvény- 
vonatok és munkascsapatok. (Az volt a parancs, 
hogy 50 kilométerig menjenek !) 

Hat 6éra tajt k6z6lték a készen 4ll6 csapatokkal, 
hogy egy szerelvényvonat kisiklott és elébb meg 
kell tisztitani a palyat. De csak Alljanak készen- 
létben. A tapasztalt legények bdlogattak és egy- 
masra néztek: Cstnyan allhatnak a dolgok oda- 
benn ! Uristen ! 

Az asszonyokra raparancsoltak, hogy hagyjak 
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el az Allomdst. Nem engedelmeskedtek a parancs- 
nak. Mozdulatlanul 4llottak a vaganyhalézatban, 
leszégezve Gsztdniikt6l, és lefelé bamultak a tél- 
tésen. Mindig nagyobb csoportok verddtek a, 
témeghez, Gyerekek, serdiil6 fiuk, munkéasok, 
kivancsiak. 

Az alagit pedig okadta magabél a kévet, 
folyton, sziinet nélkil. 

Egyszerre észrevette a témeg, hogy a szerel- 
vényvonatok ritkabban indulnak és hangok zava- 
ros Ossze-visszasaga rebbent fol. Aztan egyaltalan 
nem indult tobb szerelvény és a tomeg még nyugta- 
Janabb lett. Senki se hitt a mesében, hogy egy 
kisiklott vonat torlaszolta el a pdlyat. Mind tud- 
tak, hogy ez napirenden volt és azért a vonatok 
ugyanolyan szamban robogtak az alagitban. 

Kinappalodott. 

New-York ujs4gai mar javaban iizérkedtek a 
katasztr6faval: »Az Ocedn betért az alagitba ! 
Tizezer halott !« 

Hidegen, hunyorogva jott a vilagossag a tenger 
felél. Az elektromos lampak egy csapdsra elalud- 
tak. Csak messze kint a rakparton, ahol hirtelen 
a g6z6sék kéményeinek gomolygé fiistje lett lat- 
haté, forgott még a csillamfény, mintha elfelej- 
tették volna eloltani. Egy kis idé mulva kihunyt 
az is. Rémesen, jézanul terpeszkedett ott egy- 
szerre a villog6 mesevaros: hideg sinhalézataval, 
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tengernyi vastitjaval, kabelarbocaival és kima- 
gasod6 hazaival, melyek fdlétt sztirke fellegek 
hizédtak. Az arcok mind sargak voltak és ki- 
aludatlanok, merevek és kékre fagyottak, mert a 
tengerrél a hideg fény jeges légaramlatot hozott és 
dermeszté szitaesét. Az assgonyok hazakiildték 
gyerekeiket képenyekért, kend6kért, pokrécokért. 
Ok maguk azonban egy tapodtat sem mozdul- 
tak ! 

A kézetvonatok, melyek most fdlfelé jéttek, 
mind munkasnéppel voltak tele. Sét a csak kevés- 
sel el6bb indult szerelvény- és munkasvonatok is 
visszatértek megint. 

Az izgalom néttén-nétt. 

Amde a kijév6 munkdscsapatok semmit sem 
sejtettek a katasztrofa nagysagarél. Csak azért 
jottek ki, mert mégottiik is mindenki kifelé 
jatt. 

Es megint csak nyugtalansdgban és borzaszté 
aggodalomban bamultak az asszonyok a két kis 
fekete lyukra, melyek lentrél folfelé néztek, mint 
két alattomos, kimart szem; maga a balsors és 
rettenés meredezett beldliik. 

Kilenc éra felé j6ttek az els6 olyan vonatok, 
melyeken ember ember hatan tilt, mind izgatottan 
hadondszva, még a vonat megillasa elétt. Az 
alagiit belsejébél jottek, ahova éppen akkor dobta 
elsé borzalmait a panik. Kiabaltak és tivdltdttek : 
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— Eg az alagit! 

Rettenetes orditas, bombélés tort ki. A témeg 
elédre, Ossze-vissza gomolygott. 

Ekkor egy vaggon tetején felttint Harriman, a 
kalapjat lengette és kiabalt. A hajnal fényében 
olyan volt, mint egy hulla, fak6, vértelen és min- 
denki azt hitte, a baleset miatt néz ugy ki. 

— Harriman! Cs6ndet, beszélni akar! 

— Esktiszém, hogy az igazat mondom! — kia- 
balt Harriman, mihelyt a témeg lecsdndesiilt és 
vastag pdrafelhék 16kédtek ki sz4jan minden sza- 
vara. — Ostobasdg, hogy az alaguit ég! Beton és 
vas nem éghet. A robbanas folytan néhany ron- 
gyos célép meggyuladt és erre panik keletkezett. 
A mérnékeink mar javaban dolgoznak az oltason ! 
Nincs semmi ok. 

De nem ipaegrtai Harrimant végigbeszélni. 
Vad sipolas és orditas szakitotta félbe és az asz- 
szonyok kéveket kaptak fol. Harriman leugrott 
a vaggonrdél és visszament az allomasra. Erdtleniil 
roskadt egy székbe. 

Erezte, hogy minden elveszett és egyediil Allan 
akadalyozhatja meg a katasztréfat itt fonn. 

De Allan este elétt nem lehetett itt ! 

A j6zan, hideg allomdsi vardéterem tele volt 
mérnokokkel, orvosokkal, hivatalnokokkal, akik 
eldsiettek, hogy készen legyenek a segitségre. 

Harriman megivott egy liter feketekavét, hogy 
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eloszlassa az alompor hatdsat. Elhagyta magat 
és kétszer el is ajult. 

Mit is tehetett ? Az egyetlen okos dolog, amit 
hallott, Barmann tizenete volt, amit az 6 nevében 
egy mérnok telefonalt a tizenhatos dallomasrdél. 

Barmann nézete az volt, hogy a begerendazott 
tarnaban a célopok a hdéségben maguktél gyulad- 
tak ki és a ttiz a repesztd patronokat félrobban- 
totta. Ennek volt értelme, de akkor hogyan lehe- 
tett oly erds a dérej, hogy egész a tizenkettedik 
allomasig hallottak ? 

Harriman mentévonatokat kiildétt ki, de vissza- 
tértek, mert mind a négy sinpar vonatai kifelé 
mentek és amazokat visszaszoritottak. 

Harriman négy 6ra harminc perckor telegrafalt 
Allannak, akit a stirgony New-York—Buffalo kézt 
a halékocsiban ért ut6l. Allan visszataviratozott, 
hogy kilénvonattal érkezik. Robbanas lehetetlen, 
mert a robbanéd anyagok a ttizben csak égnek. 
Magaban a gépben is rendkiviil csekély robbandé 
anyag van. Mentévonatokat! Minden Allomast 
megrakni mérnokékkel ! Viz ala az égé tarnakat ! 

Allan kénnyen beszélhetett. Hiszen egyeldre lehe- 
tetlenség volt egyetlen vonatot juttatni az alag- 
utba, jéllehet Harriman tiistént elrendelte, hogy 
a vonatokat szabdlyszertien a kifelé viv6é sinekre 
tereljék. 

Senki sem telefonalt mar, csupan a tizendtés, 
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tizenhatos és tizennyolcas allomasokon tartéz- 
kodtak még mérnok6k, akik jelentették, hogy 
minden vonat elment. 

A vaganyok azonban egy id6é mulva megtisztul- 
tak és Harriman egymasutan négy mentévonatot 
menesztett az alagitba. 

A témeg komoran nézte az elhaladé vonatokat. 

Egyes nék durva szitkokat halmoztak a mérn6- 
kokre. A hangulat percrél-percre izgatottabb lett. 
De aztan, tiz éra tajt, megj6ttek az elsé vonatok 
a »tisztitéhely«-beli munkasokkal. 

Most mér kétségtelen volt, hogy a katasztréfa 
borzalmasabb, mint barki sejthette volna. 

Egyre tébb vonat érkezett és most munkas- 
csapatok jéttek, orditozva: 

— Az utolsé harminc kilométeren mindenki 
meghalt ! 


4. 


A szennyes, sarga arcu férfiakat, akik az alag- 
Utbdl jottek, k6riilvették és ezer kérdéssel ostro- 
moltak, melyekre nem tudtak valaszolni. Sz4zszor 
el kellett beszélnidk, amit a szerencsétlenségrél 
tudtak, pedig tiz széval el lehetett mondani. 
Asszonyok, akik férjiikre talaltak, a nyakukba 
ugrottak és egész nyiltan mutattak 6rémiiket 
a tobbi elétt, akik még szoérnyt bizonytalansdg- 
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ban voltak. Ezeknek az arcan félelem vonaglott, 
szazszor ismételték a kérdést, hogy nem ldtta-e 
valaki a férjiiket, csOndesen sirtak, ide-oda rohan- 
tak, sirtak és atkozédasba tértek ki, majd megint 
megalltak és lebamultak a téltésre, mig az aggo- 
dalom megint f6l nem zaklatta dket. 

Még mindig reméltek ; mert az, »hogy az utolsé 
harminc kilométeren mindenki halott«, mar is 
tilzasnak bizonyult. 

Végre jott folfelé az a vonat is, amelynek indulé- 
sat Barmann mérnok mindaddig megakadalyozta, 
amig le nem l6étték. Ez a vonat hozta az elsé halot- 
tat: egy olasz munkast. De ez az olasz nem a katasz- 
tréfanal vesztette életét. Egy fdldijével, egy 
yamico(-val elkeseredetten késhegyre ment az 
egyik vaggon tires helyéért és lesztirta a fdldit. 
Az amico zuhantaban folmetszette a hasat, amibe 
a kifelé valé titon belehalt. Mégis csak 6 volt az 
elsé halott. Az Edison-mozi fényképésze forgatta 
a gépét. 

Mikor a halottat az allomas épiilletébe vitték, 
lelki robbanas tértént a to6meg kézt! A batorsa- 
guk follangolt ! Es egyszerre mind kiabalni kezdte k 
(hajszalra gy, mint az alagitbeliek) : 

— Hol van Mac? Mac ezért fizetni fog! 

Egy hisztérikusan sivalkod6 asszony tort most 
utat a nék kdzt, csoméban tépve a hajat és halo- 
kontdsét rongyokra szakgatva. 
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— Césare! Césare! 

Az volt, Césare. 

Mikor azonban a Barmann-féle vonat izgatott 
munkdstémegei kijelentették, hogy tébb vonat 
nem jon, — teljes csénd lett... 

— Nincs tébb vonat? 

— Mi vagyunk az utolsék! 

— Mik vagytok? 

— Az utolsék!! Mi vagyunk az utolsdék ! 

Asszonyok féldre rogytak és jajgattak, gyerekek 
sirtak ; mdsokban régtén a bosztivagy lobbant 
fél. Es egyszerre az egész rettenté témeg meg- 
mozdult és orditas, zsibongas fellege huzdédott 
folotte. 

Egy sdotétbérti, szdgletes lengyel, harcias bajusz- 
szal, kdt6mbre 4llt és bémbédlt : 

— Mac egérfogdéba csalta dket, — egérfogdba, — 
bosziira a bajtarsakért ! 

A tomeg tombolt. Egyszerre minden kéz kévet 
szoritott, a nép fegyverét, kd pedig volt ott elég. 
(Ez is oka annak, hogy nagy varosokban nagyon 
szeretik az aszfaltos utcakat !) 

Harom masodperc mtlva egy ép ablak nem volt 
az allomas épiiletén. 

— Harriman! Kifelé! 

De Harriman tébbé nem mutatkozott. 

Katonasagért telefonalt, mert az alagtitvaros 
néhany rendére tehetetlen volt. Most sapadtan 
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és lihegve tilt egy sarokban és mar gondolkozni 
se birt. 

Gyalazé szavakat szértak ra és mar azon voltak, 
hogy megostromoljak a hazat. De a lengyel mast 
javasolt: a mérn6ok6k mind egyiittesen btindsdk. 
Rajuk kéne gyujtani hazaikat és megégetni 
asszonyaikat és gyermekeiket. 

— Ezren meg ezren haltak meg ! 

— Mind el kell hogy pusztuljon! — iivéltétt 
az olasz asszony, kinek a férjét leszirtak. — Mind! 
Boszira Cesareért! — Es legelél rohant, akar 
egy firia ruharongyokbél és tépett hajbdl. 

A tomeg az omladékmezén 6zdnléott, be a 
szirke esdbe, ordité larmat6l koriiltivéltve. Ha- 
lottak a férjek, a kenyérkeresok, az apak, — inség, 
nyomor! Boszi! A zajbél ének-foszlanyok csen- 
diiltek ki, egyes csoportok kiilénbdz6 helyen egy- 
szerre daloltak a Marseillaiset, az Internationalét, 
az Unidé-himnuszt. 

— Halott, halott, ezernyi halott ! 

A pusztitas, rombolas, gyilkolas vak diihe 
langolt {61 az izgatott néptémegben. Sineket 
téptek f6l, telegrafoszlopokat kaszaltak le és els6- 
porték az 6rhazakat. Mihelyt valami ropogott és 
recsegett, vad ujjongas tort ki. A rendéréket ké- 
darabokkal bombaztak és kifiitydlték. Mintha 
diihékben egyszerre fajdalmukat is elfelejtették 
volna. 
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Legelél pedig a legvadabb rajok tértettek, 
megvadult, fanatikus nék, neki a mérn6ék6k vil- 
lainak és nyaraldéinak. 

* 

Ekézben a tenger alatt tovabb tartott a két- 
ségbeesett futds. Mindazok, akiket a lezuhané 
sziklak, a tliz és fiist életben hagyott, szakadatla- 
nul rohantak elére, sarkukban a halal, mely maré 
lehelletét kiildte elére. Voltak ott bent vandorok, 
akik vacogé foggal, folborzolt hajjal botorkaltak 
elére, ordité és siréd parok, csapatok, melyek sipolé 
tiiddvel lihegtek egymas nyomaban, sebesiiltek, 
nyomorékok, akik irgalmat esdve hevertek a fdl- 
don. Némelyek megalltak, bénultan a félelemtdl, 
hogy senki sem teheti meg gyalog ezt a rengeteg 
utat. Lefekiidtek, hogy meghaljanak. De voltak 
j6 fut6k, akik mint a lovak, hajigaltak a combjai- 
kat s akiket elhagytak, a kimeriiltek, a reszket6 
térdtek, irigyelték és elatkoztak dket. 

A mentévonatok sikongé csengdkkel jelezték 
k6zeledttiket. A sdtétb6él1 emberek rohantak rajuk, 
akik zokogtak izgatottsigukban, hogy megmene- 
kiiltek. Minthogy azonban az elsé vonat az alagut 
belsejébe hatolt, mar kis idé mitlva félelem razta 
6ket és leugraltak, hogy gyalog érjék el a mAso- 
dikat, amelyrél azt mondtak, hogy 6t mértfdld- 
nyire varakozik. 

A mentévonatok csak lassan jutottak el6re. Mert 
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az utolsé kifelé haladé vonatok utasai, hogy helyet 
nyerjenek a vaggonokban, sok kévet kihajigaltak, 
ugy hogy elébb meg kellett tisztitani a palyat. 
Es aztén jétt a fist! Csipett, mart, megnehezi- 
tette a lélekzést. De a vonat ment eldére, egész 
addig, ahol a fényvetit6k mar nem voltak képesek 
Athatolni a fiistfalakon. Ezen a mentdvonaton 
vakmeré mérn6k6k iiltek, akik életiiket vitték a 
harcba. Leugrottak a vonatrdl, fiistvéddé Alarccal 
siettek tovabb, be a gomolygé tarnakba és csen- 
goket raztak. Csakugyan sikeriilt is nekik aprd, 
kimeriilt csoportokat, melyek mdr minden re- 
ményr6él lemondtak, végsé erdfeszitésre dszté- 
kélni, hogy még ezer métert megtegyenek a 
vonatig. 

Aztan ennek a vonatnak is meg kellett hatral- 
“nia. Szdmosan e mérndkék kéziil fiistmérgezést 
kaptak, kett6 pedig még aznap kérhazban halt 
meg. 
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Maud ezen a napon nagyon sokaig aludt. Egy 
elutazott apolénét helyettesitett a kdérh4zban és 
csak két érakor tért nyugalomra. Mikor félébredt, 
a kis Edith mér iilt az agyacskajaban és hogy 
eltdltse az idét, csinos széke hajdt vékony var- 
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Alig kezdtek el csevegni, belépett a szolgalé és 
taviratot nytjtott 4t Maudnak. Az alagutban 
nagy szerencsétlenség tortént, mondta nyugtalan 
szemmel, 

— Mért hozza csak most a siirgényt ? — kér- 
dezte Maud kissé bosztisan. 

— Az tr azt telegrafalta nekem, hogy hagy- 
jam aludni a nagysdgos asszonyt. 

A siirgényt Allan utkézben adta fel. A szévege 
ez volt: »Katasztréfa az alagitban. Hazbdél nem 
mozdulni. Este hét dra felé jévdk.« 

Maud elsapadt. Hobby! — gondolta. Elsé 
gondolata az dvé volt. Vacsora utan Hobby az 
alagitba ment. Vidaman tréfalkozva vettek buicstt 
egymastél . . 

== Mi‘az, mamus ? 

— Szerencsétlenség tortént az alagtiitban, Edith. 

— Sok ember meghalt? — kérdezte a kicsi 
kénnyedén, énekléen, szép, gyermekes gesztusokkal 
babralva hajfonatan. 

Maud nem felelt. Maga elé bamult. Vajjon 
mélyen benn volt-e mostanaban a tarnakban ? 

Edith most nyaka k6zé kulcsolta karjat és 
vigasztalva szolt. 

— Nem kell, hogy busulj. Hiszen papa Buffalé- 
ban van és — Edith nevetett, hogy meggy6zze 
Maudot, hogy a papa biztonsdgban van. 

Maud fiirdéképenybe bujt és a kézponti irod4ba 
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telefonalt. Csak hosszabb idé mulva kapott dssze- 
kéttetést. De nem tudtak semmirél, vagy nem 
akartak tudni. Hobby? Nem, mister Hobbyrdl 
nincsen semmi hir. 

Konnyek széktek Maud szemeibe, futé kénnyek, 
amiket senkinek nem volt szabad latnia. Nyugta- 
lanul, izgatottan fiird6tt meg Edith-tel. Ezt a 
gyonyortiséget minden reggel kiélvezték. Maudnak 
épp oly gyermekes Grémet szerzett, mint Edithnek, 
ha a vizben paskolt, ha kacagott és kiabdalt a fiirdé- 
szobaban, ahol a hangok oly dtsan és furcsdn 
zengtek vissza ; ha megereszthette a gézdlg6 zu- 
hanyt, amely egyre hidegebb és hidegebb lett ésa 
kis Edith nevetett, mintha csiklandoznak, amiért 
olyan jéghideg volt. Erre kévetkezett a toalett, 
meg a reggeli. Ezek voltak Maud legszebb 6rdi, 
amiket el nem engedett volna. Edith reggeli utan 
yiskolaba« ment. Sajat iskolaszobdja volt, fekete 
tablaval — igy kivanta — és valddi kis iskola- 
paddal, mert hisz’ kiilénben nem lett volna iskola. 
Aznap Maud révidre fogta a fiirdést és a mulat- 
ségbél semmi sem lett. Edith minden elgondolhaté 
médon iparkodott anyjat fdlviditani és gyer- 
mekes buzgdlkodésa kénnyekig meginditotta 
Maudot. Fiirdés utan megint telefonalt a kéz- 
ponti irodaba. Végre sikeriilt beszélnie Harri- 
mannal, aki sejttette vele, hogy a szerencsétlenség 
sajnos nagyobb, mint eddig gondoltak. 
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Maud egyre jobban nyugtalankodott. Csak most 
ttint fel neki Mac kiilénés utasitasa. »A hazbdl 
ki nem mozdulni!« Miért? Nem értette Macot. 
A kerten 4t a kérh4zba ment és suttogva beszél- 
getett a szolgdlatban levé apolonékkel. Itt is nyug- 
talansag és megdébbenés. Csevegett egy kicsit apré 
betegeivel, de oly szérakozott volt, hogy semmi 
okos dolog nem jutott eszébe. Utoljara még nyug- 
talanabbul és izgatottabban tért vissza szobajaba. 

— Miért ne hagyjam el a hazat ? — tinddétt. 
— Nem jarja, hogy Mac megtiltotta nekem, hogy 
kimenjek ! 

Ujbél megprébélta a telefondlast, de siker- 
teleniil. 

Aztan egy kendét keritett. 

— Utdnanézek, — szdlt magaban félhangosan. 
— Mac mondhat, amit akar. Mért maradjak itt- 
hon? Eppen most! Az asszonyok aggodalomban 
lesznek és éppen most raszorulnak valakire, aki 
beszéljen veliik. 

De megint csak letette a kendét. Elhozta Mac 
telegrammjat a halészobabél és szazadszor is el- 
olvasta. 

Miért, miért vajjon? Ugyan miért is? 

Olyan stilyos volt a katasztréfa ? 

J6, de akkor éppen lehetetlen hatulmaradnia. 
Kételessége az asszonyok és gyermekek segitségére 
sietni. Valésaggal haragudott Macra és eltékélte, 
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hogy elmegy. Tudni akarta, mi tértént voltakép- 
pen. De azért még mindig habozott, hogy meg- 
szegje-e Mac kiilénés rendelkezését. Aztén meg 
titkos aggodalom élt benne, nem tudta miért. 
Végre sarga gummiképenyébe bijt és hajat 
atkététte kendével. 

Indult. 

De az ajt6nal egyszerre megmagyarazhatatlan 
félelem érzése fogta el, hogy ma, éppen ma nem 
szabad egyediil hagynia a kis Edithet. Eh, ez a 
Mac, mindezt 6 okozta az ostoba siirgényével. 

Most kihozta Edithet az »iskolabdle, gallérba 
burkolta és csuklyajat rahtizta az 6rvendezé 
kicsikének szoke hajara. 

— Egy 6éra mulva visszaj6vék ! — szdlt Maud 
és elment. 

A nedves kerti tton béka ugralt és Maud meg- 
rettent, mert kis hijja, hogy ra nem lépett. 

Edith ujjongott. 

— juj, a kis béka, mama! Csupa viz! Minek 
sétal, ha esik az es6? 

Keserves, komor, cstinya nap volt. 

Az utcan a szél erdésebb lett, zigott és az esd 
rézsit hidegen csapott le. 

— Pedig tegnap még oly forrésag volt, — gon- 
dolta Maud. Edith azzal mulatott, hogy nagy 
léptekkel dtugralt a pocsoly4kon. Par perc mulva 
megléttaék a terpeszked6 alagtit-varost ; iroda- 
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hazaival, kéményeivel, rengeteg kabelarbocaival 
sziirkének és sivarnak latszott az esében €s piszok- 
ban. Régtén felttiint Maudnak, hogy egy készAllité 
vonat sem jart! Evek 6ta elészér esett meg. 
De a kémények fiistéltek, mint mindig. 

Hiszen éppen nem valdszini, hogy éppen a 
katasztréfa helyén volt, gondolta. Az alagut oly 
nagy! Mégis zagyva és fenyeget6 gondolatok 
kavarogtak benne. 

Egyszerre csak megillott. 

— Hallgasd csak ! — szdlt. 

Edith hallgatézott s kézben félnézett az anyjara. 

Ziirzavaros hangok tolultak erre. Es ekkor 
embereket is lattak, sziirke, ezerfejti, mozgé téme- 
get. De a kodben nem lehetett f6lismerni a moz- 
gasuk iranyat. 

— Miért kiabalnak az emberek? — kérdezte 
Edith. 

— Nyugtalankodnak a szerencsétlenség miatt, 
Edith. Ha a sok kis gyerek apuskdi veszélybe 
jutnak, akkor az asszonyok természetesen nagy 
gondban vannak. 

Edith bdlintott és kisvartatva igy szélt: 

— Ugy-e, mama, ez nagy szerencsétlenség ? 

Maud ésszeborzadt. 

— Azt hiszem, igen, — felelt elgondolkozva. — 
Nagy szerencsétlenségnek kell Jenni! Menjiink 
gyorsabban, Edith ! 
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Maud kilépett, akart —, de mit is akart csak ? 
Cselekedni... 

Egyszerre kis csodalkozassal l4tta, hogy az em- 
berek kézeledtek ! A kiabalas erdésédétt. Latta azt 
is, hogy egy telegrafoszlop, mely abban a perc- 
ben még Allott, ledélt és elttint. A drétok resz- 
kettek a feje f6létt. 

Nem iigyelt mar Edith élénk kérdéseire, hanem 
gyorsan, izgatottan sietett elédre. Mit csindlnak? 
Mi tortént ? Egész forré lett a feje és egy pilla- 
natig arra gondolt, hogy visszafordul és bez4rké- 
zik a hazba, amint Mac parancsolta. 

De gyavasagnak ttint neki, hogy fusson szeren- 
csétlen emberek eld], a mas szerencsétlenségétél 
valé félelmében. Ha sokat nem is hasznalhatott, 
valamit bizonnyal mégis tehetett. Es mindny4jan 
dsmerték is 6t, az asszonyok és férfiak, kdszénni 
szoktak neki és apré szolgdlatokat tettek neki, 
barhol is megjelent! Es Mac? Mit tett volna 
Mac, ha itt lenne? Egyenest k6zibiik 4llt volna! 
— gondolta Maud. 

A toémeg errefelé hompolygaott. 

— Vajjon miért kiabalnak igy? — kérdezte 
Edith, aki kezdett félni. — Es miért énekelnek, 
mama ? 

Ugy van, csakugyan énekeltek ! Uvélté, zagyva 
ének 4radt feléjiik. Orditasok, kialtésok tdrtek 
ki beléle. Egész hadsereg volt, elhintve a sziirke 
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omladékmezén, fej-fej mellett. Es Maud latta, 
amint egy csapat egy kis mezei lokomotivot k6- 
dobasokkal ésszerombolt. 

— Mama!... 

— Mi volt ez? Nem kellett volna kijénném, 
— gondolta Maud és rémiilten megallott. De most 
mar késé volt visszafordulni... 

Eszrevették. Latta, hogy az eliil jévék karjuk- 
kal mutogattak, hirtelen letértek az ttjukbél 
és feléje kézeledtek. Rémiiletére észrevette, hogy 
futva, rohanvast j6ttek. De megint folbatorodott, 
latva, hogy tébbnyire asszonyok voltak. 

— Hiszen csak asszonyok .. 

Szembe ment veliik, hirtelen hatartalan rész- 
véttel eltelve a szegények irant. O Istenem, valami 
rémiiletes dolognak kellett térténni! 

Az asszonyok elsé, liheg6 csoportja odaért, 

— Mi tortént? — kialtott Maud és részvéte 
nem volt szinlelt. De elsapadt, amikor az asszo- 
nyok orcait meglatta. Mind tébolyultnak, zavaro- 
dottnak latszott, csurgott réluk az esd, csak félig 
voltak feldltézve és szilaj ttiz égett a sok szdz 
szemparban. 

Nem hallgattak ra. Nem feleltek neki. Az eltor- 
zult szajak diadalmaskodva, sivitva iivéltéttek. 

— Mind halottak ! — orditottak feléje minden 
hangon, minden nyelven. Es egyszerre egy ni 
hang elkialtotta : 
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— Ez Mac felesége, iissétek agyon ! 

Es Maud latta — nem hitt a szemének, — amint 
egy lerongyolt némber, tépett szoknyaj4ban és 
dihtél kancsalit6 szemmel k6vet ragadott. A ké 
megsuhant a levegében és karjat strolta. 

Osztonszertien magdhoz vonta a kis, halvany 
Edithet és talpra allott. 

— Mit vétett nektek Mac? — kidltott és sze- 
mei rémiilettel tévelyegtek kéréskériil. Senkise 
hallgatott ra. 

Az Orjéngé, a tombol6 emberek egész meg- 
vadult hadserege raismert. Uvéltés csapott dl, 
mely egyetlen kialtasnak hangzott. Egyszerre min- 
denfelé! kévek rebbentek a levegében és Maud 
deszecsuklott, egész testében reszketve. Most latta, 
hogy komoly a dolog ! Megfordult, de mind kévet- 
ték, folyton, tiz lépés tavolsagban, bekeritették. 
Fs minden szemben, amelybe tétova, rémiilt pil- 
lantdsa mélyedt, ugyanaz a ttiz égett: a gytilélet 
és a téboly. Maud*imadkozni kezdett és hideg 
veriték verte ki a homlokat : 

— Istenem... Istenem... Ovd meg gyer- 
mekemet ! 

Amde szakadatlanul rikoltozott egy néi hang, 
mint valami éles kiirtjel: 

— Ussétek agyon! Mac fizessen ! 

Ekkor kédarab érte Edith mellét, oly erdvel, 


hogy megingott. 


272 


A kis Edith nem sirt. Csak kis keze vonaglott 
Maud kezében és ijedten nézett {61 az anyjara, 
elamult szemekkel. 

— O istenem, mit tesztek ? — jajongott Maud 
és leguggolva, atdlelte Edithet. Es félelmében, 
kétségbeesésében kénnyek tértek elé a szemébédl. 

— Mac fizessen ! 

— Mac lassa, milyen ez! 

H6! Hé! O ezek az érjéngé testek és irgal- 
matlan szemek mind! Es a kezek kéveket haji- 
tottak... 

Hogyha Maud gyava lett volna, ha térdre veti 
magat és kitarja a kezeit, talan az utolsd pillanat- 
ban még emberi érzést serkenthetett volna ez 
érj6éngé alakokban. De Maud, a kis szentimentalis 
Maud, egyszerre bator lett! Latta, hogy Edith 
sz4jabél vér patakzik és arca halalsapadt lesz, a 
kévek zapora hullt, de 6 nem konyorgétt kegye- 
lemért. 

Hirtelen 6rjéngve félszdkétt, gyermekét magé- 
hoz szoritotta és villamlé szemekkel kidltott bele 
a sok gytilélk6d6 arcba: 

— Vadallatok vagytok ! Csécselék, piszkos csé- 
cselék ! Ha ndlam volna a revolverem, lelénélek, 
mint a kutydkat! O ti Allatok! Gydva, komisz 
allatok ! 

Ekkor egy nagy erdvel hajitott ké Maudot 
halantékon érte és kezeivel levegébe kapva, hang- 
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talanul Edith félé rogyott a féldre. Maud kicsi 
volt és kénnyu, de tigy hallatszott, mintha egy 
céloép zuhant volna le és a viz félcsapott. 

Vad diadalorditds harsant f6l. Kidltozds, hahota, 
zagyva orditasok : 

— Mac fizessen! Ugy van, fizetni fog, a sajat 
bdérén hadd érezze... csapdaba keritette éket... 
ezireKet . 2. 

De most mar egy k6 sem repiilt! Az drjéngé 
témeg hirtelen tovabb vonult. 

— Hadd fekiidjenek, majd folkelnek maguk- 
tol! — Csak a fanatikus olasz n6é hajolt még 
csupaszon l6g6 melleivel a foldén fekvékre és 
rajuk képétt. S most a mérndk6k hazai!!! To- 
vabb, el6re! Mindnek lakolni kell! De a diih 
lehtlt Maud megtamadasa utan. Mindnydjuknak 
homalyos érzése az volt, hogy itt olyasmi tértént, 
ami nem volt rendjén. Egyes csoportok levaltak 
és elszérédtak az omladékmezén. Szazaval marad- 
tak el észrevétleniil és keresztiil-kasul botorkaltak 
a sineken. Mikorra a fejek diihéng6é csoportja az 
olasz n6 vezetésével a mémok6k villdihoz ért, 
tgy leolvadt, hogy egyetlen egy rendér sakkban 
tarthatta dket. 

Lassankint eloszoltak. 

Es ekkor megint kitért a fajdalom, a nyomort- 
sag, a kéts¢gbeesés. Mindenfelé asszonyok szalad- 
galtak, kik a k6tényiikbe sirtak. Az esében futot- 
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tak, a szélben, meg-megbotlottak és nem néztek 
a féldre. 

Mindnyajan 6rjéngé, kegyetlen karérémmel 
hagyt4k ott Maudot és Edithet, homalyos témeg- 
tébolytél hajszolva és a két teremtés hosszt ideig 
hevert a zaporban az omladékmezon, senki se téré- 
dott veliik. 

Ekkor kis tizenkét esztendés lanyka jott feléjiik, 
lecsiszott vérés harisnyakkal. 

© is ott volt, nézte, hogyan rogy dssze »Macs 
wife« a kovek alatt. Ismerte Maudot, mert elézé 
évben heteken at fekiidt a kdérhazban. 

Ezt a lanykat egyszeri emberi impulzus vitte 
oda. Ott Allott lecstszott harisnydival és nem 
mert kézeledni. Némi tavolsagban néhany asszony 
és férfi Allott, akik szintén nem merészkedtek, 
Végre a kislany valamivel kézelebb ment, sapad- 
tan a félelemtél és ekkor halk nyészérgést hallott. 

-Rémiilten visszahtizédott és egyszerre gyors 
futasnak eredt. 

A kérhaz szinte kihaltan azott az esdben és a 
kislany nem mert becséngetni. Csak amikor valaki, 
egy apolénd, kilépett az ajtén, akkor lépett a 
lany a racshoz és az Aallomas iranyaban mutatva, 
igy szdlott : 

— Odaat fektisznek. 

— Ki fekszik odaat ? 

— Macs wife and his little girl! 


275 


Lent a tarakban pedig ezalatt még mindig 
tartott a futas... 


6. 


Allan New-Yorkba érkezve, Harrimann siirgé- 
nyébél tudta meg, hogy Maudot és Edithet a 
csécselék megtamadta. Nem tébbet. Harrimann 
nem volt elég bator, sem elég kegyetlen, hogy 
Allannak az egész rettenté igazsagot megmondja : 
hogy Maud halott volt, gyermeke pedig halalos 
agyon. 

Mikor ez a borzalmas nap bealkonyult, Allan 
automobilon érkezett meg New-Yorkbol. Maga ve- 
zetett, mint mindig, ha rendkiviili sebességgel 
ment, 

Kocsija pokoli tempéban répiilt az allomasi 
épiilethez, at a belathatatlan sokasagon, mely 
asszonyokbél, alagtit-munkasokbdl, ujsagirédkbdl 
Allott és kivancsiakbdl, akik kinyitottak esernydjii- 
ket. Mindenki édsmerte nehéz, hamusziirke car-jat és 
tiilkének a recsegését. 

Egy pillanat alatt izgatott tomeg vette kériil a 
car-t. 

— Mac itt van! — kidltottak. — Itt van! 
Mac! Mac! 

De amint Allan félallott, hirtelen elhallgattak. 
A személyét kériilvevé nimbus, ez a_ karrierbél, 
zsenibél, erébél sugérzé nimbus, most sem halva- 
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nyodott el és tisztefetet és meghunyaszkodAst kel- 
tett a témegben. Csakugyan soha nem tunt fdl 
eléttiik Allan tiszteletet parancsolébbnak, mint 
most, amikor a sors dt Osszemorzsolta. Pedig 
mikor ott bent a fiistben az élettik muiatt rohan- 
tak, megeskiidtek volt, hogy ott titik le, ahol érik. 

wa Helyet ! — kialtott Allan emelt hangon. — 
Szerencsétlenség tértént, ezt mindnyajan sajnal- 
juk. Menteni fogjuk, ami menthet6! 

De erre mindenfelé] hangok zsibongtak. Ugyan- 
azok a kidltésok, amelyeket mar reggel éta han- 
goztattak. 

— Te vagy a biinés!... Ezrek haltak meg... 
Csapdaba keritetted oket... 

Allan nyugodt maradt, labat a kocsi hageséjan 
tartva. Haragos, htivés pillantassal fogadta az 
izgatott hangokat, mialatt széles arca elsdtétiilt. 
Hirtelen azonban — mikor szajat valaszra nyi- 
totta — 6sszerezzent. Egy szé érte a filét, egy 
asszony cstfoléd6 diihkialtasa és ez a szé athatolt 
egész testén és a tébbi hangokat mar meg se 
hallotta. Csak ezt az egyforma kidltast, mely ujra 
és ujra kérlelhetetlentil és rémesen csattogott a 
fiilében : 

— Agyonverték a feleségedet és a gyerme- 
kedety. isc, 

Allan felagagkodott, kinytijtézott, mintha tavo- 
labb akarna latni, feje gyamoltalanul hajlott széles 
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vallara, arca hirtelen faké lett és egybeszegzett pil- 
lantadsa szétfolyt a szemében, rémiilt rebbenéssel. 
KGérésk6riil minden szembél azt olvasta, hogy ez 
a rettent6 hang az igazat mondta, Minden szem 
a borzalmat kidltotta feléje. 

Ekkor Allan elvesztette 6Gnuralmat. Banydsz fia 
volt, olyan munkas, mint azok mind és elsé érzése 
nem a fajdalom volt, hanem a diih. 

Félrelékte a soffért és meginditotta a kocsit, 
még mielétt a kormanykerék médgé iilt volna. 
A kocsi berontott a témeg kellés kdzepébe, mely 
rémiilt orditassal szék6tt félre. 

Aztan utana néztek, amint nekivagott az esds, 
sziirke alkonyatnak. 

— Most megkapta! — kiabaltak dssze-vissza 
csufoléd6 hangok. — Most tudja, milyen az, 
ha faj! 

Egyesek viszont fejiiket csévalték és igy 
szoltak : 

— Nem volt rendjén... asszony, kis gyerek.., 

Az 6rj6ng6 olasz nd azonban gtinyosan sivitotta : 

— En dobtam ré az elsé kévet, én! En talal- 
tam el a homlokat! Igen, el kellett pusztilnia. 

— Ot iitdttétek volna agyon, Mac-ot! Mac a 
btinés !| Dea felesége ? Hisz oly derék asszony volt ! 

— Agyoniitni Mac-ot ! — kidltott az olasz né, 
levegdért kiizkdédve, tort angolsaggal, legmagasabb 
hangjan. — Kill him ! Ussétek le, mint egy kutyét ! 
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A haz elhagyatva allt a nyomortsagos sziirkti- 
letben. Allan meglatta és eleget tudott. Mialatt 
a hazelétti kert recsegd kavicstitjan végigment, 
egy élmény tolult az emlékébe, amelyen évekkel 
azelétt, a Boliva—Andesi vastt épitésénél ment ke- 
resztiil. Akkor egy baratjaval lakott ugyanabban a 
barakkban és ezt a baratjat a sztrajkol6k lelétték. 
O, Allan, semmit sem sejtve jétt haza a munkabdl, 
de egész rejtélyes médon a barakk, amelyben meg- 
gyilkolt baratja fekiidt, idegenszerti, megmagya- 
razhatatlanul megvaltozott benyomast tett ra, 
Ugyanez az atmoszféra kérnyékezte most a hazat. 

A vesztibiilben karbol- és éterszag volt. Mikor 
a fogason meglatta Edith kis fehér bundajat, hir- 
telen elsdtétiilt minden a szeme eldtt és kis hijja 
volt, hogy dssze nem esett. Ekkor egy szolgalé zo- 
kogé szavat hallotta : 

— Az tr... Azur. ..! — és ennek az idegen 
hangnak fajdalmas, tehetetlen nyészérgésére jbdl 
dsszeszedte magat. Belépett a félhomalyos nappali 
szobaba, ahol egy orvos jétt elé. 

— Allan tr!... 

— Elékészitettek, doktor, — szdlt Allan fél- 
hangosan, de oly nyugodt, hétkéznapi hangon, 
hogy az orvos futé pillantassal csodalkozva nézett 
a szemébe. — A gyermek is, doktor ? 

— Félek, hogy nem lehet megmenteni. A tiideje 
_ sériilt meg. 
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Allan némén bdlintott és a lépcséhéz ment. Ugy 
rémlett neki, mint hogyha kis lanydnak deriis, 
cseng6 kacaja hullamzanék at a lépcsdéhazon. 
Font, Maud haldészobaja elétt egy apdca Allott és 
jelt adott Allannak. 

Belépett. Csak egy gyertya égett a szobaban. 
Maud sajatsagosan fak6, viaszszerti arccal, mere- 
ven nyult végig az 4gyon. Arca szép volt és békés, 
de mintha egy kis, alazatos és szerény kérdés 
maradt volna vértelen arcvondsai k6zt, valami 
szelid amulat félig nyitott, faké ajkain. Zart sze- 
meinek rése nedvesen csillogott, mintegy az utolsd, 
szertefolyt kis kénnycseppt6l. Soha életében nem 
felejtette el Allan ezt a nedves csillogast Maud 
fonnyadt pillai alatt. Nem sirt, nem zokogott, 
nyitott szajjal iilt a halalos nyoszolya mellett és 
nézte Maudot. A megfoghatatlan megbénitotta 
a lelkét. Nem gondolt semmit. De a gondolatok 
halvanyan és zagyvan kergetéztek az agyaban, 
nem térédétt veliik. Ez 6 volt, az 6 kicsi Madon- 
naja. Szerette, szerelembél vette el. Az egyszerti 
viszonyok k6ziil szarmazé teremtésnek ragyogé 
életet teremtett. Oltalmazta dt és naponta el- 
mondta neki, hogy vigy4zzon az automobilokkal. 
Mindig féltette, anélkiil, hogy valaha mondta 
volna neki. Az utolsé években elhanyagolta, mert 
teljesen munkaba meriilt. De azért épp ugy sze- 
rette. Kis bolondja, az 6 j6, édes Maudyja, ez hat 6. 
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Atkozott legyen az Isten, ha van, 4tkozott legyen 
az esztelen végzet ! 

Megfogta Maud kis, gémbélyti kezét és tiveges, 
kiégett szemmel nézte. A kéz hideg volt, de hideg 
is kellett, hogy legyen, mert halott volt és ez a 
hideg nem dermesztette el a férfit. Minden vonalat 
ismerte ennek a kéznek, minden kérmét, minden 
iziiletét, A bal halantékan lejebb simftottak a 
barna, selymes hajdiszt. De a haj fonadékan 
keresztiil kékes, jelentéktelen sebhelyet latott. Itt 
érte a ké, az a k6, melyet 6 ezer meg ezer méter- 
nyire a tenger mélye alatt, a sziklakbdél repeszte- 
tett ki, Atkozottak az emberek, Atkozott 6 maga ! 
Atkozott legyen az alagut ! 

Varatlanul talalkozott szembe Maud a gonosz 
végzettel, mely vakon és diihében messzire ki- 
lépve rétta utjat. Miért nem fogadta meg az 
intését ? Hiszen csak a bAantalmazastél akarta 
megkimélni. 

Arra nem gondolt akkor Allan! Miért is nem 
volt itt, éppen ma? 

Most arra gondolt, hogy 6 maga két embert le- 
16tt, mikor annak idején a Juan Alvarez-banydt 
ostromoltak. Gondolkodas nélkiil szazakat agyon- 
1é6tt volna, hogy megvédje Maudot. A tenger leg- 
fenekére elment volna miatta, nem frazis, sz4zezer 
vad Allattal szemben megvédte volna, amig csak 
egy ujjat tudja mozditani. De nem volt itt... . 
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A gondolatok kavarogtak a fejében, gydngéd 
szavak és atkok, de semmit sem gondolt végig. 

Ekkor évatos kopogas az ajtén: 

— Allan ur? 

— Nos! 

— Allan tr... Edith... 

Folallt és megnézte, erdsen All-e a gyertya a 
tartéjaban, valahogy f6l ne dutiljon. Aztan az 
ajtodhoz lépett és innen még egyszer ranézett 
Maudra. Lelkében latta 6nmagat, amint az imddott 
nore veti magat, atkulcsolja, zokog, sir, imadkozik, 
bocsanatot kér téle minden pillanatért, amikor 
nem tette boldogga, — tényleg azonban az ajté 
mellett allt és nézett ra. 

Aztan elindult. 

Utban kis lanya haldlos szobaja felé, utolsé 
csepp erejét folhozta a szive mélyébél. Azzal vér- 
tezte magat, hogy életének minden borzalmas 
pillanatat emlékezetébe idézte, mind ama szeren- 
csétleneket, kiket széttépett a dinamit, vagy atfurt 
a készilank ; azt az egyet, akit a lendit6kerék el- 
kapott és szétmazolt a falon .. .S mikor a kiiszébre 
lépett, igy szolt magaban : 

— Gondolj arra, mikor a beomlott érctelepen 
Patterson kopott csizmaszardra bukkantal... 

Még épp jékor jott, hogy atélje az 6 édes angya- 
lanak végsé elhaldé lélekzeteit. Orvosok, apolénék, 
eselédek Alltak k6riilétte a szobaban, a lanyok 
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sirtak, még az orvosoknak is kénny sz6dkétt a 
szemébe. 

De Allan néman Allott és szaraz szemekkel. 

— Gondolj, a pokol nevében, Patterson kopott 
csizmajara, arra gondolj és ne vagd foldhéz magad 
az emberek elétt. 

Egy orékkévalésag multan folallt az orvos az agy 
mellél és a lélekzetét lehetett hallani. Allan azt 
hitte, az emberek ki fognak menni a szobabél, de 
mind bentmaradtak. 

Ekkor az Agyhoz lépett és végigsimitott Edith 
hajan. Ha egyeditil lett volna, 6rémest érezte volna 
még egyszer a kis testet két keze k6zétt, de igy 
nem mert semmit sem csinalni. 

Elment. 

Mikor lefelé haladt a lépcsdn, hirtelen hangos, 
jajgaté siras csapott Ossze a feje fol6tt, de a vald- © 
sagban teljes csdnd volt, csak cséndesen zokogott 
valaki. 

Lent egy apolénébe itkézétt. A né megallott, 
mert tgy latta, szdlni akar valamit. 

— Kisasszony, — mondta végre nagy erélkédés- 
sel — kicsoda 6n? 

— Evelin kisasszony vagyok. 

— Evelin kisasszony, — folytatta Allan s 
idegentil, suttogva, lagyan zengett a hangja — 
szivességet kérnék 6ntél. En magam nem akarom, 
nem tudom, szeretném megérizni a feleségem 
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és agyermekem egy-egy kis csomé hajat. Meg- 
szerezhetné nekem? De senkinek sem szabad 
réla tudni. Megigéri ? 

— Meglesz, Allan tr. — Latta, hogy a férfi 
szeme tele van nedvességgel. 

— Egész életemben halas leszek 6nnek, Evelin 
kisasszony. 

A sotét nappaliban egy alak ilt, egy karcst 
asszony, aki csdndesen sirt és zsebkenddjébe 
nyomta arcat. Mikor elment mellette, a n6_ fol- 
allott, halvany kezét nyujtotta feléje és suttogott : 

— Allan! 

© azonban tovabb ment és csak napok multan 
jutott eszébe, hogy az asszony Ethel Lloyd lehetett. 

Allan lement a kertbe. Ugy tiint neki, hogy 
rémes hideg van, tél] kézepe és erdésen beburkolé- 
zott képenyébe. Darab ideig a tenniszpaly4n jar- 
kalt, aztan A4zott bokrok kézt lefelé lépdelt a ten- 
gerhez. A tenger nyaldosta a partot és egyenletes 
lélekzéssel l6kte tajtékfodrait a nedves, sima 
fovényre. 

Allan tuilnézett a bozéton és haza csticsara latott. 
Ott fekiidtek 6k. Es délkeletre pillantott, a tenger 
szinére. Ott lent fektidtek a to6bbiek. Ott lent 

_ fekiidt Hobby, a megfulladtak médjan: gércsbe- 
szorult ujjakkal és hatracsuklott nyakkal. 

Egyre hidegebb lett. Igen, mintha dermeszté 
fagy jott volnaatenger felél. Allan meré jég volt. 
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Fézott. Kezei megdermedtek, akarcsak a leg- 
nagyobb téli hidegben és arca megnedvesedett. De 
egész vilagosan latta, hogy még csak a homok se 
fagyott be, jéllehet recsegett a laba alatt, mintha 
finom jégkristélyokat taposna szét. 

Allan egy érahosszat jarkalt fol-alaé a fovenyen. 
Ej lett. Akkor az elfagyott, didergé kerten At az 
utc4ra lépett. 

Andy, a soffér, folcsavarta a lampakat. 

— Az Allomashoz, Andy, de lassan! — szdélt 
Allan hangtalanul, rekedten és a kocsiba iilt. 

Andy a kabatujjaba t6rdlgette az orrat és arca 
kénnyektél volt nedves. 

Allan képenyébe temetkezett és sapkajat mélyen 
lehizta a szemére. 

— Erdekes, — gondolta — mikor a katasztréfa- 
rél hallottam, elébb az alagitra gondoltam, csak 
azutan az emberekre ! 

Asftott. Oly faradt volt, hogy a kezét nem birta 
mozgatni. 

Az emberfal ott Allott, ahol eldbb, mert vartak a 
mentdévonatok visszatértét, 

Mar senkise orditott. Senkise razta felé az 6klét. 
Hisz most mar hasonlé lett hozzd4juk, ugyanazt a 
fajdalmat cipelte. Az emberek maguktél tértek 
ki, mikor Allan kézéjiik hajtott és kisz4llt. Még 
sose lattak embert oly sdpadtnak. 


7. 


Allan belépett az dllomds hideg tandcskozé- 
termébe, amely rendesen varéteremnek szolgalt, 

Az épitkezés helyein nem ismerték a cereméniat 
és formalitasokat. Senkinek nem jutott eszébe, 
hogy levegye kalapjat, vagy barmint is feszélyezze 
magat. Ma azonban egy pillanat alatt elhallgatott 
az izgatott szévaltas és azok, akiket a faradtsdg 
székbe vetett, folallottak. 

Harriman zavarodott, kimeriilt arccal ment 
Allan elé. 

— Allan! — szélt giigyégve, mint aki részeg. 

De Allan kézmozdulattal félbeszakitotta : 

— Késdbb, Harriman. 

A kantinbdl egy csésze kavét hozatott s mig a 
kavét sziircsdlte, meghallgatta az egyes mérnékék 
jelentéseit. 

Leeresztett fdvel iilt, ugrasra készen, senkire se 
nézett és ugy latszott, senkire se hallgat. Arca 
mintha fagyt6l dermedt volna meg, szintelen volt, 
ajkai kékre duzzadtak és széliikén fehérlettek. 
Szemeire dlomsziirkén nehezedtek a pillak ; a jobb, 
mely olykor idegesen vibralt, mélyebben a masiknal. 
De szemeinek nem volt mar emberi kifejezése. 
Uvegcserepeknek latszottak, melyek gonoszul vil- 
logtak. Néha borotvalatlan arca is reszketett és 
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ajkai ugy mozogtak, mintha magvakat harap- 
dalna. Minden lélekzetvételnél megvonaglott az 
orrcimp4ja, noha zajtalanul lélekzett. 

— Tehat bizonyos, hogy Barmannt agyonlétték ? 

-- Bizonyos. 

— Es Hobbyrél semmi hir ? 

— Semmi. De lattak, hogy a fuirdshoz ment. 

Allan bdlintott és kinyitotta a szajat, mintha 
Asitania kellene. 

— Go on! 

Az alagtit haromszaznegyven méterig tokéletesen 
rendben volt és a mérndk6ktdél ellatott gépek 
muk6dtek. Robinson, aki a mentévonatokat ve- 
zette, telefonalt, hogy a fiist miatt lehetetlen 370 
kilométernél beljebb hatolni. 152 menekiilttel tért 
vissza. . 

— Hany halott van eszerint ? 

— Az ellenérzé barcak alapjan kériilbeliil két- 
ezerkilencszaznak kell lenni. 

Hosszt, mély sziinet. 

Allan kékes ajkai remegtek, mintha gércsds 
zokogas ellen kiizdene. Lejebb gérnyesztetie a 
fejét és mohon itta a kavét. 


— Allan! — zokogott Harriman. 
De Allan csodalkozva, htivésen nézett ra: 
— Go on! 


Robinson azonkiviill telefonalt, hogy Smith alli- 
tasa szerint, aki a 352-ik kilométernél levé alloma- 
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son doigozott, lent, beljebb még egy légszivattya 
kell, hogy mukédjék, a telefonvezeték azonban 
elszakadt. 

Allan félnézett. 

— Hobby? — gondolta. De nem merte ezt a 
reményt kimondani. 

Ezutan Allan ratért a nap folyaman térténtekre. 
Harriman nem valami fényesen szerepelt. Farad- 
tan, {4j6 fejét tenyerére hajtva, tgy iit ott, ki- 
apadt szemében nem volt tekintet. 

Mikor azonban a zavargasok és féktelenkedések 
targyalasara keriilt a sor, Allan hirtelen moz- 
dulattal fordult Harrimanhoz: 

— Es hol volt 6n, Harriman? — kérdezte 
metsz6n, mély megvetéssel. 

Harriman osszerezzent és fdlemelte pillait. 

— Higyje el nekem, Allan, — kialtott folindul- 
tan — megtettem, amit tehettem ! Megprébéltam 
mindent. Csak nem lévélddézhettem ! 

— Ezt 6n mondja! — kialtott Allan és hangja 
fenyegetébb lett. — Onnek az otromba emberek 
elé kellett volna vetnie magat, még ha par lyukat 
is titéttek volna a koponydjan. Hiszen van két 
dkle, — vagy pedig? Lévethetett is volna, — az 
érdégbe is, miért ne? Ott voltak a mérnokei, 
énnek csak parancsolnia kellett. . 

Harriman biborvorés lett. 
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Vastag nyaka megduzzadt. Allan fenyegeté 
hangja véréig hatolt. 

— Mit beszél, Allan! — valaszolt f6lhaborodva. 
— On nem ldtta az embereket. On nem volt itt. 

— Nem voltam itt, sajnos! Azt hittem, meg- 
bizhatok dénben. Csalé6dtam. On véniil, Harriman ! 
Véniil! Nincs t6ébbé sziikségem 6nre. Menjen a 
pokolba ! 

Harriman fodlugrott és voérds 6klét az asztalra 
vagta. 

— Ugy van, menjen a pokolba! — kialtott 
ujbél Allan brutalisan. 

Harriman az ajakaig elfehéredett és megzava- 
rodva meredt Allan szeme kézé. Ez a szem vaki- 
tédan lovelte a megvetést, az irgalmatlansdgot, 
a brutalitast. 

— Uram! — lihegett Harriman és mélyen 
megbantva egyenesedett ki. 

Erre folugrott Allan és csontéklével ravagott 
az asztalra, csak ugy reccsent. 

— Most ne varjon télem udvariassdgokat, Har- 
riman! — kialtott erdsen. — Takarodjék! — és 
az ajtéra mutatott. 

Harriman megingott és ment. Arca sziirke lett 
a szégyent6l. Atvillant az agydn, hogy megmondja 
Allannak, hogy a fia meghalt és egész déleldtt 
kett6s adag altatészer ellen kiizdétt. De nem 
mondott semmit. Ment. 
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Mint egy megtért aggastyan, igy ment lefelé 
a lépcsén, szemét a fdldre siitve. Kalap nélkiil. 

— Harriman repiilt! — csufolédtak az embe- 
rek. — A Bull repiilt ! — De nem hallotta. Csén- 
desen sirt. 

Amint Harriman elhagyta a szobat, Allan még 
6t mérnék folétt itélkezett, akik elhagyta4k ér- 
helyeiket és a menekv6 munkassdggal vonatra 
iiltek. Nyomban elbocsatotta dket. 

Atkozottul kemény szél fitt aznap és a mér- 
nok6k egy széval sem feleltek. 

Erre Allan Robinsonnal akart beszélni_ tele- 
fonon. Egy hivatalnok folhivta az allomdsokat 
és kiadta a parancsot, hogy Robinson vonatat 
meg kell Allitani. Allan ek6zben az elpusztult 
tarna tervrajzat tanulmanyozta. Olyan csend volt, 
hogy a betdrt ablakokon at hallani lehetett az 
esot. . 
Tiz perccel késébb a késziiléknél jelentkezett 
Robinson. Allan hosszan beszélgetett vele. Hobby- 
r6l semmi ! Lehetségesnek tartja-e Robinson, hogy 
a fisttel elarasztott tarn4akban még él6 emberek 
vannak? Nincs kizarva. 

Allan parancsokat osztott. Par perccel késdbb 
mérnokokkel és orvosokkal harom vaggonbédl 4ll6 
vonat repiilt lefelé a téltésen és elttint az alag- 
utban, | 

Allan maga vezetett és a vonat oly veszett tem- 
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poban szdguldott at a dtibérgdé, tires alagiton, 
hogy Allan kiséréi, akik pedig szokva voltak a 
nagy sebességekhez, nyugtalanok lettek. Nem 
egész egy 6ra mulva talalkoztak Robinsonnal. 
Vonata témve volt emberekkel. A vaggonokon 
til6 emberek, kik bosztit eskiidtek Allanra, hango- 
san, komor arccal mormogtak, mikor a sdtétben, 
a lampak vilaganal folismerték. 

Allan tovabb robogott. A legkézelebbi valténal 
Robinson vaganyara tért, mert bizonyos volt 
benne, hogy szabadon talalja, és 6rilt tempdéjat 
csak akkor mérsékelte, mikor mar benn voltak 
a fiistben. 

Még itt, a fiistarasztotta Allomasokon is mér- 
nok6k dolgoztak. Magukra huztak a vasbél valé 
toléajtékat, melyek eldtt az dsszetorlédott fiist- 
hegyek fellegek gyanant hémpdlydgtek tova. De 
. az Allomasok ennek dacara igy megteltek fiist- 
tel, hogy hosszabb ott-tart6zkod4s csak azért 
volt lehetséges, mert a gépek folyvast friss levegdt 
szivattyuztak be és elegendé szamt oxigénkésziilék 
volt kéznél. A mérnok6k, épigy mint Allan, a 
maguk mtivének tekintették az alagitat, melyért 
egészségiiket és élettiket kockAztattak. 

Az utols6é Allomason, a 352. kilométernél, talal- 
tak Smithet, akiitt két gépésszel latta el a gépeket. 
Ujbél erésitette, hogy a légszivattyi beljebb az 
alagtitban kell hogy dolgozzék és Allan megint 
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Hobbyra gondolt. Ha a sors legalabb ezt a baratjat 
megtartotta volna szamara ! 

Régtén beljebb hatolt a tarnaba. De a_ vonat 
csak lassan jutott elére, mert lépten-nyomon 
k6t6mb6k zartak el a palyat. A fiist oly siiri volt, 
hogy a vetité fenykévéje visszapattant, mint valami 
falrél. Fél6ra mulva a vonatot nagy témeg hulla 
akasztotta meg. Allan leszallt és véd6 Alarccal 
behatolt a fiistbe. Egy pillanat mulva mar nem 
latszott vakit6 fényti lampasa. 

Tokéletes csdnd volt k6riilotte. Egy hang se, 
csak oxigénfejlesztéjének szelepe recsegett halkan. 
Allan ny6szérgétt. Hiszen itt senkise hallotta. 
Keble olyan volt, mint egyetlen ltikteté seb. 
Nydgve, fogcsikorgatva, mint egy sebzett Allat, 
ment, ment elédre és néha 6ssze akart rogyni 
fajdalmanak 6ridsi terhe alatt. 

Minden par lépésnél testekbe botlott. De ha 
levilagitott, mindannyiszor kétségtelentil halott 
embereket latott, kik rémesre torzult arcaikat 
meresztették ra. Hobby nem volt koéztiik. 

Egyszerre lihegést hallott és folemelte lampasat. 
Ugyanakkor kéz nyult a karjahoz és egy hang 
lihegte : 

— Sauvé! 

Egy ember rogyott elébe. Fiatal legény, nem 
volt mds rajta, csak nadra4g. Allan megfogta a 
karjat és mig visszafelé cipelte a vonathoz, eszébe 
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jutott, hogy hasonlé helyzetben 6t is vitte egyszer 
igy egy férfi s6tét tarnakon keresztiil. Az orvosok 
az ajultat csakhamar eszméletre téritették. Charles 
Renard nevi kanadai volt. Elmondta, hogy bent 
mtikédik a légvezeték és hogy ennek készénheti 
az életét. Kérdezték tole, nem figyelt-e meg élet- 
jeleket a tarnakban? 

A menekiilt bdlintott. 

— De igen, — szdlt — néha kacagast hallottam. 

— Kacagdst??! — elszérnyedve néztek egy- 
masra. 

— Igen, kacagast, egész vilagosan. 

Allan telefonalt vonatokért és fdlvaltdsokért. 

Tiistént tovabb hatolt. A harang sivitva csen- 
gett. Gyilkos munka volt s a fiist gyakran vissza- 
szoritotta ket. Dél felé sikertilt k6zeljutniok a 380. 
kilométerhez, és itt egyszerre tavoli, éles kacajt 
hallottak. Ez a hang a néma, fiistdlg6 tarnakban 
a legrettentébb volt, amit valaha hallottak. Meg- 
dermedtek és senki sem vett lélekzetet. Aztan 
siettek tovabb. A nevetés egyre erédsbédétt, vad 
volt és tébolyult ez a hang, mint aminét bivarok 
hallottak ki olykor szerencsétleniil jart tenger- 
alatti hajékb6l, amelyekben megfulladt a legény- 
ség. 

Végtére elérkeztek egy kis allomashoz és be- 
nyomultak. A parazatban két, harom, négy em- 
bert lattak, akik a fold6n fetrengtek, rémité fica- 
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mok kézt tancoltak és kézben szakadatlanul 
hallattak metszé, 6riiletes kacajukat. A légvezeték- 
bél szél siivitett be az Allomdsra, tgy hogy a 
szerencsétlenek életben maradhattak. Kozvetlen 
kozeliikben oxigénfejleszték voltak — Gérintet- 
leniil. 

De a boldogtalanok félorditottak a rémiilettdél 
és visszahékoltek, amint vdratlanul fényt lattak 
és alarcos embereket. Mind egy sarokba menekiil- 
tek, ahol egy holt ember fekiidt csdéndben, ki- 
nyujtézva, imadkoztak és sziikéltek félelmiikben. 
Olaszok voltak. 

— Van itt valaki, aki olaszul beszél? — kér- 
dezte Allan. — Vegye le az 4larcat. 

Egy orvos lépett elé és fuldokolva a kéhégéstdél, 
beszédbe eredt az G6riiltekkel. 

— Mit mondanak ? 

Az orvos alig jutott széhoz az iszonyattél. 

— Ha jél értem oéket, azt hiszik, a pokolban 
vannak! — szélt erélkddve. 

— Akkor mondja nekik az isten nevében, azért 
jottiink, hogy a mennybe vigyiik 6ket ! — kialtott 
Allan. 

Az orvos beszélt, beszélt s végre megértették. 

Sirtak, letérdeltek, im4dkoztak és esdén tartak 
ki kezeiket. De mikor k6zeledett valaki hozzdjuk, 
6rjongeni kezdtek. Egyenkint kellett dket lefogni 
és megk6tozni. Egyiktik meghalt a kifelé vivé 
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titon, ketten intézetbe keriiltek, a negyedik ellen- 
ben hamarosan meggydégyult és egészséges maradt. 

Allan félajultan tért vissza ebbdl az expedi- 
cidbél Smith Allomasara. A rémségek sohase 
fognak véget érni? Ott iilt, gyorsan lihegve, tel- 
jesen kimeriilve. Harminchat 6raja nem aludt. 

De az orvosok hidba siirgették, hogy hagyja el 
az alagttat. 


8. 


A fist elszAllt. Lassan, lépésrdél-lépésre, mint 
egy tudatos lény, mely elébb tapogatézik, mielétt 
egy lépést tenne. Benyaldosta a keresztaknakat, 
az allomasokat, végigkiszott a boltozaton és ki- 
téltétt minden kis helyet. A banyaventill4torok 
szivtak, a szivattyuk préselték befelé a friss levegd 
millié6 meg millié. kobmétereit. S végre, egész észre- 
vétleniil, ritkult a fiist. 

Allan félébredt és faj6, gyulladt szemekkel nézett 
be a tejszinti paraba. Nem tudta mindjart, hol van. 
A szeme elétt egy alacsony, acélbél és rézbél val6 
gép nyult el, melynek szerkezete hangtalanul jart. 
A félig foldbe stilyedt lenditékerék tgy ldtszott, 
mintha Aallana; amint tovdbb nézte, fdlfedezte 
a fdl-ala sikl6 fénysavokon, hogy percenként 
lilencszaz fordulatot tesz, de oly pontosan volt 
kidolgozva, hogy gy latszott, mintha egy helyben 
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allana. Ekkor eszébe jutott az is, hogy hol van. 
Még mindig Smith allomasan volt. Egy alak ingott 
a koddben. 

— On az, Smith? 

Az alak kézelebb jétt s 6 felismerte Robinsont. 

— Felvaltottam Smith-et, Allan, — mondta 
Robinson, egy hosszti, sovany amerikai. 

— Soka aludtam ? 

— Nem, egy 6rat. 

— Hol vannak a tébbiek ? 

Robinson jelentette, hogy a tébbiek a terepet 
igyekeznek szabadda tenni. A fiist kissé eloszlott 
és elviselhetébbé valt. A tizenkilencedik allomdson 
(380 kilométer) még hét ember van életben. 

Még mindig él6k? Ez a borzalmas tama még 
mindig embereket rejt magaban ? 

Es Robinson folytatta jelentését, hogy a tizen- 
kilencedik allomason egy Strom nevi mérnok 
kezeli a gépeket. Hat embert vett fel és vala- 
mennyien jél érzik magukat. A mém6k6k még 
nem tudtak hozzdjuk eljutni, de a telefont helyre- 
allitottak és beszéltek veliik. 

— Ké6ztiik van Hobby? 

— Nincs. ; 

Allan a féldre pillantott. Es némi sziinet utan 
kérdezte : 

— Ki az — Strom? 

Robinson vallat vont. 
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— Ez éppen a kiiléndés. Senki sem ismeri. Nem 
alagtitmérnok. 

Erre eszébe jutott Allannak, hogy Strom elektro- 
technikus volt, aki a bermudai erdételepek egyikén 
dolgozott. Késébb a kévetkezék deriiltek ki: 
Strom csak megtekintette az alagutat. A rob- 
bands idején Barmann keriiletében volt s a tizen- 
kilencedik allomas mintegy harom kilométernyire 
volt mégétte. Ezt az allomast egy draval azelétt 
nézte meg és mert az ottani személyzethez nem 
volt valami nagy bizalma, tehat régtén vissza- 
fordult. Strom volt az egyetlen, aki befelé hatolt 
az alagtitba, ahelyett hogy kifelé menekilt volna. 

Néhany draval késébb talalkozott vele Allan. 
Strom negyvennyolc éra hosszat egyhuzamban 
dolgozott, de a kimeriiltségnek nyoma sem I[at- 
szott rajta. Kiilénésen felttint Allannak, hogy 
még mindig mily rendesen volt a haja elvdlasztva. 
Strom nem volt nagy termetti, sztikmelll, alig 
harminc éves, a balti tartomanyokbél sz4rmazé 
orosz-német. Sovany, merev arca, kis s6tét szeme 
és fekete kecskeszakalla volt. 

— Szeretném, ha jé6 baratok lennénk, Strom! 
— mondta Allan az ifji embernek, akinek bator- 
sagdt dszintén bamulta, és megszoritotta a kezét. 

Strom arca azonban mozdulatlan maradt, csak 
éppen egy kissé udvariasan meghajolt. 

Strom hat kétségbeesett menekiilét vett fel 
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Allomasara. A tarnaéra szolg4lé ajté ny/lAsait 
olajba itatott kéccal témte el tigy, hogy a levegd 
aranylag elviselhet6 volt. Az ég6é tarndba sziin- 
teleniil levegét és vizet szivattytzott. De igy is 
legfeljebb még harom érdig tarthatta volna pozi- 
ciéjat, azutan nyomorultul odafilt volna — s 6 
ezt nagyon jdél tudta! 

Errél az eléretolt Aallomdsrél gyalog kellett 
elérehatolniok. Kisiklott, egymasra zuhant vaggo- 
nokon, ké6érakasokon, talpfakon és Osszetért 
szalfakon ktsztak lépésrdél lépésre, bele a fiistbe. 
A holttestek itt halomban hevertek! Majd egy 
szabad rész kévetkezett s 6k gyorsan léptek elére. 

Allan hirtelen megAllott. 

— Pszt! — mondta. — Nem emberi hang 
volt ez? 

Mind megalltak és hallgatéztak. Semmit sem 
hallottak. 

— Tisztan hallottam a hangot, — ismételte 
Allan. — Hallgatézzanak, én majd kialtok. 

Es Allan kidltésdra tényleg felelt egy gyénge, 
halk hang, mint ahogy nagyon messzir6l hangzik 
éjszaka az emberi kialtas. 

— Valaki van a tarnaban! — mondta Allan 
felindultan. 

Most mar a tdbbinek is tgy tetszett, hogy 
hallja a tavoli, gyenge kialtast. 

Kidltozva és fiilelve kutattak at a sdtét tarnat, 

Kellermann: Az alagtt. 104 
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Végiil egy keresztsikatorban, amelyben a lé€gve- 
zeték viharmddjara sivitott, egy aggastvdnra buk- 
kantak, aki a féld6n tilt és fejét a falnak tamasz- 
totta. Mellette egy holt néger hevert, kerek szajjal, 
tém6tt fogsorral. Az aggastyan bagyadtan mosoly- 
gott. Szaz éves ember benyomasat keltette, sova- 
nyan, aszottan, hdfehér, ritka hajat a léghuzam 
lobogtatta. Szemei természetellenesen kimeredtek, 
tgy hogy pupillaja kériil latszott a fehér szart- 
hartya. Sokkal jobban el volt csigazva, semhogy 
mozogni tudott volna, mar csak mosolyogni volt 
képes. 

— Tudtam, Mac, hogy el fogsz jénni értem! 
— suttogta alig érthetéen. 

Erre felismerte Allan. 

— Hiszen ez Hobby! — kialtott fel rémiilten 
és boldogan és kiemelte az aggastyant. 

— Hobby? — mondtak a tébbiek hitetleniil, 
mert 6k nem ismerték meg. 

— Hobby...? — kérdezte Allan, aki Grémét 
és meghatottsdgat alig tudta paldstolni. 

Hobby bagyadt mozdulatot tett a _ fejével. 
oI am all right« suttogta. Azutan a holt négerre - 
mutatva szdlt: »A néger sok munkat adott, de 
végiil még is csak meghalt.« 

Hobby a kérhazban hetekig élet és halal 
kézt lebegett, mig végre feliilkerekedett szivdés 
természete. De mar nem volt a régi Hobby. 
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Emlékezétehetsége megzavarodott és soha 
sem tudta megmondani, hogy jutott abba az 
elérenyulé keresztvajatba. Csak annyi volt kétség- 
telen, hogy olyan oxigénfejleszték és lamp4k 
voltak vele, amelyek abbél a keresztsikatorbdl 
valék voltak, ahol egy nappal a katasztréfa elétt 
a holt szerelé fekiidt. Jackson, a néger, kiilénben 
nem fulladas, hanem éhség és elgyengiilés kévet- 
keztében halt meg. 

Szérvanyosan jéttek a vonatok az alagitbdl, 
szérvanyosan diibérégtek befelé. A mérnékék 
légidi hdésiesen kiizdéttek ott bent a fiisttel. A harc 
nem volt veszély nélkiil val6é. Tucatjaval beteged- 
tek meg a fiist mérgétél és d6ten meg is haltak, 
hdrom amerikai, egy francia és egy japan. 

A. munkdésok tabora tétlen maradt. Abba- 
hagyték a munkat. Ezrével acsorogtak hosszt 
sorokban a terasszokon és nézték, mit mtivelnek 
Allan és mérnékei. Ott Alltak és még az ujjukat 
sem mozgatték. A nagy vilagitékésziilékeket, 
szelléztetéket és szivattyikat mind a mérnékék 
kezelték, akik a kimeriiltségtél mar alig alltak a 
labukon. Es a diderg6 munkdscsoportok kézé 
vegyiilt az a szamtalan kivancsi is, akiket a bor- 
zalomnak ez az atmoszféraja vonzott ide. A vo- 
natok minden érdban tj és tj csapatokat okadtak 
ki magukbdél. A Hoboken—Mac—City vasitvonal 
egy csapdsra fényes iizlet lett, a bevétel egy hét 
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alatt két millié dollarra rigott; a szindikatus 
azonnal felemelte a viteldijat. Az alagitszall6 
tomve volt az tjsagok kikiildétt riportereivel. 
Ezrével gérdiiltek keresztil a romvdaroson az 
automobilok, tele hélgyekkel és urakkal, akik 
mind egy pillantast akartak vetni a pusztulds 
szinterére. Fecsegtek, beszélgettek és fejedelmi 
uzsonnékat hoztak magukkal. De azért vala- 
mennyien titkos borzalommal nézték a nyilasbdl 
a gdzteték aldl sziinteleniil. felcsavarod6é négy 
hatalmas fiistoszlopot. Ezt a fiistét a ventillatorok 
szivtak fel a tarnabdl. Es ott bent emberek voltak ! 
Oraszamra voltak képesek ezek a kivancsiskodék 
ott Allni és varni, pedig semmit sem ldthattak, 
mert a hullakat csak éjszaka szallitottak ki. 

A romok eltakaritasa tébb hetet vett igénybe. 
A legnehezebben ment a munka a csaknem tel- 
jesen kiégett fatarnakban. Csak lépésenkint lehe- 
tett haladni. A holttestek itt halomszamra hever- 
tek, tébbnyire rettenetesen sszezizva, tigy 
hogy nem ritkan alig lehetett megkiilénbéztetni, 
hogy vajjon szénné égett padlédeszkara, vagy 
egy megszenesedett emberi testre bukkantak-e. 
Mindeniitt szét voltak szérva. A romok alatt 
hevertek, tiszkés gerendak médgétt kuporogtak és 
ravigyorogtak az eléretértetédkre. Még a legbatrab- 
bakat is meglepte a félelem és borzalom ebben 
a rettent6 hullakamraban. 
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Allan mindentitt ott volt legelél, faradhatat- 
lanul. 

A hullacsarnokban és a kérhazak termeiben 
lejatszédtak azok a bizonyos megrendité jelenetek, 
amelyek minden katasztréfa elmaradhatatlan ki- 
sér6i. Zokogé nék és férfiak kutatj4k dvéiket a 
fajdalomtél félériilten, megtalalj4k, felismerik, 
jajveszékelnek, elajulnak. A legtébb szerencsétlent 
azonban nem lehetett agnoszkalni. 

A Mac-City melletti kis krematérium éjjel- 
nappal dolgozott. A legkiilénbézébb vall4sok és 
felekezetek papjai ajanlottak fel szolgalataikat és 
valtakozva lattak el a gydszszertartast. Mar tébb 
éjszakan at volt a kis erdei krematérium nap- 
palian kivilagitva és a csarnokban még mindig 
végtelen sorokban Alltak a fakoporsdék. 

Csak egymagaban a szétztizdédott furdgép mel- 
lett szaznyolcvan halottat talaltak. Mindent dssze- 
véve kétezernyolcszaztizenhét emberéletet oltott 
ki a katasztréfa. 

Amikor a ftrégép térmelékeit eltakaritottak, 
hirtelen egy tatong6 nyilasra bukkantak. A firdk 
egy Oriasi tireget vajtak ki. A reflektorok vildgos- 
saganal kitiint, hogy az iireg mintegy sz4z méter 
széles ; a magassaga csekély volt ; egy beledobott 
k6 harmadfél masodperc mulva iitéddtt a fenék- 
hez, ami hatvan méternyi mélységnek felel meg. 

A katasztréfa okat nem lehetett megallapitani. 
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De a legnevesebb szaktekintélyek azon a véle- 
ményen voltak, hogy a kémiai bomlasok kévet- 
keztében keletkezett iireg gazokkal volt megtelve, 
amelyek behatoltak a tarnaba és a robbantas 
alkalmaval explodaltak. 

Allan még aznap hozzafogott az tjonnan kelet- 
kezett iireg megvizsgalasahoz. Kerek ezer méter 
hosszti szakadék volt ez, teljesen szdraz. Feneke 
és falai abbdél az ismeretlen, laza ércbél Allottak, 
amelyet a geol6gusok submariniumnak kereszteltek 
el s amely erdésen radiumtartalmt volt. 

A tarmdakat rendbe hoztaék, a mém6k6k rend- 
szeresen bejartak a terepet. 

De a munka sziinetelt. 

Allan kidltvanyt tett k6zzé a sztr4jkol6 mun- 
kassaghoz. Harom napi gondolkozasi idét adott 
nekik a munka tjbdl valé megkezdésére, ellenkezé 
esetben el vannak bocsatva. 

A Mac City rommezéin éridsi meetingeket tar- 
tottak. Hatvanezer ember tolongott ott, ember 
ember hatan és tiz tribiinrél (waggonok szolgaltak 
e célra) széltak egyidejiileg a néphez. 

Sziinteleniil ugyanazok a szavak szdllongtak 
a htivés, paras oktéberi levegében : az alagit — az 
alagut — Mac — katasztréfa — haromezer ember 
—aszindikatus, és megint az alagit —azalagtit... 

Az alagit haromezer embert mészdrolt le és 
rémiiletet keltett a munkdsok seregében ! Milyen 
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kénnyen lehetett volna az 6 sorsuk is az; ott az 
izz6 mélységben megszenesedni és megfulladni 
— és milyen kénnyen lehetséges, hogy hasonld, 
talan még nagyobb katasztréfa all be! Még bor- 
zasztébb formaban leselkedhetik rajuk a halal. 
Osszeborzadtak, ha a »pokolra« gondoltak. Toémeg- 
aggodalom volt az, ami elfogta éket. Ez az aggo- 
dalom az Azorokon, Bermudakon at az eurdpai 
munkateriiletre is kiterjedt. Ott is sziinetelt a 
munka. 

A szindikatus megvasarolt egyes munkasvezé- 
reket és a szoszékekre kiildte oket. 

A megvesztegetett szdnokok a munka azonnali 
megkezdése mellett léptek sorompdba. 

— Hatvanezren vagyunk! — kialtottak. — 
A tébbi allomasokkal és melléktelepekkel egyiitt 
szaznyolcvanezren! A tél mar a kiisz6bén van! 
Hova mennénk ? Az egész munkaspiacon az 6sszes 
agbeli munkabéreket le fogjuk nyomni, mindeniitt 
atkozni fognak benniinket ! 

Hiszen ezt mindenki belatta. Utaltak arra a 
lelkesedésre, mellyel a nagy muthdéz hozzafogtak, 
a szindikatus és a munkasok k6ézt fennalldé j6 vi- 
szonyta, aZ aranylag magas bérekre. 

— A »purgatériumban« és a »pokolban« nem 
egyikiink megkereste a maga napi 6t-hat dollarjat, 
aki pedig egyébként cipétisztitasra és utcasep- 
résre sem volt j6. Igazat mondott-e vagy sem ?4¢ 
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Odamutattak a munkastelepre és gy rivalltak : 

— Nézzétek hazaitokat, kertjeiteket, jatszd- 
tereiteket. Van fiirdétdk, olvasotermetek. Mac 
embert csinalt beléletek és a gyermekeitek egész- 
ségesen és tisztan nének fel. Menjetek New-Yorkba 
vagy Chicagéba és a bolhdk meg a tetvek fognak 
megenni. 

Hangstlyoztak, hogy hat év alatt nem fordult 
elé6 ezen kiviil nagyobb szerencsétlenség és hogy 
a szindikétus a legmesszebbmené dévdintézkedé- 
seket fogja megtenni, hogy egy tjabb katasztréfa 
lehetetlen legyen. 

Ez ellen semmit sem lehetett vetni, semmit! 
De a rémiilet ismét elhatalmasodott, ez ellen pedig 
a vilag legékesebben sz6lé szavai sem értek semmit. 
A témeg orditott, fiityiilt, kével dobalta meg a 
szonokokat és a szemiikbe vagta, hogy a szindika- 
tus megvesztegette dket. 

— Senkinek sem szabad tébbé az dtkos alagit 
munkajaba belefogni. — Ez volt a tébbi szénokok 
alaphangja. — Senkinek ! — Es mértféldekre el- 
hangz6, mennydérg6 helyeslésben tért ki a toémeg- 
hangulat. Ezek a szénokok felszamlaltak az épit- 
kezés minden veszedelmét. Beszéltek mindazokrél 
az aldozatokrél, amelyeket az alagtit mar a ka- 
tasztréfa elétt kévetelt. Kerek 1800,— hat év alatt ! 
Hat ez semmi? Senki sem gondol mar arra az el- 
gazolt, széttaposott, dsszeztizott 1800-ra ? Beszél- 
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tek a sgdrbekérréle, melyben szdzak szenvedtek 
hetekig és amelyben egyesek egész életiikén At 
fognak sinylédni. 

— Mac le van leplezve — iivélt6tték ezek a 
szonokok. (Egy résziiket a hajdéstarsasagok vesz- 
tegették meg, akik az alagit elkésziiltét lehetdleg 
kitolni igyekeztek.) 

— Nem igaz, hogy Mac baratja a munkassadg- 
nak! Abszurdum és hazugsag! Mac egyszeriien 
a téke pribékje! A legnagyobb hohér, aki valaha 
a féldet taposta ! Mac a bardnybérbe bujt farkas ! 
180.000 embert foglalkoztat! 20.000-et juttat 
évenként a kérhazaiba, hogy azutan szélnek 
eressze éket — 6rdkre nyomorékan ! Rothadjanak 
el az utcan, vagy dogéljenek meg a menhelyeken, 
Macnak az egészen mindegy! Megmérhetetlen 
emberanyagot semmisitett meg ez alatt a hat 
év alatt ! De most vége, punktum ! Lassa, honnan 
vesz magnaak embereket ! Hozzon maganak Afri- 
kabdél feketéket, rabszolgakat a »pokla« szamara, 
— vasaroljon rabokat és fegyenceket a kormany- 
tél! Nézzétek amott a koporsdk szakadatlan 
sorat ! Két kilométeren kigydézik ez a sor, koporsé 
kopors6 mégétt ! Hatarozzatok ! 

Orjongés, tombolas, iivéltés! Ez a felelet. 

Napokon at tombolt a harc Mac Cityben. 
Ezerszer ismételték ugyanazokat az érveket, pro 
és kontra. 
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A harmadik napon maga Allan szolt. Déleldtt 
hamvasztotta el Maud és Edith holttestét és dél- 
utén — a gydsztol és fajdalomt6l még kabultan — 
orakhosszat beszélt az ezrekhez. Minél tovabb 
beszélt, minél erdédsebben kidltott a szécs6v6n ke- 
resztiil, annal jobban érezte, mint tér vissza régi | 
ereje és munkajaba vetett régi hite. 

Beszédét, amelyet méteres plakatok hirdettek 
elére, a rommez6 kiilénbéz6 pontjain egyidejiileg 
német, francia, olasz, spanyol, lengyel és orosz 
nyelven kifiiggesztették. Szaz és szazezer példany- 
ban 4rasztottak el vele a foldgolyét. Bermudaban, 
az Azorokban, Finisterreben, Biskayadban ugyan- 
abban az éraban hét nyelven kiirtdlték ki a sz6- 
csév6n keresztiil. 

Allant néma csend fogadta. Mikor utat tért 
maganak a tdémegen keresztiil, utat nyitottak 
neki, sét egyesek a sipkajukhoz nyultak. Egy pisz- 
szenés sem hallatszott s utjat a jeges csend utcaja 
jelezte, ahol minden sz6é megfagyott. Amikor a 
fejek tengeréb6l kiemelkedve fellépett a vastti 
kocsira és megjelent ott az a Mac, akit mindannyian 
ismertek, akivel mar valamennyien beszéltek, 
akinek kezét mindegyikiik megszoritotta mar, 
akinek erés, fehér fogazatat mind ismerték — 
mikor megjelent 6, az Uncle Tom lovészgyereke —, 
oridsi hullamzas futott végig a mezén, a témegek 
elementaris megmozdulasa, egy oriasi gércse ennek 
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az éridsi seregnek, amely désszerandult, mint ami- 
kor a hidraulikus prés egy k6ézéppont felé szoritja 
az ékeket: de hang nem emelkedett. 

Allan a megafonon keresztiil kiabalt. Minden 
mondatat a szélrézsa négy iranyaba kiirtélte ki. 

— Azért allok itt, hogy hozzatok szdéljak, alagtt- 
emberek ! — kezdte. — En vagyok Mac Allan, 
ti ismertek engem! Azt kidltozzatok, hogy én 
haromezer embert megéltem! Ez hazugsag! A 
végzet erdsebb, mint egy ember. A munka Glte 
meg azt a haromezret ! A munka szazakat 6] na- 
ponta a féld6n! A munka harc és a harcnak ha- 
lottai vannak! A munka csak egymagaban New- 
Yorkban, jél tudj4tok, naponta huszonét embert 
61 meg! De azért senki sem gondol arra, hogy 
New-Yorkban abbahagyja a munkat! A tenger 
évente 20.000 embert 61 meg, de senkinek sem jut 
eszébe a munkat a tengeren besziintetni. Baratokat 
vesztettetek, alagtitembereim, jél tudom. En is 
vesztettem baratokat, csakigy, mint ti! Kvittek 
vagyunk! A veszteségben éptigy bajtarsak va- 
gyunk, mint a munkaban! Alagitemberek... — 
Megkisérelte mégegyszer felkelteni azt a lellese- 
dést, amely a munkasok seregeit hat éven at a 
lehetetlennek tetszé6 munkdra tiizelte. Elmondta, 
hogy 6 az alagitat nem a maga Orémére épiti. 
Hogy az alagittnak hivatasa Amerika és Eurdépa 
testvéries 6sszekapcsolasa, két vilagé, két kulturdaé. 
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Hogy az alagit ezreknek ad kenyeret. Hogy az 
alagitat nem egyes tékések meggazdasgodasa ér- 
dekében kell megteremteni, hanem hogy az épp- 
annyira a népé is. Eppen ez vezérelte ot. 

— Alagtitemberek, ti magatoké ott lent az 
alagit. Ti magatok is részvényesei vagytok a 
szindikatusnak ! 

Allan érezte, mint vet lobbot az 6 csiholta 
szikra a fejrengetegben. Felkidltésok, rivalgas, 
mozgas ! A kontaktus megvolt... 

— En magam is munkas vagyok, Alagitembe- 
reim! — tilkdlte Allan. — Munk4ds, mint ti. 
Gyilélém a gyavakat! Le a gyavdkkal! De a 
batrak maradjanak! A munka tébb mint puszta 
eszkéze a gyomor megtdltésének! A munka 
ideal. A munka a mi korunk vallasa ! 

Lelkes kialtas. 

A helyzet kedvezé volt Allanra. De mikor aztan 
felhivta dket, hogy folytassak a munkaét, akkor 
egyszerre ismét jeges csend tamadt kéréskériil. 
A félelem megint elhatalmasodott rajtuk... 

Allan elvesztette a jatszmAt. 

Este a munkasvezérek ujabb meetinget tar- 
tottak, amely kora reggelig tartott. Es reggel 
nyilatkoztak, hogy nem hajlandék munkéba 4l- 
lani. 

Az ocedni Allomésok, valamint az eurépaiak 
is, csatlakoztak amerikai tarsaikhoz. 
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Ezen a reggelen Allan sz4znyolcvanezer embert 
bocsatott el. A lakdsokat negyvennyolc éra alait 
ki kellett tiriteni. 

Az alagtit pihent. Mac-City kihalt. 

Csak itt-ott alltak a ee katonai ke- 
ziikben a fegyverrel, 


* 
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OTODIK RESZ. 


I. 


Az Edison-mozi ezekben a hetekben egy vagyont 
keresett. Maga a katasztréfa az alagitban is lat- 
haté volt (!) a stirgés-forgas és az élet a tarnakban. 
Hozta a népgytlések képét. Mac beszél. Széval 
mindent. 

Az tjsagok dlébe is hihetetlen dsszegek hullot- 
tak és a kiadék alaposan megszedték magukat. 
Katasztréfa, banyamunkaélatok, monstremeetin- . 
gek, sztrajk, megannyi elsdrendi fogas, amely 
a fdéldtekét benépesité drjashadat a borzalmakra 
és szenzacidkra éhes Ujsagolvasé publikumnak 
felizgatja. Az emberek térték magukat az wj- 
sagokért. 

Az 6t vilagrész munkassajtéja Mac Allant, mint 
a kor vérrel és szennyel bemocskolt kisérté szelle- 
mét festette le, emberfejekkel a szajaban és pénzes- 
szekrényekkel a kezében. Minden orszagok rota- 
ciés gépei naponta meghurcolték. Az alagit- 
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szindikatust minden idék legaljasabb rabszolga- 
tartasanak, a kapitalizmus legvérlazit6bb zsar- 
noksaganak bélyegezték. 

Az elbocsatott munkdsok fenyeget6 alld4st fog- 
laltak el. De Allan sakkban tudta dket tartani. 
Mindeniitt, a barakkokban, az utcasarkokon, 
kabelpéznakon ott fiiggétt egy proklamaciéd a 
k6vetkez6 széveggel: »Tunnelman! A szindikatus 
védekezés nélkiil egy csavart sem enged elvenni 
magatdél. Kézdljiik, hogy a szindikatus valamennyi 
épiiletében gépfegyverek vannak felallitva! k6- 
zoljik tovabba, hogy nem tréfalunk !« 

Honnan vett ez a Macegyszerre a gépfegyvere- 
ket ? kideriilt, hogy ezek a fegyverek mar hat év 
é6ta el voltak készitve elére, titokban — minden 
eshetéségre ! Kemény legény volt ez a Mac, aki- 
nek az eszén nem lehetett ttljarni ! 

Pontosan negyvennyolc éraval az elbocsatas utan 
a munkastelepeken nem volt tébbé sem vilagitas, 
sem viz. Nem maradt hatra mas, mint szépen el- 
menni, hacsak a. szindikdtussal nem akartak 
harcba bocsatkozni. 

De csak tigy, se sz6, se beszéd mégsem akartak 
tavozni az alagit emberei. Meg akartak mutatni 
a vilagnak, mielétt mentek volna, hogy 6k ott 
voltak. . 

M4snap 50.000 alagitember New York felé 
tartott. 50 vonattal indultak el és 12 6ra kériil 
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megérkeztek —- egy hadsereg! — Hobokenbe. 
A rendérségnek nem Allott médjaban, hogy ennek 
a témegnek New-Yorkba val6 belépését meg- 
akaddlyozza : mindenkinek, aki New-Yorkba akart 
menni, joga volt hozza. De a renddérallomasok 
telefonjai sziintelentil mtikédtek, hogy ennek a 
seregnek minden mozdulatat megfigyeljék. 

A Hudson—River-alagit két dra hosszat tigy- 
szdlvan minden forgalom elél el volt zarva. Az 
alagitmunkasok keresztiilvonultak rajta, egy em- 
berekbél all6 hosszii kigyé gyanant és az alagut 
mennydérgétt lépésiikt6] és énekiiktél. 

Az alagtitbél valé kilépés utan azonnal disz- 
menetbe alakult a sereg és a Christopher-Street 
felé tartott. Az élén egy zenekar haladt, amely 
vad larmat csapott. Azutan zdszlétart6ék jéttek, 
akik zaszlét hoztak vérésbetts felirassal »Tunnel- 
man«. Erre a nemzetk6zi munkasliga vérés zaszldi- 
nak csapata k6vetkezett, ezek mdgétt pedig a 
fejek felett a vilag Gsszes nemzetének sz4zakra 
mend lobogdéi: legelél az Egyesiilt Allamoké, az 
Union Jack, azutan Kanada, Mexico, Argentinia, 
Brazilia, Chile, Urugnay, Venezuela, Haiti, Fran- 
ciaorszag, Németorszd4g, Italia, DAnia, Svéd- 
orszag, Norvégia, Oroszorsz4g, Spanyolorszag, 
Portugalia, Térékorsz4g, Perzsia, Hollandia, Kina, 
Japan, Ausztrélia, Ujzeeland zaszldja. 

A zaszlék tarka erdeje utaén négerek hord4i 
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lépdeltek. Ezek a négerek részint a diihéngé sze- 
repét jdtszottak, a szemiiket forgatték és értel- 
metlen hangokat iivdltéttek, részint azonban 
derék fekete fickédk voltak, akik fehér fogaikat 
mutogattak és a »slady«knek, akik lathaték vol- 
tak, .szerelmi ajanlatokat tettek. K6ztiik egy 
plakaét haladt ridsi_ betiikkel: »Hellman !« 
Azutan egy csoport jétt egy akasztdéfaval. Rajta 
egy babi himbaldédzott: Allan! 

Oreg zsdkbél készitett kerek fején l4ngvérés 
parédka és kimeszelt fehér fogak jellemezték. 
Tovabba egy lépokrécbél bé képenyt szabtak ki 
neki, amely Mac kézismert ézszini ulszterjére 
emlékeztetett. 

Oridsi plakat jart a felakasztott Allan eldtt 
ezzel a sz6veggel : 

‘yMac Allan 5000 ember gyilkosa.« 

A fejekbél, sipkakbdl, févegekbdl, iitdtt-kopott 
keménykalapokbél 4ll6 Aradat felett, amely a 
Christopher- és Washingtonstreeten 4t a Broad- 
way felé hompdlygott, egész sereg ilyenfajta madar- 
ijeszt6 imbolygott. 

Allan mégétt Lloyd lengedezett kétélen. A bab 
feje didbarnara volt mazolva, a szem és a fogak 
ijesztéen kifestve. A plakat, amely ezt az indiai 
tetemet magyarazta, igy hangzott : 

sLloyd, milliardos tolvaj.¢ 

»Emberhtst fal.¢ 
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Erre Hobby jétt széke szalmapardékaval és oly 
siralmasan vékony alakban, hogy z4szlé médjara 
ide-oda libegett. Plakatjanak szévege : 

»Hobbys« 

»Eppen csak hogy megmenekiilt az 6rddgtdl; 
most itt lég.« , 

Kévetkezett S. Woolf! Fején vérés rongyot 
hordott, duzzadt veres ajaka és 6kdlnagysagt 
fekete szeme volt. Nyaka k6riil egy csomo zsinérra- 
fizott jatékbaba. 

»S. Woolf haremével !« 

»Zsidé és a svindlerek bajnoka !« 


Azut4n ismert pénznagysagok kévetkeztek és 
a kiilénb6éz6 allomasok f6mérnékei. Koziiliik ki- 
lénésen az azorai koévér Miiller keltett nagy fel- 
ttinést. Gémbdlyli volt mint egy léggémb, fej 
gyandnt csak kemény kalapja volt. 

»J6 kovér falat a pokolnak !« 


A diibérgé emberaéradat k6ézepette tucatjaval 
masiroztak a zenekarok, amelyek mind egyszerre 
jatszottak és a Broadway szakadékat ztrzavar- 
ral t6ltétték meg, mintha ezer meg ezer ablak- 
tabla zizédott volna éssze az aszfalton. A munkas- 
‘herd4k ftityéltek, kurjongattak, nevettek, min- 
den szaj buzgélkodott, hogy zajt csapjon. Egyes 
dandarok az internationalét énekelték, mdsok a 
marseillaise-t, ismét masok vad ztirzavarban min- 
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denfélét, ami esziikbe jutott. De ennek a fiil- 
siketit6 larmanak az alaphangjat a lépések dob- 
banasa és kopogasa adta meg, a nehéz csizm4k 
tompa titeme, amely dérakhosszat csak egy szét 
ismételt : — alagit — alagit — alagtit... 

Maga az alagtt j6tt el New-Yorkba tiintetni. 

A menet k6zepén egy csoport nagy felttinést 
keltett. Eldtte a legkiilénbézébb nemzetek zaszldi 
jartak és egy 6rias plakat: 

»Mac nyomorékjai.« 

A csoport emberroncsokbél Allott, akiknek 
egyik keztik vagy karjuk hianyzott, vagy az egyik 
combjuk ; falabiakbél sdét olyanokbdl, akik két 
mankén vanszorogtak elére, mint valami haran- 
gok. Moégéttiik sarga, beteg arcszinti emberek. 
Ezek voltak azok, akik a »gérnyedésbens« szen- 
vedtek. 

Az alagtitemberek tizes sorokban vonultak fel 
és a menet 6t kilométernél hosszabb volt. A farka 
épen akkor bukkant ki a Hudson—River-Alagitt- 
bél, amikor a feje elérte a Wallstreetet. Példas 
rendben hémpdlygétt az alagitnép a Broad- 
wayon keresztiil, és az utcdk, amelyeket végig- 
taposott, ezek az autdgumitédl simara csiszolt 
utcak még masnap is pettyezve voltak a csizma- 
szegek nyomaival. A forgalom megrekedt. A vil- 
lamoskocsik, fogatok, automobilok végtelen sora 
varta a menet elvonuldsdt. A kivancsi kézénség 
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minden ablakot és kirakatot megszallott. Min- 
denki l4tni akarta a tunnelman-eket, akik sarga, 
siri arcukkal, munkatdél kérges keziikkel és gér- 
nyedt hatukkal nehéz csizmaikban eldiibdrégtek. 
A borzalom atmoszférajét hoztak magukkal az 
alagitbdél. Hiszen mind lent voltak a s6tét akna- 
ban, ahol a halal tarsaikat leteritette. Lancok 
csérgése hangzott ki soraikbdl, a rabok és kitaga- 
dottak szagat terjesztették. 

A fényképészek beallitottak gépjeiket és csat- 
togtattak a zarat, kinematografusok pergették a 
forgattyut. A  borbélyiizletekbél beszappanozott 
vendégek szaladtak ki Alluk alatt szalvétaval, 
cipdkereskedésekbél hélgyek fél labukon cipével, 
a divataruhazakban ingujjban bamészkodtak a 
vevék, sét némelyek alsénadragban. Az 4rt- 
hazak és boltok elarusitén6éi, munkdaslanyai, iroda- 
kisasszonyai az izgalomtdél pirosan, kivancsisag- 
tél ficankolva, vakmerden hajoltak ki az ablak- 
parkanyokon, kezdve az elsé emelettél a husza- 
dikig. Kiabaltak, sivitottak, zsebkendét lobog- 
tattak. De az utcarél felgomolygé hanghullamok 
elnyomtak az 6 vékony sipitasukat, igy hogy ott 
lent semmit sem lehetett beldle hallani. 

Egy minden felttinés nélkiil ott all6 magdn- 
autéban, amely sok mas szaz tarsdval egyiitt 
varakozott a zajl6 emberdradatban, benne iiltek 
Lloyd és Ethel. Ethel remegett a felinduldstdél és 
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kivanesisagtél. Sziinteleniil kidltozta: »Look at 
them — just look at them — look! look !« Nem 
gyézte magasztalni a szerencsés véletlent, hogy 
ebbe a nagy paradéba belekeriilt. 

— Apa nézd — hozzak Allant ! Hallo! Latod? 

Es Lloyd, aki a kocsi mélyén meghtzédva egy 
kis nyflason at nézett ki, egykedviien mondta: 

— Latom, Ethel! 

Mikor aztan magat Lloydot hoztak, a lany 
boldogan felnevetett, oddig volt az élvezettdl. 

— Ez te vagy, Papa! 

Elhagyta iilését az ablak mellett és Atdlelte 
Lloydot. 

— Te vagy az ott, latod? 

— Latom Ethel. 

Ethel kopogtatott az ablakon, amikor a »pokol- 
beli emberek« elvonultak. A négerek vigyorogtak 
és utdlatos téglavérés tenyeriiket az ablakhoz 
szoritottak. Meg persze nem allhattak, mert az 
utanuk jév6k a sarkukra léptek. 

- — Csak ki ne nyisd valahogy az ablakot gyer- 
mekem ! — szélt egykedviien Lloyd. 

De »Mac nyomorékjainal« ésszehizéddtak Ethel 
szemoldékei. 

— Apam! — mondta megvaltozott hangon — 
Latod ezeket ? 

— Latom gyermekem. 
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(Masnap Ethel tizezer dollart osztatott ki »Mac 
nyomorékai« k6zétt.) 

Mintha egyszerre elfijtak volna az 6rémét. 
Valami megmagyardzhatatlan kesertiség az élet 
ellen szallta meg a szivét. 

Kinyitotta a sofférhéz szolgal6é kis csapdablakot 
és raszolt : 

— Go on!! 

— Nem tudok menni — felelte a soffér. De 
Ethel csakhamar visszanyerte jékedvét. 

Egy japanokbdl all6 zaszléalj, akik holmi sarga 
majmok mddjara tipegtek, megint megnevettette. 

— Apa, latod a japs-eket ? 

— Latom Ethel, volt Lloyd stereotip felelete. 

Lloyd j6l tudta, hogy kézvetetlen életveszély- 
ben vannak, de egy széval sem 4rulta el magat. 
Attdl nem félt, hogy talan agyontitnék, 6h nem, 
de jél tudta, hogy mihelyt most valaki elkidltana 
magat: »Ez Lloyd kocsija!«, akkor a kévetkezé 
dolognak kellene bedllania: a kivancsi témeg 
megostromolna a kocsijat és szétziznd. Oket 
magukat (minden rossz szandék nélkiil!) kihtz- 
nak beléle és egyszeritien agyonnyomnak. A leg- 
jobb esetben abban a kitiintetésben lenne résziik, 
Ethelnek és neki, hogy két par négervallon részt 
kellene vennidk a processzidban egész New- 
Yorkon keresztiil — és ez semmiképen sem volt 
az {zlése szerint vald. 


319 


Bamulta Ethelt, akit kiilénben Allandéan ba- 
mult. Nem is gondolt veszélyre ! Ebben a tekin- 
tetben egészen az anyja volt. 

Eszébe jutott egy kis jelenet, amely Ausztrd- 
liaban jAtszédott le egyszer, mikor még kisembe- 
rek voltak. Egy megdiihédétt dogg rohant Ethel 
anyjara. Es 6? Egy par nyaklevest adott a dogg- 
nak és mélyen indignalédva mondta: »You go on, 
you !« Es a kutya valamilyen okbdl tényleg el- 
sompolygott. Erre gondolt és arcbére stirti ran- 
cokat vetett, mert nevetnie kellett. 

Egyszerre csak berregni kezdett a métor és a 
kocsi megindult : 

Lloyd elérenyujtotta sz4raz mimiafejét és ne- 
vetett, mikézben nyelve a fogaihoz wtdéddétt. 
Felvilagositotta Ethelt a veszélyrél, amelyben 
éppen most —egy dra hosszat — forogtak. 

— En sohasem félek — felelte Ethel és nevetve 
tette hozz4: — hogy is félhetnék emberektdél. 

— Nagyon helyes gyermekem. Az olyan ember, 
aki fél csak félig é1. 

Ethel huszonhat éves volt, teljesen 6nalld, 
atyjanak valésAgos zsarnoka, de Lloyd azért 
mindig igy bant vele, mint kis lanykaval. A lany 
pedig hagyta, hiszen végiil is mindig az 6 akarata 
érvényesiilt. 

Mikor a vérés zdszléerd6é elérte a szindikatus 
épiiletét, az alagtitasok az épiilet nehéz kapujat 
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zarva és a két elsé emeletet vasbdl késziilt ablak- 
tablakkal ellatva talaltak. Egy arva szempar sem 
mutatkozott a homlokzat négysz4z ablakan. A 
granitlépcsén, a sulyos télgyfakapu elétt egyetlen 
sza4l rendér Allott. Egy 6riasi kévér irlandi, sziirke 
posztéegyenruhaban, rézs4s dupla 4lla alatt a 
sziirke posztésisak bérszijaval. Telihold abrazata 
volt rét-aranyos szintii szakallttiskékkel, vidam 
kék szemekkel nézegette a munkassereget és 
joindulati mosolygassal emelte fel csillapitélag 
a kezét, egy Oriasi kezet nagy fehér gyapju- 
keztyliben, amely egy tele lapat héhoz hasonlitott 
— és széles, reszelés nevetéssel ismételte folyto- 
nosan: »Keep your shirt on, boys! Keep your 
shirt on, boys !« 

Mintegy véletlentil harom fényes gézfecskendd 
csérémpélt lassi tempdban a Pine-streeten (»haza- 
térében< jelzéssel ellatva) s latvan, hogy nem mehet- 
nek tovabb, megalltak és tiirelmesen varakoztak, 
mikézben kénnyti fehér fiistpara szallt ki ragyogé 
rézkiirtéikbél s acélbordéikon remegett a felhevi- 
tett levegd. 

Mindenesetre nem szabad elhallgatni, hogy a 
kedélyesen mosolygé6 trnak, akinek semmiféle 
fegyver, még csak egy bunkdja sem volt, egy kis 
sip volt a zsebében. Ha netalan arra kényszeriilt 
volna, hogy ezt a sipot megtrillaztassa, akkor ez 
a hérom fényes, Artatlanul és udvariasan vérakoz6 
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gézfecskend6, amely a visszafojtott fesziiltség- 
t6l kénnyedén remegett tengelyén, egy percen 
beliil gooo liter vizet ztiditott volna percenként 
a tomegre ; tovabba az a négy méter széles tekercs, 
amely az elsé emeleti ablakparkanyokon fiiggétt 
és senkinek sem Otlétt fel, lecsavarodott volna és 
nagy bettikkel kialtotta volna szét az utcdra: 
eVigyazat ! Kétszaz rendér van az épiilet belse- 
jében. Vigyazat !« 

Az 6ridsi, rézsds irlandinak azonban semmi oka 
sem volt a siphoz nyulni. 

Mindenekelétt driasi iivdltés zaja remegtette 
meg a szindikatusi épiilet négyszaz ablakat, menny- 
dérgésszeri larma, amelyben egészen felolvadt 
a zene csinadrattaja. Azutan Mac akasztasa ké- 
vetkezett ! Orjéngé iivéltés kézepette néhdnyszor 
fel és lehiztak az akasztéfan. K6ézben elszakadt 
a hurok és Mac gyamoltalan mozdulattal zuhant 
a fejekre. Ismét dsszek6tdzték a hurkot s folytat- 
tak az exekucidt sivité fiittyék kézepette. Azutan 
két vallon allva egy ember tartott révid be- 
szédet. Egy szavat, egyetlen hangjat sem lehet 
a feltornyosulé larmaban kivenni. De a beszélé 
eltorzult arccal, a levegdben keresztiil-kasul hado- 
nasz6 karjaival beszélt, mindakét kezével, gércsds 
ujjaival gyurta a szavakat és tigy szorta le dket 
a témegre. Habz6 szajjal razta dkleit a szindikatusi 
palota felé s ezzel véget ért a beszéd és mindenki 
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megértette. Az iivdltésnek egy orkanja kerekedett. 
Egészen Battery-ig elhallatszott ez a felkialtas. 

Talan mar-mar tgy alakulhatott volna, hogy a 
gézfecskendéknek mégis csak akcidéba kellett volna 
lépnidk, mert az Altalanos izgatottsag a palota 
lattara egész a vad fanatizmusig fokozdédott. Csak- 
hogy ennek az egész demonstraciénak a természete 
mar tgy hozta magaval, hogy nem keriilhetett 
a sor a kitérésre, amely pedig az irlandit bizvast 
agyonnyomta s a haérom fényes gézfecskendét 
elseperte volna. Mert mialatt kétezren a palota 
elétt demonstraltak, azalatt negyvennyolcezren 
nyomultak elére,— egyenletes, automatikus eré- 
vel. S igy nem lehetett masképpen, mint hogy az 
épiilettel szemtdél-szemben felheviilt kétezer em- 
ber, miutan a fesziiltség elérte tetdpontjat, a 
levegépuskabél kilétt nyil mddjara kiszorittatott 
a Wallstreet felé. 

Két dran at ostromolta a szindikatusi palotakat 
a pokoli larma, tigy, hogy a segédeket és gépirékat 
mar komoly aggodalom fogta el. 

A zsivaj a Pearlstreeten, Boweryn At a 3. és 
innen az 5. avenue felé hizdédott, ahol a millio- 
mosok jizléstelen palotai sorakoznak. A palotak 
csendesek, kihaltak voltak. Gézdlgé izzadsag- 
verejték gydéngyéz6tt az elbastyazott, csendes 
millidkrdl. Lloyd sarga, kissé viharvert renaissance- 
palotaja elétt, amelyet kis kertsav valasztott. el 
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az utcatél, ismét megtorpant a menet, hogy pfel- 
akasszak« Lloydot. Lloyd haza éppen olyan €élettelen 
volt, mint a tobbi. Csak az elsé emelet egyik sarok- 
ablakaban 4llt egy né és kinézett. Ethel volt. Mint- 
hogy azonban senkirél sern lehetett akkora merész- 
séget feltételezni, hogy ilyénkor mutatkozni mer- 
jen, Ethelt mindenki szobaleanynak nézte. 

A menet tovabb haladt a Centralpark mellett 
a Colombus-squarere. Innen vissza a Madison- 
squarehez. Itt iinnepélyesen elégették a babukat 
fanatikus orditas kézepette. 

Ez volt a tiintetés vége. Az alagitemberek 
elszéledtek. Belevesztek az East-River saloon- 
jaiba és a hatalmas New-York egy ora alatt fel- 
szivta doket. 

Ki volt adva a jelsz6, hogy tiz érakor a hobokeni 
alagitallomasnal ismét talalkoznak. 

Itt azonban éridsi meglepetés vart az alagit- 
népre: az Allomas széles rendérmellekkel volt el- 
bastyazva. Minthogy csak lassanként apranként 
gyiilekeztek, vallalkozékedviik pedig a sok gyalog- 
lds, kiabalas és az alkohol kévetkzetében nagyon le- 
tort, hianyzott beldliik a kellé fellépéshez sziik- 
séges minden energia. Plakdtok hirdették, hogy 
nétlen munkasoknak Mac Citybe nincs tébbé be- 
lépésiik. Csak a néseket fogjak visszaszallitani. 

Egy sereg tigynék végezte a pontos ellendérzést 
és féléras idék6zékben gérdtltek ki a vonatok 
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Mac City felé. Reggel hat érakor bonyolftottak 
el az utolsé szallitmanyt. 


2. 


Mialatt a szindikatus k6riil tombolt a l4rma, Allan 
konferenciat tartott S. Woolf-fal és Rasmussennel, 
a szindikatus masodik pénziigyi igazgatdjaval. 

A szindikatus pénziigyi helyzete tavolrél sem 
fenyegetett veszedelemmel, de viszont kielégité- 
nek sem volt mondhatd. A kévetkezé januarra 
volt kontemplalva a masodik milliardos kélcsén, 
Erre a jelenlegi viszonyok kézepette természe- 
tesen gondolni sem lehetett. Senkisem jegyezne 
egy arva centet sem! 

A vilag 6sszes bérzéi visszhangzottak az amerikai 
déli taérnak explozidjanak dérrenésétél, meg a 
sztrajk zsivajatol. A papirok révid néhany nap alatt 
huszonét percenttel estek, mert mindenki, amilyen 
gyorsan csak lehetett, meg akart tdliik szabadulni 
és senkinek sem volt kedve rajtuk megégetni az 
ujjat. Nyole nappal a katasztréfa utan a bukds 
kikertilhetetlennek latszott. De S. Woolf kétség- 
beesett erdével feszitette neki vallait az ingadozéd, 
monstrudézus financialis épiiletnek — és sikeriilt 
talprasegiteni ! 

Kapraztaté mérleget varazsolt a nyilv4nossdg 
szeme elé, a tézsdei tuddsitdk egész hadat vesz- 
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tegette meg és elarasztotta az 6- és tjvilag sajtdjat 
megnyugtat6 kommiinikékkel. 

A kurzusok megnyugodtak és megszilardultak. 
S most hozzafogott S. Woolf a gyilkos kiizdelem- 
hez, hogy a kurzusokat megtartsa és lassanként 
magassabbra csavarja. A palota tizedik emeletén 
levé6 irodajaban megfeszitett energiaval dolgozta 
ki, szuszogva és fijva, mint egy vizilé, ennek a 
kampanynak a terveit. 

Mialatt a munkasok horddéi lent iivéltéttek, 
Allan elé terjesztette javaslatait. A »kévér Miil- 
ler« kali- és érctelepeit ki kell aknazni. Az erétele- 
pek elektromos energiajat értékesiteni kell. A ka- 
tasztréfa teremtette hasadék submariniumtartal- 
mat ki kell termelni. A prébaftratok eredménye 
szerint Atlagosan tiz méternyi vastagsdgi volt 
ez a réteg — egy egész vagyon ! S. Woolf szerzé- 
dést kinalt a Pittsburg Smelting and Refining Co.- 
nak. A tarsasag fejtse ki az érceket, a szindikatus 
vallalna a féld felszinén a szallitast. Ezért S. Woolf 
a tiszta nyeresé¢g 60 percentjét k6vetelte. A tar- 
sasdg jol tudta, hogy a szindikatus »hard up« van 
és 30 percentet kinalt. S. Woolf azonban meges- 
ktidétt, hogy inkabb elevenen befalaztatja magat, 
semhogy ebbe a szemérmetlenségbe belemenjen. 
Azonnal az »American Smelters«hez fordult. és 
erre a Pittsburg Co. visszajétt és 40 percentet 
ajanlott fel. 
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Woolf 50 percentre ment le és fenyegetédzétt, 
hogy a szindikatus ezentil egyaltalan nem fog 
tébbé ércet szallitani; a tarnakat egyszertien a 
telep alatt vagy felett fogja elvezetni, mindegy. 
Végiil megegyeztek 461/, szdzalékban. Az utolsd 
egyharmadért tigy kiizdétt S. Woolf, mint egy 
massaiharcos és a pittsburgiak tgy nyilatkoztak, 
hogy bar inkabb az érdéggel kellett volna iizletet 
k6étnidk, mint ezzel a »betdrdével«. 

S. Woolf az utolsé két év alatt felttinéd mdédon 
megvialtozott. Még kévérebb lett és még aszt- 
masabb. Sdétét szemeinek ugyan meg volt még a 
kissé buiskomor, keleties fénye és a hosszti, fekete 
pillakbél all6 koszorGja, amely Allandéan tgy 
latszott, mintha ki volna festve. De a fényiik el- 
homAlyosodott. S. Woolf kezdett erésen észiilni. 
Nem viselt t6ébbé révidre nyirt szakallt, hanem 
vastag bojtokban légott le az allardél és arcdrél. 
Hatalmas homlokaval, tagranyilt, elérebugy- 
gyand szemével és széles hajlott orrdval az ame- 
rikai bivalyra emlékeztetett, amelyet a csorda 
kivert magabdl, mert ttlsagosan zsarnoki haj- 
lamt volt. Ezt a benyomast megerdsitette a vérrel 
alafutott szem. S. Woolf a fejében az utdbbi évek 
alatt allandéan vértdédulassal kiizdétt. 

Valahanyszor alul felzigott az iivdltés, S. Woolf 
dsszerandult s a szemében valami fellobbanéd 
pillantas jelent meg. Nem volt 6 sem gyavabb, 
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mint mas ember, de az utébbi évek lélekzetetelfogd 
tempdja kikezdte az idegeit. 

Meg azutan S. Woolfnak voltak egészen mds 
gondjai is, egészen médsok, amelyeket azonban 
oka volt a vilag eldél elhallgatni... 

Az értekezlet utan Allan ismét magara maradt. 
Fel és ala jart dolgozdédszobajaban. Arca erdésen 
megsovanyodott, szemei szomortiak és bagyadtak 
voltak. Mihelyt egyediil volt, régtén elhatalma- 
sodott rajta ez a nyugtalansag s nem volt egy hely- 
ben maradasa. Ezerszer megtette ugyanazt az 
utat ide-oda s a szoba egyik sarkabdl cipelte a 
banatat a masikba. De maga sem tudta, mire gondol. 

Azutan a kérhazba telefonalt, Mac Citybe és 
Hobby Allapota irant tudakozédott. Hobby 1az- 
ban fekiidt és senkit sem eresztettek be hozza. 
Végre dsszeszedte magat és elment valamerre. 
Este némileg felfrissiilve tért vissza és ijra mun- 
kahoz latott. A submariniumos szakadék kiépi- 

“tésére dolgozott ki néhany tervet. Egy nagy Allo- 
masra, oridsi raktérakra és géphazakra volt sziik- 
ség ezen a helyen. 80 kettdés kilométer kévet kel- 
lett beletdlteni. J6l felfogva, ez a szerencsétlen 
szakadék, amelyben az alagtittmunkasokra év-. 
milliédk éta leselkedett a halal, felbecsiilhetetlen 
értéket képviselt. Ezek a tervek foglalkoztattak 
és nyomtak el komor képzeleteit. Egy pillanatig 
sem tudott a médgdtte lévé dolgokra gondolni... 
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Kés6 éjjel fekiidt le aludni és boldog volt, ha 
par percet pihenni tudott, anélkiil, hogy rémes 
almok gyétérték volna. 

Egyetlen egy este vacsorazott Lloydnal. 

Evés elétt Ethel Lloyd beszélgetett vele. Olyan 
észinte fajdalmat mutatott Maud és Edith halalan, 
hogy Allan ettél kezdve egész mas szemmel kezdte 
nézni. Ugy ttint fel neki, mintha hirteleniil sok 
évvel iddsebb és érettebb lett volna. 

Allan néhany hetet megszakitas nélkiil az alag- 
Utban téltétt. 

Ez a néhany heti megszakitas, amely norméalis 
iizem mellett csak dridsi pénzbeli 4ldozatok éran 
lett volna lehetséges, alapjaban véve egészen ki- 
vanatos volt. Az évek éta tarté lelkendezé munka- 
ban az dsszes mérndok6k kimeriiltek s pihenéste 
volt sztikségiik. A munkasosztalyra nem vetett 
nagy sulyt. Még akkor sem, mikor az Unio, a sze- 
relék, a villamos-, vas- és betonmunkdsok, kémi- 
vesek, Acsok szakegyesiiletei kimondt4k az alag- 
utra a munkatilalmat. 

Egyelére csak arrél volt sz6, hogy a tarnakat kar- 
bantartsak, nehogy révid idé alatt elértéktelened- 
jenek. Ehhez a munkahoz nyolcezer mérnékbé! és 
onként jelentkezékbdél all6 csapat Allott rendel- 
kezésére, amelyet szétosztott a kiil6nbéz6_ terep- 
szakaszokon. Hésies eréfeszitéssel védte ez a nyolc- 
ezer ember az éridsi miivet. 
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Egyhanguan kongtak egyes maganyos vonatok 
harangjai a kietlen alagitban. Az alagit néma 
volt s mindannyiuknak hosszt idejiikbe keriilt, 
amig megszoktak a halotti csendet azokban a tar- 
nakban, amelyek azelétt diiborégtek a munkatdl. 
Banyamérnok6ok, vasszerelék, elektrotechnikusok, 
gépészmérnok6k csapatai jartak be az eurdpai, 
atlanti és amerikai tarnakat. Minden sin, minden 
pallé, minden egyes szegecs és minden sréf alapos 
revizid ala keriilt s a sziikséges javitasokrél és 
atalakitasokr6l kényvet vezettek. Féldmérék és 
matematikusok vizsgalt4k pontosan feliil a tar- 
nak iranyat és méreteit. A méretek csak jelenték- 
telen elhajlast mutattak a szamitasoktél. Leg- 
nagyobbak voltak az eltérések a »kdvér Miiller« 
atlanti részén, ahol is szélességben harom métert 
és mélységben két métert tettek ki. Olyan 
differenciak, amelyek az driasi kézett6megek Altal 
befolydsolt mtiszerek pontatlansagara voltak 
visszavezetendék. 

A végzetes szakadékban a Cleveland Mining 
Co. félmeztelen, izzadtsagtél gyOngy6z6 munkasai 
voltak a laza rétegezédésti submarinium firdsdval, 
robbantasaval és szallitasdval elfoglalva. A tré- 
pikus hdéségi szakadék bombdlt és diiborgétt a 
munkat6l, mintha soha semmi sem tdértént volna. 
A napi produkcié ériasi értékre rigott. 

Egyébként azonban minden élettelen volt. Az 

Kellermann’ Az alagtt. ll a@ 
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alagitvaros kihalt. Wannamaker becsukta az 
arihazat, az alagitszall6 is bezarta a kapujat. 
A munkastelepeken asszonyok és gyermekek ta- 
nyaztak, a szerencsétlentiljartak 6zvegyei és arvai. 


3. 


Az igazsagszolgaltatasi eljarast, amely a szindi- 
katus ellen megindult, nehany hét mulva meg- 
sziintették, mert a katasztréfanal se ee 
oforce majeure« esete forgott fenn. 

Allan mindeddig New-Yorkhoz volt kétve. 
Most azonban szabad lett és egyeldre elutazott. 

A telet a Bermudakon és Azoradkon téltdtte s 
néhany hétig Biskayaban tartézkodott. Utoljdra 
az Ile Quessant-i erédmtitelepen mutatkozott, 
innen kezdve azutan nyoma veszett. 

A tavaszt Pdérisban téltdtte el, ahol C. Conner, 
denveri kereskedé név alatt a rue Richelieu egyik 
régi hoteljében lakott. Senki sem ismerte fel, 
noha mindenki sz4zszor latta mar az arcképét. 
Szandékosan valasztotta ezt a szallodat, hogy 
lokertilje a talalkozast azzal az emberfajtaval, ame- 
lyet legjobban gytlolt : a gazdag semmittevékkel 
és tires fecsegdkkel, akik hotelrdl hotelre jarnak 
és az étkezéseket nevetséges tinnepélyességgel fo- 
_ gyasztjak el. 

Allan egészen maganyosan élt. Délutdnonként 
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nap-nap utan ugyanazon bulevard-café elétt iil- 
dégélt a maga kerek mAarvanyasztala mellett, 
itta a kavéjat és csendesen, k6zOmbdsen tekintett 
az utca larmas Aradataba. Idérdl-idére felpillan- 
tott a szembenlevé hotel masodemeleti erkélyére : 
ott lakott évekkel ezelé6tt Mauddal. Néhanapjan 
megjelent ott egy vilagos szinekbe 6ltéz6tt asszony; 
ilyenkor Allan nem tudta levenni a szemét a bal- 
konr6él. Naponta eljart a Luxemburg-kertbe, arra- 
felé, ahol ezrével jatszadoznak a gyermekek. Ott 
Allt egy pad, amelyen egyszer Mauddal és Edithtel 
iilddgélt. Ezen a padon iilt Allan minden nap és 
nézte, mint zsibongnak koriilétte a gyerekek. 
Most, egy fél év utan, a halottak és a fajdalom 
lassanként sajatsagosan hatalmukba keritették. 
A tavasz és nyar folyaman ugyanazt az utazdst 
tette meg, amelyet évekkel ezelétt Mauddal és 
Edithtel.. Volt Londonban, Liverpoolban, Berlin- 
ben, Wienben, Frankfurtban s mindentivé komor, 
édes-buis emlékek kisérték. 

Ugyanazokban a hotelekben, sot gyakran ugyan- 
azokban a szobakban lakott. Gyakorta halkitotta 
meg lépteit azok elétt az ajték elétt, amelyeket 
egyszer Maud keze nyitott és zart. Nem esett 
nehezére kiismerni magat ezekben a hotelekben és 
folyosékon. A banya sétét, foldalatti labirintusai- 
ban eltéltétt hosszi esztend6k kifejlesztették ta- 
jékozddasi érzékét. Az €jszakakat dAlmatlanul 
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toltétte egy karosszékben a sdtét szobaban. Nyi- 
tott, égd szemekkel iilt ott, mozdulatlanul. Néha- 
néha félhangon gyengéd figyelmeztetéssel szélt 
Maudhoz, amint tenni.szokta volt, mikor még élt. 

— Most menj szépen aludni, Maud! Nerontsd 
a szemedet. 

Szemrehanyasokkal kinozta magat, hogy Maudot 
magahoz lancolta, holott akkor mar tervbe vette 
nagy mtivét. Ugy érezte, mintha soha sem éreztette 
volna vele kelléen szerelmét, mintha egyaltalan nem 
is szerette volna eléggé, nem gy, ahogy most sze- 
rette. Gydtrelemmel és 6nvaddal telten emlékezett, 
hogy még terhére is voltak Maud szemrehanyasai, 
hogy elhanyagolja é6t. Nem, sohasem értett ahhoz, 
hogy az 6 édes kis Maudjat boldogga tegye. Egé 
szemmel, badnatatdél elboritva tilt a kihalt termek- 
ben, amig nappalodott. 

— Mar vilagos van, csicseregnek a madarak, 
hallod ? — mondta Maud. 

— Es Allan felelte suttogva — IEgen, sze- 
relmem, hallom. — Aztén az Agyra vetette magat. © 

Végiil az a gondolata tamadt, hogy megsze- 
rezzen maganak egyes targyakat ezekbél a meg- 
szentelt helyiségekbédl, egy gyertyatartét, drdt, 
egy irdeszkézt. A szallétulajdonosok, akik Mr. C. 
Connert egy spleenes, gazdag amerikainak tar- 
tottak, szemérmetlentil magas dsszegeket kértek, 
de Allan alkudozas nélkiil megadott minden 4rat. 
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Augusztusban ké6rtitjarél ismét Périsba tért 
vissza és megint csak a rue Richelieu-i Greg hotelbe 
szallt ; még csendesebben, még szomortibban, 
szemében valami komor langgal, Kedélybeteg 
ember benyomasat keltette, aki a kériilotte hul- 
14mz6 életbél mitsem vesz észre és teljesen 6nén 
tépelddéseibe meriil bele. Hétszamra egy szét sem 
beszélt. 

Egy este Allan a quartier latin egyik gérbe, 
dolgos utcajan ment keresztiil s egyszerre csak 
hirtelen megdallott. Valaki nevén szélitotta. K6- 
riilotte azonban k6ézémbés, idegen emberek siirdg- 
tek-forogtak. Egyszerre aztan meglatta a nevét, 
a régi nevét, 6ridsi bettikkel, kézvetleniil a szeme 
eldtt. 

Az Edison-mozi rikitészini plakatja volt : »Mac 
Allan, constructeur du »Tunnel« et Mr. Hobby, 
ingénieur en chef conversant avec les collabora- 
teurs 4 Mac-City.« 

»Les tunnels-trains allant et venant du travail.« 

Allan nem beszélt francidul, de azért kivette a 
hirdetés értelmét. Valami csodalatos kivancsisdg- 
tél d6sztondzve, némileg habozva belépett a sdtét 
terembe. Eppen egy érzelgés képhez érkezett, 
amely untatta. S mégis ebben a darabban szere- 
‘pelt egy kis lany, aki 6t tavolr6l Edithre emlé- 
keztette s ez a gyerek egy féléran at tudta a tul- 
zsufolt helyiségben tartani. La petite Yvonne 
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éppen tigy tudott nagyképtiskédve felnéttekkel 
beszélni ... 

Hirtelen hallotta, hogy a conferencier a nevét 
emliti s ebben a pillanatban mar ott Allott eldtte 
az »6 varosa«. Porban, fiistben, napban kaprazva. 
Egy csoport mérnék Allott az allomas eldtt, csupa 
ismerés arc. Mintegy adott jelre valamennyien 
egy iranyba fordultak, hogy bevarjanak egy auto- 
mobilt, amely lassan gérdiilt be. Az automobilban 
6 maga iilt, mellette Hobby. Hobby felegyenese- 
dett és valamit odakidltott a  mérndkéknek, 
amire mind nevettek. Allant valami tompa: faj- 
dalom lepte meg, mikor Hobbyt nézte: frissen, 
ontelten — s az alagit most d6t is megsemmisi- 
tette, mint annyi mast. Az automobil lassan to- 
vabbgérdiilt s most hirtelen latta magat, amint 
felall és visszahajlik a kocsiban. Egy mérnék a 
kalapjahoz nyult, jeléiil, hogy megértette. 

A conférencier: »A zsenidlis szerelé paran- 
csokat oszt munkatarsainak !« 

Az az ember azonban, aki a kalapjahoz nyult, 
varatlanul a kéz6nség k6zé nézett kémlelve, éppen 
ra, Allanra, mintha felfedezte volna. Most meg- 
ismerte : Barmann volt, akit okt6ber Io-én agyon- 
l6ttek. 

Hirtelentil latta az alagtitvonatokat szdgul- 
dani : leszalltak a lejtés sikon, felvagtattak ismét, 
egyik a masik utan s porfelhé viharzott utanuk. 
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Allan szive hevesen dobogott. Megigézve, nyug- 
talanul ult, forr6é arccal és a lélekzet oly nehezen 
szakadt fel a mellébdél, hogy a mellette ilék ne- 
vettek rajta. 

De a vonatok csak robogtak ... Allan felallott. 
Azonnal ment. Autdét vett és a hotelbe hajtatott. 
Itt a managernél a legkdzelebb indulé amerikai 
gyorsg6z6s irant tudakozédott. ‘A manager, aki 
Allannal Allandédan a legnagyobb figyelemmel 
bant, mint ahogy az stlyos betegekkel szokas, 
megnevezte a Cunard-gézést, amely masnap dél- 
elétt Liverpoolbél indul. De az esti vonat mar 
elment. 

— Rendeljen régt6n kiilénvonatot ! — mondta 
Allan. 

A manager ranézett Mr. C. Connor-ra, meg- 
lepte a hangja és a kifejezése, Mi valtoztatta meg 
ezt az embert ma délutan dta? Mintha egészen 
tj ember Allana eldtte. 

— Szivesen, — felelte. — De minden esetre 
kérnem kell Mr. Connortél meghatarozott garan- 
cidkat... 

Allan a lifthez ment. 

— Minek? Mondja, hogy Mac Allan New- 
Yorkbdl rendeli a vonatot ! 

Ekkor a manager fdlismerte, megddbbenve 
visszalépett és meglepetését egy meghajlas médgé 
rejtette. 
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Mintha Allant kicserélték volna. Tova vagtatott 
egy elérerohanéd vonaton, mely minden Allomas 
mellett olyan tempéban robogott el, hogy a levegé 
megremegett bele és a mozgds gyorsasdga mar 
visszaadta Allant 6nmaganak. Ez éjjel kittinéen 
‘aludt. Hosszti id6é éta elészér. Csak egyszer ébredt 
fel. Amikor a vonat a kan4lis tunnelén keresztiil 
diibérgétt. »A tarmmakat nagyon is sztikre csinaltake 
gondolta és tovabb aludt. Reggel friss volt és egész- 
séges, telve elszantsaggal. A vonatrdél telefonon 
beszélt a hajé kapitanyaval és a tarsasdg igazgatdé- 
sagaval. Tiz érakor érte el a Cunardlinert, mely 
lazas tiirelmetlenséggel, kéményein a vizgdz siivité 
felhdéit kilékve, vart rea. Allan még csak fél labbal 
allt a hajén, amikor a csavarok a vizet mar folyé- 
kony marvanyny4 korbacsoltak, 

Féléra sem telt bele és a hajén mindenki tudta, 
hogy a lekésett utas senki mas, mint Mac Allan. 

Allan a nyilt tengeren lazasan taviratozott. 
Biskaya, Azora, Bermuda, New-York és Mac 
Cityra csak gy hullott a siirgény. A sotét tarnakon 
keresztiil a tenger alatt cikkazott az elevenité 
dram: Allan megint kezébe vette a kormanyt, 
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Allan elsé latogatasa Hobbynak szélt. 

Hobby lakdéhaza kissé kiviil esett Mac-Cityn. 
Jorészt loggiakbol, erkélyekbdl és verendakbél allt 
egy fiatal tolgyerdé hataran. 

Senkisem nyitott kaput, amikor Allan csdnge- 
tett. Mintha a csengd nem mukédnék. A haz tigy 
hatott, mintha mar rég nem laknék benne senki. 
De valamennyi ablak tarva-nyitva Allott. A kert- 
ajt6 is zarva volt ; Allan révidesen Atvetette ma- 
gat a keritésen. Alig volt a kertben, egy juhasz- 
kutya rontott feléje és diihéds csaholassal utjat 
Alita. Allan szélt a kutyanak, beszélt neki és a 
kutya végre félreallt, de nem vette le réla a sze- 
mét. A kert tele volt hervadt télgyfalevéllel és el 
volt hanyagolva, csak tgy, mint a haz. Hobby, 
ugy latszott, elment hazulrédl. 

Annal nagyobb volt Allan 6réme és meglepetése, 
amikor hirtelen Hobbyt latta maga elétt. A lép- 
cs6n iilt, amely a kertbe vezetett, allat tenyerébe 
tamasztotta és gondolatokba meriilt. Mintha nem 
is hallotta volna, hogy a kutya csaholt. 

Hobby elegdnsan volt feléltézve, mint mindig, 
de éltézkédése tigy hatott, mint egy divatbabé, 
mert fiatalosan ruhazkodott, pedig aki hordta, 
aggastyan volt. Hobby szines csikos, draga fehér- 
nemiit hordott, széles talpu lakkcipét, kacér 
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selyemszalaggal, sargaselyem harisnyat, és csuka- 
sziirke, csipébeszabott nadragot, bevasalt ranccal. 
Kabat nem volt rajta, bar a hideg mar csipds 
volt. 

Ugy iilt ott, mint egy egészséges, intelligens 
ember és Allan 6réme mar fellobogot®. De amikor 
Hobby felpillantott rea és Allan latta eltorzult, 
beteg szemét és rancos, fak6é vénember-arcat, 
tudta, hogy Hobby egészsége még nem a legjobb. 

— Itt vagy hat megint, Mac, — mondta Hobby, 
de nem nytjtott kezet Allannak és meg se moz- 
dult. — Hol jartal? 

Szeme és szaja k6riil a rancok apré legyezékké 
csoportosultak. Mosolygott. Hangja még mindig 
idegeniil és tisztatalanul csengett, habar Allan 
vilagosan kihallotta Hobby régi hangjat. 

— Eurépaban voltam, Hobby. Hogy vagy, 
dregem ? : 

Hobby megint maga elé nézett, mint az imént. 

— Jobban vagyok, Mac. Atkozott agyam is 
ujra muk6édik mar. 

— Egészen egyediil lakol itt, Hobby ? 

— Igen, kidobtam a cselédeket. Nagyon 1J4r- 
maztak. 

Most azonban Hobby mintha hirtelen megértette 
volna, hogy Allan itt van. Foélallt, kezet szoritott 
vele s meglatszott rajta az drém. 

— Jer be, Mac! Bizony, igy vagyok, latod-e! 
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— Mit mond az orvos? 

— Az orvos meg van elégedve. Tiirelem, mondja, 
ttirelem. 

— Miért all nyitva minden ablak? Hiszen itt 
rémes a huzat, Hobby. 

— Szeretem a léghuzatot, Mac! — felelte 
Hobby és idegeniil kacagott. 

Egész teste rebbent, s fehér haja répkédétt, 
amikor félmentek dolgozészobajaba. 

— Mar tjra dolgozom, Mac. Majd meglatod. 
Igazdn kitiinéd dolog! — Es Hobby kacsintott a 
jobb szemével, egészen Ugy, mintha utanozna a 
régi Hobbyt. 

Mutatott Macnak néhany lapot, amelyek reszketé, 
kusza vonalakkal voltak tele. Ezek a rajzok mind 
az 6 Gj kutyajat abrazoltak. De alig voltak jobbak 
annal, amit gyermekek rajzolnak, és kéréskériil 
a falakon légtak Hobby nagyszerti' vazlatai: 
palyaudvarok, mtizeumok, 4rthazak, valamennyi 
a langész kezéré] tanuskodott. 

Allan 6rém6t szerzett neki azzal, hogy dicsérte 
a vazlatokat. 

- — Bizony, igaz4n j6k, — mondta Hobby biisz- 
kén és remeg6 kézzel tdlt6tt dssze két pohar black 
and white-et. — Ujra kezdem, Mac. Csakhogy 
hamar kifaradok. Nemsokéra madarakat fogsz 
latni. Madarakat! Amikor én itt magam iil6k, 
fejemben gyakran a legktilonésebb madarakat 
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latom — millid madarat és mind mozog. IgyéAl, 
dregem. Igyal, igyal! 

Hobby egy kopott bérszékre vetette magat és 
Asitott. 

— Maud veled volt Eurépaban ? — kérdezte 
hirtelen. 

Allan ésszerezzent és elsapadt. Kénnyt szédii- 
lés fogta el. 

— Maud? — kérdezte félhangosan és ez a név 
kiilénésen csengett fiilében, mintha igazsdgtalan- 
sag lenne kiejteni. 

Hobby pislantott és erdsen elgondolkodott. 
Azutan fdlkelt és igy szélt: 

— Kell még whisky ? 

Allan a fejét razta. 

— Készéném, Hobby! Napkézben nem iszom. 

Szomorti pillantassal nézett ki az észi fAakon at 
a tengerre. Kicsiny fekete gézds vonult lassan 
délnek. Gépiesen figyelte, hogy a gézés_ hirtelen 
megillt egy villaszerti jelzdrid kézétt és nem moz- 
dult tovabb. 

Hobby megint leiilt és hosszi ideig cséndben 
voltak. A szél fajt a szoban keresztiil s razta a 
fakrél a lombot. 

A févenypart s a tenger folétt gyors felhéarnyak 
szaladtak egymasutan s a reménytelenség és 6rdkké 
uj kin érzését keltették. 

Ekkor Hobby tjra kezdett beszélni, 
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— Igy van ez néha a fejemmel, — mondotta, 
— ldtod? En persze tudom mindazt, ami tértént. 
De néha a gondolataim dsszezavarodnak. Maud, 
szegény Maud! Hallottad-e kiilénben, hogy Herz 
doktor a levegébe repiilt ? Egész laboratoriumaval 
egyutt. Nagy lyukat tépett az utcaba és tizen- 
harom embert vitt magaval. 

Herz doktor vegyész volt, aki robbané anyagok- 
kal foglalkozott az alagit szamara. Allan e hirt 
mar a hajon kapta. 

— Igazan kar, — tette hozza Hobby, — az az 
tj dolog, amit feltalalt, bizonyosan jé volt! — 
Es kegyetleniil mosolygott. — Nagy kar! 

Allan erre Hobby juhaszkutyajara terelte a be- 
szédet s Hobby egy ideig kévette. Azutan megint 
masra tért at. 

— Milyen édes leany volt ez a Maud ! — mondta 
varatlanul. — Gyermek! Es mégis mindig tgy 
tett, mintha okosabb lenne mint a tébbi ember 
mind. Az utolséd években nem volt veled nagyon 
megelégedve. 

Gondolatokba meriilve Allan Hobby kutydajat 
simogatta. 

— Tudom, Hobby, — mondotta. 

— Bizony, néha azon panaszkodott, hogy te dt 
-egyediil hagyod itt iilni. Nos, én azt mondtam 
neki: nézd, Maud, ez nincsen maskép. Egyszer 
esékol6ztunk is. Ugy tudom, mintha ma tértént 
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volna. Elébb tenniszt jatszottunk és azutan Maud 
mindenfélét kérdezett. Istenem, milyen tisztan 
hallom most a hangjat ! Igy mondta: »Frank«... 

Allan rameredt Hobbyra. De nem kérdezett 
semmit. Hobby a messzeségbe nézett és a szeme 
ijesztéen fénylett. 

Azutan Allan fdlallt, hogy elmenjen. Hobby 
elkisérte a kertajtdig. 

- — Nos, Hobby, — mondta Allan, — nem akarsz 
velem jénni? 

— Hova? 

— Az alagutba. 

Erre Hobby elsapadt s az orcai reszkettek. 

— Nem... Nem... — felelte ijedt, bizony- 
talan nézéssel. Es Allan, aki mar banta a kérdést, 
latta, hogy Hobby egész teste remeg. 

— Adieu, Hobby, holnap Ujra eljévék! 

Hobby a kertajtoban allt, a feje konnyedén elére- 
hajlott, sapadt volt, a szeme beteg, s a szél jat- 
szott fehér hajaval. Sarga, szdraz télgyfalevelek 
keringtek a laba k6riil. Amikor a kutya diihésen 
Allan utén csaholt, Hobby nevetett, beteges, 
gyermekes kacaj volt, még este is a fiilében csen- 
gett Allannak. 

Mar a kévetkez6 napokban Allan tjra dssze- 
kéttetésbe lépett a munkdas-unidval. Az volt az 
érzése, hogy 6k most inkabb hajlandék megegyezni. 
Valéjdban az unid nem tudta tov4bb fenntartani 
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az alagut felett a zarlatot. A tél bealltaval ezer- 
szamra jottek nyugatrél a napszdmosok és munkat 
kerestek. Az unid a mult esztendében roppant 
nagy Osszegeket kéltétt a munkatlanokra és ez a 
tél még tébb pénzébe keriilne. Amidta a munka 
az alagutban sziinetelt, a banyakban, vaskohékban 
és gépgyarakban is hallatlanul csdkkent a munka 
és az emberek seregei keriiltek ki az utcdra. 
A munkaerék nagy kinalata folytan csékkent a 
munkabér, igy hogy még a munkaban 4ll6 emhbe- 
rek is csak sztiken tudtak megélni. 

Az unid dsszehivott meetingeket és gytiléseket, 
és Allan beszélt New-Yorkban, Cincinnatiban, 
Chicagéban, Pittsburgban és Buffaléban. Szivés 
volt és faradhatatlan. Hangja, mint hajdan, végig- 
zigott mellkasan és 6kle hatalmasan szelte a leve- 
got, amikor beszélt. Most, hogy ruganyos termé- 
szete megint félegyenesedett, tigy latszott, tjra 
kidrad beldle a régi hatalom, mint hajdan. A sajté 
visszhangzott a nevétdl. 

Ugye jél allt. Allan remélte, hogy munkdjat no- 
vemberben, legkésdbb decemberben tjra folveheti. 

Ekkor azonban — Allannak egészen varatlanul 
— egy masodik zivatar gyiilekezett a szindikatus 
folétt. Egy zivatar, mely sokkal pusztitobb hatas- 
sal jart mint az oktéberi katasztréfa. 

A szindikatus 6riasi pénztigyi épiiletét gonosz 
sistergés jarta at... 
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5. 


S.Woolf ugyanazzal a méltésaggal kocsizott vé- 
gig a Broadwayn 50 loerejiicarjaban, mint azelétt. 
Mint maskor, most is pont tizenegy érakor meg- 
jelent a klubban pékerezni és megitta a csésze kavé- 
jat. Nagyon tél tudta, hogy a vilagon semmi nem 
kelt nagyobb gyanut, mint amikor az ember élet- 
m6djan valtoztat és ezért kifelé szerepét minden 
részletében tovabbjatszotta. 

De 6 mar nem volt a régi. S. Woolfnak meg- 
voltak a maga gondjai, melyeket neki egész egye- 
diil kellett viselnie. Ez nem volt kénnyt! Mar 
nem volt elég pihenés szamara, hogy hugai, isten- 
néi egyikével vacsorazzék. Tulfesztlt idegeinek 
orgiak kellettek, kicsapongasok, cigamyzene meg 
tancosnék, hogy elbéduljon. Ejjel, amikor kimeriilt- 
ségtdél rangatézva hevert az agyan, agya lobogva 
égett. Annyira jutott, hogy minden este nehéz 
boron megittasult, hogy aludni tudjon. 

S. Woolf j6 gazda volt. Roppant nagy jévedelme 
teljesen elég volt szertelenségeinek féd6zésére. 
Nem itt volt a baj. De két évvel ezelétt masféle 
orvénybe keriilt és dacara hatalmas tszdélendiile- 
teinek, amelyekkel megint a csGndes vizbe iparko- 
dott, hénaprél-hénapra kézelebb jutott a keringéd 
orvényhez. 
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S. Woolf bozontos bivalyfeje napoleoni gondo- 
latot koholt ki. Jatszott ezzel a gondolattal, sze- 
relmesen settenkedett kériilotte. Apolta és etette, 
mig megnéott. A maga mulatsagara, tires éraiban. 
A gondolat nétt, mint a palackbéli dsinn, melyet 
az arab halasz talalt, mint egy fiistbél valé agy- 
rém. S. Woolf tudott neki parancsolni, hogy bujjék 
megint vissza a palackba és magaval hordhatta 
a mellénye zsebében. Azonban a dsinn egyszer 
csak igy szélt: »Stop!« A dsinn felnétt, rendes 
nagysagu lett, itt allt, mint egy felhékotré, a 
szeme villogott, mennydorgott és tobbé nem akart 
visszamenni a palackba. 

S, Woolfnak hatdroznia kellett ! 

S. Woolf fiityiilt a pénzre. A nyomortsdgos idék 
régen véget értek, amikor a pénznek ra nézve 
még jelentésége volt. Ki tudta szivni az utca 
piszkabél, a levegébél, agyaban fel voltak hal- 
mozva a milliék, neki csak ki kellett azokat szedni. 
Név nélkiil, fillér nélkiil arra kotelezte magat, 
hogy egy év alatt vagyont szerez. A pénz nem 
volt semmi! Csak a cél eszkéze! S. Woolf hold 
volt, mely Allan koriil keringett. K6zéppont akart 
lenni, mely k6riil a tobbi kering. A cél magasztos, 
hozza mélté volt és S. Woolf hatarozott. 

Miért ne tegye 6 ugyanazt, amit megtett a tobbi 
mind, ezek a Lloydok és a nagyhatalmak kérii- 
létte? Nem volt egyéb, pontosan ugyanaz volt, 
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amit megtett az ifj Wolfsohn ezelétt husz-évvel, 
amikor mindent egy lapra tett, elegans ruhat 
oltétt, fogazataba harminc markat befektetett 
és Angliaba utazott. Ez az 6 térvénye volt, 
velesziiletett tdrvénye, amely  kényszeritette, 
hogy hatarozott idédkdézékben ugyantgy csele- 
kedjék. 

S. Woolf e pillanatban tulndétt 6Gnmagan, démé- 
niuma kinyujtotta természetfolétti nagysagra. 

Terve készen volt, koponyajaba vésve, hajszal- 
pontosan ; mas ember nem lathatta. Tiz év mulva 
egy Uj nagyhatalom lesz, az S. Woolf nagyhatalom. 
Tiz év mulva az S. Woolf nagyhatalom elfoglalja 
az alagutat. 

Es S. Woolf hozz4fogott a munkdhoz. 

Azt tette, amit mar eldtte sok ezer ember meg- 
tett, de soha senki nem tette az 6 roppant mére- 
teiben! Nem vagyon utan jart. Kiszamitotta, 
hogy tervéhez 50 millid dollarra van sziiksége. 
© tehat 50 millié dollar utdn jart. Merészen, hide- 
gen cselekedett, ment volt lelkiismereti furdala- 
soktdl és elditéletektdl. 

Sajat szamlajara spekulalt, bar szerzédése ezt 
hatarozottan tiltotta. Nos, szerzédése egy darab 
papir volt, halott és semmis és ezt a foltételt épp 
a tébbi nagyhatalom tette bele, hogy megkéssék 
a kezét. Nem tordédétt vele. Megvette Délflorida 
minden pamutjat és eladta egy hét mulva és kere- 
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sett két millié dollart. A szindikatus volt a hat- 
védje, igy kdtdtte S. Woolf az tizleteit, anélkiil, 
hogy ehhez a szindikatus egyetlen dollarjéra is 
szorulna. Egy év alatt 6t millidé dollart hozott a 
maga partjara. Ezzel az 6t millid dollarral zart 
sorban ment neki a nyugatindiai dohanynak. De 
egy ciklon elpusztitotta a dohanyiiltetvényeket 
és az Ot milli6 megsemmisiilt, maradt egy zdszléalj 
nyomorék. S. Woolf nem adta f6l a harcot. Megint 
megkisérelte a pamuttal és lam, a pamut ht 
maradt hozza. Nyert. Belejutott a nyeremények 
sorozataba, egyre nyert és elsdrangi csatakat 
vivott. De ekkor varatlanul kelepcébe keriilt. 
Megverte dt a réz, melyet 6 koriilkeritett. Ismeret- 
len rézkészletek voltak, amelyek 6t hatba tamad- 
tak s_ teljesen elpusztitottak. Sok vért vesztett 
és kénytelen volt a szindikatus tartalékaibdl 
kélcs6nt venni. Elkapta 6t az orvény. S Woolf 
teleszivattyuzta a tiidejét levegdvel s kitiszott, — 
de az Orvény szitt. S. Woolf nagyszeriien tiszott, 
de mindig egy helyben maradt. Ha hatra pillan- 
tott, meg kellett allapitania, hogy tért veszitett. 
S. Woolf kétségbeesetten tiszott és esktivel fogadta 
magdanak, ha tjra nyilt tengerre jut, egyelére fél- 
lélekzik és elkeriil tovabbi kalandokat. 

Ezek voltak S. Woolf gondjai, amelyeket senki 
sem tudott levenni réla. 

A mult esztendében még sikeriilt neki egy kielé- 
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git6 mérleget odavarazsolni. Még élvezte a szin- 
dikatus teljes bizalmat. 

A viszonyok rosszak voltak, az oktdberi ka- 
tasztréfa elpusztitotta a piacot és S. Woolf bele- 
észiilt, ha a kévetkez6 januarra gondolt. 

Kiizdelem volt életre halalra. 

Pénzt ! Pénzt! Pénzt ! 

Harom, vagy négy millid dollar hianya volt. 
Aranylag csekélység. Két-harom sikeriilt fogas és 
ujra fold van a talpa alatt. 

Rajta! — és S. Woolf hésiesen védekezett. 

Egyelére kevésbé veszélyes csataroz4sokba ve- 
tette magdat, de amikor jétt a nyar és csak lépé- 
senként héditott teret, kénytelen volt nagy iitké- 
zetbe ereszkedni. S. Woolf nem habozott, neki- 
ment. Még egyszer megkisérelte a pamuttal, kezét 
egyldejiileg az énra tette. Ha ezek az éridsi speku- 
laci6k csak valamelyest sikertilnek, meg van 
mentve. 

Honapokig élt halékocsikban és hajéfiilkékben. 

Beutazta Eurépat és Oroszorszagot, hogy ki- 
kutasson helyzeteket, amelyeket érdemes meg- 
ostromolni. Személyes kiadasait korlatozta, ameny- 
nyire csak lehetett. Se kiilonvonatok, se szalon- 
kocsik ezutan. S. Woolf beérte a rendes elsd- 
osztalyu fiilkével Londonban és Parisban felmon- 
dott kirdlynéinek, akik nagy dsszegeket nyeltek 
el. Ezek a hélgyek védték varaikat habzé sdpadt 
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ajkakkal. Csakhogy nem vették szamitasba, hogy 
S. Woolffal harcolnak, aki udvartartdsa hirtelen 
feloszlatasanak lehetéségével mar egy éve sza- 
molt és az istennédket mar hénapok éta detek- 
tivekkel figyeltette. Pompdsan szinlelt felhaboro- 
dassal rajuk bizonyitotta, hogy majus 1-én, majus 
15-én, majus 16-4n — ezen meg azon a napon — 
X. trral meg Z. trral itt meg itt voltak — kis 
»kéjutazason« —, beszélégépekkel ismételtette a 
megrettent ndk elétt mindazokat a beszélgetéseket, 
amelyeket folytattak, megmutatta nekik, hogy 
padlé és mennyezet ki voltak firva és minden nyi- 
lason éjjel-nappal szem és fiil lesett, mig a kirdly- 
n6ék szivgéresét kaptak. Akkor aztan kitette éket 
az utcara. 

Mint a bosszti istene sz4guldott végig Eurépan 
és elbocsatotta parancsnokai meg tigyndkei egy 
seregét. 

Eladta a westfaliai bany4kat s a belgiumi vas- 
kohékat, kivonta pénzét a nehéz iparbél, ahol csak 
lehetett és mas értékekre vetette, melyeknek e 
pillanatban nagyobb kilatdsaik voltak. Rideg 
kényértelenséggel szallt szembe a telekspekulan- 
sokkal Londonban, Parisban és Berlinben, akik- 
nek foldértékeik voltak Biskayaban és az Azorokon 
és a krizis kévetkeztében hatralékban voltak a 
lefizetésekkel. At kellett szenvednidk a nagy 
bukast. Egy csomé kisbank tért szilankka. S. Woolf 
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nem ismert kegyelmet, az életéért harcolt. Péter- 
vérott ha4rom millié rubel csinos kis borravaldéért 
kapott egy sz4z millié rubeles fakoncessziét Eszak- 
Szibéridara, amely hisz szdzalékot hozott. Atval- 
toztatta a vallalatot részvénytarsasagga és a szin- 
dikatus tékéjének felét visszavonta. De olyan 
kérmonfont feltételek mellett, hogy a szindikatus- 
nak ezutén is megvolt majdnem ugyanaz a j6ve- 
delme. A manipulaciédk a torvénykényv szélén 
jartak, de ha minden k6tél szakad, kezetigyé- 
ben voltak a borravalék. Pénzt teremtett, ahol 
csak tudott. 

Az olyan ember, mint S. Woolf — minden 
tapasztalat, minden tudas folytonos legélesebb 
beallitasa mellett — csak az dsztdénében bizhatik. 
Mint a matematikus a bonyolult formulak erdejé- 
ben el volna veszve, ha engedné, hogy az a gon- 
dolat uralkodjék f6lotte, hogy az elején hiba van, 
ugy az olyan embert, mint S. Woolf, csak az a 
meggy6zédés tartotta fonn, hogy minden, amit 
tett, az egyetlen helyes cselekedet volt. S. Woolf 
az észténét kévette. Gydznie kellett, igy hitte. 

Az eurdpai hajtévaddszat nem hagyott neki 
masra iddét. De nem tudta volna szivére venni, 
hogy visszatérjen Amerikaba, anélkiil, hogy az 
atyjat meg ne latogatna. Haromnapos tinnepélyt 
adott, amelyen egész Szentes részt vett. Itt a hazaja- 
ban, abban a magyar fészekben, ahol dt egy sze- 
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gény asszony megsziilte, itt érték dt az elsd nyug- 
talanité lirgényok. 

Kisebb spekulaciéi kéziil néhany balul itétt 
ki, hadserege elédrseit megverték. Az elsé siir- 
gonyt egykedviien gytirte b6 amerikai nadrag- 
zsebébe. A masodiknal egyszerre csak nem hal- 
lotta az énekeseket, mintha egy pillanatra meg- 
siketiilt volna és a harmadiknal befogatott és az 
allomasra hajtatott. Nem latta a napban égé, 
jolismert tdjat, szeme a tavolba nézett, New- 
Yorkba, Mac Allan arcaba! 

Budapesten tj hiébhir vart rea : a pamut-ringet 
nem lehetett tovabb dériasi veszteségek nélkiil tar- 
tani és az tigyn6k tudni akarta, eladjon-e. S. Woolf 
habozott. Ingadozott, de nem megfontoldsbdl, 
hanem bizonytalansagbél. Harom nap elétt még 
milliékat nyert volna a pamuton és még sem 
adott el egy balat sem 4ran alul. Miért ? Ismerte 
a pamutot, mert 6 harom évig csak pamuttal dol- 
gozott. Ismerte a piacot, Liverpoolt, Chicagét, 
New-Yorkot, Rotterdamot, New-Orleanst — min- 
den egyes tigynokot, — ismerte az arfolyamok 
torvényét, naponta belemeriilt a b6érzék szam- 
erdejébe, finom fiilével belefigyelt a vilagba és 
naponta szamtalan dréttalan taviratot kapott, 
amelyek a levegében szallnak és amelyeket csak 
azok tudnak félvenni és kibettizni, akik ismerik 
a titkét. Olyan volt, mint egy szeizmograf, 
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amely fdljegyzi.a legfinomabb razkédasokat és 
rengéseket és jelezte a piac minden ingadozasat. 

Budapesten beiilt a pdarisi expresszbe és csak 
Bécsben adott a liverpooli tigynéknek utasitast, 
hogy eladjon. Vérzett mellette — felrobbant var 
volt! — de egyszerre csak nem volt batorsaga 
arra, hogy mindent megkockaztasson. 

Egy ora mulva mar megbanta ezt az utasitast, 
de nem tudta magat elszdnni arra, hogy vissza- 
vonja. Muikddése alatt elészér nem bizott dsz- 
ténében. 

Bagyadtnak érezte magat, pettyhiidtnek, mint 
egy orgia utan, elhatdrozas nélkiil és vart vala- 
mire. Ugy rémlett neki, mintha emészté méreg 
keriilt volna a vérébe. Gonosz sejtelmek borzong- 
tak benne végig és néha kénnyti laza volt. Fél- 
d4lomba meriilt, de csakhamar megint fdlriadt. 
Azt almodta, hogy irodajaban telefonon beszél 
nagy varosok képviseléivel és mindannyian — 
egyik a masik utan, — azt kialtottak neki a tele- 
fonba, hogy minden el van veszve. Amikor a han- 
gok jajgat6 balsorskdérussa egyesiiltek, folébredt. 
De amit hallott, nem volt mas, mint a vonat 
surlédasa, mely egy ferdul6nal belekapaszkodott 
a fékbe. Ott tilt és belemeredt a fiilke mennyezetén 
lev6 hideg lampaba. Azutan kezébe vette jegyzé- 
konyvét és elkezdett szamolni. Mialatt sz4molt, 
bénulas settenkedett f61 a laban s a karjan s a 
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szive felé kuiszott : nem merte a liverpooli veszte- 
ségeket mezitelen szdmokkal odairni. 

— Nem szabad eladnom! — mondotta magé- 
nak. — Siirgényézni fogok, amint a vonat megall. 
Miért nincsen a vonaton telefonjuk ezeknek a vad- 
embereknek? Ha én most eladok, meghaltam, 
kivéve ha az 6n negyven szazalékot hoz, ez pedig 
lehetetlen! Mindent meg kell kockaztatnom, ez 
az utolsdé lehetdség ! 

Magyarul beszélt ! Ez is kiilénds volt, mert az 
tizleteit rendesen angolul végezte, az egyetlen 
nyelven, melyen a pénzrél helyesen lehet beszélni. 

De amikor a vonat hirtelen megallt, bénulds 
fogta vissza a parnakon. Arra gondolt, hogy most 
egész hadserege minden tartalékaval a ttizvonal- 
ban all. Es nem bizott ebben a harcban, nem! 
Feje tele volt szdmokkal. Ahova nézett, tételek 
allottak, két-nyolcjegyiiek. Szamoszlopok, roppant 
hossztisagtt dsszegek. Ezek a sz4mok mind egy- 
forma nyomdasuak voltak, hidegek, vasbél met- 
szettek. Ezek a szamok egészen 6nmaguktdél jelen- 
tek meg, Onkényesen megvaltoztak, a maguk 
akaratabél fordultak at a tartozik-laprél a k6évetel- 
Japra, vagy pedig hirtelen elttintek, mintha ki- 
aludtak volna. Megzavaré kaleidoszkop, melyben 
szamok csérémpéltek. Lecsérrentek, mint pikkely- 
pancélok, egészen aprék, vagy pedig pardazslottak 
gigantikus nagysagban egyediil és komoran fenye- 
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getézve a puszta fekete térben. Hideg verejtékkel 
boritottak s 6 félt, hogy beledériil. Diihok oly nagy 
és kegyetlen volt, hogy tehetetlenségében sirt. 

Szamoktél agyonhajszolva érkezett Parisba. 
Csak néhany nap mulva nyerte vissza némileg 
nyugalmat. Ugy jart, mint az az ember, aki a 
betegség minden nyoma nélkiil az utcan hirtelen 
felbukik és bar néhany é6ra mulva megint jél-van, 
mégis csak félelemmel gondol a pusztulds e jelére. 

Egy hét mulva megtudta, hogy dszténe nem 
csalta meg. 

A pamut-ring, amint 6 eladott, mds kezekbe 
keriilt. Egy konzorcium szerezte meg, egy hétig 
tartotta és millids nyereséggel eladta. 

S. Woolf tajtékzott diithében! Ha 6 kévette 
volna dszténét, most szolid alapon dallana! 

Ez volt elsé nagy hibaja. De a kévetkezé napo- 
kon elkévette a masodikat. Nagyon soka tartotta 
az ont. Harom nappal tovabb és akkor adta el. 
Még mindig nyert, de harom nap elétt kétszer 
annyit nyert volna. Tizenkét szazalékot nyert, 
harom nap elétt huszonétot nyert volna. Huszon- 
otét! S a lathataron felttint volna a szarazfdld! 
S. Woolf arca sziirke lett. 

Mi volt az oka, hogy most hibat hibara halmoz ? 
A pamutot egy héttel korabban adja el, az dnt 
hérom nappal késdbb! Bizonytalan lett, semmi 
mas! S. Woolf kezei folyton verejtékesek voltak 
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és reszkettek. Az utcan néha megtantorodott, 
hirtelen gyéngeség fogta el és gyakran nem mert 
atmenni a téren. 

Oktéber volt. Pontosan oktéber tizedike volt, 
a katasztréfa évforduléja. Még harom hénap ideje 
volt és még mindig megvolt csekély lehetdsége 
annak, hogy meg tudja magat menteni. De néhany 
napig pihennie kell, ismét erdére kell kapnia, 

San-Sebastianba utazott. 

De éppen mikor mar harmadik napja volt itt 
és allapota mar annyira javult, hogy a hdlgyek 
kezdték érdekelni, érte el Allan siirgénye, hogy 
személyes jelenléte New-Yorkban okvetleniil sziik- 
séges. Allan varja 6t a legkézelebbi hajdéval. 

S. Woolf az elsé indulé vonatra ilt. 


6. 


Egy oktéberi napon, Allan nagy csodalkozdsara, 

Lloyd Ethelt jelentették be nala. 

Ethel belépett és gyors tekintetet vetett a 
szobara. 

‘ae Egyediil van, Allan ? — kérdezte mosolyogva. 
— Egyediil vagyok, kisasszony, egészen egyediil. 
— Ennek 6riil6k! — Ethel halkan nevetett. — 

Ne féljen, nem vagyok zsarolé. Papa kiild dnhéz. 

Egy levelet kell Gnnek 4tadnom, de csak ugy, ha 

egyediil van. 
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Egy levelet vett el6 képenyegébél. 

— K6ész6ném, — mondotta Allan és atvette a 
levelet. 

— Kissé kiléndéds, — folytatta Ethel élénken, 
— hogy papa olyan furcsa némely dologban. 

Es Ethel a maga médjan frissen és zavartalanul 
csevegni kezdett és Allant, aki sztikszavi volt, 
élénk beszélgetésbe vonta, melynek anyagat leg- 
inkabb 6 szolgaltatta. 

— On Eurdépdban volt ? — kérdezte. 

— Igen, nagyszeri dolgot muveltiink ezen a 
nyaron, dten, két ur, harom hélgy. Egy cigdny- 
kocsiban egészen Kanadaig mentiink fel. Mindig 
friss levegdben. A szabadban aludtunk, magunk 
féztiink, csodélatos volt. A kocsi tetején egy sat- 
rat és egy kis evezds csénakot vittiink magunkkal. 

Ethel az 6 sajatos kézvetlenségével nézett végig 
a szoban, mikézben szép ivelést, élénk pirosra fes- 
tett ajkan (ez volt az akkori divat) gondolkodé 
mosoly futott végig. Erett szilvaszinti selyem 
képenyeg és egy kis kerek kalap volt rajta, mely 
egy arnyalattal vilagosabb volt és amelyrél sziirke- 
kék structoll cstingétt ala vallaig. Ruhdjanak 
bagyadt elmosdéd6é sziirkekéksége mellett szeme 
még kékebbnek latszott, mint amilyen valéban 
volt. Ugy fénylett, mint a sétét acél. 

Alian dolgozészobaja ijesztéen sivar volt. Egy 
letaposott szényeg, néhany bérszék, amely nélkiil 
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nem lehet el az ilyen helyiség, egy pénzszekrény, 
ez volt az egész. Azutan egy fél tucat firdasztal, 
amelyeket acéldarabokkal leszoritott iratcsomé6k 
boritottak. Mappakkal és tekercsekkel teli polcok. 
Oridsi tomeg papiros, amelyet mintha 6nkényesen 
sdportek volna végig a helyiségen. A nagy terem 
falait 6ridsi tervek fedték el teljesen, amelyek az 
egyes palyakat abrazoltak. A finoman berajzolt 
tengermélység-méretekkel és a tussal kiemelt 
alagutgérbiiletekkel tigy hatottak, mint fiiggéd 
hidak rajzai. 

Ethel mosolygott. 

— Milyen szép rendet tart 6n! — mondotta. 

A helyiség jézansaga nem lepte meg, édesatyja 
irodajara gondolt, amelynek egész berendezése egy 
irédasztalbél, székbél, telefonbél és kdpdcsészébél 
Allott. 

Azutan Allan szemébe nézett. 

— Azt hiszem, Allan, hogy az 6n munkéjanal 
érdekesebbet még sohasem végzett ember! — 
mondotta a legdszintéb bamulat kifejezésével. 
De hirtelen elragadtatva ugrott fel és tapsolt. — 
Istenem, mi ez! — kidltotta lelkesedetten. Tekin- 
tete kitévedt az ablakon és New-Yorkot latta el- 
teriilni. 

Ezer lapos tetér6l nyilegyenesen vékony fehér 
g6zoszlopok szalltak az ég felé. New-York dol- 
gozott. New-York tgy Allott a géz alatt, mint 
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valami gép, amelynek minden szelepe sipol. Az 
dsszeszorult toronyhazaknak ablaksorai villogtak. 
Mélyen lent a Broadway-aknanak arnydban han- 
gyaék, pontok és pardnyi kocsik kusztak tova. 
Fentrél nézve a hazt6mb6k, utcak ugy hatot- 
tak, mint valami méhkas lépjei és a nézének 
akaratlanul az jutott eszébe, hogy az emberek 
ezeket a sejteket hasonlé Allati d6szténbdél épitet- 
ték, mint a méhek a lépet. Fehér felhdékotré két 
csoportja kéz6tt a Hudson huzédott tova és rajta 
paranyi g6zds siklott elére, egy négykéményti 
jatékszer, valédjaban egy 50.000 tonnds ocedn- 
érias. 

— Nem felséges?! — kidltotta Ethel tjra és 
ujra. 

— Hat nem latta még sohasem New-Yorkot 
a magasbdl ? 

Ethel intett fejével. 

— De igen, — mondotta. — Elrepiiltem olykor 
folétte Vanderstyfft-tel. De a gépen olyan nagy 
a léghuzat, hogy az embernek mindig a fatyolat 
kell tartani és nem lathat semmit. 

Ethel természetesen és kézvetlenséggel beszélt 
és egész lényébdél egyszertiség és szivélyesség dradt. 
Es Allan azt kérdezte magdtél, hogy miért nem 
érzi magat mellette sohasem egészen jol. Nem 
tudott vele feszte’eniil beszélgetni. Taian csak a 
hangja zavarta. Nagyjaban kétféle ndéi hang van 
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Amerikaban : az egyik lagy, amely egészen mélyen 
a géget6ében hangzik (igy beszélt Maud) a masik 
éles, kissé az orron keresztiil hangz6, amely hety- 
kén és tolakod6én cseng. Ilyen volt Ethel hangja. 
Azutan elment Ethel. Az ajtéban még megkér- 
dezte Allant, hogy nem jonne-e vele yachtjan egy 
kis kirandulasra. 

— Mostanaban sok targyalasom van, amelyek 
egész idémet igénybe veszik, — utasitotta vissza 
Allan és feltépte Llyod levelét. 

— Nos hat akkor majd maskor! Good by! — 
mondotta Ethel vidaman. 

loyd levele csak néhany szét tartalmazott. 
Nem volt rajta aldfrds: 

»Ugyeljen S. W.-ra.« 

S. W.S. Woolf volt. Allan hirtelen hallotta, hogy 
a vér a fileiben forrott. 

Ha Lloyd figyelmeztette, akkor ez nem ok nélkiil 
tortént! Talan Lloyd Gszténe fogott gyantt? 
Lloyd kémei? Rossz sejtések fogtak el. Pénziigy- 
letekkel nem foglalkozott és sohasem térédott 
S. Woolf osztalyaval. Ez az intézé bizottsag dolga 
volt és éveken 4t minden a legnagyobb rend- 
ben ment. 

Azonnal magahoz hivatta Rasmussent, S. Woolf 
helyettesét. A legtermészetesebb hangon arra kérte, 
hogy Allitson éssze sz4mara egy bizotts4got, amely 
vele, Rasmussennal pontosan megallapitja a szin- 
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dikAtusnak mostani pontos helyzetét. Nemsokara 
folytatni akarja a munkat és tudni akarja, hogy 
milyen dsszegek Allhatnak a legkdzelebbi iddére 
rendelkezésére. 

Rasmussen finom modorti svéd ember volt, aki 
eurépai udvariassagti formait 20 évi amerikai tar- 
t6zkodas utan is megérizte: 

Meghajolt és kérdezte. 

— Ohajtja, hogy még ma ésszedllitsam a bizott- 
sagot, Allan ur? 

Allan razta a fejét. 

— Egydltalaban nem nagyon siirgds, Rasmus- 
sen. De holnap délelétt. Fog addig valasztani 
tudni? - 

Rasmussen mosolygott. 

— Egészen biztosan. 

Allan ezen az estén sikerrel beszélt a szdvet- 
kezeti kiktildéttek tlésén. 

Ezen az estén Rasmussen agyonlétte magat. 

Allan elsapadt, mikor ezt megtudta. Azonnal 
visszahivta S. Woolfot és titkos vizsgalatot ren- 
delt el. A tavirdkésziilék éjjel-nappal dolgozott. 
A vizsgdlat kibogozhatlan ztirzavarra bukkant. 
Kitiint, hogy a sikkasztasokat, amelyeknek dssze- 
gét nem lehetett ebben a pillanatban megallapitani, 
hamis kényveléssel és raffindlt man pulaciékkal 
leplezték. Vajjon Rasmussent, vagy S. Woolfot, 
vagy masokat terheli-e érte a felel6sség, azt nem 
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lehetett azonnal megdllapitani. Kittint tovabbé, 
hogy S. Woolf utolsé évi mérlege leplezés volt és 
hogy a tartalékalap 6—7 millid dollar hidnyt 
mutatott fel. 


es 


S. Woolf atkelt az dcednon, anélkiil, hogy a 
legcsekélyebb sejtelme lett volna arrél, hogy két 
detektiv kiséri. 

Meggyézédétt, hogy az lesz a legjobb, ha Allant 
értesiti a veszteségekrél. De hozzatette, hogy eze- 
ket a veszteségeket mas, nyereséget igéré tranz- 
akciédkkal majdnem teljesen pdtolni lehet. Mikor 
szikrataviré utjan értesiilt Rasmussen ongyilkos- 
sagarol, borzongas futott rajta végig. Egyik siir- 
gonyt a masik utan kiild6tte New-Yorkba. Kijelen- 
tetteé, hogy jét all Rasmussenért és azonnal vizs- 
galatot fog indittatni. Allan azt felelte, hogy ne 
slirgoény6zzén tovabb, hanem hogy mihelyt meg- 
érkezik New-Yorkba, azonnal keresse fel. 

S. Woolf, nem sejtette, hogy a kést mar élesi- 
tették szamara. Még mindig azt remélte, hogy 
maga vezetheti a vizsgalatot és hogy majd talal 
valami kibivét. Talan éppen a halott Rasmussen 
lesz a megmentdje! Hogy szarazra keriilj6n, min- 
denre készen Allott, ha kellett, még valami gaz- 
sdgra is. Es amit a halott Rasmussen irdnt vétett, 
azt még jéva tehette hAtramaradott csalddjan. 
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A hajé alig k6t6tt ki Hobokenben, Woolf maris 
kocsijaban tilt és a Wallstreet-re hajtatott. Azon- 
nal bejelentette magat Allannal. 

Allan varatta ot percig, tiz percig, egy negyed- 
éraig. Woolf megiitkézétt. Es minden pillanatban 
csdkkent batorsaga, amellyel torkig teleszivaty- 
tyizta magd4t. Mikor Allan végre fogadta, meg- 
ingott biztonsagat asztmatikus szuszogés mdgé 
rejtette, ami nala egészen természetesen hang- 
zott. 

Kemény kalapjat hatravetve, szivarral a szaja- 
ban lépett be és mar az ajt6 médgétt beszélni 
kezdett : 

— Ugyancsak megvarakoztatja embereit, Allan 
ur, ezt mar meg kell mondanom, — szuszogta 
szemrehanyéan, zsiros nevetéssel és levette a 
kalapjat, hogy megszaritsa homlokat. . 

— Hogy van? 

Allan felallott. 

— Nini, hisz ez maga, Woolf! — mondotta 
nyugodtan, anélkil, hogy valami d4rulé hang csen- 
diilt volna meg szavaiban és tekintetével keresett 
valamit iréasztalan. 

Allan hangja tjra batorsAgot d6ntétt Woolfba, 
Ujra vilagossagot latott, de az, hogy Allan csak 
Woolfnak és nem Mr. Woolfnak szélitotta, ugy 
hatott rea, mintha jéghideg kés futott volna végig 
a hatan. Ez a bizalmassdg legintimebb kivansdé- 
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szett neki. 

Nydgve egy székbe vetette magat, egy tj szivar 
végét harapta le, hogy fogai Gsszetitédtek és 
ragyujtott. 

— Mit sz6l Rasmussenhez, Allan tr? — szdlalt 
meg lélekzet utan kapkodva és addig lengette a 
gyufat, mig elaludt és a foldre dobta. — Ilyen 
rendkiviil tehetséges ember ! Kar érte ! Istenemre, 
szép kis kavarodast okozhatott volna nekiink! 
Amint mar siirg6nyéztem, jé6t allok Rasmussenért ! 

Hirtelen elhaligatott, Allan tekintete sziven 
talalta. Ez a tekintet htivés volt. Semmi egyéb. 
Annyira nem volt benne semmi emberi részvét, 
semmi emberi érdeklédés, hogy sértéen hatott 
és S. Woolfnak azonnal lezarta az ajkat. 

— Rasmussen kiilon fejezet, — felelte Allan 
hivatalos hangon és egy csomé stirgényt emelt 
fel az asztalrdl. — Ne keriilgessiik a dolgot és 
beszéljiink 6nrél, Woolf! 

Woolf fiile kériil jeges szél stivdltott. 

Elérehajolt, felvetette ajkait és olyan mdédon 
bélogatott, mint valaki, akit écsdrolnak és aki 
bevallja, hogy blamdalta magat. Azutan mélyen 
mellébél lélegzett és komoly, ég6é  tekintettel 
mondotta : 

— Mar siirgényoztem 6nnek, Allan tr, hogy 
ezuttal nem volt szerencsés kezem. A gyapotot 
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egy héttel korébban adtam el, mert a liverpooli 
iigynokomt6l, ettél az allatté] ra engedtem magamra 
ijeszteni. Az ént késébb adtam el. Sajnalom a 
veszteségeket, de pdétolni lehet dket. Nem élvezet, 
ha az embernek be kell vallania, hogy szalma 
volt a fejében, higyje el nekem, — fejezte be sza- 
vait és nyégve emelkedett fel székébdl és halkan 
nevetett, de a nevetés, amelynek Gnvadléan és 
elnézést kérden kellett volna hangzania, nem igen 
sikeriilt. 

Allan tiirelmetlen mozdulatot tett a fejével. Beliil 
forrt a diiht6l és felhaborodastél. Talan sohasem 
gytilélt embert még annyira, mint ezt a szérés, 
idegen faji asztmatikust ebben a pillanatban. 
Ime egy év utan, — egy nyomortisagosan elveszi- 
tett év utan, — mikor végre mindent a legszélsébb 
erdmegfeszitéssel Ujra szolid alapra helyezett, ennek 
a gaz tézsdevaddsznak ujra fel kellett mindent 
déntenie! Nem volt oka ra, hogy szelid kézzel 
nytljon hozza, azért kiméletlentil és gyorsan vég- 
zett vele. 

— Nem errél van sz6, — felete nyugodtan, 
mint elébb és csak orrcimpai duzzadtak fel. — 
A szindikatus egy pillanatig sem fog habozni, 
hogy ont fedezze, ha a tarsasag szolgdlataban érik 
veszteségek. De... — és Allan elengedte az iré- 
asztalt, melyhez tamaszkodott és egyenesen Allott 
és olyan szemekkel nézett, amelyek csak pupilla- 


365 


bél és fékezett gyilkolasi vagybél Allottak, — az 
6n mult évi mérlege humbug volt, uram ! Szédel- 
gés! A sajat szamlajara spekulalt és hét millié 
dollart sikkasztott ! 

S. Woolf lezuhant, mint valami fa. Sziirke lett, 
mint a foéld, Vondsai elkorhadtak. Htisos kezével 
szivéhez kapott és levegé utan kapkodva, vissza- 
hanyatlott. Szaja butan és tehetetleniil nyitva 
maradt és véralafutotta szemei kidagadtak a 
fejébél. 

Allan arcszine megvaltozott; sapadt lett és 
vords az erdélkddéstél, hogy uralkodjék magan. 
Azutan ugyanazzal a nyugalommal és hidegséggel 
tette hozza : 

— Hiszen megnézheti maga! — és a siirgénydk- 
nek halmazat Woolf laba elé dobta, hogy csak 
ugy ropiiltek a padldra. 

S. Woolf még mindig leveg6 utan kapkodva 
fekiidt a székben. A padlé siilyedt alatta, labai 
felhédkké valtak, hérgé lélekzése Ugy hangzott a 
fiilébe, mint valami vizesés zigasa. Ez a torony- 
magassagbél val6é lezuhanas annyira meglepte, 
annyira elkabitotta, hogy azirant a sértés irdnt, 
amely a stirgonyOknek hanyag odadobasaban rej- 
lett, nem volt semmiféle érzéke. Sziirke szemhéjai 
fedékként borultak szemére. Semmit sem latott. 
Ejszakat latott, keringd éjszakat, azt hitte, meg 
fog halni, a halalért konyérgétt... és azutan 
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tijra felébredt és kezdte megérteni, hogy nincs 
tobb hazugsag, amely megmenthetné. 

— Allan! — dadogta. 

Allan hallgatott. 

S. Woolf tijra lemeriilt az drvénybe, ujra fel- 
lihegett és felvetette szemeit, amelyek beesettek 
és rothadtak voltak, mint a soka heverdé halakét. 
Azutan lihegve felelt. 

— Helyzetiink kétségbeejté volt, Allan, — da- 
dogta és melle hanykdédva dobalédzott a levegé- 
hidnyt6l, — pénzt akartam szerezni... pénzt 
minden aron ! 

Allan felhaborodva ugrott fel. Minden kétségbe- 
esének megvan a joga a hazugsaghoz. De 6 nem 
sajnalta ezt a férfiut, nem érzett iranta semmit, 
semmit, semmit, csak gyildletet és dihét. Réviden 
akart vele végezni és azutan pusztuljon ! 

Ajkai héfehérek lettek az izgalomtdl, amikoy 
felelt : 

— On a budapesti bankokban masfélmilliényi 
dsszeget helyezett el a Wolfsohn névre. Pétervaron 
egymilliot és londoni és belga bankokban Atmendé- 
leg két-h4rom milliét. Uzleteket csinalt sajat szim- 
lajara és végre kitérte a nyakat. Holnap esti 
6 éraig adok énnek idét. Egy perccel sem késébb 
és egy perccel sem elébb, elfogatom Gnt. 

Woolf tantorogva, halalsApadtan emelkedett fel, 
hogy 6szténszerti védekezési vagytél hajtva, Allan- 
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nak tamadjon. De nem tudta a kezét felemelni. 
Egész teste megbénult és borzasztéan reszketett. 
Pillanatokra egész tisztan hirtelen visszatért 6n- 
tudata. Nehezen lélegezve Allott helyén, hamu- 
sziirke arcdt izzadtsdgcséppek pontoztak ésf pad- 
léra meredt. Szeme gépiesen egy csomé eurdpai 
banknak nevét olvasta el, amelyek.a féldén fekvé 
siirgény6k6n allottak. Megmondja-e Allannak, hogy 
miért bocsatkozott ezekbe a spekulaciédkba? — 
Kifejtse-e elétte inditdokait? Hogy egyaltalan 
nem pénzrél volt nala szé. De Allan sokkal egy- 
iigylibb, sokkal egyszeribb volt, mintsem hogy 
megértse, hogy mint vagydéddhatik egy ember 
hatalom utan, — 6, akinek megvolt a hatalma, 
anélkiil, hogy valaha t6drekedett volna utdna, 
anélkil hogy tudna, anélkiil hogy akarna, akinek 
egyszertien a kezében volt. 

Ennek a mérndk-agynak csak hdrom gon- 
dolata volt és sohasem gondolkozott a vilagrdl 
és nem értett semmit. Es ha mar meg is értené 
6t, — még akkor is egy granitfalnak szaladna neki, 
a polgari becsiiletfogalomnak, mely kicsiben jogos, 
de nagy dolgokban ostoba, — ennek a fogalomuak 
szaladna neki és nem jutna rajta keresztiil. Allan 
csakigy megvetné és elitélné. Allan! Allan ! Valé- 
ban, ugyanaz az Allan, kinek 6tezer ember élete 
nyomta a lelkiismeretét, Allan, ki milliardokat 
vett ki a nép zsebébdl, anélkiil, hogy biztos lett 
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volna abban, hogy valaha be tudja valtani igére- 
teit. Még iit az Allan 6éraja is, megjdsolja neki! 
De ma ez az ember itélkezik felette és azt hiszi, 
hogy joga van hozza! S. Woolf feje kétségbe- 
esettén dolgozott. Valami kivezetéutat kutatott ! 
Menekiilést ! Valami lehetdéséget ! Eszébe jutott 
Allan Altalanosan ismert jéindulata. Mért ragadta 
meg dt capafogakkal? Jdoindulat és k6nyéGriilet 
két kiilénb6z6. dolog. 

Ez a kétségbeesett ember olyan mélyen elme- 
rilt gondolataiba, hogy mindent elfelejtett maga 
kériil. Nem hallotta, hogy Allan megparancsolta 
szolgajanak, hogy hozzon egy pohar vizet, mint- 
hogy Woolf tir nem jél érzi magat. Es minél tovabb 
gondolkozott, annal halalsapadtabb és annal élmo- 
sabb szint lett az arca. 

Csak akkor ébredt fel, amikor valaki megrangatta 
kabatja ujjat és egy hang igy szdlt: 

— Uram! 

Ekkor latta, hogy Allan szolgaja, Lion, egy 
pohar vizet nyujt at neki. 

Az egész pohar vizet kiitta, azutan mély léleg- 
zetet vett és Allanra nézett. 

Hirtelen ugy rémlett neki, mintha kevésbbé 
rosszul allana minden. Hatha meg tudna fogni 
Allan szivét? Es nagy énuralommal és nyugodt- 
saggal, mély hangon igy szdlt : 

— Allan, ezt nem akarhatja komolyan. Mar 
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hét-nyolc éve dolgozunk egyiitt, milliékat kerestem 
a szindikatusnak... 

— Ez volt az 6n dolga. 

— Igaz! Nézze, Allan, belatom, hogy kisiklds 
volt. Nem pénzkérdés volt nalam. Megmdgyaré- 
zom onnek. Elmondom inditéokaimat... De ez 
nem lehet komoly szandéka, Allan! A dolgot ren- 
dezni lehet ! Es én vagyok az egyetlen ember, aki 
rendezni tudja... Ha engem elejt, akkor velem 
bukik a szindikatus is... 

Allan tudta, hogy S. Woolf igazat mond. A hét 
millidt elvihette feléle az drdég, de a botrany 
katasztréfa volt. Mégis kérlelhetetlen maradt. 

— Ez az én dolgom! — felelte. 

Woolf megrazta bozontos bivalyfejét. Nem tudta 
felfogni, hogy Allan valéban fel akarja adni, hogy 
ténkre akarja tenni. Ez lehetetlen volt. Es még- 
egyszer batorsagot vett maganak, hogy Allan 
szemében tudakozédjék. De ezek a szemek a 
maguk hallgatag nyelvén azt kialtottak oda neki, 
hogy ett6l az embertél hidba var elnézést és irgal- 
mat. Semmit sem varhat téle. Egyaltalaban sem- 
mit ! Hirtelen rajétt, hogy Allan sztiletett amerikai 
és 6 csak valaki, aki azza lett — és Allan erdésebb 
volt. 

A halk remény, amellyel altatta magat, hitnak 
bizonyult. Vége volt. Es tijra megrohanta nyomo- 
risaganak érzése. 
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— Allan! — kidltotta hirtelen, kétségbeeset- 
ten. — Ezt nem akarhatja. Nem. Hiszen a halalba 
kerget. Ezt nem akarhatja. 

Most mar nem Allannal harcolt ; a sorssal 
kiizdétt. De a sors Allant kuldte a harcvonal elé, 
egy. hideg harcost, aki nem hatralt. 

— Ezt nem akarhatja, Allan! — ismételte 
ijra és Gjra. — A halalba kerget ! Es 6klét Allan 
arca elétt razta meg. 

— Mindent megmondtam oénnek. 

Allan az ajt6 felé fordult. 

S. Woolf arcét nydlkaként boritotta a hideg 
verejték, szakalla Gsszeragadt. 

— Meg fogom a pénzt tériteni, Allan ! — kial- 
totta vadul és karjaival a levegdben hadona- 
szott. 

— Tommy rot! — mondotta Allan és ment. 

Ekkor Woolf arca elé tette kezeit és tompa 
zuhanassal, leiit6tt bikaként zuhant térdre. Egy 
ajt6 becsapddasa hallatszott. 

Allan elment. 

S. Woolf zsiros hata vonaglott. Félig kabultan 
allott fel. Mellét kénytelen zokogas razta. Felvette 
a kalapot, megsimogatta a posztét és lassan az 
ajt6 felé ment. 

Az ajt6 elétt még egyszer megallott. Allan a 
mellékszobéban volt és hallania kellett dt, ha 
kialtott. Kinyitotta szajat, de nem jétt ki hang 
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a torkdn. Hiszen mindegy is volt. Ugy sem ért 
volna el vele semmit! 

Ment. Fogait vicsorgatta mérgében, megaldz- 
kodasaban és nyomorusagaban. A diih kénnyei 
nedvesitették meg a szemeit. Oh, hogy gyiildlte 
most Allant! Annyira gytlélte, hogy vért érzett 
a nyelvén... Még Allan d6raja is ‘iitni ic cal Sac 

Holt emberként szallott le a liften. 

A kocsiba szallott. 

— Riwerside-Drive ! 

A soffér, akinek tekintete alig strolta gaz- 
dajanak arcat, ezt gondolta: S. Woolf készen 
van. 

Osszekuporodva, sziirkén, beesett szemmel iit 
Woolf a kocsiban, anélkil, hogy valamit hallott, 
vagy latott volna. 

Borzongott a hideg verejtékt6l, visszabujt ké- 
pényegébe, mint valami Aallat a kagyléjaba. Kézbe- 
k6ézbe keseri utdlattal a sz4jaban ezt gondolta: 
megitétt. Lemészarolt! Masra nem tudott ‘gon- 
dolni. 

Este lett és a soffér megallott és megkérdezte, 
hogy ne hajtson-e haza ? 

S. Woolf erdélkddéssel gondolkodott. Azutan 
tompa hangon mondotta: Szaztiz ! 

Ez volt Renée-nek, mostani kedvesének a cime. 
Nem volt senkije, akivel beszélhetett volna, se 
baratja vagy ismerdése és igy hozza hajtatott. 
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Woolf félt, hogy a soffér eldtt elarulta magat 
és mikor Renée haza elétt kiszallott, kézényésen 
és egy kissé parancsolén, mint mindig, igy szdlt: 

— Varjon! 

De a soffér ezt gondolta: 

— Mégis csak készen vagy ! 

Renée egyetlen arcmozdulattal sem mutatta, 
hogy 6riil visszatérésének. Duzzogott. Ugy tette, 
mintha haldlosan unatkoznék, mint hogyha bol- 
dogtalan volna. Annyira el volt foglalva a maga 
kis gdgés, elkényeztetett és makacs személyével, 
hogy Woolf feldtiltsaga nem is tuint fel neki. 

Az asszonyi O6nzésnek ez a foka hangos neve- 
tésre késztette Woolfot. Es ez a nevetés, amelybe 
sok kétségbeesés vegyiilt, Ujra megtalaltatta vele 
azt a hangot, amelyen Renéevel beszélni szokott. 
Franciaul beszélt vele. Ugy tint fel neki, mintha 
ez a nyelv mds embert csinalna beldle. Egy-egy 
pillanatra — egészen révid pillanatra — teljesen 
elfelejtette, hogy holt ember volt. Tréfalkozott 
Renéevel, az 6 kis elkényeztetett gyermekének, 
rossz babuskajanak, kincsének, jatékszerének ne- 
vezte és nedves, hideg ajkaival megcsdkolta szép 
dagadé szajat. Renée rendkivili szépség volt, 
vorossz6ke északfranciaorszagi leany Lille-bél, akit 
a mult évben P4risbél importalt. Azt hazudta 
neki, hogy egy csodaszép salt és a legpompasabb 
tollakat hozta Parisbél, és Renée arcvondsain 
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fény suhant végig. Megparancsolta, hogy teriftse- 
nek asztalt, gondjairél és szeszélyeirél fecsegett. 

Oh, 6 gytilélte ezt a New-Yorkot, gyiildlte eze- 
ket az amerikaiakat, akik a legnagyobb kiméle- 
tességgel, amellett a legnagyobb kézénnyel bannak 
a holgyekkel. Gyuldlte, hogy ott kell iilnie az eme- 
leten és hogy varnia kell. Oh, mon‘dieu, oui, jobb 
szeretett volna Parisban kis divatarus leanynak 
maradni.... 

— Talan visszatérhetsz nemsokdra, Renée, — 
mondotta Woolf olyan mosolygassal, amely to- 
vabb dolgozott Renée alacsony homloka alatt. 

Vacsoranal egyetlen falatot sem tudott lenyelni, 
de sok burgundit ivott. Ivott és ivott, a feje forré 
lett, de nem lett részeg. 

— Muzsikat és tancosokat hozatok, Renée, — 
mondotta. 

Renée egy a zsidé negyedben lévd magyar 
vendéglébe telefonalt és egy féléra mulva ott 
voltak a tancosok és muzsikusok. 

A zenekar primdsa ismerte Woolf izlését és egy 
szép fiatal leanyt hozott magaval, aki egyenesen 
a magyar vidékrél jott. A leanyt Juliskanak hiv- 
tak és egy kis népdalt énekelt olyan halkan, hogy 
alig lehetett hallani. 

Woolf szaz dollart igért a csapatnak azzal a 
feltétellel, hogy egy pillanatnyi sziinetnek sem 
szabad bedllani. Muzsika, tanc, ének, megszakitds 
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nélkiil valtakozott. Woolf holttestként fekiidt a 
széken, csak a szeme fénylett. Egyre vérésbort 
hérpintgetett és mégse lett részeg. Renée beht- 
zott labbal a karosszékben kuporodott 6ssze, tes- — 
tét pompds cindberpiros sl boritotta, zdld szemeit 
lehinyta, mint valami piros parduc. Még mindig 
tigy latszott, mint hogyha unatkoznék. Eppen pél- 
datlan kdz6énye ingerelte 6t. Ha kézelébe jott 
az ember, olyan rosszindulatti lett, mint valami 
hiilye, mig végre a pokol lobogott ki beldle. 

A szép fiatal magyar leany, akit a ravasz pri- 
mas magaval hozott, tetszett S. Woolfnak, gyak- 
ran nézett rea, de a leany félénken kikeriilte te- 
kintetét. Erre magahoz intette a primast és sut- 
togva beszélt vele és nemsokara elttint Juliska. 

Pont tizenegy érakor elhagyta Renéet. Egyik 

brillians gytiriijét ajandékozta neki. Renée csdkol- 
gatta a fiilét és suttogva kérdezte téle, hogy miért 
nem marad. Régi kifogasét hasznalta, hogy dolga 
van és Renée homlokat rancolta és félrehizta 
a szajat. 
..Juliska mdr Woolf lakds4ban vart. Reszketett, 
amikor Woolf hozzanyult. Haja barna és puha 
volt. Egy pohar bort 6ntétt neki és a ledny 
engedelmesen sziircsdélgetett beléle és igy szélt 
thozza: Egészségére Uram, aztan kivansagara el- 
énekelte neki az 6 kis mélabtis népdalat, megint 
olyan halkan, hogy alig lehetett hallani. 
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»Két lanya volt a falunak« — énekelte — »két 
viraga ; 

Mind a ketté tigy vagyott a boldogsdgra. 

Az egyiket elvitték az esktivdére, a masikat te- 
metobe. . . 

Szazszor hallotta S. Woolf ifjisigaban ezt a 
dalt. De ma lestijtotta. Egész reménytelenségét 
hallotta beléle kicsendiilni. Ott iilt és ivott és 
konnyek gyiiltek aszemébe. Sirt 6nmaga felett valé 
sajnalkoz4séban és kdnnyei lassan peregtek ala 
viaszkos, spongyds arcan. 

Nemsokara megt6rdlte az orrat és lagyan és hal- 
kan igy szdlott : 

— Ezt jdél csindltad. Mit tudsz még, Juliska ? 

A leany reszketett szomorii barna szemével, 
amely egy lama tekintetére emlékeztetett. Meg- 
razta a fejét. 


— Semmit uram, — suttogta csdndesen, 
Woolf idegesen nevetett. 
— Ez nem sok! — mondotta. — Hallod-e 


Juliska, ezer dollart adok neked, de azt kell ten- 
ned, amit én mondok neked. 

— Igenis uram, — mondotta Juliska alazato- 
san és félénken. 

— Akkor hat vetk6ézz le. Eredj a mellettiink 
lév6_ szobaba. 

Juliska meghajtotta eee 

— Igenis, uram. 
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Mialatt Juliska levetette ruhait, S. Woolf moz- 
dulatlanil tlt székében és maga elé meredt. 

— Ha Allan Maud élne, akkor volna még re- 
ménységem !.— gondolta és ott tilt és szerencsét- 
lensége sététen gubbasztott felette. Midén egy idé 
milva felnézett, Juliskat ruha nélkiil, félig az ajté- 
fiiggénybe burkoltan latta az ajt6 mogétt Allani. 
Egészen megfeledkezett réla. 

— Gyere kézelebb, Juliska. — Juliska egy lé- 
péssel k6zeledett. 

Jobb keze még mindig fogta az ajtdfiiggényt, 
mintha nem akarna az utolsdé lepeltél is meg- 
valni. 

S. Woolf hozzaért6 tekintettel nézte és a mez- 
telen leanytest mas iranyba terelte a gondolatait. 
Noha még nem volt 17 éves, Juliska mégis valé- 
sagos kis asszonyka volt. Medencéje szélesebb 
volt, mintsem a ruhak sejttették, combjai kerek 
oszlopok, melle kicsi és kemény volt. Bére sétét. 
Olyan volt, mintha féldb6l gytrtak volna és a 
nap szaritotta volna ki. 

— Tudsz tancolni? — kérdezte S. Woolf. 

Juliska razta a fejét, nem nézett fel. 

— Nem tudok, uram! 

— Sohse tancoltal sziireten ? 

— De igen, uram! 

— Tancoltal csardast ? 

— Igen uram! 
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— TAncolj hat cs4rdast ! 

Juliska tehetetleniil nézett kériil. Azutén tdn- 
colt inkabb félelemb6l, mintsem a nagy jutalom 
kedvéért. Ugyetleniil mozgatta karjat és l4bt. 
Ruha nélkiil nem tudta, hogy mihez fogjon a tes- 
tével. Ugy tipegett, mintha cserepeken jarna. 
Szeme tele volt kénnyel és orcai égtek a szégyen- 
tél. Oh, a labait, amelyek nem voltak egészen 
tisztak, hova tegye a labait ? 

Pompas volt. S. Woolf mar évek déta nem latott 
ilyen meghatdé szégyenkezést. Nem tudott betelni 
a latasdval. 

— Tancolj, Juliska! 

Es Juliska iigyetleniil emelte a kezét, l4bit és 
kénnyei hatravetett fejérdl a mellére peregtek ala. 
- Azutén megallott és reszketett. 

— Mitdl félsz, Juliska ? 

— Nem félek, uram! 

— Hat akkor j6jj k6zelebb. 

Juliska kézelebb ktiszott. Most fogja megtenni ! 
— gondolta és a pénz jutott eszébe. 

De S. Woolf nem tette meg. Térdére emelte. 

— Ne félj és nézz ram. 

Megtette, szeme lobogott és égett. S. Woolf 
megcsdkolta az arcét. Az atyai érzésnek fellob- 
bands4val szoritotta magahoz és kénnyek gytltek 
a szemébe. 

— Mit akarsz csinalni itt New-Yorkban ? 
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— Nem tudom. 

— Ki hozott ide? 

-— A batyam. De most Nyugatra utazott. 

~— Hat most mit csinalsz? 

— Enekelek Gyulaval. 

— Ugyan, hagyd azt a Gyulat és ne énekelj 
tébbet vele. Gyula kézénséges lump. Aztan te 
nem is tudsz énekelni. 

— Nem tudok, uram. 

— Pénzt fogok neked adni és tgy fogsz tenni, 
ahogy én mondom? 

— Ugy teszek, uram! 

— Jél van. Tanulj meg angolul. Végy magadnak 
csinos, egyszerti ruhakat és keress magadnak valami- 
lyen eldrusiténdi allast. Figyelj arra, amit mondok. 
Kétezer dollart kapsz télem, amiért olyan szé- 
pen tancoltal. Ebbél megélhetsz harom évig. 
Jarj valami esti tanfolyamra. Tanulj kényvveze- 
tést, gyorsirast és gépirast. A tébbi aztan magatdl 
adédik. Megteszed ezt ? 

— Megteszem, uram ! — felelte Juliska ijedten, 
mert Woolf nagyon kiiléndsnek, ijesztének ttint 
fel elétte. Hallotta, hogy New-Yorkban sok fia- 
tal leanyt meggyilkolnak. 

— Oltézz tijra fel. 

Es S. Woolf egy csomé bankjegyet nyujtott 
oda Juliskanak. De a leAny nem merte elvenni. 
Mihelyt utananyulok, agyoniit, gondolta. 
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— Ugyan vedd el mar! — mondotta S. Woolf 
mosolyogva. — Nekem mar nines sziikségem 
pénzre, mert holnap este pont 6 érakor nem élek 
mar. 

Juliskan borzongas futott végig. 

S. Woolf idegesen nevetett : 

— Nesze még két dollar. Ulj az-elsé autdba, 
amelyet meglatsz és eredj haza. Gyulanak adj 
roo dollart és mondd meg neki, hogy tébbet nem 
adtam. Ne mondd meg senkinek, hogy pénzed 
van! A legfontosabb dolog a vil4gon, hogy pén- 
ziunk legyen, de a tébbieknek nem szabad réla 
tudniok ! No, vedd el mar!— A kezébe témte a 
bankjegyeket. 

Juliska elment, anélkiil, hogy megkészénte 
volna. 

S. Woolf egyediil maradt és arcvondsai azonnal 
megmerevedtek. 

— Buta egy nécske — mormogta. — Mégis 
el fog ziilleni. 

Sajnalta a pénzt. Szivarra gyujtott, cognacot 
ivott és fel és alajart a szobajaban. Valamennyi 
lampaét meggyujtotta, mert a legkisebb félhomdlyt 
sem tudta elviselni. Egy kis japani lakkszekrény 
elétt megdllott és kinyitotta. Tele volt hajftirték- 
kel, sz6ke, arany, vérés leany-hajfiirtékkel. Minden 
fiirtcsomén cédula volt, mint valami orvossdgos 
iivegen. Datum volt réirva. Es S. Woolf végig- 
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nézett ezen a hajtengeren és megvetden nevetett. 
Mert megvetette és Utalta a noket, mint mind- 
azok a férfiak, akik sokat foglalkoztak megvasa- 
rolhaté asszonyokkal. 

De a nevetése megddbbentette. Valami olyan ne- 
vetésre emlékeztette, amilyet egykor valahol hallotts 
Ekkor eszébe jutott, hogy nagybatyja nevetett igy, 
és ezt a nagybatyjat gytldlte legjobban. Ez kii- 
lénés volt. 

Es ujra fel és al4 jart. De a falak és btitorok 
mindjobban elhalvanyodtak. A szobak nagyob- 
bak és sivarabbak lettek. Nem tudta tovabb el- 
viselni az egyediillétet és a klubba kocsizott. 
Fijeli 3 éra volt. Az utca elhagyatottan teriilt el. 
Haérom hazzal odébb egy auto Allott. A soffér a 
motor kGriil foglalatoskodott. Mihelyt azonban 
‘Woolf kocsija elindult, az auto utana robogott. 
Woolf kesertien mosolygott. Allan kémei? A klub- 
hoz érve 2 dollar borravalét adott a sofférnek 
és hazakiildte. 

—— Mennyire készen van, Istenem ! — gondolta 
a gépész. 

A klubban még harom kartyaasztalnal jAtszot- 
tak és Woolf ismerésék kézé iilt. Kiilénds volt 
hogy milyen kartyakat kapott ma a kezébe. Olyan 
lapokat, amilyeneket maskor soha nem lat az em- 
ber! Megint egyiitt van a Juliska kétezer dol- 
larja, gondolta és a pénzt a nadragzsebébe dugta 
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Hat dérakor abbahagyték a jatékot és Woolf az 
egész, nagy utat hazaig gyalog tette meg. Mé- 
gotte két beszélgeté ember csoszogott, akiknek 
mindegyike lapatot vitt a vallan. A haz elétt egy 
becsipett munkast talalt, aki diléngve haladt 
elédre a falak mentén és halkan és olyan hamisan 
énekelt, mint ahogy a részegek szoktak. 

— Have a drink? — szdlitotta meg Woolf. 

De a részeg nem felelt. Sz4ja tele volt érthe- 
tetlen szavakkal és tovabb décégétt. 

— Allan atvaltozasai ! 

Otthon olyan erdéds whiskyt ivott, hogy éssze- 
razkédott. Nem volt részeg, de elvesztette 6n- 
tudatat. Megfiirdétt és a fiirdében elaludt és csak 
akkor ébredt fel, mikor az aggédé szolga kopog- 
tatott. Tetdétdl-talpig Atdltézdtt és elhagyta ha- 
zat. Vilagos nappal volt. Szemben egy auté Allott 
és Woolf megkérdezte, hogy a kocsi szabad-e. 

— Megrendeltek, — mondotta a soffér és 
Woolf megvetéen mosolygott. Allan kériilfogta, 
Allan kériilkerftette. Egy kapubél egy  gentle- 
man lépett el6, aki kis fekete mappit vitt a héna 
alatt és az it masik oldalan kévette. Ekkor Woolf © 
hirtelen egy varosi villamos kocsira ugrott fel 
és azt hitte, hogy ezzel elmenekiilt Allan detek- 
tivjei elél. Egy szalonban kavét ivott és egész 
délelétt az utcdkon bolygott fel és ala. 

New-York megkezdette 12 6ras rohandsat. 
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New-York rohant és eldtte rohant vezetdje: 
a ftett. Autdk, kocsik, teherkocsik, emberek 
zugva rohantak keresztiil-kasul. A fels6 vas- 
utak diibérégtek, az emberek hazakbdl, ko- 
csikbél, villamos vasutakrél tértek eld, eldé- 
tértek féldalatti lyukakbél, a subway-nak két- 
sz4zotven kilométer hosszi aknaibél. Mind gyor- 
sabbak voltak, mint Woolf. Visszamaradok, gon- 
dolta. Gyorsabban ment, de mindamellett el- . 
hagyta mindenki. Mintegy hipndézisban evickél- 
tek tova. Manhattan, a varos nagy szive magaba 
szivta éket. Manhattan ezer erén at dobta éket 
ki magabol. Szilankok, atomok, voltak, amelye- 
ket izzova tett a kélcsénés surlédas és nem volt 
tébb 6nall6 mozgdsuk, mint minden més dolog 
molekuldinak. Es a varos folytatta mennydérgé 
utjat. Ot percenként sziirke villamos omnibusz- 
érids diibérgétt rajta keresztiil, amely tgy sépért 
végig a Broadwayn, mint valami elefant, amely- 
nek ég6 taplé van a talpa alatt. Ezek a reggelizé 
ommibuszok voltak, amelyekben az ember egy 
csésze kavét és egy sandwichet nyelhetett le, 
mig az irodajaba ment. A kicsi, tovarepiilé embe- 
rek k6z6tt azonban nagy, tolakodé kisértetek 
jartak fel, le és orditva kidltottak: kettéztesd 
meg a jévedelmedet ! — Miért légy kévér? — 
Gazdagga tesziink, ir] levelezdlapot. Easy Wal- 
ker! — Make your own terms — Stop having — 


383 


fits! — Drunkards saved secretly — Kétszeres 
er6!— Plakatok! — Ezek voltak a nagy szeli- 
diték, akik ezen a vonaglé té6megen uralkodtak. 
Woolf az 6 jdllakott, megelégedett mosolydval 
mosolygott. O, aki a reklamot miivészetté emelte ! 
A Battery-réd1 harom citromsdrga reklam-aerop- 
lant latott, amelyek egymas mogott szalltak le 
az Obdl felett, hogy elfogjak azokat az esetleges - 
vevoket, akik titon voltak New-York felé. Sarga 
szamyaikon ez volt olvashaté6: Wannamaker — 
maradék nap! A kériile nytizsg6 ezernyi ember 
k6ziil ki j6tt volna arra a gondolatra, hogy ez- 
elétt tizenkét évvel 6 alapitotta »a repiilé plakatot@? 

New-Yorkhoz ragadt, magdhoz szivta az dérlé 
szornyetegnek centripetalis ereje. Egész nap. Ebé- 
delt, kavét ivott, egy pohar konyakot ivott kii- 
lénbéz6 helyeken, amerre éppen jart. Mihelyt 
megallott, a szédiilés érzése szallotta meg és igy 
csak ment mindig tovabb és tovabb. Négy drakor, 
félig kabultan, anélkiil, hogy gondolkozott volna, 
a Centralparkba ért. Atment a Chicagd— 
Boston—New-York—Wirship-Co. léghajécsarno- 
kain és engedte, hogy az titak htizzak maguk utan. 
Esni kezdett az esé és a park egészen el volt ha- 
gyatva. Menetkézben félig elaludt, de hirtelen 
erés rémiilet keltette fel: megijesztette a sajat 
jarasa. Meghajolva, csoszogva, behuzott térdek- 
kel ment, éppen ugy, mint az 6reg Wolfsohn, 
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csoszogott, akit a sors alazatoss4 nyargalt. Es egy 
hang egész érthetéen suttogta benne: a halott- 
mos6 fia! 

Az ijedelem felrazta. Hol volt? A  Central- 
parkban. Minek volt itt? Miért nem utazott el, 
az Ordégbe is, miért nem volt mar ttl ungon- 
berken ? Miért ragadt egész napon at New-York- 
hoz? Ki parancsolta ezt neki? Az orajara nézett. 
Néhany perccel mult ot. Tehat még egy 6ra 
ideje volt, mert Allan megtartja a szavat. 

Feje gyorsan kezdett dolgozni. Otezer dollar 
volt a zsebében. Ezzel messzire eljuthatott! 
Székni akart. Megmutatja, hogy Allan nem ejti 
zsdkmanyul. Koriilnézett. Ameddig elldtott, nem 
volt sehol senki! Sikeriilt tehat Allan detektiv- 
jeit lerdznia magardl. Ez a diadal uj életet Sntott 
beléje és villamgyorsasaggal kezdett cselekedni. 
Egy fodrasznal levétette szakallat és mig a bor- 
bély dolgozott, meggondolta székési tervét. A 
Columbussquare-en volt. A Subway-on a kétszaza- 
dik utig akart menni, hogy egy kis gyaloglas 
utan valamelyik vonatra szalijon. 

Tiz perccel 6 ora eldtt elhagyta a borbélymt- 
helyt. Még szivart vett és 7 perccel hat elétt le- 
ment a Subway-hoz. Meglepetésére a Columbus- 
quare allomas perronjan a varakozék kézt egy 
ismerését pillantotta meg, akivel “ egyiitt tette 
meg utolsé utjat a tengeren tilra. Az az ember 
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ra is nézett, de — diadal! — nem ismerte meg. 
Pedig ezzel az emberrel naponként kartydzott 
a dohanyzdéban. 

A belsé sineken egy expresszvonat robogott 
tova villamgyorsasaggal, zugva és széllel tél- 
tétte be az allomast. Woolf tiirelmetlen lett és 
érajara nézett. Ot perc! De hirtelen elttint eléle 
az elébbi utas. Mikor koriilnézett, ott latta még 
a hata mégétt, amint a Herald olvasds4ba meriilt. 
Ebben a pillanatban Woolf egész testében meg- 
bénult. Rettenetes gondolat tamadt benne ! Hatha 
ez az utas Allan detektivjeinek egyike, aki mar 
Cherbourgh-t6l kezdve kdvette ? Még harom perc 
hianyzott hatt6l. Woolf néhany lépést tett oldalt 
és lopva az utas felé nézett. Ez nyugodtan 
tovabb olvasott, de az tjsagban egy hasadék volt 
és ezen keresztiil egy éles szem meredt rea! Nagy 
aggodalmaban §S. Woolf ebbe a szembe nézett 
bele. Vége volt mindennek ! Ebben a pillanatban 
bereptilt a vonat és S. Woolf a varakozé6k rémii- 
letére a sinekre ugrott. Egy szétterpesztett ujju 
kéz kapott utana. 


8. 


S. Woolfot 2 perccel hat elétt morzsoltak dssze 
a Subway kerekei és egy fél draval késébb mar 
egész New-York visszhangzott az izgatott ordi- 
tastdl. 
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— Extra! Extra! Here you are! Hya! Hya! 
All about suicide of Banker Woolf! All about 
Woolf ! 

A rikkancsok vad lovakként robogtak tova és 
azok az utcak, amelyeket ma Woolf bejart, az 6 
nevétél visszhangzottak. 

— Woolf! Woolf! Woolf! 

— Woolf harom darabra tépve! 

— Az alagtt elnyeli Woolfot ! 

— Woolf! Woolf! Woolf ! 

Mindenki szazszor latta 50 PS. kocsijat a Brod- 
way-on végigsz4guldani, eztistsarkanyt kocsijat, 
amely gy bigott, mint valami 6ceang6zés. Min- 
denki Gdsmerte bozontos bivalykoponyajat. S. 
Woolf egy része volt New-Yorknak és ime most 
meghalt! S. Woolf, aki olyan vagyont kezelt, 
amilyennél nagyobb nem volt még ember gondjaira 
bizva! Azok a lapok, amelyek jdéindulattal vol- 
tak a szindikatushoz, igy irtak: »Szerencsétlen- 
ség, vagy Ongyilkossag?« Az ellenségesek igy: 
»Elészér, Rasmussen! — Most Woolf !« 

— Woolf, Woolf, Woolf! A rikkancsok ki- 
ugattak a nevet és gézfelhéket leheltek a kédés 
utcdkon. Ugy hallatszott, mint a zsdkmAnyu- 
kat széttép6 farkasok rekedt iivdltése. Allan 
5 perccel az esemény megtérténte utan értesiilt 
Woolf rettenetes halalarél. 

Feldiltan, munkara képteleniil jart fel-ala dol- 


387 


gozészobajaban. Az utcdkat kéd téltétte meg. 
Es csak a felhékotrék nytiltak a kédtenger fdlé, 
mikézben a lesz4ll6 nap komoran vilagitotta meg 
ket. Lent a mélyben New-York diihéngétt és 
orditott : a botrany folyamatban volt ! Csak hosz- 
szabb id6é letelte utan tudott a sajtdéiroda féné- 
kével és a pénziigyek ideiglenes vezetdjével ta- 
ndcskozni. Egész éjjel tildézte é6t Woolf utolséd 
benyomasa, amint halalsapadtan, levegdért kiizdve 
fekiidt ott elétte a székben... 

— Az alagit tette! — mondotta magdban Al- 
lan. Ugy érezte, hogy fenyegetés és szerencsét- 
lenség veszi kériil és megborzongott. Reménytelen 
idéket latott kézeledni. Evekig fog ez tartani ! — 
gondolta és almatlanul jart fel s ala. Woolf halala 
ezer és ezer embert tartott ezen az éjszakan ébren. 
Mikor Rasmussen létte magat agyon, az emberek 
csak idegesek lettek, de Woolf halala az egész 
vilagot megrémitette. A szindikatus ingadozott ! 
A vilag minden nagy bankja milliardokkal volt 
érdekelve az alagtitban, milliardokkal az ipar, 
a nép, egészen le a rikkancsokig. Az izgalom laza 
végigborzongott San-Francisootél Pétervarig, Sid- 
ney-t6l Fokvarosig. Valamennyi kontinens sajtdja 
szitotta az aggodalmakat. A szindikatus papirjai 
nem estek, hanem hanyatt-homlok zuhantak le- 
felé. Woolf halala kezdete volt a »nagy fdldren- 
gésneks. A férészvényesek egybehivott gytilése 
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12 d6randl tovabb tartott és elkeseredett, pokoli 
csatahoz hasonlitott, amelyben elég jézan embe- 
rek marcangoltak egymast. A  szindikatusnak 
janudr 2-4n sok szazmillidnyi kamatot és esedé- 
kes részletet kellett torlesztenie, driasi 6sszegeket, 
amelyeknek nem volt elég fedezetiik. A gyiilés 
kommiinikét tett k6zzé, amelyben kijelentette, 
hogy a pénztigyi helyzet ebben a pillanatban 
nem nagyon kedvezé, de nincs kizarva, hogy az 
iigyeket mihamarabb rendezni lehet. Ez a kom- 
miiniké rosszul leplezett formaban az egész vég- 
zetes valdsdgot tartalmazta. 

A kovetkezé napon tizdollaros részvényeket 
egy dolldrért lehetett venni. A magd4nemberek- 
nek egész serege, akiket évekkel ezelétt magaval 
ragadott az altalanos spekulaciés diih, ténkre- 
ment. Ez az elsé nap tébb mint egy tucat Aldoza- 
tot kévetelt. A bankokat megostromolték. Nem- 
csak azokat, amelyekrél tudtak, hogy erésen ér- 
dekelve vannak a szindikdtusban, hanem sok 
olyant is, amelyeknek semmi k6ziik nem volt hozza, 
Ostromoltak reggelt6l estig és az éridsi témegek 
kivették betéteiket. A  pénzintézetek egész so- 
kasaga kénytelen volt racsait elzarni, minthogy 
a készpénzkészletek elfogytak. Az 1907-iki val- 
sag tréfa volt ehhez képest. Néhany kisebb bank- 
haz mar az els6 megrohanasra dsszeomlott. De a 
nagy bankok is alapzatukig megremegtek abban 
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a hullamtorlédasban, amely kériilzigta éket. Hidba 
igyekeztek a nyilvanoss4got wjsagkézlemények- 
kel megnyugtatni. A New-York City Bank, Mor- 
gan-Co., Lloyd, American, harom nap alatt szé- 
ditS nagys4gti dsszegeket fizettek ki. A stirgény- 
hivatalnokok kidtiltek a kimeriiltségt6l. A bank- 
pelotak egész éjszaka nappali vilagitasban tsz- 
tak, az igazgaték, pénztdrosok, titkarok, napo- 
kon at nem tudtak ruhat valtani. A pénz egyre 
dragabb lett. Ha az 1907-iki panik 80%-tdl egészen 
130%-ig hajtotta fel a napi pénzsziikséglet ka- 
matlabat, ugy mostan 100—180%-ba_ keriilt. 
Olykor egyéltalaban lehetetlen volt 1000 dol- 
larnyi kélesént kapni. A New-York City-ben 
Gould tartotta a lelket, Lloyd bankja késhegyig 
védelmezte magat, az Americant a Bank of Lon- 
don taémogatta. Ezen a bankon kiviil egyetlen euré- 
pai banktdél sem lehetett egy fillért kapni. Ezek 
a bankok maguk is lazas sietséggel helyezkedtek 
védelmi allasba. A ne w-yorki, parisi, londoni, berlini 
tézsdéken paratlan valsagok Allottak be. A cégek- 
nek egész serege besziintette fizetését. Nem mult 
el nap csdéd nélkiil, nem mult el nap aldozatok 
nélkiil. Woolf 6ngyilkossaganak médja ragaddéssa 
lett, ténkrement egyének naponként vetették 
magukat a Subway kerekei elé. Ot vildgrész finan- 
cialis testén mély seb tatongott és az a veszede- 
lem fenyegette, hogy elvérzik. A kereskedelem, 
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kézlekedés, ipar, a modern vilag nagy gépe, ame- 
lyet milliardokkal flitenek és amely milliardokat 
okAéd ki magdbdl, csak lassan és faradsagosan 
lengette kerekeit és olyan latszata volt, hogy hir- 
telen meg fog allani. 

Az alagtittelek-tarsulat, amely az eae 
masok telkeinek vasdrlasaval és eladasaval fog- 
lalkozott, egy naprél a masikra dsszeomlott és 
szamtalan embert rantott magaval. 

Az tjsdgok ezekben a napokban hadituddésita- 
sok voltak. Az alagit egyre tdébb Aldozatot 
kévetelt ! Mr. Harry Styllwell, chicagéi bankér, 
agyonlévi magat. 

Williamson, tézsdeiigyn6k a 26. utcAban, ténkre- 
ment, magdt és csaladjat megmérgezte. 

Klepstedt, hobokeni gy4ros, a Subway elé 
dobja magat... . 

Az a hir, hogy az 6reg Wolfsohn Jakab Szen- 
tesen felakasztotta magat, semmi figyelmet nem 
keltett. 

A panik nagy volt. Atragadt Franciaorszdgra, 
Angolorszagra, Németorszagra, Ausztridra és 
Oroszorszagra is. Elészér Németorszagot kaparin- 
totta karmai kézé, mely néhany hét alatt épp igy 
tele volt nyugtalansaggal, ijedelemmel és rémiilet- 
tel, mint az Egyesiilt Allamok. Az ipar, amely 
alig tért még magahoz az oktdberi katasztréfa 
k6vetkezményeit6l, zatonyra jutott. Papirjait, 
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amelyeket az alagit hallatlanul felvirdgoztatott — 
vas, acél, cement, réz, drétkétél, gép, szén, —a 
zuhané alagitrészvények lerantottak magukkal 
a mélységbe. A szénkiralyok és kohébdrék az 
alagtton éridsi vagyonokat nyertek, de most egy 
rézgarast sem akartak kockaztatni. Leszallitottak 
a munkabéreket, munkasziineteket tartottak és a 
munkaésok ezreit kivetették az utcdra, Azok, 
akiknek volt munkajuk, kijelentették, hogy tar- 
saikkal szolidarisak. Abbahagytak a munkat és 
el voltak szanva, hogy eztttal kérémszakadtukig 
harcolnak és nem engedik magukat olyan igére- 
tekkel elcsabittatni, amelyeket ezek az eskiisze- 
gék tgy sem tartanak meg, ha megint kisiit a nap. 
Ha jék voltak az idék, 6k is elég j6k voltak arra, 
hogy segitsenek a millidk szaporitasaban, de ha 
az idék rosszak voltak, akkor kidobtak 6éket. 
Hat fulladjanak meg a banydk és rozsdasodjanak 
be a nagy olvasztédkemencék! A sztrajk ugy 
kezdédétt, mint minden mias.. Lille, Clermond- 
Ferand és St.-Etienne medencéiben lobbant fel, 
aztan Atharapddzott a Mosel, Saar- és Ruhr vidé- 
kére, majd Sziléziaba. Az angol banyaszok és Yorks- 
hire, Northumberland, Durham és Déli Wales 
kohémunkésai rokonszenvbél mondtak ki a bér- 
harcot. Kanada és az Allamok csatlakoztak. A kisér- 
teties szikra, az Alpokon keresztiil 4tsz6k6tt Olasz- 
orsz4gba és a Pireneusokon at Spanyolorszagba. 
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A vérvorés és halottsapadt gydrak ezrei nem 
dolgoztak. Egész varosok kihaltak. A nagy olvaszté- 
kemencékben kioltottak a tiizet ; a banyalovakat 
felhoztak az aknakbdl. A g6z6s6k rajokban, kémény 
kémény hatan vesztegeltek a kik6t6k temetdjében. 
Minden nap éridsi ésszegekbe keriilt. De minthogy 
a pdnik a tébbi ipardgté6l is elvonta a pénzt, a 
munkatlanok millids hadserege naprdl-napra 
nott. A  helyzet  kritikus lett; vasutak, 
elektromos erédk6ézpontok, gazgyarak szén nélkiil 
Allottak. Amerikaban és Eurépaban a vonatok 
tizedrésze sem kézlekedett és az atlanti hajdéfor- 
galom tgyszdlvan teljesen sziinetelt. 

Kihagdsokra keriilt a sor. Wesztfaliaban dérég- 
tek a géppuskak és a londoni kikét6munkdsok 
véres harcban szalltak szembe a renddérséggel. 
Ez december nyolcadikan tértént. A West-India 
Docks k6riili utcdkat ezen az estén munkdsok 
és rendérék holttestei boritottak. December 
tizedikén az angol munkdsuniéd kimondta az 4l- 
talanos sztrajkot. A francia, német, orosz és olasz 
munkdsszévetség kévette példajat és végiil az 
amerikai Unio is csatlakozott. 

Ez volt a modern habort. Nem apré-csepré elé- 
csatarozasok, hanem kifejlett nagyaranyi harc! 
Munkasok és téke zart sorokban Allottak egymassal 
szembe. 

Mar néhany nap mulva mutatkoztak ennek a 
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harcnak a borzalmai. A biintények, a gyermek- és 
csecsemohalandésag_ statisztikai szimai ijesztéen 
megnéttek. Millidk taplaléka vastiti kocsikban és 
a hajok tiregeiben rothadt el. A kormanyok a kato- 
nasagot vették segitségiil. De a proletérokbdl 4llé 
csapatok passziv ellentallassal segitették munkas- 
testvéreiket, dolgoztak és nem végeztek semmit és 
az idé nem volt alkalmas, hogy a hatalom szigori 
megtorlassal éljen. Karacsony felé a nagy varosok : 
Chicagé, New-York, London, Paris, Berlin, Ham- 
burg, Bécs, Pétervar, nem tudtak vilagitani és az 
éhinség veszedelmének voltak kitéve. Az emberek 
dideregtek lakasaikban és minden, ami gyénge és 
beteges volt : elpusztult. Gyujtogatdsok, fosztoga- 
tasok, lopdsok, rongalasok napirenden voltak. 
A forradalom kisértete fenyegetett ... 

De a nemzetk6ézi munkasliga nem hatralt egy 
tapodtat sem és olyan térvényeket kévetelt, melyek 
a munkast megvédik a tédke zsarnoksaga ellen. 

Ezeknek a zavaroknak és borzalmaknak kéze- 
pette az alagutszindikatus még mindig fennallott. 
Keresztiil-kasul lyukasztott roncs volt ugyan, 
melynek minden bordaja recsegett-ropogott, de 
mégis csak Allott! 

Ez Lloyd miive volt. Lloyd a legnagyobb hitele- 
zoket 6sszehivta és 6 maga is megjelent a gyiilé- 
sen, hogy felszdlaljon, amit betegsége miatt mar 
hiisz év éta nem tett meg. A szindikatusnak nem 
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szabad buknia! Az idék kétségbeejték és a szindi- 
kAtus bukasa mérhetetlen szerencsétlenséget hozna 
a vilagra. Az alagit, ha okosan jarnak el, meg- 
mentheté ! Ha most taktikai hibat kévetnének el, 
akkor sorsa egyszersmindenkorra meg volna pe- 
csételve és az ipar fejlédését hisz évre vissza- 
vetik. Az Altalanos bérharc nem tarthat tovabb 
harom hétnél, minthogy a munkashadseregek 
k6zelallanak az éhhalalhoz, a pénz vissza fog jOnni 
és a valsag tavaszra véget ér. Aldozatokat kell 
hozni, A f6hitelezéknek pénzt kell elélegeznidk. 
Am a részvényeseknek és részjegytulajdonosoknak 
januadr 2-4n az utolsdé fillérig meg kell kapniok 
kamatjukat, hacsak nem akarnak egy masodik 
panikot felidézni. 

Lloyd maga hozta az elsé6 nagy Aldozatokat. 
Ily médon megtudta akaddlyozni a szindikatus 
dsszeomlasat. 

A tanacskozas titkos volt. Az ujsigok masnap 
megirtak, hogy a szindikatus szandlasa megkezd6- 
détt és hogy a tarsasAg januar 2-ika4n, mint ren- 
desen, teljesiteni fogja a részvényesekkel és a rész- 
jegytulajdonosokkal szembeni kételezettségeit. 

A hfres januar 2-ika elérkezett. 
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9. 


Januar 1-én New-York minden szinhaza, hang- 
versenyterme és vendégléje zsufoldsig meg szo- 
kott telni. 

De ez a januar I-e halott volt..Csak néhdny 
nagy szallodaban liiktetett élénk élet. A kéziti 
vasutak nem kézlekedtek. A magasvasutak és a 
Subway csak egyes vonatokat inditottak, melyeket 
mém6k6k vezettek. A kikétében, kédbe és jégbe 
burkoltan, kialudt ttizzel, vesztegeltek az ocedn- 
éridsok, Az utcak este sététek voltak, csak minden 
harmadik l4ampa égett, a reklamtablak, melyek 
mdskor a vilagitétornyok tiizének pontossdgdval 
villogtak fel, nem gytltak ki. 

Mar éjfélkor stirii embert6meg vette k6riil a szin- 
dikatus épiiletét. Az érdekeltek készen voltak arra, 
hogy atvirasszak az éjszakat. Mind megakartak 
6t-, tiz-, htisz-, szazdollarnyi kamatjukat menteni. 
Az a hir terjedt el, hogy a szindikatus janudr 
3-ikan bezarja kapuit és senki sem volt hajlandé 
pénzét kockaztatni. Mind tébben és tébben jottek. 

Az éjszaka nagyon hideg volt, a héméré 12 fok 
celziust mutatott a fagypont alatt. A mély fekete- 
ségti égbél fehér homokként finom hé szitalt ala, 
amely a hallgatéd toronyhazak felsé emeletét egé- 
szen elnyelte. A hidegt6] borzongva és fogvacogva 
szorultak 6ssze a varakozdk, hogy melegedjenek 
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és aggodalmakkal, sejtésekkel és a szindikatusrdl, 
részvényekrél és részjegyekr6l folytatott beszél- 
getésekkel izgattak egymast. Olyan szorosan Allot- 
tak egymas mellett, hogy 4llva is el tudtak volna 
aludni, de senkisem hinyta be a szemét. A félelem 
ébren tartotta dket. A szindikétus kapui mégis 
zarva maradhatnanak esetleg! Ebben az esetben 
részjegyeik egyszerre értéktelenekké valnanak ! 
Kékre fagyott 6lmos arccal, rémiilettél és aggoda- 
lomtél merev tekintettel vartak sorsukra. 

A pénz! A pénz! A pénz! 

Eletiik munkaja, izzads4g, faradts4g, megal4zko- 
dasok, almatlan éjjek, 6sz haj, megsemmisiilt lélek ! 
Még tobb: déregségiik, néhany évi nyugalom a 
haldlig! Ha veszitenek, akkor mindennek vége 
van. Eletiik htisz éve kdrba veszett, éj, nyomor, 
piszok és szegénység... 

Az aggodalom és az izgalom percrél-percre ndtt. 
Ha elveszitik megtakaritott pénziiket, akkor Mac 
Allan-t, a szédelgéknek ezt a vilagbajnokat, meg- 
lincselik. 

Reggel felé mind nagyobb csapatok jéttek. 
A lanc egészen a Warrenstreetig nytlt fel. Igy ér- 
kezett meg a sziirke nap. 

Nyolc érakor hirtelen mozgds hullamzott végig 
a témegen: A hallgatd, fiistélgé, hideg beboritotta 
szindikatusi palotaban felgyiltak az elsé lampak! 
Pontosan kilenc érakor feltarultak az épiilet nehéz 
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templomkapui. A témeg beézénlétt a pompas elé- 
csarnmokba és innen a vakitéan ragyogdé pénztari 
termekbe. A frissen megmosakodott, kialudt hiva- 
talnokok egész serege nyiizsgétt a kis rdcsos abla- 
kok mégétt. Minden racsnal lazas kezek olvastak le 
a dollarbankjegyeket a marvanytablakra, az apré- 
pénz csérrent. Minden nyugodtan bonyolddott le. 
Aki dolgat elvégezte, azt a mégétte tolongé témeg 
maga tolta a kijarat felé. 

Kevéssel tiz édra utan egy kis sziinet Allott be a 
forgalomban. Harom racs egyszerre csukdédott be- 
minthogy az apropénziik elfogyott. A kézénség 
tiirelmetlen lett és a t6bbi racs hivatalnokait tiz, 
hiusz tiirelmetlen egyszerre rohanta meg. Ekkor a 
pénztéri igazgaté kihirdette, hogy a rAcsokat dt 
percre lezdrjak. Az urak tartsanak aprépénzt ké- 
szen, minthogy a kifizetés kiilnben nagyon lassan 
bonyolddik le. A racsokat lezartak. 

A varakozéknak a helyzete egyaltalaban nem 
volt kellemes a pénztari helyiségben. Minthogy a 
tomeg, amelyet az Ujs4gok harmincezer fényire 
becsiiltek, kiviilrél egyre befelé tolongott. Ahogyan 
a fatérzset a fiirészmalom gépezete a fiirész ala 
tulja, igy sajtoltak az emberlancot a szindikatusi 
palotaba és — részekre osztva — tgy szoritottak 
keresztiil a Watistreeti kijaraton. Egy férfiti az elsé 
granitlépcsére teszi labat. Egy perc mulva a mo- 
gotte tolongé témeg a magasba emeli, mind a két 
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labaval az elséd granitlépcsén all. Tiz pere mulva 
fent van és lassan keresztiilérlik az elécsarnokon. 
Tovabbi tiz perc mulva a pénztarhelyiségbe szo- 
ritj4k. Mechanikus figura lett, amelynek nincs meg 
az Gnmozgasa és mégétte ezrek pontosan ugyan- 
annyiidé alatt ugyanazokat a mozgasokat végzik el. 

De a forgalom megakadasa folytan az Oridsi 
pénztarhelyiség egy pillanat alatt szorongdsig meg- 
telt. Az elécsarnokban nyiizsgéket részben a felsé 
emeletekre vezeté lépcsdkre szoritottak. 

A racsok mellett varakoz6k azonban nem tudtak 
helyiiket tovabb megtartani és az a szép kilatasuk 
volt, hogy tiz érai varakozas utan elséprik éket a 
racsok mellél és a kijarat felé szoritjak. Akkor tjra 
lent sorakozhatnak. 

Valamennyien Almatlanul toltétték az éjszakat. 
Fagyoskodtak, mint a kutyaék. Nem reggeliztek, 
idét pocsékoltak. Irodaikban és iizleteikben bizo- 
nyara kellemetlenségek varnak rajuk. Hangulatuk 
a lehet6 legrosszabb volt. Kialtottak és fiityiiltek 
és a larma az elécsarnokon keresztiil az utcan is 
folytatédott. Roppant izgalom vett erdét a tomegen. 

— A rdcsokat lezarjak ! 

— A pénzik elfogyott ! 

Es a tolongds tiirelmetlenebb, erészakosabb 
lett. Ruhakat téptek le és emberek, akik nem jutot- 
tak levegéhéz, orditottak és atkozédtak. Mdsok 
ellenben, akiket vittek és akiket mellmagassdgnyira 
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a fejek f6lé emeltek, hangos szitkozédasokat iivél- 
téttek szét. 

A racsoknal fulladasig torlédtak dssze a tomegek, 
Kidltasok, atkok hallatszottak fel. Egy soffér, 
akinek leveg6é hijjan sotétpiros volt az arca, oklé- 
vel a racs ablakara vagott : 

— A pénzemet, ti szédelgdk ! Héromszaz dolla- 
rom van nalatok ! Adjatok vissza haromszaz dolla- 
romat. Ti kéz6nséges tolvajok és gazemberek ! 

— A racs mogétt all6é hivatalnok sdpadtan és 
elutasit6an nézett az orditdéra: 

— Jél tudja, hogy a részjegyek nem mondhaték 
fel. A kamatot kévetelheti. Ez az egész! 

Az ablaktablak hirtelentil mindenfelé megcsér- 
rentek, és a pénztarnokok tjra lazas gyorsasaggal 
kezdték a pénzt kifizetni. De mar késé volt. A 
kialtast, amely a kifizetéskor tijra felhangzott, az 
elécsarnokban és a teremben Osszeszorult ember- 
tomegek félreértették, és a tolongas még rettene- 
tesebb lett. 

Aki a kijaratot el tudta érni, az amilyen gyorsan 
csak lehetett, tovabb Allott. De ez is csak egyesek- 
nek sikeriilt. A racsajt6k hirtelen megropogtak 
és a tomeget betoltak a pénztarfiilkébe. A pénztar- 
nokok és hivatalnokok menekiiltek, mikézben a 
k6ényveket, kazettakat és a pénzt, ahogyan éppen 
tudtak, felnyalaboltak. A témeg ztgé aradatként 
d6zbnlétt be és a tdlgyfabél valé racsfalakat be- 
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nyomtak. Ilyen médon levegé aramlott be. A 
témeg minden leheté ajtén kifelé rohant, de mé- 
gotttik a nyomas annal erdsebben hatott, mintegy 
beldétték az embertémegeket. De itten legnagyobb 
elamulasukra egy kifosztott és szétrombolt bankot 
talaltak. Felforditott polcokat, szétszért papiro- 
kat, kidntétt tintat és széttaposott dollarbank- 
jegyeknek és aprépénznek a halmazat. 

De eggyel tisztaban voltak: Pénziik elveszett ! 
El! Vége volt! Pénziiknek, reményiiknek, min- 
dennek ! Az egész éptilet a diih és felhaborodas 
kidltasaté6l visszhangzott. Rombolni kezdtek min- 
deniitt, ami csak le volt rombolhaté. Ablakok 
csorrentek, asztalok, székek recsegve, ropogva 
diiltek szét és fanatikus ujjongas ztigott, vala- 
hanyszor romok torlédtak fel. 

A szindikatusi palotat megrohantak. 

Harmincezer ember — és sokak szerint még 
tébb — dzdnlétt be és valamennyit a lépcsén fél- 
felé a felsé emeletekre nyomtak. Az a néhany 
rendér, aki a rend fentartaséra megjelent, teljesen 
tehetetlen volt. A békésebb hangulatuak valami 
kijaratot kerestek, a dtihéngék ellenben azon vol- 
tak, hogy szilardan beékelédjenek, ahol csak lehe- 
tett és hogy diihtiket kielégitsék. 

Az €piilet ezen a janudrius masodikén majdnem 
teljesen elhagyatott és a legtébb emelet teljesen 
tires volt. Hogy pénzt takaritsanak meg, elhata- 
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roztak, hogy csak a legsziikségesebb helyiségeket 
tartjak meg, és hogy a felszabadul6é emeleteket 
bérbeadjak. A legtébb szakosztaly mar Mac-Citybe 
kélt6zott at, masok éppen kéltézében voltak, 
ellenben az tigyvédeknek és cégeknek kiadott eme- 
letek ezen a napon nem kezdték még meg teljesen 
munkajukat. 

A masodik és harmadik emelet tele volt leve- 
lezéseknek, szdmlaknak, nyugtaknak, terveknek 
nyalabaival, amelyeket az év elsd napjaiban az 
Gj irodakba kellett volna szallitani. 

A diithében fejét vesztett tomeg ezeket a cso- 
magokat az ablakon keresztiil az utcara kezdte 
dobalni és megtéltdtte veliik a lépcséhazat. 

Egészen a hetedik emeletig, hirtelen arcok jelen- 
tek meg minden ablaknal. 

Harom fiatal, merész fick6 — valamennyi 
mechanikus — egészen Allanig felmerészkedett 
a harminckettedik emeletig ! 

— Macnak vissza kell adnia a pénziinket! Hallé ! 
Ez aztan csabité idea ! 

— »Go on, boy — felmegytink Machoz! A lif- 
tes fii nem akarta a szemtelen fickékat felvinni. 
Erre kilokték a liftbél és elindultak. Nevettek és 
a diithében ordité liftboyra elfintoritottak arcukat. 
A felvonéd emelkedett — emelkedett — és hir- 
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telen egészen elcsendesedett ! A huszadik emelet- 
rél csak tavoli, utcalarmaként hallatszott zigdasa. 

A felvoné elhagyott folyosék mellett haladt el. 
A mechanikusok csak kevés embert lattak, de 
ugy latszott, hogy az a kevés, akit lattak, nem is 
sejti, hogy ott lent 20 és 25 emelettel mélyebben, 
mi megy végbe. Egy hivatalnok egykedviien 
nyitotta ki irodajanak ajtajat, a harmincadik 
emeleten, két ur szivarozva ult az ablakparkanyon 
és nevetve beszélgetett. 

A felvonéd megallott. A harom mechanikus ki- 
szallott és orditott : 

— Mac! Mac! Mac, hol vagy! Elé Mackal! 

Minden ajt6én bekopogtattak. 

Az egyik ajtéban hirtelen megjelent Allan és 
bar arcképe utan raismertek, megfélemlitve ba- 
multak ra és egy szé sem jott ki az ajkukon. 

— Mit akarnak? — kérdezte Allan minden 
zavar nélkiil. — A pénziinket akarjuk ! 

Allan részegeknek tartotta dket. 

— Menjetek a pokolba! — mondotta és be- 
csapta az ajtdt. 

Ok meg ott Allottak és rameredtek az ajtéra. 
Azért jottek, hogy Macbdél minden kériilmények 
k6zétt kicsiholjak a pénzt és ime most egy fillért 
se kaptak és még a pokolba kiildték Gket. 

Tanacskoztak és elhataroztak, hogy mennek. 
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A pokolba nem mentek, de a tisztitétizén mégis 
keresztil kellett mennidk! A tizenkettedik eme- 
leten fiistén keresztiil rohantak lefelé és a nyol- 
cadikon egy ttizbeborult, langol6 égd felvoné 
zugott mellettiik fel. 

Feldilva és a rémiilett6l félig Griilten értek az 
elécsarnokba, ahonnan a kifelé menekiil6 emberek 
hullama az utcara soporte 6ket. 


Io. 


Senkisem tudta, hogy miként tértént. Senki- 
sem tudta, hogy mi toértént. Senkisem tudta, 
hogy ki tette. Senkisem latta. De mégis megtér- 
tént. 

A. harmadik emeleten egy férfii lépett hirtelen 
az ablakparkanyra. Ez az ember mind a két kezét 
szécséként tartotta a szaja elé és a még mindig 
az éptiletben tolongé embertémegre ttidejének tel- 
jes erejével harsogta ala: — Tuz! A palota ég! 
Vissza! Ez a férfii James Blackstone bankirnok 
volt, akit az embertémeg a harmadik emeletre 
szoritott fel. Kezdetben nem hallotta senki, mert 
kéréskoriil mindenki orditott. De mikor az irnok 
livéltése automatikusan ismétléd6tt, mind tdbb 
és tébb arc fordult felfelé és hirtelen megértette 
az utca, hogy mit kidltott Blackstone a harmadik 
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emeleten. Nem értett meg mindent, csak azt az 
egy riaszt6é sz6t: ttiz! Az utca hirtelen azt is 
észrevette, hogy az, ami kddés hidegségnek 1at- 
szott, az a sziirke géz, amelyben Blackstone 4l- 
lott, nem hidegség volt, hanem fiist. A fiist dssze- 
stirtisOdétt és széles, lomha savokban tédult ki 
az ablakon, hogy azutan Blackstone feje félétt 
gyorsan a magassdgba keringjen. Am azut4n a 
fiist mindjobban stiriiséd6tt, gdrdiilt, puffogott 
és Blackstone majdnem egészen elttint. De Black- 
stone nem hagyta el helyét. Gépiesen hangzé 
figyelmeztet6é jel volt, amely a rettenetes, vad 
energiaval elére tolongé témeget lassan megallasra 
és végre visszavonulasra kényszeritette. 

Blackstone megfontoltsaganak volt készénheté, 
hogy nem Allott be 6ridsi katasztréfa. Eles kidltasa 
a fejétvesztette témegnek megfontoldsdt is fel- 
ébresztette. A palotaban sok ezer ember volt. 
A kijaratok felé 6zonlottek, de ezeknél az emberek 
falara iitkoztek. Eleinte ugy tetszett, mintha az 
utcan 6sszetémortilt emberek kivancsian akarnak 
nézni, hogy mi fog most térténni. Végre azonban, 
miutén Blackstone tivdltése felkorbacsolta ket, 
megfordult és szazszorosan ismételték Blackstone 
figyelmeztet6 kidltasat: Vissza, a palota ég! 
A témeget a mellékutcakba szoritottak, ahol elhul- 
lamzott. 
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Az épiiletek granitlépcsdin fejeknek, karoknak, 
labaknak, és emberforgatagoknak vizesése zuho- 
gott ala, amelyek azutan az utcara gérdiiltek, 
feltapaszkodtak és rémiilten rohantak tova. Mi- 
alatt a lépcsdk6n jégeséként omlottak ala, vala- 
mennyien lattak — amott bent — a borzaszté, 
az ég6 felvonédkat! Harom, négy felvonot, 
amelyek tele voltak ég6 papircsomagokkal és 
amelyek a magasba szaguldottak, mig csépégétt 
bel6liik a ttiz. Blackstone alakja tjra felttint 
hirtelen a fiistben. Gyorsan megnoévekedett és 
egyszerre kézelebb jott, ugrott! Blackstone a 
menekiil6k egy csoportja k6zé zuhant és csoda- 
latos, hogy senki sem sériilt meg. A menekiilék 
ugy frecscsentek szerte szét, mint a sar, amelybe 
kétémb esik bele. Valamennyien villamgyorsa- 
saggal ujra labra alltak és csak Blackstone maradt 
a féldon. Elvitték, de csakhamar dsszeszedte magat, 
csak egy labat ficamitotta ki. 

Blackstonenak els6é kialtasat6l az ugrasdig nem 
telt el tobb 6t percnél. Tiz perccel késébben Bine- 
street, Wallstreet, Thomasstreet, Gedar, Nassau- 
street és Brodway ttzoltékocsiktdl, fiistolgd géz- 
szivattyukt6l és mentdéktél hemzsegett. New- 
Yorknak valamennyi ttizdérsége _ttizoltdkocsikat 
vetett az utcakra. 

Kelly, a tlizoltof6parancsnok azonnal felismerte 
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a nagy veszedelmet, amely az iizleti negyedet 
fenyegette. Még a »hatvanhatodik keriiletet«, azaz 
Brooklynt is segitségiil hivta, ami az Equitable- 
palota égése éta nem tértént meg. A Brooklyn-hid 
északi Atjardjat elzartak és a Brooklyn-Bridge-n 
at, amely kisértetiesen lebegett a téli gdzben, 
nyolc gézszivattyu és a hozzdtartozé kocsik soka- 
sA4ga robogott Manhattan felé. Az alagut épiilet 
ugy fiistélt minden izében, mint valami harminc- 
kétemeletes 6ridsi kemence. Harci riadok, figyel- 
meztet6k, borzalmas kiirtjelek, éles harangjelzések, 
trill4z6 fiitty6k viharzottak kéril. 

A gyujtogatast a harmadik emeleten és a liftek- 
ben végezték, amelyeket aztan felfelé inditottak, 
Senki sem tudta késébb megmondani, hogy ki 
hajtotta végre ezt az 6rdégi gonoszsagot. 

Az ég6 felvonék egymasutan zuhantak le mint 
hegymasz6k, akiket valamely meredek sziklafalnal 
elhagy az erejiik. A fdldszintrél minden zuhanas 
utan égd porfelhéd sistergett a magassagba. Az 
elécsarnokban a felvonéd aknajaban agyulévések 
dérdiiltek és gyorstiz ropogott : a hdéség az akna- 
padozat deszkait recsegve emelte ki csavarjaik- 
bél. A felvonégép tirege izzé levegének tivdlté osz- 
lopava lett, amely az égé levélkétegeket ragadta 
magaval a magasba. Keresztil tért a vilagito 
kupolan és a szikraknak sz6k6kutja tort a ma- 
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gasba. A palota ttizhanyéva vAltozott, amely égé 
papitrongyokat és izzd levélkdtegeket okddott 
ki magabol, amelyek rakétakként emelkedtek a 
levegébe és lovedékekként zigtak tova Manhattan 
f6l6tt. 

Amott fenn azonban az izzé krater félott vak- 
meré kézelségben egy repiilogép keringett, mint 
valami ragadozé madar, melynek elégett a szikla- 
fészke : az Edison-mozi fényképészei, akik madar- 
tavlatbél mozgéképnek Ordkitették meg a felhd- 
kotrok hdfédte hegységét, amelynek kdzepén egy 
muk6éd6 ttizhanyd emelkedett ki. 

A liftiiregbdl a ttiz az ajtékon keresztiil az egyes 
emeletekre kuszott. 

Az ablakiivegek hangos reccsenéssel réptiltek 
ki kereteikbél és a szembenlévé épiileteken zizéd- 
tak szét. Az ablakoknak vaskereteit meghajli- 
totta a forrésag, kivetédtek és a reptilégépek pro- 
pellerjeinek tompa zirregésével keringtek a leve- 
gében, Az olom, amelyekkel az ablakbadogot 
és a fedélcsatorndkat forrasztottak Gssze, szét- 
olvadt és izzé esdéként sistergett ala. (Ezekért az 
dlomtémbokért nagy drakat fizettek késébb !) 

Kelly hési csatat kiizdétt végig. 25 kilométer 
hosszu csévezetékeket fektetett le és szazhtisz csd- 
bél egy félmilliéd liter vizet lovellt az ég6 épiiletre. 
Ez a ttiz dsszesen sz4zhuszonét millié liter vizet 
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nyelt el és szdzharmincezer dollarjaba_keriilt 


New-York vaéros4nak — harmincezer dollarral 
tébbe, mint az Equitable palotajanak égése. 
IQII-ben. 


Kelly egyidében harcolt a ttizzel és a hideggel. 
A viztarték befagytak. A csévek megrepedtek. 
Az utcat labnyi vastagsagi jégkéreg boritotta. 
A jég vastag képenyeggel vette k6riil az égé 
épiiletet. A Pine-streetet labnyi magassagban jég- 
szemek boritottak, minthogy a szél a vizet szét- 
szérta és jégkoévecskékké vAltoztatta, amelyek 
esOként zuhogtak ala az utcara. 

Kelly csapataival koriilkeritette az ellenséget 
és nyolc éran keresztiil minden tamadast vissza- 
vert. A hazfedeleken k6rdéskGriil harcoltak Kelly 
csapatai, mikézben félig megfojtotta dket a fiist 
és a tiz fokos hidegben jégdarabok boritottak éket. 
Kézottiik ujsagirék sz4guldottak fel-ala és a 
mozgdofényképészek megdermedt kezekkel for- 
gattak gépiiket. Ok is a kimertilésig dolgoztak. 

A palota betonbdl és vasbdl épiilt és nem éghetett 
le, noha tgy izzott, hogy a szomszédsagban az 
ablaktablak ezrei repedeztek szét. De a ttiz végig 
égett. 
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If. 


Allan a Mercantile Safe Co. fedelén At menekiilt, 
mely nyolc emeletnyire fektidt alatta. 

Néhany perccel azutan, hogy a _ szemtelen 
fickék kicsaltak kialtasukkal: vette észre a ttiz 
kitérését. Mikor Lion a rémiiletté] és izgalomtdl 
tamolyogva, hozzaja sietett, mar felvette képe- 
nyegét és a kalap fején volt. Eppen leveleket kapott 
fel az asztalrol és zsebeibe gydmészdlte. 

—A palota ég, sir! — lihegte a kinai. A fel- 
vonok égnek! Mac kulcsokat dobott oda neki. 

— Nyisd ki a pénzszekrényt és ne ordits! 
— mondotta. Az épiilet tizbiztos. 

Allan arca sarga volt. Elkabitotta az Uj szeren- 
csétlenség, mely raszakadt. Ez a vég ! — gondolta. 
Nem volt babonas, de a sok sorscsapds utan 
az a gondolat kezdett benne meggydkeredzni, 
hogy az alagtiton atok van! Egészen gépiesen, 
anélkiil, hogy tudta volna mit csinal: rajzokat, 
terveket és iratokat kapkodott dssze. 

— Hol a kis haromagt szeg, Lion, csak ne 
obégass ! — mondotta és megzavarodottan, kabul- 
tan ismételte néhanyszor: Csak ne dbégass... 

A telefon élesen csengetett. Kelly volt, aki 
figyelmeztette Allant, hogy a keleti fal felett, 
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a Mercantile Safe Co. fedelén at szalljon le. A te- 


lefon percrél-percre tjra megszdlalt, — itt a leg- 
f6bb ideje! — mig végre Allan leakasztotta a 
kagylot. 


Asztaltél asztalhoz ment, polctdl polchoz, ter- 
veket és iratokat htizott el6 és odadobta Lion- 
nak. 

— Ennek mind a pénzszekrénybe kell jénnie, 
Lion ! Elére ! 

Lion félig driilt volt a rémiilett6l. De egy szét 
sem mert tdbbé szdlani, csak az ajka mozgott, 
mintha valami régi haziistenhez fohdszkodott 
volna. Egy oldalpillantassal észrevette, hogy gaz- 
daja arcan vihar vonul el, jégzivatar és érizkedett, 
hogy ingerelje. 

Hirtelen kopogtattak. Kiilénéds! Az ajtdktiszé- 
b6n a német-orosz Strom jelent meg. Révid 
képenyegben Allott az ajtéban, kalapjat kezében 
tartotta, nem volt sem aladzatos, sem tolakodé. 
Ugy Allott, mint akinek az a szdndéka, hogy tii- 
relmesen varjon és igy szolt : 

— Itt az ideje, Allan tr. 

Allan elétt rejtély volt, hogy miként jutott 
Strom fel hozza, de nem ért ra, hogy gondolkoz- 
zék rajta. Eszébe jutott, hogy Strom azért jétt 
New-Yorkba, hogy a mérndokék nagy seregének 
csékkentésér6l tanacskozzék vele. 
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— Menjen elére, Strom! — mondotta ridegen 
Majd én uténa megyek! Es tovAbb dilt a papir- — 
nyalabokban. Kiinn az ablakok elétt gomolygott 
tova a fiist, lent a mélységben a ttizolt6k jeladdsai 
nydszorégtek. 

Allan tekintete néhany pillanat mulva ftjra 
az ajtéra tévedt. Strom még mindig ott Allott, 
csendesen varakozva, kalapjaval a kezében. 

— On még itt van? 

— Onre varok, Allan, — felelte a sApadt Strom 
szerényen, de hatarozottan. 

Hirtelen fiistfelhd nyomult a szobaba és a fiist- 
tel egyiitt egy fehérsisakos ttizolt6 jelent meg. 
Kohégétt és igy szélt: 

— Kelly kiild. Ot perc mulva nem juthat 
t6ébbé el a tetdre, Allan tr! 

—.Még épen 6t percre van sziikségem, — felelte 
Allan és tovabb nyalabolta a papirokat. 

Ebben a pillanatban egy fényképez6 késztilék 
csattanasa hallatszott és mikor megfordultak, egy 
fényképészt pillantottak meg, aki Allanra iranyi- 
totta a gépét. 

A fehérsisakos tiszt a csodalkozast6l hatraugrott 
egy lépéssel. 

— Hogyan keriil ide? — kérdezte elamulva. 

A fényképész lekapta a tisztet. 

— On mégott kisztam ide, — felelte. 
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Allannak levertsége mellett is hangosan nevetnie 
kellett. 

— Lion, befejeztiik, mehetiink! Jdjjenek ! 

Anélkil, hogy egyetlen egyszer visszanézett 
volna dolgozészobajaba, kiment az ajton. 

A folyos6 maré fiistnek sdtét témege volt. 
Legfébb ideje volt. Szakadatlan figyelmezteté 
kidltasok kézétt elérték a keskeny vaslépcsdt és 
a tetét, melyen harom oldalrdél sziirke ttizfalak 
meredtek az ég felé és elvették a kilatast. 

Eppen abban a pillanatban értek fel, mikor az 
tivegkupola beomlott és a teté kézepén tédlcsér 
nyilt meg, amely fiist6t, szikraesét, tuzt6mbdket 
és €égé papirrongyokat hanyt ki magabdl. Ez a 
latvany olyan rettenetes volt, hogy Lion hango- 
san jajgatni kezdett. 

De a fényképész eltint. A tdlcsért kapta le. 
A lencsét New-York fdlé, az utca-akndkra, a 
tetén all6 csoportra iranyitotta. Fényképezé-diih 
tért ki rajta, igy, hogy a tiszt kénytelen volt ét 
végre galléron ragadni és a lajtorj4hoz vonszolni. 

— Stop, you fool! — kidltotta a tiszt diihédsen. 

— Mit mond: fool? — felelte a fényképész 
felhaborodva. Ezért fizetni fog. En itt fényképez- 
hetek, ameddig akarok. Semmi joga. 

— Now shut up and go on! — kidltotta a ttiz- 
oltdtiszt. 
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— Mit mond: shut up? Ezért is fizetni fog. 
Nevem Harrisson, a Herald munkatdrsa. Majd 
hallani fog rélam. 

— Uraim, van keztyiij6k? Kiilénben keziik a 
vaslétrakra ragad. 

A tiszt megparancsolta a Sony KPa hogy 
elsének szalljon le. 

De a fényképész €ppen a leszallast akarta meg- 
6rdkiteni és tiltakozott. 

— Eldére, — mondotta Allan. Hagyja el a tetét. 
Ne csinaljon bolondsagokat. 

A fényképész atvetette a szijat a vall4n és 
Atlépett a korlaton. 

— Hiszen csak 6nnek van joga ahhoz, hogy 
fedelér6] leutasitson, Allan ur, —  mondotta 
mélyen megbantva, mik6ézben lassan alaszallott. — 
Es mikor mar csak a feje volt ldthaté, hozza- 
tette: De hogy bolondsagokrdél beszél, azt 
nagyon sajnalom, Allan wr, azt nem vartam 
volna ontdl. 

A fényképész utan Lion szallott le, aki aggédva 
nézett maga ala, azutan Strom, majd Allan és 
végiil a tiszt. 

Nyolc emeletet kellett lefelé szallniok, sz4z 
lajtorjafokon at. Itt nem volt nagy a fiist, de 
lejebb olyan vastagon boritotta a jég a fokokat, 
hogy alig lehetett 6ket megfogni. Szakadatlanul 
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viz porzott felettiik, mely ruhajukon és arcukon 
azonnal jégszemekké fagyott. 

A szomszéd hazak tetéit és ablakait kivancsiak 
tolt6tték meg, akik a leszallast nézték végig, 
amely veszedelmesebbnek latszott, mint amilyen 
volt. 

Mindnyajan sértetleniil értek a Mercantile Safe 
Co. tetdjére, ahol mar varta éket a fényképész és 
csavarta a gépét. 

A tet glecserhez hasonlitott és Allanhoz egy 
kis csticsos jéghegy kézeledett. Ez Kelly, a parancs- 
nok volt. A két régi j6 cimbora a kévetkez6 — 
és még ugyanazon az estén minden lapban olvas- 
hatoé — szavakat valtottak. 

Kelly: Iam glad I got you down, Mac! 

Allan: Thanks, Bill! 


rz. 


Ennél az déridsi ttizvésznél, melynél nagyobb 
alig volt még New-Yorkban, csudalatos mdédon 
csak hat ember pusztult el: Joshua Gilmor, 
pénztarszolga, akit Reichhardt pénztarossal és 
Webster pénztarigazgatoval egyiitt az acélkam- 
raban lepett meg a ttiz. A véd6éracsokat keresztiil- 
ftirészelik, szétrobbantjak, Reichhardtot és Webs- 
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tert megmentik. Mikor Gilmort is kiakarj4k hizni, 
a racsot térmelék- és jég-lavina boritja el. Gilmor 
a racshoz fagyott. 

Capelli és O’Brien épitészek leugranak a 15-ik 
emeletrél és az utc4n morzsol6dnak szét. Riwet, 
ttizolt6, akinek a laba eldétt lapulnak felismerhet- 
lenné, idegrazkédast kap és harom nappal késéb- 
ben meghal a rémiilettdl. 

Day parancsnokot a harmadik emelet leomlé 
padléja a mélységbe rantotta és a térmelék 
agyonutdotte. 

Sin, a kinai groom. A romok eltakaritasanal 
egy jégtombbe fagyva talaltak meg. A koriil- 
4ll6k nem kis meglepetésére a szétztizott témbbél 
a kis kinai keriilt el6 csinos kék frakkj4ban, fején 
az A. T. S. betiis sapkaval. Hésiesen viselkedett 
Jimm Buttler, a gépész. Buttler benyomult az 
égé épiiletbe és a legnagyobb lelki nyugalommal 
oltctta kia nyole kazdn tiizét, mikézben félétte 
a langok tomboltak. Megakadalyozta a kazan- 
robbanast, amely végzetessé valhatott volna. Jimm 
megtette kételességét anélkiil, hogy kiilén dicsé- 
retet kivant volna mag4nak. De nem volt olyan 
balga, hogy ne fogadta volna el egy manager 
ajanlatat, aki 2000 dollar havi fizetés mellett 
végighurcolta egész Amerikan és eee te 
csarnokokban léptette fel. 
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Haérom hdnapon at minden este elénekelte 
Buttler kis dalat : 
Jimm vagyok, az A. T. S.-nek gépésze 
Langok zignak el felettem, 


m én egyre csak azt hajtom: 
Oltsd el gyorsan a kazAnod... 


New-Yorkot ttizi larma és az égés szaga tdltétte 
be. 

Mikézben a ttizvésznek fiistje még ott gomoly- 
gott Dowtown felett és a sziirke égbé] megszene- 
sedett papirdarabok hullottak ala : az tjsagok mar 
hoztak az égé palota képét, Kelly harcolé csapa- 
tait, a tizvész alkalmaval megsebesiiltek arcképét, 
Allannak és tarsainak leszallasat. 

A szindikatust halottnak nyilvanitottak. A ttiz 
elsdrangii temetés volt. A kar a biztositas mellett 
is éridsi volt. De végzetesebbé valt az a rendet- 
lenség és zlirzavar, amelyet a diihéngé néptémeg 
és a tliz idézett eld. Millidnyi levél, nyugta és terv 
pusztult el. Az amerikai térvény szerint a k6z- 
gytiléseket az év els6 keddjén kell megtartani. 
Ez a kedd a ttlizvész utani negyedik napra esett 
és a szindikatus ezen a napon bejelentette a csddot. 

Ez volt a vég. 

Még a csddbejelentés estéjén a Central-Park- 
Hotel elétt, ahova Allan kéltézstt, gyiilevész horda 
gyult dssze és fiityiilt és szitkozédott. A manager 
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féltette ablakait és Allannak leveleket mutatott, 
amelyekben azzal fenyegetédztek, hogy levegdbe 
répitik a szallodat, ha tovabbra is lakast ad Al- 
lannak. 

Kesert, megvet6 mosolygassal adta vissza Allan 
a leveleket. 

— Ertem! : 

Idegen néven a Pallasba kdltdzétt. De a leg- 
kézelebbi napon a Pallast is el kellett hagynia. 
Hérom nappal késébben New-York egyetlen sz4l- 
lodaja sem fogadta be! Ugyanazok a szallodak, 
amelyek elébb barmelyik uralkodé fejedelemnek 
felmondtak volna, ha Allan szobat kivan, el- 
zartak elétte kapuikat. 

Allan kénytelen volt New-Yorkot elhagyni. 
Mac-Citybe nem kdéltézhetett, minthogy azzal 
fenyegetddztek, hogy felgyujtjak az alagit-varost, 
ha 6t ott meglatjak. Igy hat az éjjeli vonattal Buf- 
falbba utazott. A Mac Allan-féle acélmtiveket 
rendér6ok 6rizték. De Allan megérkezése nem ma- 
radhatott sokaig titokban. Azzal fenyegetdédztek, 
hogy az acélmtiveket levegdbe ropitik. Allan, hogy 
pénzt szerezzen, a mtiveket az utolsé6 szegig Brown- 
nénal, annal a gazdag uzsoras ndénél zdlogositotta 
el. Mar nem voltak az dvéi és igy nem volt szabad 
6ket veszedelemnek kitennie. 

Chicagéba ment. 


Kellermann: Az alagtt. 14 


418 


De Chicagéban is sok szazezren voltak, akik 
az alagiton pénzt vesztettek. Innen is eluzték. 
A szdlloda ablakait éjszaka dsszelévdldézték. 

Allanra kimondtaék a szdmiizetést. Még rovid 
id6 elétt a. vilag egyik leghatalmasabb embere 
volt, minden uralkoddé kitiintetésekkel halmozta 
el, a féiskolak nagy szama tiszteletbeli doktorra 
avatta. Tiszteletbeli tagja volt valamennyi jelen- 
tékeny akadémianak és tudomanyos tarsulatnak. 
Eveken at koriilujjongtak és a lelkesedés olyan 
formakat 6lt6tt olykor, amelyek a régi idének 
személykultuszara emlékeztettek. Ha Allan vala- 
melyik szalloda csarnokaban véletleniil megjelent, 
valamelyik lelkes hang azonnal igy kialtott: 

»Mac Allan van a teremben. Three cheers 
for Mac !« 

Ejjel-nappal az Ujsdgirék és fényképészek 
egész serege volt a nyomaban. Nem ejthetett ki egy 
sz6t, nem tehetett egy mozdulatot anélkiil, hogy 
a nyilvanossag ne hallotta és ne latta volna. 

A katasztréfa utan fedezték. Hiszen csak harom-_ 
ezer emberéletrél volt sz6! De most pénzrdl volt 
sz, a nyilvdnossagot sziven taldlta. Es ez meg- 
mutatta neki éles fogazatat. 

Allan milliédkat és milliardokat lopott ela néptél ! 

Allan érilt terveiért a kis embernek megtaka- 
ritott filléreit rabolta el! Allan nem volt sem tébb, 
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sem kevesebb, mint egy Highway-robber: titonallé! 
6 és az a szép S. Woolf! Hiszen az egész alagiit- 
komédiat csak azért inszcenalta, hogy allanitj4nak 
ériasi kelenddéséget biztositson, — évenként egy 
millié dollar tiszta nyereséget ! Nézzétek csak ma 
meg az Allan-féle acélmtiveket Buffaldban, — 
my dear : egy egész varos! Es bizonyos, hogy Al- 
lan minden pénzét biztonsagba helyezte, mieldtt 
a vallalat inogni kezdett ! Minden liftes és minden 
kocsis olyan hangosan kialtotta, ahogy csak 
tudta, hogy Mac minden idék legnagyobb tolvaja! 

Kezdetben akadt ugyan még néhany tjsag, 
amely Allan partjat fogta. De fenyegetések és 
félre nem érthetd figyelmeztetések zuhogtak a 
szerkesztéségekre — és ami ennél is td6bb volt: 
ezeket az Ujsagokat senki sem vette meg tdbbé. 
AZ drdégbe is, senkisem akart olyasmit olvasni, 
amit 6 maga nem gondolt, plane ugy, hogy még 
fizessen is érte ! Es az ijsdgok, amelyek ilyen bak- 
lovést kdvettek el, forditottak egyet a képenyegii- 
k6én és azon voltak, hogy hibajukat jéva tegyék. 
Hidnyzott S. Woolf, a dicsteleniil kimult, akinek 
megvolt az a tehetsége, hogy megfelel6 nagysagt 
borravalékat megfelelé kezekbe juttasson. 

Allan kiilénb6z6 varosokban bukkant fel, de 
mindig ujra el kellett bujnia. Vanderstyfft-nek 
volt vendége Ohidban, de ime, harom nap mulva 
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Vanderstyfft mintagazdasaganak harom cstirje 
porra égett. Az imahazak prédikatorai kihasznal- 
tak a konjunkturat: Allant Antikrisztusnak ne- 
vezték és j6 tizleteket csinaltak. Senkisem merte 
tobbé Allant magahoz fogadni. Vanderstyfftnél 
Lloyd Ethelnek egy siirgénye érte el. 

-»My dear Mr. Allan«, siirgonyézte Ethel. »Papa 
kéri, hogy Turtle-River-en, Manit6bai jész4gun- 
kon telepedjék meg és maradjon ott, ameddig 
tetszik. Apam nagyon oriilne, ha vendége volna. 
Pisztrangokat foghatna és j6 lovakat talal. Kiilo- 
ndsen Teddy-t ajanlom énnek. Nydron meglato- 
gatjuk. New-York mar nyugodtabb kezd lenni. 
Well, I hope you have a good time. Yours 
truly Ethel Lloyd.« Kanadaban végre meg- 
pihenhetett Allan. Senkisem tudta tartézkodasi 
helyét. Elttint. Néhany tjsag, amely szenzacidés 
hazugsagokbdl élt, azt a feltiinést kelt6 hirt hozta, 
hogy megodlte magat. — Az alagit elnyeli Mac 
Allant ! De azok, akik 6smerték és tudtak, hogy 
hat élete van, mint a cApanak, megjévenddlték, 
hogy nemsokéra tjra fel fog bukkanni. Es vald- 
ban sokkal eldbb tért vissza New-Yorkba, mint- 
sem sejthették volna. 

A szindikatus 6sszeomlasa még szazakat rantott 
magaval a mélységbe. Sok maganember és cég, 
akit megrazkédtatott az erds lokés, még fenn 
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tudta volna magat tartani, ha néhany heti halasz- 
tast kapott volna. A masik lokés feldéntétte dket. 
De nagyjaban a csédnek kévetkezményei nem 
voltak olyan megsemmisitéek, mint ahogy gon- 
doltak. A csédd nem jott varatlanul. Azutan: az 
altalanos helyzet olyan rossz volt, hogy mar alig 
valhatott rosszabba. Szdz év é6ta nem jartak ilyen 
szomoru €S nyomortisagos idék. A vilag husz 
évvel visszafejlédott. A sztrajk kezdett lanyhulni. 
De a kereskedelem, k6zlekedés, ipar még mindig 
mély ajulasban fektidt. A kabulas egészen Alasz- 
kaig, a bajkari hegyekig és a kongéi erdékig érez- 
tette bénit6d hatasat. A Misszuri-Missziszipin, az 
Amazon folyamon, a Volgan a kongéi gédzdsdk- 
nek és 4trakodé hajéknak rajai vesztegeltek élet- 
teleniil. 

A hajléktalanok menhelyei zsufolasig megtel- 
tek. A nagy varosokban egész keriiletek elsze- 
gényedtek. Mindeniitt szidalom, éhség és nyomor. 

Balgasag lett volna azt mondani, hogy ezt a 
helyzetet Allan idézte eld. Mindenféle gazdasagi 
valsdg jatszott kézre. De mégis ezt allitottak. Az 
ijsagok egyre Allant vddoltak. Ejjel-nappal azt 
tivoltétték, hogy ravasz fondorlattal csalta ki a 
nép zsebébél a pénzt. Hét évi épités utan az alag- 
utnak még harmadrésze sincsen kész! Soha-soha 
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nem hitte, hogy az épitéssel 15 év alatt elkésziil- 
het és igy a népnek szégyenletesen hazudott ! 
Végre februaér kozepén egy kérézé levél jelent 
meg az tjsagokban, amelyben Mac Allant, az 
Atlantic-tunnel épitdjét keresték. Allant azzal 
vadolték, hogy a kézbizalmat tudatosan megté- 
vesztette. 

New-York hdrom nappal késébben tjra az 
ujsagrikkancsok orditasatél visszhangzott : »Mac 
Allan New-Yorkban! Megjelenik a torvényszék 
eldtt !« 

Aszindikatus tomeggondnoksaga,valamint Lloyd 
is 6ridsi kauciét ajanlott fel, de Allan mind a ket- 
tét visszautasitotta. A Franklinstreet-nek vizsgé- 
lati fogsgaban, a Tombs-ban maradt. Naponként. 
Strom-ot fogadta néhany 6rara, akire az alagit 
kezelését bizta és tanacskozott vele. 

Strom egyetlen arckifejezéssel, egyetlen széval 
sem fejezte ki afeletti sajnalatat, hogy Allan ebbe 
a szomort helyzetbe keriilt, egyetlen mosolygassal 
sem afelett valé 6rémét, hogy viszontlathatja. 
Jelentést tett neki, mas semmit. 

Allan megeréltetetten dolgozott, igy hogy az 
idé nem ttint neki hosszinak. Valésagos agy- 
raktart halmozott fel, amelynek aztan késébben 
izomerévé kellett atalakulnia. A vizsgalati fog- 
sagban kidolgozta az alagit egytarnds épitési 
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méddszerét. Stromon kiviil csak véddjét fogadta, 
mas senkit. 

Egyszer Lloyd Ethel jelentette be magat ndla, 
de elutasitotta. 

Allan pore Aprilis 3-4n kezdéddétt. A targyald- 
teremnek mar hetekkel elébb minden egyes helyét 
lefoglaltak. Oridsi dsszegeket fizettek egy-egy hely. 
lefoglalasaért, a leghallatlanabb visszaélések for- 
dultak elé. Kiilonésen a nék viselkedtek Griiltek 
mddjara: valamennyien latni akartak, hogy hogyan 
viselkedik majd Lloyd Ethel. 

A targyalason New-York legrettegettebb biraja, 
doktor Seymour elndkolt. 

Allant az Egyesiilt Allamok négy elsé tigyvédje 
védte: Boyer, Winsor, Cohen és Smith. 

A por harom hétig tartott és Amerikat harom 
héten at a legszérnytibb izgalom és fesziiltség 
tartotta fogva. 

A per aprélékos tdrténete volt a szindikatus 
alapitasanak, az alagut finanszirozasanak, épitésé- 
nek és kezelésének. Részletesen foglalkoztak vala- 
mennyi balesettel, és az oktdéberi katasztréfaval 
is. A hdlgyek, akik tokéletes k6ltéi muvek felolva- 
sdsanal elalusznak, mindezeknél a részleteknél, 
amelyeket senki sem érthetett meg, aki nem is- 
merte nagyon jol az anyagot, kisértetiesen éberek 
maradtak. 
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Lloyd Ethel egyetlen drat sem mulasztott. 
Az egész targyalas folyaman figyelmesen hall- 
gatva szinte mozdulatlanul ult székében. 

Allan megjelenése nagy szenzacidt és némi 
csalédast is idézett el6. Azt vartak, hogy ot, akit 
a sors annyira taposott, megtdérve és faradtan 
fogjak latni, hogy igy aztan sajnalhassdk. De 
Allan nem kért ebbdl; éppen olyan volt, mint elébb. 
Egészséges, rézvéréshaju, széles valli és régi 
szokasahoz hiven, latszdélag szérakozottan és_ k6- 
zonyosen figyelt. Ugyanazzal a széles, lasst, szdé- 
fukar, nyugatamerikai tajszdlassal beszélt, amely 
olykor az egykori Uncle Tom-beli istalléfitra 
emlékeztetett. 

Nagy feltiinést keltett Hobby is, akit tantinak 
idéztek meg. Megjelenése, tigyefogyott beszéd- 
modja mélyen megrazta a hallgatdsagot. Ez az 
aggastyan ugyanaz a Hobby volt, aki elefan- 
ton lovagolt végig a Brodway-on?! 

Allan maga toérte ki a nyakat, négy véddje leg- 
nagyobb rémiiletére, akik mar megeskiidtek volna 
felmentésére. Az egész per sarkpontja természe- 
tesen az Allan hirdette 15 éves épitésidd volt. 
Es a por tizenhetedik napj4n Doktor Seymour 
évatosan lopddzott e kényes pont felé. 

Révid sziinet utén egészen artatlanul igy szd- 
lalt meg: 
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— On arra kételezte magat, hogy az alagitat 
15 év alatt megépiti, tehat hogy a tizenét év 
eltelte utan meginditja az elsé vanatokat ? 

Allan : Igen. 

Seymour doktor kénnyedén és szigori pillan- 
tast vetve a kdzénségre, igy folytatta : 

— Meg volt On gyézédve arrél, hogy az épitést 
ennyi idé alatt befejezheti ? 

Mindenki azt varta, hogy Allan igennel fog 
felelni. De Allan nem tette. Négy védéjét majd 
megiitétte a guta, mikor azt a hibat kévette el, 
hogy az igazat mondta. 

Allan igy felelt : 

— Meggyézédve nem voltam. De comnelbern, 
hogy kedvezé viszonyok kéz6tt be tudom ezt a 
hataridét tartani. 

Seymour doktor : 

— Szdmolt On ezekkel a kedvezé viszonyokkal ? 

Allan : 

— El voltam természetesen egy és mas nehéz- 
ségre késziilve. Az épités bizonyos kériilmények 
kézétt két-harom évvel tovabb tarthatott volna. 

Seymour doktor : 

— Tehdt meg volt On gyézédve, hogy az épitést 
nem fejezheti be 15 év alatt? 

Allan : 


Kellermann: Az alagut. 14a - 
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— Ezt nem mondtam. Azt mondtam, hogy 
reméltem, ha minden jél megy. 

Seymour doktor: 

— On azért mondott tizendt évi hatdridét, 
hogy a vallalatot kénnyebben megindithassa ? 

Allan : 

— Azért. 

(A védék ugy iiltek a helyiikén, mint a hullék.) 

Seymour doktor : 

— Igazsagszeretete becsiiletére valik, Allan tr. 

Mac az igazsagot mondotta és a kévetkezmé- 
nyeket maganak tulajdonithatta. 

Seymour doktor megkezdette »summing up«jat. 
Két éra délutantél éjjeli két éraig tartott. 

A hélgyek, akik elsipadnak a méregtél, ha 
valamelyik iizletben Ot percig kell varniok, végig 
kitartottak. Egész panoramajat feltarta azoknak 
a szerencsétlenségeknek, amelyeket az alagtit 
eldidézett. Katasztrofakat, sztrajkokat, cséddket. 
Azt Allitotta, hogy két olyan ember, mint Mac 
Allan, az egész gazdas4gi rendet ténkre tudja 
tenni. Allan csodalkozva nézett rea. 

Masnap reggel kilenc érakor a véd6k kezdették 
meg beszédeiket, amelyek késé éjjelig tartottak. 
A védék szépen meglapultak és az eskiidteket 
alluk alatt csiklandoztak... 

Azutan eljdtt a legnagyobb fesziiltség napja. 
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Emberek ezrei tolongtak kériil a térvényszéki 
épiiletet. Valamennyien husz — sz4z — ezer 
dollart vesztettek el Allan révén. Aldozatukat 
kévetelték és megkaptak. Az eskiidtek nem is 
merték Allan btindsségét tagadni. Nem volt semmi 
kedvtik ahhoz, hogy valamely dinamitbombaval 
a levegdébe repiiljenek, vagy hogy hazuk lépcsé- 
jén 16jjék le dket. 

Btindsnek mondotték ki Allant abban, hogy a 
kézénséget tudatosan félrevezette: széval a csa- 
ldsban. Megint hianyzott S. Woolf, a dicsteleniil 
elhunyt, akinek kezéré] attapadt az arany. 

Az itélet hat évi és harom havi bérténre szdlt. 

Azoknak az amerikai itéleteknek egyike volt, 
amelyeket Eurédpa nem tud megérteni. A nép 
és a pillanatnyi helyzet nyomasa alatt hoztak. 
Politikai motivumok is kézrejatszottak. A va- 
lasztasok kézeledtek és a k6ztarsasagi kormany 
hizelegni akart a republikanus partnak. Allan az 
itéletet nyugodt arccal Saat végig és azonnal 
felebbezett. 

A hallgatésA4g azonban néhany pillanatra egé- 
szen megdermedt. De azutan egy felhaborodott, 
reszket6 néi hang igy szdlt : 

— Nincs tébbé igazsag az Egyesiilt Allamokban. 
A birakat és eskiidteket megvesztegették a es 
tarsulatok ! 
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Ez ané Lloyd Ethel volt. Ez a megjegyzés 
egész kis vagyonaba keriilt és azonkiviil tizezer 
dollart fizetett iigyvédeknek. Es minthogy pére 
folyaman, amely driasi felttinést keltett, a térvény- 
széket Ujra megsértette, a tiszteletlen magavise- 
letért harom napi fogsagra jutott. De Lloyd Ethel 
egyetlen fillért sem fizetett Onkényesen. Meg- 
zalogoltatta magat, még pedig két brillians gombu 
keztyiit adott at a végrehajtonak. 

— Tdbbel tartozom? — kérdezte. 

— Nem, készéndém, — felelte a hivatalnok 
és elment a keztyiikkel. 

De mikor eljétt az ideje, hogy Ethel megkezdje 
foghazbiintetését, nem volt hozza kedve. Harom 
napi dutyi? No, Sir! Megszékétt »Aranyponty« 
nevii gézjachtjara és a parttol 20 mérfdldnyi tavol- 
sagban hajékazott ide-oda, ahol nem banthatta 
senki. Oranként szikrataviré utjan beszélt édes- 
atyjaval. Az ujsagok szikradllomasain felfogtak 
minden beszélgetést és New-York nyolc napig 
mulatott. Az éreg Lloyd kénnyekig nevetett lea- 
nyan és még jobban istenitette. De minthogy 
nem tudott Ethel nélkiil élni, végre mégis arra 
kérte, hogy jéjjén vissza. Nem jl érzi magat. 
Ethel azonnal New-York felé irdnyitotta az 
sAranyponty« orrat és igy azonnal az igazsag- 
szolgaltatas kezébe esett. Ethel harom napon at 
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ult a foghazban és az tijsagok szamlalték az éra- 
kat megszabadulasaig. Ethel nevetve jétt ki és 
az automobiloknak egész raja varta és diadal- 
menetben vitték haza. 

Allan idékézben az atlantai Allamfoghd4zban 
ult. Nem vesztette el batorsagdt, mert az ité- 
letet nem vette komolyan. Juniusban megkez- 
dédétt a pdr revizidja. Az éridsi pért tjra végig- 
targyaltak. De az itéleten nem valtoztattak és 
Allan visszatért Atlantaba. 

Az Allan-tigy a semmitdszékhez jutott és harom- 
négy hdénap utan utoljara targyaltak a pért. 
Most mar komolylya valt a dolog, Allan feje for- 
gott kockan. 

A financidlis valsag kézben megenyhiilt. A ke- 
reskedelem, kdzlekedés, ipar kezdtek magukhoz 
térmni. A nép fanatikus gyitildlete alabbhagyott. 
Sz4z jel mutatta, hogy valaki azon dolgozik, 
hogy Allan iigyét rendbehozza. Azt 4llitottak, 
hogy Lloyd Ethel. 

Az tijsagok kedvezébb szinezetti cikkeket hoz- 
tak. Az eskiidtek egészen mas dsszetételliek vol- 
tak. Allan megjelenése megdébbent6 volt, midén 
a legfelsébb birdédsdg elé Allott. Arcszine faké és 
egészségtelen volt, homlokat mély barazdak sz4n- 
tottak végig, amelyek akkor is megmaradtak, ha 
beszélt. Haja halantékan megédsziilt ; nagyon  le- 
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sovanyodott. Szemének tiize kialudt. Olykor tel- 
jesen kézényésnek 1atszott. 

' Az utolsé hénapok izgalmai, a pérék nem tud- 
tak legytirni. De az atlantai fogsag alaasta egész- 
ségét. Olyan férfiinak, mint Allannak, el kell 
pusztulnia, ha kizarjak az életbél és ha nem tud 
cselekedni, mint ahogy a gép is behorpad, ha nagyon 
sokaig all. Nyugtalan lett és rosszul aludt, iszonytt 
Almok gyétérték, igy, hogy reggel megkinzottan 
ébredt fel. Az alagit rémképekkel iildézte. Almai- 
ban mennydorgétt és a nagy décean betért a tar- 
nakba. és ezreket megfulladt dllapotban hajtott 
ki az dradat az alagtit nyilasain. Az alagit tgy 
szitt magdba mindent, mint valami tdlcsér: el- 
nyelt gépcsarnokokat és hazakat. Az alagtit-varos 
lecstszott a mélységbe. Gézhajék, viz és fdéld, 
New-York lefelé kezdett hajolni és_ siilyedni. 
New-York langokban Allott és 6 az dsszeolvadé 
-varos tetédjén at menekiilt. S. Woolfot harom 
részre vagva latta és mind a hdarom rész élt és 
kegyelemért esengett hozza. 

A legfelsébb itélészék felmentette Allant. A fel- 
mentést nagy ujjongassal fogadtak. Lloyd Ethel 
‘ugy lobogtatta a zsebkendéjét, mint valami zaszlét. 
Allant fedezettel kellett kocsijaig vinni, mert 
‘kiilonben darabokra tépték volna, hogy valami 
-emléket' kapjanak tdle. Az épiilet kGriil vissz- 
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hangzottak az utcak: Mac Allan! Mac Allan! 

A szél megint mas iranybdél fujt. 

De Allannak még csak egy gondolata volt, 
amelyhez energiajanak utolsé maradékaval ragasz- 
kodott : egyediillét, ahol nincs ember.., 

Mac-Citybe ment. 


% % 


432 


HATODIK RESZ. 


Az Alagut meghalt. 

Az tires tarmakban messzire visszhangzott egy- 
egy lépés és egy-egy hang ugy dérgétt, mint va- 
lami pincében. Az Allomasokon hallgatag, elke- 
seredett mérn6k6k kezelésében éjjel-nappal egy- 
forman halkan ziimmdgtek a gépek. Egyes vona- 
tok ki és be csérémpéltek. Csak a tengeralatti 
aknaban dolgoztak még mindig a Pittsburg Re- 
fining ad Smelting Co. munkdsai. Az alagtit-varos 
el volt hagyatva, kihalt és por boritotta. A levegé, 
amely maskor a betonkeveréd gépek drlésétél és 
a vonatok diibérgését6] viharzott, mozdulatlan 
volt, a fold nem reszketett tobbé. A kikétében 
holt gdézésék raja vesztegelt. A gépcsarnokok, 
amelyek régente tiindérpalotakként csillogtak, 
egyeseket kivéve, feketén, romokként és élet- 
teleniil meredtek bele az éjszakaba. A kik6té 
ortiize kialudt. 
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Allan az irodaépiilet 6tdédik emeletén lJakott. 
Ablakai a sinek tengerére nyiltak, amelyek tiresen 
és porlepetten huzddtak tova. Az elsé hetekben 
egyaltalaban nem hagyta el a hazat. Azutan a 
tarnakban tdltdtt néhany hetet. Stromon kiviil 
nem érintkezett senkivel. Baratjai nem voltak 
Mac-Cityben. Hobby mar régen elhagyta falusi 
hazat. Lemondott hivatasarél és Maine-ben farm-ot 
vett maganak. Novemberben Allan harom éran 
at targyalt Lloyd-dal és ez a targyalds utolsé 
reményeit is megsemmisitette. Elkedvetlenedve és 
elkeseredve, még ugyanazon a napon a nyilt ten- 
gerre ment a szindikatus egy hajéjaval. Meglato- 
gatta az oceani és eurdpai allomasokat és az wj- 
sagok révid hireket hoztak réla. De senki sem 
olvasta el dket. Mac Allan éppen tgy halott volt, 
mint az Alagit, tj nevek cikkaztak at a vilag 
felett. 

Mikor tavasszal Mac-Citybe visszatért, senki 
sem tordédott vele, csak Lloyd Ethel. 

Ethel néhany hétig varta, hogy Allan meg- 
latogatja atyjat. De mikor nem adott hirt ma- 
garol, rovid, baratsagos levelet irt neki: Meg- 
tudta, hogy megint itt van. Atyja és 6 nagyon 
orvendene, ha alkalmilag meglatogatna dket. Ezer 
udvozlet ! 

De Allan nem felelt. 
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Ethel csudalkozott és meg volt sértve. Magahoz 
rendelte New-York elsé cetektivjét és megbizta, 
hogy azonnal szerezzen neki informaciékat Allan 
felél. Masnap a detektiv mar jelentést tett : Allan 
nap-nap utan az alagitban dolgozik. Hét ora és 
éjjeli tizenketté k6zétt rendesen hazatér. Teljesen 
elzarkézott a vilagtdél és visszatérése 6ta egyetlen 
embert sem bocsatott maga elé. Csak Stromon at 
lehet hozzajutni és Strom kérlelhetetlenebb, mint 
akarmelyik borténér. 

Ethel még ugyanazon nap estefelé megjelent a 
halott Alagitvadrosban, hogy bejelentesse magat 
Allannal. Azt mondtak neki, hogy forduljon. 
Stromhoz. Ethel, aki szamolt ezzel, mar megtette 
eldkésziileteit. Ezzel a Strom trral majd elbanik ! 
Stromot Allan perének targyaldsanal latta. Gyti- 
ldlte és csodalta is. Irt6zott embertelen hidegsé- 
gétél és embermegvetésétél, de csodalta bator- 
sagat. Ma Lloyd Ethellel keriil szembe! Nagy 
gonddal dltdézott fel, szibériai eziistréka-bun- 
daba_ burkolédzott. Sapkajat rékafej és réka- 
koérm6k diszitették. Legcsabit6bb és legdiadalma- 
sabb arckifejezését olt6tte magara és meg volt 
gy6zédve, hogy Stromot azonnal elkapraztatja. 

— Strom urhoz van szerencsém? — szdlott 
leghizelgSbb hangjan. — Nevem Lloyd Ethel. 
Allan urat szeretném meglatogatni. 
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Strom egyetlen arcizma sem randult meg. Sem 
mindenhaté neve, sem az eziistréka, sem szép, 
mosolygé ajkai nem tették ra a legkisebb benyo- 
mast sem. Ethelnek az a megalazé érzése volt, 
hogy latogatasa halalosan untatja Stromot. 

— Allan tr az Alagitban van, — mondotta 
hidegen. Tekintete és az a vakmerdség, amellyel 
hazudott, felhaboritottak Ethelt, azonnal levetette 
szeretetremélt6 alarcat és elsapadt a haragtdl. 

— Maga hazudik! — felelte halk, felhaboro- 
dott nevetéssel. — Eppen az imént hallottam, 
hogy itt van. 

Strom nem lett izgatott. 

— Nem kényszerithetem ont, hogy higyjen 
nekem. Isten vele! 

Ez volt minden. 

Ilyesmit még nem ért meg Lloyd Ethel. Dihtdl 
sdpadtan és reszketve felelte : 

— Még eszébe jutok egyszer, uram! Még eddig 
senki sem mert velem ilyen gyalazatosan banni! 
Eljén a nap; amikor ,én, Lloyd Ethel, ajtét muta- 
tok énnek ! Erti! 

— Akkor kevesebb szét fogok vesztegetni, mint 
on, Lloyd kisasszony, — felelte Strom htivésen. 

Ethel jeges tivegszemébe és halott arcaba nézett. 
Szerette volna egyenesen a szemébe vagni, hogy 
nem gentleman, de uralkodott magdn és hallga ~ 
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tott. Legmegvetébb tekintetét (ez volt aztan a 
tekintet !) vetette ra és tavozott. 

Es mikézben diihtél kénnyes szemmel haladt 
le a lépcsén, ezt gondolta : 

— Hiszen ez is megérilt, ez a gyik! Vala- 
mennyit megérjiti az Alagut: Allant, Hobbyt, — 
csak néhany évet kell mellette eltéltenidk. 

Ethel sirt a haragtél és csalédasté6l, amikor vissza- 
kocsizott New-Yorkba. Elhatarozta, hogy minden 
fortélyat érvényesiti ezzel a Strommal szemben, 
aki mégé Allan elsancolta magat, de szemtelen 
tekintete azonnal els6pérte minden megfontolasat. 
Sirt dithében, amiért olyan rossz taktikat kévetett. 

— Na, ez az alak megemlékezik még Lloyd 
Ethelrél! — mondotta bosztvagytél eltelve és 
mérgesen nevetett. Megveszem az Alagitat, csak 
azért, hogy ezt a fickét kidobhassam. Just wait 
a little! 

Ezen az estén sapadtan és hallgatagon ult az 
asztalnal atyjaval szemben. 

— Nyutjtsa a martasostalat Lloyd trnak, — 
rivallt ra a szolgara. Hat nem lat ? 

_ Es a szolga, ki j6l ismerte Ethel szeszélyeit, 
engedelmeskedett parancsénak és egyetlen arc- 
izmat sem merte megmozditani. 

Az oreg Lloyd félve nézett szép leanydnak hideg, 
parahcsolé szemébe. | 
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Ethelt nem riasztotték vissza az akadalyok. 
Szemét Allanra vetette. Elhatdrozta, hogy be- 
szélni fog vele és megeskiidétt, hogy ezt meg 
is teszi, barmi 4aron. De a vilag minden kincsé- 
ért sem fordult volna még egyszer Stromhoz. 
Utalta! Es meg volt gyézédve, hogy e nélkiil a 
Strom nélkiil is — aki nem volt gentleman — 
eléri céljat. 

A kovetkezé estéken az Greg Lloyd abban a 
kellemetlen helyzetben volt, hogy egyediil kellett 
vacsoraznia. Ethel kimentette magat. Délutan 
négy Orakor minden nap kiment Mac-Citybe és 
féltizenegykor az esti vonattal jott vissza. De 
hatt6l kilencig az irodaépiilet fébejardjatdél tiz 
lépésnyire, egy bérelt automobilban vart, amelyet 
New-Yorkbél rendelt Mac-Citybe. Bundajaba 
burkolédzva, a hidegt6l reszketve iilt a kocsi- 
ban és mig kalandos izgalom tdltétte el és 
mig a szerep, melyet jatszott, a megaldzds 
érzésével hatotta at: a megfagyott ablakon 
keresztiil, melynek ivegtablajara idérdél-idére 
tiszta helyeket kellett lehelnie, kikémlelt az 
utcara. Noha néhany ivlampa ragyogé iiregeket 
vajt az éjszakaba, kiinn mégis mély sotétség volt 
és csak a sinek kusza haldzata csillogott bagyad- 
tan, valahanyszor mozdult valami és valaki k6ze- 
ledett. Ethel szeme kerekre nyilt és szive dobogott. 
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A harmadik estén la4tta Allant elészér. Egy 
trral a nyomvonalon vagott at és azonnal meg- 
ismerte jarasarél. De az az tr, aki kisérte : Strom 
volt. Ethel elatkozta! Mindketten szorosan az 
auto mellett haladtak el és Strom a csillogé, jég- 
fodte ablak felé forditotta arcat. Ethel elhitette 
magaval, hogy kitaldlta, ki il a kocsiban és mar 
félt, hogy figyelmezteti Allant az automobilra, 
De Strom tovabb ment, anélkiil, hogy egy szdét 
szélt volna Allanhoz. 

Néhany nappal késébben Allan mar hét 6rakor 
visszatért az alagitbél. Egy lassan haladé vonat- 
r6l ugrott le és sietés nélktil haladt at a sineken. 
Egyre kézelebb j6tt, cs6ndesen és gondolatokba 
meriillve folytatta utjat. Abban a pillanatban, 
mikor a bejaré lépcsdjére lépett, Ethel Sc 
az auté ajtajat és nevét kialtotta. 

Allan egy pillanatra megallott és kériilnézett. 
Azutan folytatni késziilt utjat. 

— Allan! — kidltotta Ethel még egyszer és 
kézelebb jétt. 

Allan feléje fordult és gyors tekintettel kutatott 
a fatyol mogott. 

Széles, barna képenyeg, nyakkendé és magas, 
piszokboritotta csizma volt rajta. Arca sovany 
és kemény volt. Egy ideig szétlanul néztek egy- 
masra. 
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— Lloyd Ethel? — kérdezte Allan lassan, 
mély, kézényés hangon. 

Ethel zavarba jott. Allan hangja elhalvanyo- 
dott emlékezetében és most tijra rdismert. Inga- 
dozott, hogy vajjon felemelje-e fatyolat, mert 
érezte, hogy elpirul. 

— Igen, — mondotta bizonytalanul. — En 
vagyok és fatyolat feltolta. : 

Allan komoly, tiszta szemmel nézett rea. 

— Mit csinl dn itt? — kérdezte. 

Ekkor Ethel mar dsszeszedte magat. Belatta, 
hogy vesztett tigye volna, ha ebben a pillanatban 
nem talaIna meg a helyes hangot. Es megtalalta 
dsztonszertien. Olyan vidaman és szivbél nevetett, 
mint valami gyermek és igy szélt : 

— No még csak az kellene, hogy 6sszeszidjon, 
Allan! Beszélni valbm van Gnnel és minthogy 
senkit sem fogad, két ér4ig vartam 6nre ebben a 
kocsiban. 

Allan tekintete nem valtozott. De hangja nem 
csengett baratsdgtalanul, mikor megkérte, hogy 
lépjen be. 

Ethel fellélegzett. A veszedelmes pillanat elmult. 
Vidamnak, kénnytinek és boldognak érezte magat, 
amikor a felvonéba lépett. 

— Irtam 6nnek, Allan! — mondotta moso- 


lyogva. 
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Allan nem nézett rea. 

— Igen, igen, tudom, — felelte szérakozottan 
és a foldre nézett, — de dszintén szdlva, akkor 
env. 

Es Allan dérmégétt valamit, amit Ethel nem 
értett meg. E pillanatban megallt a lift. Lion 
kinyitotta az Allan lak4sdba nyilé ajtét. Ethel 
nagy drémet és meglepetést mutatott azon, hogy 
Liont viszontlatja. 

— Hisz ez a mi Greg Lionunk! — kialtott fel, 
s ahogy valami kedves ismerdésnek szokas, oda- 


nytjtotta kezét a vén, vézna kinainak. — Hogy 
vagy, Lion? 
— Thank you, — susogta a meghékkent Lion 


alig hallhatéan s csoszogva meghajolt. 

Allan néhany percnyi tiirelemre kérte Ethelt s 
Lion egy nagy, jol flitdtt szobaba vezette be a 
hélgyet, aztan nyomban eltavozott. Ethel kigom- 
bolta képenyét s levetette keztyujét. A szoba a 
jézansag és izléstelenség benyomasat keltette. 
Allan nyilvan telefon utj4n valami aruhazbol ren- 
delte a bitorzatot, s annak elrendezését karpitosra 
bizta. Hozzajarult még, hogy a fiiggénydket épp 
leszedték volt, ugy, hogy a meztelen ablakkerete- 
ket lehetett latni: fekete derékszégek, ezekben 
harom-négy hidegen csillogé csillag. Lion hosszabb 
idé mulva visszatért s teat és Loasztot talalt. 
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Azutén belépett Allan. Atéltdzkédétt s cipét 
huzott fel magasszarti csizmaja helyett. 

— Rendelkezésére Allok, Lloyd kisasszony, — 
szolt komolyan és nyugodtan, mikdzben helyet 
foglalt egy széken. — Hogy van, Lloyd tr? 

Es Ethel kiolvashatta arcabél, hogy nem 
kell neki. 5 

— Atyam jél van, készénoém, — volt a leany 
szorakozott valasza. 

Most jol lathatta Allant. Erdsen megdésziilt s 
ugy latszott, mintha évekkel dregedett volna. Eles 
arcvonasai teljesen mozdulatlanok voltak, kébdl 
valdk, tele elfojtott kesertiséggel és néma daccal. 
Szeme hideg volt és élettelen s nem engedte, hogy 
a tekintete beléje hatoljon. 

Ha mar most Ethel meggondoltan akart volna 
cselekedni, mindenekelétt kdzonyés beszélgetést 
kellett volna folytatnia Allannal, hogy mindketten 
lassanként megbaratkozzanak a helyzettel. Ezt fel 
is tette volt magaban, sédt még panaszkodni is 
akart Stromra, de amikor Allant ennyire meg- 
valtozva, idegeniil és elutasitdlag latta maga elétt, 
el hagyta magat ragadtatni dszténétél. Szive azt 
sigta neki, hogy kell még lennie médnak, amellyel 
Allant megragadhatja és lekotheti. 

Es nyomban bardtsdgos és bizalmas hangot 
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iitétt meg, mintha azelétt a legjobb baratok let- 
tek volna. 

— Allan! — szdlt kék szemének egy ragyogé 
tekintetével s odanytjtotta neki a kezét. — On 
nem is sejti, mennyire 6rildk, hogy viszontlat- 
hatom ! 

A lednynak nehezére esett elrejtenie megindult- 
sagat. 

Allan odanytijtotta kezét, amely kemény és durva 
volt. Mosolygott kissé, de szemébdl ki lehetett 
olvasni az asszonyl rokonszenv e nemének szelid, 
joindulati megvetését. 

Ethel nem térdédétt vele. Immar nem lehetett 
elriasztani. 

Ratekintett Allanra s megrazta fejét. 

— On nincs j6 szinben, Allan, — folytatta. — 
Az az élet, amelyet eziddszerint folytat, nem 6nnek 
valé. Meg tudom érteni, hogy 6nnek egy iddre 
kellett a csend és a zarkdézottsag, de nem hiszem, 
hogy tartédsan jét tenne” dnnek. Ne haragudjék, 
amiért ezt megmondom. Onnek sztiksége van a 
munkajara, — azalagit hianydt érzi! Semmi 
egyebet ! 

Igazat mondott és szive kézepén talalta. Allant. 
Allan ott ult és Ethelre bamult. Egyetlen szdét 
sem szdlt s a legcsekélyebb kisérletet sem tette 
arra, hogy félbeszakitsa. 
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Ethel rajtatitétt s lehetéség szerint kihaszndlta 
meghokkenését. Oly gyorsan és akkora hévvel 
beszélt most, hogy udvariatlansag elkévetése nél- 
i lehetetlen lett volna szavaba vagni. Szemére 
obbantotta, hogy eltemetkezik ebbe a holt va- 
rosba ; ecsetelte Strommal valé élményét, beszélt 
Lloydrél, New-Yorkrdl, ismerésokrél Ss mindig 
Ujbdl visszatért az alagtitra. Ki fogja befejezni 
az alagutat, ha 6 nem? Kire bizhatna a vilag ezt 
a feladatot ? Es egészen eltekintve mindettél, mar 
észintén meg kell neki mondania : ténkre fog menni, 
ha hamarosan tjbél fel nem veszi a munkat... 

Allan sziirke szeme elsotétilt és komorra valt, 
annyi banatot, fajdalmat, kesertiséget és vagyat 
keltett benne életre Ethel. 

— Miért mondja 6n nekem mindezeket ? — kér- 
dezte s szemébél boszus tekintet talalta Ethelt. 

— Semmi jogom, hogy o6nnek ezeket mondjam, 
azt j6l tudom, — felelt a leany, — hacsak talan 
a baratn6é, vagy az ismerés jogan nem. De mindezt 
azért mondom Onnek, mert... 

Ethel azonban nem tudott okot felhozni s igy 
folytatta : 

— En csak szemrehanyAst teszek Onnek, amiért 
eltemetkezik ebben a borzalmas szobaban, ahelyett, 
hogy eget és poklot megmozgatna és befejezné az 
alagut épitését. 
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Allan elnézéen. razta a fejét s lemonddédan mo- 
solygott. 

— Lloyd kisasszony, — szdlt — én 6nt teljes- 
séggel nem értem. Hisz megmozgattam eget és 
poklot s még most is naponként megkisérlek min- 
den lehetét. Egyelére azonban a munka folytatdsa 
szoba sem johet. 

— Miért nem? 

Allan bamulva ratekintett. 

— Nincs pénziink, — szdélt réviden. 

— De hat ki teremthetne pénzt, ha nem 6n? 
— szolt gyorsan Ethel, miké2ben halkan kacagott. 
Persze, mialatt bezarkdozik, senki sem fog 6nnek 
péenzt adni. 

Allan tnni kezdte a beszélgetést. 

— En mindent megkiséreltem, — volt valasza, 
s Ethel a hangjan hallotta, hogy kezd terhére 
lenni. 

Keztylje utan nyult, s mikézben a bal keztyt- 
jét felhtizta, ezt kérdezte: 

— Beszélt 6n az atyammal is? 

Allan intett és elkeriilte tekintetét. 

— Lloyd trral? Bizonyara! — volt a valasza. 


— Nos és? 
— Lloyd tr a legcsekélyebb reményt sem nytj- 
totta ! — szdlt és ratekintett a leanyra. 


Ethel nevetett, kénnyed, gyermekes kacagassal. 
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— Mikor? — kérdezte, — Allan, mikor volt ez ? 

Allan gondolkodott. 

— Az elmult ésszel. 

— Nos igen, dsszel! — folytatta Ethel, s tgy 
tett, mintha csodalkoznék. — Papa keze akkor 
meg volt kétve. Most azonban masképpen ll 
az ligy... : 

Es Lloyd Ethel most leadta sortiizét : 

— Papa ezt mondta nekem: én talan atvenném 
az épitkezést, de természetesen nem kézeledhetem 
Allanhoz. Allannak kellene én hozzam jénnie. 

Ezt mintegy odavetéleg mondta a ledny. 

Allan csendesen és magaban elmélyedve iit ott. 
Egy szét sem szolt. Ethel ezzel a kijelentésével 
csovat dobott a szivébe. A vér arcaba tolult. Fiilé- 
ben hirtelen felzigott a munka mennydérg6 robo- 
gasa. Lehetséges volna ez? Lloyd?... Akkora 
izgatottsag vett rajta erdét, hogy fel kellett emel- 
kednie. 

Egy darabig hallgatott. Aztan rdatekintett 
Ethelre. A leany keztyujét gombolta és ez a munka 
latszdlag minden figyelmét lek6totte. 

Ethel felemelkedett és ramosolygott Allanra. 

— Papa persze nem bizott meg azzal, hogy 
énnek elmondjam ezeket, Allan. Neki sohasem 
szabad megtudnia, hogy itt voltam, — szdlt hal- 
kabban és a kezét nytjtotta. 
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Allan halas, forréd tekintetet vetett ra. 

— Valdban, nagyon kedves volt 6ntél, hogy 
felkeresett, Lloyd kisasszony! — szdlt és meg- 
szoritotta a kezét. 

Ethel halkan kacagott. 

— Kérem, — szdlt — a napokban nem igen 
volt dolgom, s ekkor ezt gondoltam magamban ; 
megnézem, mit csinal Allan. Good by! 

Es Ethel tavozott. 


2. 


Akkor este Ethelnek a vacsora alatt oly kitiinéd 
kedve volt, hogy az dreg Lloydnak egészen meg- 
nyilott a szive. Es a vacsora utan karjaval Atfonta 
atyja nyakat és igy szdlt : 

— Lesz-e az én draga, kicsiny apuskamnak hol- 
nap délelétt egy kis ideje arra, hogy megbeszéljen 
velem valami fontos dolgot ? 

— Még ma, ha tgy akarod, Ethel. 

— Nem, holnap. Es meg fog tenni az én draga, 
kicsiny apuskam mindent, amire az 6 Ethelje 
kérni fogja ? 

— Ha csak hatalmamban All, gyermekem, igen. 

— Hatalmadban 4ll, apuska ! 

Masnap Allan sajatkezti, rendkivil baratsagos 
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meghivast .kapott Lloydtdél, melyen meglatszott, 
hogy Ethel diktalta : 

»Egészen magunk kézt lesziink,«e — irta Lloyd 
— »csak mi harman«. 

Allan pompas kedvében talalta Lloydot. Még 
Osszeaszottabbnak Jatszott, s Allannak az volt a 
benyomasa, mintha kezdene gyermekessé lenni. 
Igy Allan mult észi latogatasardél teljesen meg- 
feledkezett. Ujra elmondta neki Ethel péreinek 
ésszes részleteit s kényeket kacagott, mikézben 
ecsetelte, hogy Ethel mikép tréfalta meg a hatd- 
sagot azzal, hogy szertebolyongott a tengeren. 
Fecsegett mindazokrél az tj dolgokrdl, amelyek az 
ész és tél folyaman létesiiltek, botranyokrdl és 
valasztasokrél. Noha agyaban megkezdédott a fel- 
oszlas, még elég élénk volt, tele érdeklédéssel min- 
den tj dolog irant, hamis és parasztosan ravasz. 
Allan zavartan csevegett, mert a maga gondolatai 
teljesen elfoglaltak. Arra azonban nem kinalkozott 
‘alkalom, hogy az alagttra terelje a beszélgetést. 
Lloyd csillagvizsgal6k terveit mutogatta neki, 
amelyekkel kiilonféle nemzeteket akart megajan- 
dékozni, s mikor Allan éppen ra akart térni arra, 
ami legjobban a szivén fekiidt, jelentette az inas, 
hogy miss Lloyd vacsorara varja az urakat. 

Ethel tgy 6lt6z6tt, mintha udvari balra késziilne. 
Valdésaggal vakité volt. Fény, iides¢g, fenség volt 
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rajta minden. Anélkiil az elruitit6 sémér nélkil, 
amely az allan éktelenkedett, 6 lett volna New- York 
legelsé szépsége. Allan rendkiviil meg volt lepve, 
mikor meglatta. Mert még sohasem vette volt 
észre, hogy milyen szép. De még jobban meg- 
hékkentette az a szinészi képesség, melyet a leany 
az tdvézlés alkalmaval kifejtett. 

— Hisz itt van 6n, Allan! — kidltott fel s 
ragyogd, dszinte, kék szemével ratekintett Allanra. 
— Mily régéta nem lattuk egymast! Hol az 6r- 
dégben volt 6n ennyi ideig? 

Lloyd feddéleg szdlt : 

— Ethel, ne légy oly kivancsi! 

Es Ethel kacagott. Vacsora alatt a legpompé- 
sabb kedvében volt. 

Nagy, kerek mahagoniasztal kériil foglaltak he- 
lyet, melynek atmérdéje két méter volt, s melyet 
Ethel maga naponként viragokkal szokott diszi- 
teni. Lloyd feje groteszk latvanyt nyujtott, mint 
valami barna mumia-fej viraghalmok kézétt. Ethel 
szakadatlanul atyja k6riil faradozott. Ennek csak 
azt volt szabad ennie, amit leanya megengedett, s 
6 gyermekesen nevetett, ha Ethel valamit meg- 
tagadott téle. Mindent6l, ami izlett neki, eltiltottak 
az orvosok. 

Arca eltorzult a gyényértiségtél, mikor Ethel 
egy kevés rakmajonnézt rakott a tanyérjara. 
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— Ma talan ne legyiink oly szigortiak, dad, — 
szolt — hisz Allan tr van itt vendégségben. 

— Jdjjon mennél gyakrabban, Allan, — buk- 
dacsolt Lloyd torkaban a hang. — Ethel sokkal 
jobban banik velem, ha 6n itt van. 

Ethel minden kindlkozé alkalommal értésére 
adta Allannak, hogy latogatasa mekkora 6rémét 
szerzett neki. 

Vacsora utan a kavét egy magas teremben ittak 
meg, mely palmahazhoz volt hasonlé. Hatalmas, 
valédi reneszansz-kandall6ban — egy csodas és 
draga remekmtiben — a csaldddsig hiven utdn- 
zott nagy biikkfahasabok izzottak. Valahol l4tha- 
tatlan szék6kut csobogott. A homaly itt akkora 
volt, hogy egymasnak csak k6érvonalait lathattak. 
Lloydnak kimélnie kellett gyulladasos szemeit. 

— Enekelj nekiink valamit, gyermekem, — szdlt 
Lloyd s ragyujtott egy nagy, fekete szivarra.- 
Ezeket a szivarokat kizarédlag az 6 haszndlatara 
gyarttottak Havannaban, s ez volt az egyetlen 
fénytizés, melyet megengedett maganak. 

Ethel megrazta a fejét. 

— Nem, dad; Allan nem szereti a zenét. 

Lloyd barna mtmiafeje Allan felé fordult. 

— On nem szereti a zenét? 

— Nincs hall4som, — valaszolt Allan. 

Lloyd bdlintott. 


Kellermann: Az alagtt. 15 
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— Hogyan is lehetne ? — kezdte az aggok fon- 
toskoddsaval. — Onnek gondolkodnia kell s nines 
sziiksége zenére. Nalam valamikor ugyanez volt 
az eset. De amikor megéregedtem s bedllott az 
almodozas sziikségessége, hirtelen megszerettem, 
A zene csak gyermekek, nok és gyengeelméjtiek 
szamara van... 

— Pfuj, papa! — kialtotta Ethel a hinta- 
székbol. 

— En az oregség kivaltsgait élvezem, Allan, 
— folytatta fecseg6 kedvében Lloyd. — Kiilénben 
Ethel engem zenére nevelt, az én kis Ethelem, aki 
most itt til és kineveti az atyjat. 

— Nem kedves a papa? — vetette k6ézbe 
Ethel és Allanra tekintett. 

Aztan — apré, heves csetepaté utan, mely apa 
és leanya kézt folyt le s melyben Lloyd nyomori- 
sagosan kikapott, — Lloyd egész magatdl beszélni 
kezdett az alagitrol. 

—— Mi van az alagittal, Allan? 

Minden kérdéséb6l kiérzett, hogy Ethel elézdéleg 
mindent megbeszélt az atyjaval, s hogy Lloyd meg 
akarta neki kénnyiteni a »hozza valé kézeledést«. 

— A németek most rendszeres léghajdéjaratot 
akarnak szervezni, — szdlt Lloyd. — Onnek rajta 
kellene lennie, hogy hamarosan tjbol meginduljon 
a munka, Allan! 
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A pillanat itt volt. Es Allan tisztan és hangosan 
igy szoit : 

— Adja ide nekem a nevét, Lloyd ur, s én 
holnap megkezdem ! 

Erre Lloyd megfontoltan igy valaszolt : 

— Mar régen ajanlatot akartam 6nnek tenni, 
Allan. Sét arra is gondoltam, hogy ilyen értelem- 
ben roviden irok 6nnek, mikor titon volt. Ethel 
azonban ezt mondta: Varj, mig Allan maga jon 
hozz4d. O nem engedte meg! ‘ 

Es Lloyd diadalmasan kotyogott afeletti Grémé- 
ben, hogy sikeriilt Ethelnek egy oldalvagast adnia. 
Am arc4n nyomban a legnagyobb megdébbenés 
kifejezése jelentkezett, mert Ethel hirtelen fel- 
haborodva, tenyerével racsapott a szék tamlajara, 
az ajka szegletéig elsapadva felemelkedett s vil- 
laml6 tekintettel igy kidltott fel: 

— Aty4m! Hogy merészeltél] ilyent mon- 
dani? 

Meglébalta uszalyat, eltavozott s maga utan oly 
erével csapta be az ajtét, hogy az egész terem 
megremegett. 

Allan fakén és néman iit ott: Lloyd elarulta 
a leanyat. 

Lloyd pedig meghékkenve forgatta fejét. 

— De hat mivel bantottam meg ? — hebegte. — 
Hisz csak tréfa volt! Nem is igy gondoltam. Mi 
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rosszat mondtam neki? Oh, mily gonosz tud 6 
lenni ! 


Osszeszedte magét és erdélkédétt, hogy wjbdl 
vidamnak és bizakodénak lassék. 


— Nos, majd visszaj6n, 


szolt . kissé meg- 
nyugodva. — A legjobb szive van a vilagon, 
Allan! De kisz4mithatatlan és szeszélyes, egészen 
olyan, mint az anyja volt. De nézze csak, révid 
id6 mulva vissza szokott jénni, azutan letérdel 
mellém, megsimogat, s ezt mondja: Bocsdss meg, 
apa, de ma rossz napom van ! 


Ethel hintaszéke még mindig ringott. A csend 
teljes volt. A lathatatlan sz6k6ékut csobogott és 
bugyborékolt. Az utcan tiilk6ltek az automobilok, 
mint a kdédben tévelygé gézésdk. 


Lloyd Allant nézte, aki néman iilt ott, aztan 
az ajtéra tekintett és hallgatézott. Kisvartatva 
csengetett az inasnak. 

— Hol van miss Lloyd? — kérdezte. 

— Miss Lloyd a szobajaban van. 

Lloyd lehajtotta a fejét. 

— Akkor ma mar nem latjuk tébbé, Allan, — 
szélt némi sziinet utén halkan és leverten. — 
Akkor holnap sem l4tom! Es Ethel nélkiil szé- 
momra elveszett a nap. Nekem nincs semmim 
Ethelen kiviil! 
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Lloyd kicsiny, kopasz fejét razogatta és sehogy 
sem tudott megnyugodni. 

— Igérje meg, Allan, hogy holnap tjra eljé. 
Majd egyiitt csillapitjuk Ethelt. Ki képes meg- 
érteni egy ilyen leanyt? Csak tudnam, hogy mi 
rosszat kévettem el? 

Lloyd banatos hangon beszélt. A legmélyebb 
levertség vett erét rajta. Azutan elhallgatott és 
lehajtott fovel bamult maga elé. A szerencsétlen, 
kétségbeesett ember benyomasat keltette. 

Kis id6 mulva Allan felemelkedett és Lloyd 
elnézését kérte. 

— Onnek is elrontotta a kedvét az én ostoba- 
sigom, — szdlt Lloyd, bdlintott s odanytjtotta 
Allannak kicsiny kezét, mely puha volt, mint akar 
egy leanyé. — Ethel gy Griilt az 6n jéttének! 
Olyan pompds kedvében volt! Egész nap csak 
dad-nak nevezett ! 

Es Lloyd ott maradt egyediil a palmaterem {él- 
homalyaban, egész kicsinyen a nagy térben, s maga 
elé bamult. Oreg, magdrahagyott férfi volt. 

Kézben szobajaban Ethel féltucat zsebkendét 
tépett rongyokka diihében és szégyenében s dssze 
nem fiiggé szemrehanydsokat hangoztatott atyja 
ellen. 

— Miképp mondhatta ezt apa... hogyan te- 
hette ezt .. . mit fog most Allan rdlam gondolni? .. 
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Allan beburkolézott képenyébe és elhagyta a 
hazat. Az utcan Lloyd automobilja varta, 6 azon- 
ban visszautasitotta. Lassan végigment az aveniin. 
Havazott. A hd hangtalan, lagy pihében esett s ~ 
Allan léptei nem hallatszottak a hészényegen. 

Allan ajkan kesert, megfagyott mosoly iit. 
Megértett mindent ! Lénye egyszerti volt és nyilt, 
s 6 maga ritkén gondolkodott embertarsai tettei- 
nek rugdéi feldl. Neki nem volt szenvedélye s igy 
képtelen volt megérteni a mésokét. Ravaszsdg 
nélkiil valé volt, s igy masoknal sem sejtett ravasz- 
sagot és aknamunkat. 

Abban, hogy Ethel dt felkereste az alagtitvdros- 
ban, nem talalt semmi rendkiviilit. Hisz a leany 
évekkel ezelétt stirtin megfordult az 6 hazdban, 
s barati viszony flizte hozz4. Barati szolgdlatot 
latott abban, hogy eljétt hozza s eldrulta neki, 
hogy Lloyd kész 6t segiteni. Most azonban hirtelen 
atlatott Ethel tervén ! Azt akarta, hogy személye- 
sen neki legyen lekételezettje ! Azt a benyomast 
kellett volna nyernie, hogy 6, Ethel beszélte ra 
atyjat nagy pénziigyi kockazatokra. Egy szdéval: 
Ethel Lloydtdl kellett fiiggnie, hogy 6 folytathassa-e 
az épitkezést, vagy sem, — de Ethel Lloyd fel- 
tételeket is szabott! O maga, Allan volt az ar! 
Ethel 6t akarta! De az égre, Ethel rosszul is- 
merte dt ! 


455 


Allan jarasa egyre lasstibb lett. Ugy érezte, 
mintha elmeriilne a héban, az éjszakaban, a keserti- 
ségben és csalédasban. Lloyd volt utolsé reménye. 
Am ily kériilmények kézt erre gondolni sem lehe- 
tett. Utols6 reménye ma este nyomorultan el- 
pusztult... 

MAsnap reggel taviratot kapott Lloydtél, mely- 
ben az Greg ember esdve kéri, hogy j6jjon el va- 
esor4ra. »Kérni fogom Ethelt, hogy vacsorazzék 
veliink, s bizonyos vagyok réla, hogy nem fog 
nemet mondani. Ma még nem lattam dt !« — tav- 
iratozta Lloyd. 

Allan tavirati valasza tigy szélt, hogy ma este 
lehetetlen elj6nnie, mivel nagy mennyiségi viz 
tért be az északi tarnaba. Ez valésdg volt, de 
azért jelenléte korantsem lett volna feltétleniil 
sziikséges. 

Nap nap utan ott tartézkodott a holt akndban 
s szive valésaggal csiingdtt az ott terjengd sdtét- 
ségen. A kényszerti tétlenség igy emésztette, mint 
valami banat. 

Egy héttel késdébb, deriilt téli napon Ethel 
Lloyd eljétt Mac-Citybe. 

Epp akkor lépett be Allan irod4j4ba, mikor ez 
Strommal tanacskozott. Ethel egészen elveszett 
héfehér prémjeiben s tide volt és ragyogé. 

— Hallé, Allan! — kezdte minden kertelés nél- 
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kiil, mintha misem tértént volna. — Mily nagy- 
szerti, hogy itt talalom! Papa kiildétt dnért ! 

Stromot teljesen ignordlta. 

— Strom tr! — szdélt Allan, akit Ethel biztos 
fellépése és fesztelensége zavarba hozott. 

— Mar volt szerencsém! — dérmdgte Strom, 
meghajolt és eltavozott. 

Ethel egydltalan nem vett réla tudomast. 

— Igen, — folytatta vidaman, — jovok, hogy 
ént magammal vigyem, Allan. A filharmonikusok 
ma este hangversenyt rendeznek s papa kéreti 
ont, hogy tartson veliink. Auté6m odalenn var. 

Allan nyugodtan a szemébe tekintett. 

— Dolgom van még, Lloyd kisasszony, — szdlt. 

Ethel vizsgalta tekintetét s ugy tett, mintha 
elszomorodnék. 

— Istenem, Allan, — szélt, — mar latom, 6n 
még neheztel ream a multkor térténtek miatt! 
Bizonyos, hogy neveletlen voltam, de mondja csak, 
szép volt az patél, hogy olyant mondott ? Egészen, 
mintha 6n ellen intrikalnék ? Nos, pa azt mondta, 
hogy ont ma okvetleniil hozzam el magammal. Ha 
dolga van még, varakozhatom. Az idé pompas ; 
kézben elmegyek kocsikazni. De csak szAmithatok 
énre? Azonnal telefonalok panak... 

Allan tagad6é valaszt akart adni. De amikor 
Ethel szemébe tekintett, nyomban tudta, hogy ez 
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a visszautasitas haldlosan megsértené a ledny 
biiszkeségét, s hogy ezzel egyszer s mindenkorra 
eltemetné a maga reményeit. Am arra sem tudta 
magat elhatarozni, hogy megigérje eljdvetelét, s 
igy kitéré valaszt adott : 

— Talan. Ezt most még nem mondhatom meg. 

— De hat é6raig bizonyara dénthet ? — kérdezte 
Ethel bardtsdgosan és szerényen. 

— Ugy vélem, igen. De nem hiszem, hogy lehet- 
séges lesz elj6nném. 

— Isten onnel, Allan! — kidltotta vidiman 
Ethel. — Hat drakor megismétlem a kérdést, s 
reménylem, hogy szerencsém lesz. 

Pont hat érakor Ethel ismét ott volt a haz eldtt. 

Allan elnézést kért és Ethel elrobogott. 


3. 


Allan felégetett maga médgétt minden hidat. 

A helyzet reménytelensége ellenére mégis ré- 
szanta magat arra, hogy egy utolsdé kisérletet 
tegyen. A kormanyhoz fordult, amit mar korabban 
is megtett — eredményteleniil. Harom hétig 
Washingtonban maradt és vendége volt az elndk- 
nek. Az elnék ebédet adott a tiszteletére s altala- 
ban ugy bantak vele, ahogy egy trdénjatdl meg- 
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fosztott uralkodéval szok4s. Am arra, hogy az 
alagut épitésében résztvegyen a kormany, egyeldére 
nem gondolhatott. 

Erre Allan még egy kisérletet tett a bankokkal 
és a pénziigyi nagyhatalmakkal. Ugyancsak ered- 
ménytelentil. Egyes bankok és nagytokések azon- 
ban értésére adtak, hogy esetleg résztvennének, 
ha Lloyd jé példaval eliljarna. Igy Allan tyjbdl 
visszatért Lloydhoz. 

Lloyd igen baratsagosan fogadta. A maga csen- 
des dolgozészobajaban tidvézélte, Beszélgetett vele 
a tézsdérél és a vilagpiacrél, hajszalfinoman ecse- 
telte elétte a petroleum, az acél, a cukor, a gyapot 
és a szallitasi tarifa helyzetét. Hallatlan baisse a 
hallatlan hausse utan. A vilag még mindig tiz 
évvel hatramaradt gazdasagi fejlédésében, bdar- 
mily kétségbeesetten igyekezett pdtolni a mu- 
lasztast. 

Mihelyt Allannak lehetséges volt félbeszakitania 
Lloydot, egyenesen célja felé tort. Ecsetelte neki 
a kormaény magatartas4t s Lloyd lehajtott fével 
hallgatta. 

— Mindez valésag! Onnek semmiben sem fiil- 
lentettek, Allan. Hisz végre is varhat még hérom, 
vagy ot évig. 

Allan arca megrandult. 

— Ez lehetetlen! — kidltotta. - Harom vagy 


459 


St évig! En minden reményemet énbe helyeztem, 


Lloyd ur! 
Lloyd gondolkodva bélogatta fejét. 
— Lehetetlen! — jelentette ki azutan hatéro- 


zottan s dsszeszoritotta ajkat. 

Hallgattak. Az tigy be volt fejezve. 

Mikor Allan bucstzni akart, Lloyd arra kérte, 
hogy maradjon vacsorara. Allan habozott, — de 
nem igen volt lehetséges most elhagyni Lloydot, 
Jollehet ennek semmi értelme sem volt, még min- 
dig valami halvany reménynyel hitegette 6nmagat, 

— Ethel majd szavakat sem fog talalni meg- 
lepetésében ! Nem is sejti, hogy 6nitt van ! Ethel... 
Ethel . «3 

Hogy Lloyd egyszer mar megemlitette balvanya 
nevét, immdr nem tudott egyébrdl beszélni. Ki 
is 6ntdtte Allan elétt a szivét. 

— Képzelje csak, — szdlt. — Ethel két hétig 
tavol volt a yachtjan, épp, amikor oly rossz volt 
az iddjaras. Mar most én megvesztegettem a 
tavirdaszt — igenis, megvesztegettem, mert Ethel- 
lel igy kell tennem, — de az nem taviratozott. 
Ethel atlatott a szitan. Rossz kedvében van és 
ami tijbél civakodtunk. Am szimomra minden nap, 
amelyen Ethelt nem lathatom, gydtrelem. Itt tilok 
és varom. Oreg ember vagyok, Allan, s nincs 
egyebem, mint a leanyom! 
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Ethel roppantul elb4mult, mikor Allant hir- 
telen belépni latta. Osszerancolta homlokat, de 
aztan gyorsan elébe ment s vidaman kezet nytj- 
tott neki, mikézben kénnyedén elpirult. 

— On itt, Allan! Ez kedves dolog!... Hara- 
gudtam Onre... heteken at, ezt be kell valla- 
nom, ha észinte akarok lenni. 

Lloyd halkan kacagott. Tudta, hogy Ethelnek 
most megint jéra fordul a kedve. 

— Akkorjaban nem jdhettem el a hangver- 
senyre. 

— Allan, talan csak nem fog hazudni? Halld 
csak pa, mikép hazudik Allan. Nem akart eljénni ! 
On nem akart, Allan. Vallja csak be nyiltan. 

— Nos... nem akartam. 

Lloyd ijedt arcot vagott. Zivatartél tartott. 
Ethel képes volt arra, hogy foldhéz vagjon egy 
tanyért, s aztan kifusson a szobAbél. Bamult, 
‘mikor Ethel csak nevetett. 

— Lasd, pa, Allan ilyen! Mindig megmondja 
az igazat. 

Es Ethel egész este vidam volt és szeretetre- 
mélté. 

— Most azonban hallgasson ide, Allan baratom ! 
— szé6lt Ethel, mikor elvaltak. — Masodszor mar 
nem szabad velem ily ritul bannia... tébbé nem 
bocsatanék meg Onnek. 
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— Igyekezni fogok a kedvében jarni! — felelte 
tréf4san Allan. — 

Ethel ratekintett. A hang, melyen ezt mondta, 
nem tetszett neki. Am nem 4rulta el magit, s 
mosolyogva igy szélt : 

— Nos, majd meglatom. 

Allan beszallt Lloyd kocsijaba s beburkoldézott 
képenyébe. Elmeriilt gondolataiba és igy szélt: 
Az 6reg Lloyd semmit sem akar tenni nélkiile és 
— mindent csak érte. 

Néhany nappal késébb Allan Ethellel lépett be 
Lloydék madison-square-palace-beli paholydba. 

A hangverseny mar megkezdddétt s belépésiik 
akkora feltiinést keltett, hogy az Egmont-nyitany 
csaknem teljesen elveszett. 

— Ethel Lloyd és — Mac Allan!! 

Ethel ruhdzata egy vagyont képviselt. Fel- 
korbacsolta volt New-York harom legelsé ruhazé- 
sz6vetb6l és hermelinbdl allt s remekiil érvényre 
juttatta nyakét és vallait. Hajaban kécsagtoll- 
bébitat viselt szikrazé6 gyémantforgén. 

Egyediil voltak. Mert Ethelnek sikeriilt Lloydot, 
aki mar fel volt dlt6zve a hangversenyhez, a leg- 
utols6 pillanatban rabirni, hogy maradjon otthon, 
mivel nincs j6 szinben. »My dear little dad and 
pa«-nak, »my honey-father«-nek hivta, ugy, hogy 
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Lloyd a maga majomszeretetében tilboldog volt, 
amiért harom éra hosszat a székben varakozha- 
tott a leanyara. 

Ethel akarta, hogy egyediil lass4k Allannal, s 
akarta, hogy a paholy ki legyen vildgitva. Sztinet 
alatt minden latcsé6 a paholynak szegezédétt s 
hangok hallatszottak : 

— Mac Allan!... Mac Allan! 

Allan fénye abban a pillanatban visszatért, 
amelyben egy milliardosné oldalan mutatkozott. 
Megszégyentilten visszahtizédott a paholy mély- 
ségébe. 

Ethel intim mosollyal fordult feléje, melyet nem 
lehetett félreérteni, aztan a mellvérten at kihajolt, 
megmutatta szép fogat s szép mosolyat és nyug- 
tazta a diadalt. ' 

Allan csak erejének teljes megfeszitésével Allotta 
ki ezt a jelenetet. Arra az estére gondolt, amelyen 
Mauddal a szemkézti paholyban tilt s varta, hogy 
Lloyd magahoz hivassa. Vilagosan emlékezett 
Maud atlatsz6, rézsas fiilére és izgatottsdgtél piros 
arcara, almodozé tekintetére, amellyel maga elé 
bamult s épp oly tisztan emlékezett Ethel hang- 
jara, mikor elészér nydjtotta neki kezét s igy 
szélt : »How do you do, mr. Allan ?« Gondolatban 
felvetette magdnak a kérdést: Szeretnéd-e, ha 
Lloyd akkor nem jétt volna, s az alagut épitését 
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sohasem kezdték volna meg? S megrémiilt 6n- 
magatél, mikor egy belsé hang igy felelt: Nem! 
Még Maudért és Edithért sem adnd cserébe a 
miivét. 

Mar masnap hét szazalékkal emelkedtek az 
alagit-részvények! Egy szemtelen ujsag reggel 
annak a hirét kdzdlte, hogy Ethel Lloyd és Mac 
Allan a j6v6 hénapban jegyet valtanak. 

Délben egy masik lap Ethel cafolatat hozta, 

Miss Lloyd kijelentette: »Az a férfi, aki ezt a 
hirt terjesztette, a legnagyobb hazug a vildgon. 
En j6 baratndje vagyok Mac Allannak. Ez a valé- 
sag és én erre biiszke vagyok.« 

Am az ujsdgirék lesben Alltak. Néhdny hét 
mulva az az atlatsz6 célzasokkal spékelt hir volt 
olvashat6 a lapokban, hogy Mac Allan tjbdél 
New-Yorkba k6ltézétt. 

Ez megfelelt a valédsagnak, de egyébként semmi- 
féle kapcsolatban sem volt Allannak Ethel Lloyd- 
hoz val6é viszonyaval. Allan a hobokeni alagit- 
allomas épiiletében rendezkedett be. Ez az épiilet 
— még épiiléfélben volt és Hobby tervei szerint ké- 
szilt. Egy harmincemeletes kézép-épitménybél, 
melynek étvenablakos homlokzata volt, — to- 
vabba két oldalt egy-egy huszonétemeletes, széles 
toronybdl allott. A kézép-épitmény és a tornyok ha- 
talmas iveken pihentek, melyek egyenesen a palya- 
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udvar csarnokaba vezettek. A tornyokat két hid- 
par kététte dssze a széles kézép-épitménnyel. Val- 
tozatossag kedvéért az épiilet tetejére oszlopokat, 
szellés tetékert-arkadokat terveztek. 

Az épiilet a hatodik emeletig készen Allott, — 
feliil pedig mar megvolt a harmincadik és huszon- 
kilencedik. Kézben a vasszerkezet kusza racsozata 
meredt ég felé, melynek gerendazataban nappal 
paranyi emberek maszkaltak és kalapalgattak. 

Allan az elsé emeleten lakott, kézvetleniil a 
csarnok nagy kézépsd ive felett. Dolgozdszobajat 
a nagy vendégldi étteremben rendezte be, melyrél 
elragad6é kilatas nyilott a Hudsonra s New-York 
partmenti hazsorara. 

Ethel nem engedte magat megakadalyozni abban, 
hogy némileghozza ne jaruljon az 6riasi, rideg terem 
feldiszitéséhez, melynek puszta latasa elég volt 
ahoz, hogy mélabtssa tegye az embert. Massa- 
chusettsi meleghazaibél kocsirakomanyokban_ ho- 
zatott szobanovényeket, autédjaban pedig maga 
hozott hatalmas géngydlegekben szényegeket. 

Allan kiilseje nem tetszett neki. Arcszine faké 
volt és egészségtelen. Azonfeliil rohamosan észiilt. 
Rosszul aludt és keveset evett. 

Ethel, atyja egyik szakacsat kiildte el hozza, egy 
francia mtivészt, aki valakinek a kiilsejéb61 kévet- 
keztetni tudott arra az étlapra, melyre az illetének 
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sziiksége volt. Kijelentette tovabba, hogy Allannak 
mire sincs nagyobb sziiksége, mint friss levegére, 
mivel az aknak megmérgezték a vérét. Minden 
felesleges szébeszéd mellézésével naponként pont 
hat d6rakor megjelent elefantcsontszinti carjaban 
$ pontosan egy 6éra hosszat sétara vitte Allant. 
Allan Atengedte magat Ethel akaratanak. A séta- 
kocsizds tartama alatt néha egyetlen szét sem 
valtottak. 

A kozeli eljegyzés hire tjra meg tjra felbukkant 
a lapokban. Ennek az volt a kévetkezménye, hogy 
a szindikatus papirjai emelkedni kezdtek. (Lloyd 
ezekbél egész csendben tiz milli6 dollar értékiit 
vasdroltatott 6ssze, mikor a részvények még csak- 
nem ingyen voltak kaphat6k, s mar most vagyont 
keresett rajtuk !) 

A nehéz ipar papfrjai vonzani kezdettek. 
Minden cikkben — még a legkisebben is — 
javulas mutatkozott. Csupan az a ko6rtilmény, 
hogy Ethel carja naponként hat érakor ott 4llt 
Hoboken Allomas elédtt, befolyasolta a vilag- 
tézsdét. 

Allan mar tnta a komédiat, amely gy6térte és 
megszégyenitette, s feltette magaban, hogy cse- 
lekedni fog. 

Egy sétakocsizas alkalmaval hazassagi ajanlatot 
tett Ethelnek. 
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Ethel azonban vidaman felkacagott s tagra- 
nyilt szemekkel bamult Allanra. 

Allan felemelkedett és kopogtatott a sofférnek. 
Holthalvany volt. 

— Mit akar tenni, Allan? — kérdezte Ethel 


ijedten és hitetlentil, mikézben elpirult. — Mi 
harminc mérféldnyire vagyunk New-Yorktél! 
— Az egészen mindegy! — valaszolt Allan 


nyersen s kiszallt. Aztan kész6nés nélktil tavozott. 

Allan néhany 6éraig ott bolyongott erdén-mezén, 
fogdt csikorgatva diihében és szégyenében. Most 
tehat végzett ezzel a cselsz6v6 ndvel! Végzett 
vele! Soha, de soha ebben az életben nem fogja 
tobbé latni az arcat! Vigye el az ordég... 

Végre vastti allomasra bukkant s visszautazott 
Hobokenbe. Ej kézepén érkezett meg. Nyomban 
autdjaba szallt s elutazott Mac-Citybe. 

Napokig élt az alagutban. Nem akart latni sem 
embert, sem napfényt. 


4. 


Ethel Lloyd kirandult a yachtjan s egy hétig 
maradt a tengeren. Meghivta volt Vanderstyfftet 
Ss annyira gydtérte, hogy ez majdnem beleugrott 
a tengerbe s szent esktit tett, hogy ezentul tobbé 
sohasem keresztezi Ethel tutjait. 
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Visszatérvén New-Yorkba, még aznap kikocsi- 
zott Hoboken allomasra s Allan utdn tudakozé- 
dott. Megmondtaék neki, hogy az alagitban dol- 
gozik. Ethel azonnal taviratot vetett utana Mac- 
Citybe. Arra kérte Allant, hogy bocsdsson meg 
neki. Ajanlata meglepte s 6 a maga gy4moltalan- 
sag4ban nagy ostobas4got kévetett el. Kéri 6t, 
j6jj6n el holnap vacsordéra. Még valaszt sem kér 
s Allan lathatja ebbdl, mily biztosan sz4mit rea. 

Allan még egyszer végigkiizdétte a nehéz harcot. 
Ethel taviratat az alagitban kapta kézhez. El- 
olvasta egy poros izzélampa fényénél. Egy tucat 
ilyen lampat latott magdra meredezni az akna 
sdtétségébél, egyebet semmit. A holt akndkra 
kellett gondolnia. Latta ezeket ! Az amerikaiakat, 
az eurdépaiakat és az oceaniakat. Latta az ezernyi, 
haszontalanul jar6é gépet. Latta a batorsdgukat 
vesztett mérndkdket az elhagyott allomasokon, 
kimertilve foglalkozdsuk egyhangtis4g4tél. Sok 
szazan mar elhagytak 6t, mert nem tudtak tovabb 
elviselni az egyhangii munkat. Szeme égett. Mi- 
kézben Ethel t4viratat dsszehajtogatta, ftilében 
egyszerre csak zugni kezdett valami. Hallotta 
keresztiilrobogni a vonatokat az akndkon, az 
alagiti vonatokat, melyek diadalmasan repiiltek 
Amerik4ébél Eurépaba. Zakatoltak és zigtak agya- 
ban és megrészegitették ériilt itemiikkel..._ 


468 


Ethel tréfas szemrehanydsokkal fogadta: Neki 
tudnia kellene, hogy 6 rosszul nevelt, szeszélyes 
kdlyok ! 

E naptél kezdve carja pont hat érakor megint 
ott Allt az alagtit-allomas elétt. Ethel most valtoz- 
tatott a taktikajan. Azelétt elhalmozta Allant 
figyelmességekkel. Ezzel most felhagyott. Ezzel 
szemben most ra tudta venni Allant, hogy az 6 
apré dhajait teljesitse. 

Igy szdlt: 

— Holnap fellép Blanche. Szeretném 1atni, 
Allan. 

Allan gondoskodott paholyrél s latta jatszani 
Blanchet, barmennyire is untatta annak latasa, 
hogy egy hiszterikus né mikép véaltoztatja a 
kacagé- és sirédgércsdket. 

Ez iddt6l kezdve New-York gyakran latta 
egyiitt Allant és Ethel Lloydot. Ethel csaknem 
naponként végigment Allan carjaban a Broad- 
wayn. Es Allan maga kormanyozta a kocsit, mint 
akkor, amikor egészsége még nem volt megtamadva. 
A kocsi mélyében iilt Ethel Lloyd, képenyekbe és 
lobogé fatylakba burkolva s kihunyoritott az 
utcara. 

Ethel stirgette Allant, hogy vigve egyszer maga- 
val az alagtitba. Allan ezt az dhajat is teljesitette, 

Mikor a vonat lefelé repiilt a lejtén, Ethel fel- 
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sikoltott az élvezettél, s az alagitban bamulata 
nem akart véget érni. 

Attanulmanyozta volt az egész alagut-irodalmat, 
de képzelétehetsége nem volt annyira iskol4zott, 
a technikai kérdésekben, hogy tiszta képet tudott 
volna maganak alkotni az aknakrél. Nem is sej- 
tette, hogy mit jelent négysz4z kilométer egy csak- 
nem teljesen sdtét alagitban. A mennydorgés, 
mely a vonatot beburkolta oly erés volt, hogy 
annak, aki meg akarta magat értetni, kiabdlnia 
kellett s ez kellemesen megrémitette. Az allomdsok 
a bamulat hangos kidltd4sait valtottak ki beldle. 
Fogalma sem volt arrél, hogy mily ériasi gépek 
alinak és dolgoznak itt éjjel-nappal. Hisz gép- 
csarnokok voltak ezek a tenger alatt! Aztén a 
légvonat, mely fiityélt, akar a szélvész és csaknem 
darabokra fijta az embert ! 

Néhany 6éra mulva valami voérés vilagossag 
ragyogott fel a sdtétségben, mint a vilagitétorony 
fénye. 

A vonat megAllt. A szerencsétlen emlékti szaka- 
dékhoz érkeztek. A szakadék lattara Ethel elné- 
mult. Mit jelenthetett neki, ha tudta, hogy a 
szakadék mélysége hatvan-nyolcvan méter, a szé- 
lessége sz4z méter, s hogy ezer ember éjjel-nappal 
ércet banyasz beldle. 

Most azonban latta, hogy a hatvan-nyolevan 
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méter borzalmas mélység, htisz emeletet kép- 
viselt. Mélyen odalent a porszerti kédben, husz 
emeletnyi mélységben ivlampak sz4zai izzottak, 
s alattuk nyiizsgétt valami... Emberek voltak ! 
Hirtelen kicsiny porfelhé repiilt fel s A4gytidérgés 
diibérgétt a szakadékon végig, bele az alagutba. 

— Mi volt ez? 

— Robbantottak. 

Erre beszalltak a felvonédba s megindultak le- 
felé. Ugy zuhantak le az fvlampdk mellett, s az 
emberek odalenn merélegesen felfelé emelkedni 
latszottak. Mikor pedig odalenn voltak, Ethel nem 
gy6zétt eleget bamulni azon, hogy milyen magas- 
sagbdl jéttek. Az alagtit nyilasa olyan volt, mint 
valami kicsiny, fekete kapu. Oridsi 4rnyak, torony- 
magas démonok 4rnyai mozogtak elére-hatra a 
falakon ... 

Ethel megzavarodva és elragadtatva jétt vissza 
az alagtitbél, s egész este azt beszélte Lloydnak, 
hogy mi van odalenn, s hogy a Panama zsilipjei 
gyermekjatékok az alagtithoz képest. 

Masnap egész New-York tudta, hogy Ethel 
Allan tarsasagaban lenn volt az alagitban. Az 
tijsagok hasdbos interjikat kézéltek. 

A legkézelebbi napon aztan hiriil hozték Allan 
és Ethel eljegyzését. Egytittal kdzlték a jegyespar 
arcképét. 
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Junius végén megvolt az eskiivé. Ugyanaznap 
Ethel Lloyd nyole milli6 dollaros nyugdijalapot 
adomanyozott az alagit embereinek. A menyegzét 
fejedelmi fénnyel az Atlantic nagy tinnepi termé- 
ben tartottak meg, ugyanabban ‘a _ szélléban, 
melynek tet6kertjében kilenc évvel elébb a hires 
meeting lefolyt. Harom napon at adott a lapoknak 
béséges anyagot a szenzacids hazassdg. Sunday 
Mirror behatéan foglalkozott Ethel kelengyéjével. 
Kétszaz par cipé6! Ezer pdr selyemharisnya ! 
Részletesen leirta Ethel fehérnemiijét. Es ha 
Allan ezekben a napokban egydaltalan belenézett 
volna az Ujsagokba, megtudta volna, hogy mekkora 
szerencse az uncle-tomi néhai csikésgyerek szd- 
mara, hogy feleségének nevezhet egy Ethel Lloydot, 
kinek a harisnyakétéje is brillidnsokkal van ki- 
rakva. 

New-York évek éta nem latott egyiitt oly ragyogé 
tarsasagot, amilyen a nasznép volt. Az emberektél 
irt6z6 6reg Lloyd azonban hianyzott. Orvosa tarsa- 
sag4ban az »Aranyponty« fedélzetén elutazott. 

Ethel ragyogott. A Rosy Diamondot viselte, 
s fiatal, csillog6, vidam és boldog volt. 

Allan szintén boldognak latszott. Még tréfalt 
és nevetgélt is: ne lassa beigazoltnak senki azt az 
Altalanos feltevést, hogy eladta magat Ethelnek. 
Am mindent tgy tett, mintha 4zAban tette volna. 
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Nagy gydtrelmét afelett, hogy ezt a komédiat vé- 
gig kell jatszania, senki sem latta. Maudra kellett 
gondolnia s a banat és utdlat a torkat fojtogatta. 
Senki sem l4tta ezt. Kilenc édrakor Ethellel Lloyd 
hazdba hajtatott, melyben az elsé heteket télteni 
akartak. Egyetlen szét sem ejtettek, s Ethel nem 
is kivanta Allantdél, hogy beszéljen. Allan elnyuj- 
tézott a kocsiban, faradtan és kimeriilten s félig 
lezdrt szemmel részvétlentil kibamult az utca tan- 
colé fényben nyiizsg6 életére. Egyszer Ethel meg- 
kisérelte, hogy megragadja kezét, de ezt a kezet 
jéghidegnek és élettelennek talalta. 

A harmincharmadik utca bejaratanal carjukat 
feltartéztattak s annak egy percig meg kellett 
allnia. Ekkor Allan tekintete ratévedt egy é6ridsi 
falragaszra, melynek vérvorés betti belevilagi- 
tottak az utcaba: 

"© Alagtt ! Szdzezer ember ! 

Szeme kinyilt, szemhéja kitagult, de a borzal- 
mas lelki faradtsag, mely lenyiigdzte, pillanatra 
sem hagyta el dt. 

Ethel kivilagittatta a palmatermet s megkérte 
Allant, hogy révid ideig maradjon még tarsasa- 
gaban. 

Nem 6ltézétt volt at. Csillogé ndszruhdjaban 
ott ult egy széken, homlokan a Rosy Diamonddal, 
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cigarettat szitt s idérél-idére felemelte hosszé 
szempillait, hogy lopva Allanra tekintsen. 

Allan ide-oda jarkalt, mintha egyediil volna, 
s néha-néha megAllva, szérakozottan nézte a bito- 
rokat és viragokat. 

A teremben nagy volt a csend. A rejtett széké- 
kit csobogott és fecsegett. Néha. titokzatosan 
suhogott egy-egy ndvény, amely nyujtézkodott. 
Az ember tgy vélte, hogy megérti az utcan kiejtett 
sz6kat. 

— Nagyon féradt vagy, Mac? — kérdezte 
hosszti hallgatas utan Ethel. A kérdés halk volt 
és alazatos. 

Allan megallt és ratekintett Ethelre, 

— Igen, — szélt érctelen hangon, nekitamasz- 
kodva a kandallénak. — Olyan sok ember volt itt ! 

Téle az asszonyig csak tiz lépésnyi volt a tavol- 
sag, s mégis olyan volt az, mintha mértfdéldek 
valasztottak volna el éket egymastél. Soha maga- 
nosabb hazaspér nem volt a vilagon. 

Allan arca fehér volt és sziirke. Szeme fény- 
telen és kihinyt. Nem volt tébbé ereje a tettetés- 
hez. Ethel azonban végre emberré vaAlt, olyanna, 
amilyen volt, érezni és szenvedni képes szivvel 
biré emberré. 

Felemelkedett és kézelebb lépett Allanhoz. 

— Mac! — szélt halkan. 
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Allan feltekintett. 

— Halld csak, Mac, — kezdte leglagyabb hang- 
jan — beszélnem kell veled. Hallgass meg. En nem 
akarom, hogy boldogtalan légy, Mac. Ellenkezéleg, 
szivem mélyébél kivanom, hogy boldog légy, — 
amennyire lehet ! Ne hidd, hogy elég balga volnék 
feltenni, hogy szerelembél vettél el engem. Nem, 
ennyire balga nem vagyok. Ahhoz, hogy igényt 
tartsak szivedre, nincs jogom, s nem is tartok ra 
igényt. Te ép oly szabad és megkétetlen vagy, 
mint azelétt. De nem is kell igyekezned elhitetni 
velem, hogy egy kiss¢ szeretsz. Nem! Ez meg- 
szégyenitene. Nem kivanok téled semmit, éppen 
semmit, Mac. Csak azt a jogot, melyet mar hetek 
éta élveztem, hogy mindig egy kissé a kézeledben 
legyen szabad idézndm... 

Ethel elhallgatott. Am Allan egy szé6t sem szdlt. 

Es Ethel folytatta : 

— Most nem jatszom tébbé komédidt, Mac. 
Ennek vége van. Komédiat kellett jatszanom, 
hogy megkapjalak, de most, mikor az enyém vagy, 
mar nincs sztikségem erre. Most egész dszinte lehe- 
tek, s te meg fogod latni, hogy nemcsak szeszélyes 
és rut teremtés vagyok, aki gydtri az embereket. 
Hallgass meg, Mac; mindent el kell mondanom, 
hogy. megismer] engem... Te megtetszettél ne- 
kem, mikor eldszor meglattalak ! Muvedet, bator- 
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sdgodat, erélyes voltodat megbémultam. Gazdag 
vagyok s mar gyermekkoromban tudtam, hogy az 
vagyok. Eletem legyen nagy és csodalatos, ezt 
gondoltam magamban. Nem gondoltam el vilé4- 
gosan, 4m éreztem. Tizenhatéves koromban arrél 
abrandoztam, hogy hercegnek leszek a feleségévé, 
s tizenhétéves koromban pénzemet oda akartam 
ajandékozni a szegényeknek. Mindez ostobasdg 
volt. Tizennyolcéves koromban mar nem volt 
hatérozott tervem. Pontosan tgy éltem, mint 
egyéb fiatalok szoktak, kiknek gazdagok a sziileik. 
Am mindez csakhamar rettenetesen unalmassa 
valt. Nem voltam boldogtalan, de boldog sem 
voltam éppen. Maré] holnapra éltem, mulattam 
Ss agyontitéttem az idét, ugy, ahogy tudtam. 
Ebben az idében egy4ltalan nem gondolkodtam, 
most -legalabb igy vélem. Aztan Hobby eljétt 
pahoz a te terveddel. Csupa kivancsisagbél szoron- 
gattam pat, hogy avasson be engem is, mert 6k 
ketten rendkiviil titokzatosan viselkedtek. Tanul- 
ményoztam Hobbyval a terveidet, s igy tettem, 
mintha mindent értenék, Terved rendkiviil érde- 
kelt, ez tiszta val6sag. Hobby beszélt nekem rélad, 
hogy te milyen pompas ember vagy, s végiil sz6r- 
nylségesen kivancsi lettem rad. Nos, meglattalak ! 
Oly rengeteg tekintélyed volt eléttem, mint még 
soha mas embernek ! Tetszettél nekem! Oly egy- 
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szertinek, erésnek és egészségesnek l4tszottal. Es 
én azt éhajtottam: bar volna 6 kedves hozzam ! 
Te azonban egészen kédzényds voltal. Hanyszor 
gondoltam vissza arra az estére! Tudtam, hogy 
nés vagy, hisz Hobby mindent elmondott, seszembe 
sem jutott, — akkor — hogy tébb lehetnék sza- 
modra, mint baratnédd. Késébb azonban kezdtem 
féltékenykedni Maudra. Bocsdss meg, amiért a 
nevét emlitem ! Ahol az ember jart-kelt, mindeniitt 
csak a nevedet ldtta és olvasta. Es én azt gondol- 
tam: miért ne lehetnék én Maud helyében? Ez 
nagyszerti volna ! Es akkor volna értelme a gazdag- 
sagnak is! Ez nem volt lehetséges, belattam, s 
mar beértem volna azzal, hogy szabad legyen 
magamat barataid kdzé szamitanom. Hogy ezt el- 
érjem, gyakran meglatogattalak benneteket, semmi 
mas okbdl. Mert ha Griilt terveket is kovacsol- 
tam arra vonatkozdlag : mikép érhetném el, hogy 
belém szeress, annyira, hogy elhagyd a feleségedet 
és gyermekedet, ezt mégsem gondoltam komolyan, 
s magam sem hittem benne. De baratilag sem kéze- 
ledhettem hozzad, Mac! Te elzdrkéztal s nem volt 
szamomra sem idéd, sem gondolatod. Nem vagyok 
érzelgds, Mac, de akkor nagyon, nagyon boldog- 
talan voltam ! 

Aztan jott a katasztr6fa. Higyj nekem, mindent 
odaadtam volna azért, hogy meg nem torténtté 
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tehessem a borzasztét. Eskiiszém neked! Rette- 
netes volt és én borzasztéan szenvedtem akkor. 
De én egoista vagyok, Mac, nagy egoista! Es mi- 
k6ézben még sirtam Maudért, tudatara ébredtem 
annak, hogy te most felszabadultal, Mac ! Szabad 
voltal! Es e perctél kezdve igyekeztem k6zeledni 
hozzad. Mac, én birni akartalak téged ! A sztrajk, 
a kizaras, a csédd, mindez malmomra hajtotta a 
vizet, — a sors hirtelen a kezemre kezdett jatszani. 
Honapokig szorongattam apat, hogy 4lljon helyt 
érted. Am pa ezt mondta: Lehetetlen! Az idén 
januarban wjra megostromoltam. De pa ezt 
mondta: Teljesen lehetetlen! Ekkor igy széltam 
pahoz : Kell, hogy lehetséges legyen, pa ! Gondol- 
kodjal feldle, lehetségessé kell tenned! Vérig 
gyotortem pat, ‘akit szeretek. Napokig. Végre 
igent mondott. Meg akartam ezt neked irni s fel 
akartam ajanlani az 6 segitségét. De aztan gondol- 
kodéba estem. Mi lesz akkor? gondoltam. Mac 
elfogadja pa segitségét, néhA4nyszor nalunk ebédel, 
— aztan megint eltemetkezik munkajaba és én 
nem latom 6t tébbé. Belattam, hogy csak egyetlen 
fegyverem volt ellened — pa pénze és neve! 
Bocsdss meg, Mac, hogy ennyire észinte vagyok ! 
Nem haboztam igénybe venni ezt a fegyvert. 
Azt kéveteltem patél, hogy csak tegye azt, — éle- 
tében egyszer — amit én akarok s ne kutassa 
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okaimat. Megfenyegettem dt, az én kicsiny, draga 
dreg pamat, hogy el fogom hagyni, s 6 soha, sona 
tébbé nem lat, ha nem engedelmeskedik. Ez © 
gonoszs4g volt télem, de nem tehettem maskép. 
Pat azért mégsem hagytam volna el, mert szere- 
tem és tisztelem dt, de médfelett megrémitettem. 
Mac, atdbbit tudod. Amit tettem, nem volt szép, 
— de hozz4d mas tt nem volt sz4momra! Szen- 
vedtem miatta, de el akartam menni a legvégs6 
hatarig. Mikor a carban ajanlatot tettél nekem, 
azt nyomban szerettem volna elfogadni. De mas- 
részt azt is akartam, hogy egy kissé faradozzal 
értem, Mac... 

Ethel félhangon beszélt s helyenként csak sutto- 
gott. Mosolygott hozza, lagyan és elbajoléan, 
hossztira nyujtotta arcat ésrancba szedte homlokat, 
hogy szomortinak ladssék, megrézta szép fejét, 
rajong6 tekintettel felnézett Allanra. Gyakran 
megindultan elhallgatott. 

— Hallgattal engem, Mac? — kérdezte most. 

— Igen! — felelt halkan Allan. 

— Mindezt meg kellett neked mondanom, Mac, 
egészen nyiltan és becstiletesen. Most tudod. Talan 
mindezek ellenére j6 bajtarsakké és barAtokké 
valhatunk ? 

Rajongé mosollyal beletekintett Allan szemébe, 
mely csak oly faradt és banatos volt, mint azelétt. 
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Allan két kezébe vette Ethel szép fejét és bélin- 
tott. 

— Reménylem, Ethel! — valaszolt és fak6é 
ajka vonaglott. 

Es Ethel kévette dszténét s egy pillanatig a férfi 
melléhez simult. Azutan mély lélegzetvétellel fel- 
emelkedett és zavartan mosolygott. 

— Még egyet, Mac! — kezdte tjbél. — Ha mar 
ennyit mondtam, meg kell mondanom mindent. 
Birni akartalak és most az enyém vagy! Am 
hallgass ram: most azt akarom, hogy bizzal ben- 
nem és szeress engem ! Ezt elérni az én feladatom ! 
Szép sorjaban, hallod, Mac; ez az én dolgom és 
én hiszek benne, hogy sikeriilni fog! Mert ha ezt 
nem hihetném, akkor haldlosan boldogtalan vol- 
nék. — — Most jé éjszakat, Mac! 

Es lassan, faradtan, tamolyogva eltavozott. 

Allan ott maradt allva a kandalléd mellett és 
nem mozdult. Mikézben faradt tekintetét koriil- 
jartatta a termen, amelyben idegen volt, elgondolta, 
hogy élete ez asszony oldalan talan mégsem lesz 
oly vigasztalanul sivar, mint ahogy gondolta. 


480 


5. 
rAlagit !« 
»Szdzezer ember 1k 


Es eljéttek. Mezei munkasok, banyaszok, nap- 
szdmosok, csirkefogédk. Az alagut ugy vonzotta 
6ket, mint valami ériasi magnes. Eljéttek Ohidé- 
bél, Illinoisbél, Jovabél, Wiskonsinbél, Kamas- 
bél, Nebraskabél, Koloradébél, Kanadabél és 
Mexikébél. Kiilonvonatok iramlottak végig az 
Ailamokon. Eszak-Carolinabél, Tennesseebél, Ala- 
bamAabél és Georgiabél 6zonlottek a fekete zaszlé6- 
aljak. Sok ezer katonaja a nagy hadseregnek, 
kiket egykor eltizétt az alagit réme, visszatért. 

Németorszagb6l, Angliabél, Belgiumbdél, Fran- 
ciaorszagb6l, Oroszorszagbél, Olaszorszagbél, Spa- 
nyolorszagbél és Portugaliabél Gmlottek az épit- 
kezés szinhelyére. 

A holt alagtit-varosok feltamadtak. A zéld és 
poros éridsi tivegcsarnokokban tjbél izzottak a 
sapadt holdak; a daruk Ujra jartak ; fehér géz- 
felhék tizték egymast, a fekete fiist kavargott, 
mint azelétt. A késziil6 épiiletek vasv4zdban 4r- 
nyak kusztak ide-oda, fenn és lenn nyiizsgétt az 
embersokasag. A fdld rengett, a lerakodéhelyek 
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sipolva és zigva tijbél port, gézt, fekete fiistét, — 
fényt és tiizet okadtak az ég felé. 

A new-yorki, savannai, new-orleansi és san- 
franciskéi, a londoni, liverpooli, glasgowi, ham- 
burgi, rotterdami, oportéi és bordeauxi kikét6k 
temetéiben szunnyaddé gézds6k ismét. stirt fiist6t 
loktek ki kéményeiken keresztiil, a csigak cs6- 
rompoltek. Az elhagyott kohék larmaztak és 6r- 
jongtek, poros gézmozdonyok bujtak eld félsze- 
reikbdl és ujbdl lélegzetet vettek. A banyak fel- 
vonoi *fokozott gyorsasaggal kattogtak lefelé az 
aknakba. A nagy gép, mely a valsag dta lassan 
vonszolta magat elére, hirtelen zdkkenéssel ujra 
megindult. A munkatlanok menhelyei, a kérha- 
zak termei kiiiriiltek, a csavargdk elttintek az 
orszagutakrél. A bankok és tézsdék hangos izga- 
lomban voltak, mintha grandtok pukkadnanak 
a levegdben. Azipari papirok emelkedtek a bator- 
sag és vallalkozészellem visszatért. Az alagut 
részvényeit kezdték ujbél megbecsiilni. 

»Lloyd atveszi az alagttat !« 

Lloyd egyediil! Egy maganos ember ! 

Az alagit mély lélegzetet vett. Mint valami 
éridsi szivattyi, emberi testeket kezdett beszivni 
és kiokadni s mar a hatodik napon a régi gyorsa- 
saggal dolgozott. Az aknakban mennydorégtek a 
firdédgépek. Az allanitbdél vald, izzé és dithés szarv- 
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orrok ismét trill4zva és bémbélve rontottak neki 
a sziklanak. Az aknak drjéngtek, kacagtak és de- 
lirizaltak. A verejtéktél csurgé6 embertémegek 
Ujbél elére és hatra hémpédlyégtek a fényszérék 
vakit6 vilagossagaban. Mintha sohasem tortént 
volna semmi. Sztrajk, katasztréfa, — minden fe- 
ledve volt ! Allan a régi pokoli tempé betartasara 
korbacsolta embereit s immar 6 maga sem gon- 
dolt arra, hogy itt valamikor masképpen volt. 
Az amerikai szakaszt lehetett a legkoOnnyebben 
rendbehozni. Az a szakadék, melyben a szeren- 
csétlenség tértént, nyolcvan kettds kilométer k6- 
térmeléket fogadott be. Ejjel-nappal k6- és tér- 
meléklavina 6mlétt a mélységbe. Haromszaz mé- 
ter széles gat hidalta ezt at. Vaganyok boritottak | 
a gatat, s a kéhordé vonatok szakadatlanul ro- 
bogtak eld a tarnakbél s a mélységbe ztditottak 
tartalmukat. Az északi szelvényt egy év alatt 
betdltotték, egyengették s az most 6ridsi gép- 
csarnokokat hordott dinamékkal, hutégépekkel és 
ézontermelé késziilékekkel. Ot évvel a munka 
uijrafelvétele utan Amerika és Bermuda akndi 
annyira kézeledtek egymashoz, hogy Allan a he- 
gyen keresztil drdttalan wuton telefonalhatott 
Stromnak, aki Bermudaban parancsnokolt. Allan 
iranyaknakat asatott s az egész vilag fesztilten 
varta a pillanatot, melyben a tarnak dsszetalal- 
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koznak. Még tudomanyos kGrékben is-voltak fér- 
fiak, akik kétségbe vontak, hogy a tarnak egyal- 
talan talalkozhatnanak. Az 6ridsi sziklatomegek- 
nek, a héségnek, a vas és az elektromos energiak 
rengeteg témegének~ sziikségkép befolydsolniok 
kellett a legpontosabb mtiszerek mtikédését. Am 
amikor az iranyaknak tizenét kilométernyire k6- 
zeledtek egymashoz, a szeizmograf mar jelezte 
a tarnakban végbemené robbanasokat. Az épit- 
kezés tizendtédik évében az iranyaknak talal- 
koztak. A szamitasok tizenhdrom méternyi ma- 
gassagi és tizméternyi oldaleltérést mutattak ki, 
olyan kiloénbdzetet, melyet jatszva ki lehetett 
egyenliteni. Két év milva az amerika—bermudai 
kettés tarna At volt titve, s vasbetonburkolattal 
k6riil volt fogva. 

Ez oridsi elénnyel jart: a vonatok vasat, ce- 
mentet, sineket és munkdasokat szallithattak Ber- 
mudaba. 

Az alagitrészvények husz szazalékkal emelked- 
tek! A nép pénze kezdett visszadmleni. 

Nehezebb volt a francia szakasz kiépitése, 
melyet Allan egyelére egy tarnaban vezettetett 
tovébb. Itt az épitkezés tizennegyedik évében 
nagy iszapbedmlés tortént. A tarna az oceani 
wred6ék« egyikére bukkant. A kifurt akna harom 
kilométernyi szakasz4t a drdga gépekkel és miti- 
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szerekkel egyiitt fel kellett aldozni. A benyomulé 
iszap- és viztomeg ellen hisz méter vastag vas- 
betonfalat emeltek. Ez iszapbetdrés alkalmaval 
kétsz4zhetvenkét ember vesztette életét. A tar- 
nat magat nagy ivben vezették el a veszedelmes 
hely mellett. Itt Gjra iszaptomegekre bukkantak, 
de ezeket kétségbeesett erdéfeszités aran leigaz- 
tak. A vonal e részének 6t kilométerje hatvan 
milli6 dollarnyi rengeteg dsszeget emésztett fel. 
A tarnat az épitkezés huszonnegyedik évében be- 
fejezték. 

A francia és amerikai vonalszakasz elkésziilté- 
vel tetemesen csdkkentek az €pitési kéltségek. 
Honaprél-hénapra tijabb munkaszaszléaljakat le- 
hetett elbocsatani. Mindazonaltal az alagit még 
milliardokat nyelt el. Ethel belevetette volt egész 
éridsi vagyonat az alagitba, az utolsd centig ! 
Azon a napon, amelyen az alagitat nem lehetett 
befejezni, Ethel koldusbotra jutott. Lloyd maga 
annyira érdekelve volt az épitkezésben, hogy 
csak egész pénztigyi stratégiajanak kifejtésével 
tudta magat felszinen tartani. 

A legnehezebb munkat az atlanti szakaszok 
adtak éridsi méreteikkel. Ejjel-nappal, éveken ke- 
reszttil verejtékezé embertémegek 6rjéngtek a 
hegy ellen. Mennél mélyebbre hatoltak, annal 
nagyobbak lettek a szallitas és élelmezés akada- 
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lyai, annal inkabb, mert ezeket a szakaszokat 
egyelére nagyrészt szintén egynyilasi t4rndban 
épitették. Itt az alagitemberek ellensége nem a 
viz volt, hanem a hdség. A tarnak helyenként 
hatezer méter mélységet értek el a tenger szine 
alatt. A hdség oly 6ridsi volt, hogy Acsoldsra 
tobbé nem lehetett fat haszndlni, hanem csak 
vasat. A levegé a forrd, hosszi és mély tarndban 
annal rosszabb volt, mert csak némileg is ttir- 
heté szelléztetés csak kett6és tarna ftirasa utjan 
érhetdé el. Tiz-tiz kilométernyi tavolsagban 4llo- 
masokat kellett belevajni a hegybe, amelyekben 
éjjel-nappal mukédtek a htitdégépek, az dzonter- 
meld késziilékek és a légszivattyuk. 

A legnehezebb és leggigaszibb munka volt ez, 
melyet emberek valaha véghezvittek. 

A firdégépek két oldalr6l vagtaék be magukat 
egyre mélyebben a fdldbe. A »vastag Miiller« az 
Azori-szigetek felél, Strom a Bermudak iranya- 
bél. Strom emberfélotti munkat végzett. Embe- 
rei nem szerették, de bamultak. Olyan férfi volt, 
aki napokig el tudott lenni étel, ital és alvds nél- 
kil. Csaknem naponként lenn volt a tarndban 
s orakhosszat személyesen iranyitotta a munkat. 
Néha napokig nem jutott ki az izzé tarnabdl. 
Emberei »az orosz 6rddg« nevet adtak neki. 

A tarnak naponként négyezer kocsirakomany 
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kévet okadtak Azora felé és haromezret Bermu- 
daba. Rengeteg tj teriilet alakult. Szirteket, 
homokzatonyokat, mélységeket, szigeteket egyet- 
len kontinenssé forrasztottak volt dssze. Teljesen 
uj féld volt az, melyet Allan teremtett. Kik6td- 
épitéi megalkottak a legmodernebb kik6téi épit- 
ményeket, mdlékat és hullamtéréket, dokkokat 
és vilagitétornyokat. A legnagyobb gézdsdk aka- 
dalytalanul kikéthettek. Varosépitéi 4j varosokat 
varazsoltak el6 a tormelékbdél. Voltak benntik 
szall6k, bankok, arthazak, templomok, iskolak 
— s minden egészen Uj volt! Egy kézés jellem- 
vonasa azonban volt Allan 6t Uj varosanak : nem 
volt benniik semmiféle névényzet. Ott Alltak a 
granit- és gneistérmeléken, mint vakité tikrdk 
a napfényben, porfelhé a szélben. Tiz év milva 
azonban épp oly zdldek lesznek, mint a tébbi 
varos, mert terek, kertek és parkok voltak eld- 
iranyozva a tervekben, London, Paris és Berlin 
mintajara. Epitémesterei hajérakomanyokban im- 
portaltak a terméfdldet, Chile adta a salétromot, 
a tenger a moszatokat. Epitémesterei névényeket 
és faékat importaltak. Es valdban, itt-ott méar 
nyoma latszott kisérteties parkiiltetményeknek, 
poros palmakkal és lombfakkal, s nyomortiségos 
gyeppel. 

Allan varosainak azonban cserében egyebtik 
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volt. Nekik voltak a legegyenesebb titcdik a vila- 
gon s a legszebb fovenytelepeik az dsszes konti- 
nenseken. Ugy hasonlitottak egymdshoz, mint a 
testvérek. Valamennyi csemetéje volt Ameriké- 
nak, eldretolt Grallomdsa az amerikai szellemnek, 
pancélozva akaraterével, telitve cselekvdképes- 
séggel. 

Mac-Citynek az épités tartamanak vége felé 
mar egy millidnal tobb. lakosa volt ! 

Ismételten tdrténtek kisebb-nagyobb  szeren- 
csétlenségek és katasztréfak az épitkezésnél. Am 
ezek nem voltak sem gyakoriabbak, sem nagyob- 
bak, mint egyéb nagy technikai vallalatoknal. 
Allan évatossa és aggédéva valt. Mar nem voltak 
meg régi idegei. Eleinte sziz emberéletnek oda 
sem nézett, most azonban minden egyes ember- 
élet, melyet az alagit kévetelt, nagy stilylyal iilt 
a lelkén. A tarnak tele voltak biztonsdgi és jelzd- 
késziilékekkel, s Allan a legkisebb jelnél, mely 
évatossagra intett, meglassittatta a tempdt. Allan 
megésztlt ; »old gray Mac« volt most a neve. 
Egészsége meg volt rongalva. Mar csaknem sem- 
mit sem aludt, s minden pillanatban rettegett 
attél, hogy valami szerencsétlenség térténhetik. 
Zarkézott ember lett beléle, akinek egyediili tidii- 
lése abbél allt, hogy esténként egy drahosszat 
sétalgatott a parkjaban. Ami a vilagon tortént, 
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mar alig érdekelte. O, aki megteremtdje volt az 
alagitnak, annak rabszolgajava lett. Agya nem 
ismert mar egyéb eszmetarsulast, mint gépek, 
kocsitipusok, Allomasok, késziilékek, szamjegyek, 
kébméter és léderd. Csaknem minden emberi érzés 
eltomptlt benne. Mar csak egyetlen baratja volt : 
Lloyd. Ketten gyakran egyiitt toltotték az estéket. 
Ott iiltek székeikben, dohdnyoztak és hallgattak. 

Az épitkezés tizendtddik évében nagy sztrajk 
tort ki, mely Allan vereségével végzédott. Csu- 
pan Strom hidegvérének volt készénhet6, hogy 
egy masodik pdnikot és tomegrémiiletet csiraja- 
ban el lehetett fojtani. Egy napon a tarndban 
teljes 6t fokkal emelkedett a hdség. A tiinemény 
érthetetlen volt és évatossagra intett. A munké- 
sok vonakodtak bemenni a tarnaba. Attdl tar- 
tottak, hogy a hegy minden pillanatban meg- 
nyilhat s szemtikbe okadhatja izz6 lavajat. Vol- 
tak, akik azt az esztelen gondolatot terjesztették, 
hogy a tarna a fold izz6 magvdhoz kézeledik. 
Sok tudés amellett tort landzsat, hogy az alagut 
tengelye tengeralatti vulkant érint. A munkat 
felfiiggesztették s a tengerfenék megfeleld kom- 
plexumat alaposan megvizsgaltak. Lemérték a 
tengerfenék hdémérsékletét, de vulkannak vagy 
melegforrasoknak nyomat sem talaltak. 

Strom 6nkénteseket toborzott s négy hétig 
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éjjel-nappal a tarnaban maradt. Az »orosz ér- 
dog« csak akkor adta fel a kiizdelmet, mikor ajul- 
tan Osszeesett. Egy héttel kés6bb mar megint 
lenn volt a »pokol«ban. 

Itt teljesen mezitelentil dolgoztak az emberek. 
Piszkos, olajos piécak gyanant kusztak ide-oda 
a tarnaban, félig eszméletleniil, csak mestersé- 
ges szerekkel tartva fenn magukat. 

Az épitkezés huszonnegyedik évében, mikor a 
két tarnafej a szamitasok szerint hatvan kilomé- 
ternyire volt egymastdl, sikerilt Stromnak drdt 
nélkiil beszélnie a »kd6vér Miiller~rel az azori 
tarnaban, a hegyen keresztiil. Félévi gyilkos munka 
utan a két tarna annyira eldrehaladt, hogy mar 
egymas kézvetlen kézelében kellett lennidk. Am 
a szeizmografok egyetlen detonacidt sem regisz- 
traltak, jéllehet Miller napj4ban harmincszor 
robbantott. Az dsszes lapokat bejarta az a riaszt6 
hir, hogy a tarnak iranya el van hibazva. A két 
iranytarnaban tartédzkod6é mérndk6k szakadatla- 
nul dsszekéttetésben voltak egymassal. Azora és 
Bermuda tavolsaga méterig pontosan meg volt 
hatarozva, tgy a tenger felett, mint a tenger alatt. 
Tehat legfeljebb csak néhany kilométer kilénbé- 
zetr6l lehetett széd. Kiilon érzékeny késziilékeket 
hasznaltak, amelyek Alltak a hdséget, de a 
késztilékek nem reagdaltak. 


Kellermann: Az alagtt. 16a 
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Berlinb6l, Londonbél, Pdérisbél tuddésok: siet- 
tek a helyszinére. Némelyikiik még az izzé tar- 
naba is bemerészkedett, de eredményteleniil. 

Allan felfelé és lefelé tarnakat veretett rézs- 
utos iranyban, s egész oldaltarnahalézatot fuira- 
tott.. Tékéletes banyamti volt ez. A _ sdtétben. 
val6é bizonytalan munka pokoli volt és farasztd. 
A héség foldre vetette az embereket, mint valami 
jarvany. A téboly kit6rései napirenden voltak. 
Noha a_ szivattyik szakadatlantl lehtitott leve- 
g6t vittek a tarnakba, a falak izz6k maradtak, 
mint a cserépkalyha. Félvakon a portdél és hdség- 
tél, teljesen mezitelenil, porral és piszokkal bo- 
ritva ott guggoltak a mérndkok a tarndban és 
figyelték a jelzdékésztilékeket. 

Ez volt a legborzasztébb, a legizgatébb darab 
munka és Allan t6bbé nem tudott almot talalni. 

Négy hdénapig kutattak, mert az oldaltarnak 
firdsa sok idét vett igénybe. 

A vilagon gércsés fesziiltség vett erdét, az alagut- 
papirok pedig esni kezdtek. 

Egy este azonban Strom hivatta Allant, s mi- 
kor ez keresztulbtjt a tarnan, Strom elébe jétt, 
csuromviz az izzadtsagtdl, piszkosan s alig hason- 
Iitva emberhez. Es Allan elészér latta izgatott- 
nak, sét elészdr latta mosolyogni ezt a htivés 
embert. 
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— Nyoman vagyunk Miillernek, —'sz6lt Strom. 

Egy mély oldaltarna fenekén, ahol htivés szél- 
aramlat sipolt, jelzékésziilék allott egy banydsz- 
lampas alatt, s mellette két kormos arc fekiidt 
a fold6n. 

A jelzékésziilék két 6ra egy perckor milliméter- 
finom lengést jelzett. Miillernek pont egy dra 
muiva kellett Gjbél robbantania s a négy férfi 
egy drahosszat lélegzetét visszafojtva, izgatottan 
ott guggolt a késziilék mellett. Pontban harom 6éra 
két perckor ismét megremegett a tt. 

A lapok kilénkiad4sokat adtak! Ha Miiller 
valami nagy gonosztevé lett volna, akinek nyo- 
mat detektivfalka ild6ézi, a szenzaciéd nem lehe- 
tett volna nagyobb. 

Mostantél kezdve mar koénnyt volt a munka. 
Két hét mtlva megallapitottak, hogy Miillernek 
ott kell lennie alattuk. Mac telefonalt neki, hogy 
yjdjjon fel«. Es Miiller felfelé iranyittatta a tarnat. 
Tovabbi két hét milva oly kézel voltak egymas- 
hoz, hogy a késziilék még a furdk munkajat is 
jelezte. Harom hénap milva ki-ki sajat filével 
hallhatta a robbantas dérejét. Tompan és fino- 
man, mint a tavoli mennydoérgést. Tovabbi har- 
minc nap mulva mar hallani lehetett a furékat ! 
Aztan eljott a nagy nap, melyen egy furt at 
k6tédtte dssze a két tarnat. 
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A munk4sok és a mérnok6k ujjongtak. 

— Hol van Mac? — kérdezte a »k6vér Miiller«. 

— Itt vagyok! — felelte Allan. 

— How do you do, Mac? — kérdezte Miiller 
zsiros kacagassal. 

— We are all right! — volt Allan valasza. 

Ez a parbeszéd még akkor este benne volt 
az 6sszes kiilénkiaddsokban, melyek zaporeséként 
razidultak New-Yorkra, Chicagéra, Berlinre, Pa- 
risra és Londonra. 

Huszonnégy évig dolgoztak — ez volt életiik 
legnagyobb pillanata! — és mégsem mondtak 
egymasnak egyetlen frazist! Egy draval késdbb 
Miiller egy palack behtitétt miincheni sort kiild- 
hetett Allannak s masnap egy lyukon keresztiil 
dsszebujhattak, — valamennyien faradtan, iz- 
zadva, mezteleniil, piszkosan, hatezer méternyire 
a tenger szine alatt. 

Allan visszatérte a tarnan keresztiil diadalit 
volt. A munkaszaszléaljak, melyek ott a sdtét- 
ségben turtak a fdldet, kiabaltak és ujjongtak : 

— Vegyétek le a sapkat Mac elétt! Mac a mi 
embertink ... } 

Allan mégétt pedig a fir6ék tjbé6l mennydé- 
rogve nekiestek a hegynek. 
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6. 


Ethel mds anyagbél volt gyirva, mint Maud. 
Nem engedte magat a munka feltiletére szori- 
toni, hanem annak zsibongé kézpontjaban ve- 
tette meg a labat. Szabalyszerti mérnoki tan- 
folyamot végzett, hogy »hozzaszélhasson«. 

Attél a naptél kezdve, hogy kezét Allannak 
nyujtotta, magahoz mélt6 médon védelmezte jogait. 

Ugy ldtszott, beéri azzal, ha Allant a lunch 
idejére szabadjara engedte. De mar 6t édrakor, 
pont étkor helyben volt, — akar New-Yorkban 
id6zott Allan, akar az alagit-varosban — és csén- 
desen, szdt nem szélva elkészitette a teat. Ha 
Allan valamelyik mérnokkel, vagy épitészszel 
targyalt, Ethel azzal a legkevésbbé sem toérddott. 

Zajtalanul siirgott-forgott a mellékszobaban és 
ha a tedsasztal kész volt, azt mondta: »Mac, 
a tea kész.« 

Es Allannak jénnie kellett akar egyediil, akar 
masokkal, ezt Ethel nem bdanta. 

Kilenc érakor kocsival allt kapuja eldtt és 
tiirelmesen vart Allan jottéig. A vasarnapokat 
vele kellett tdltenie. Allan meghivhatta baratait, 
vagy odarendelhetett egy csomé mérnokot, ahogy 
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neki tetszett. Ethel vendégszereté hazat vitt. 
Johettek, mehettek az emberek, amikor akartak, 
Tizenot automobilbél all6 kocsirajjal rendelke- 
zett. Minden vendég éjjel-nappal, barmely 6éra- 
ban auté6zhatott, ahova akart. Tobb vasdrnapon 
Hobby is atjott a farmjarél. Hobby évente 20.000 
tyukot tenyésztett és Isten tudja, mennyi tojast. 
A vilag irant mar nem érdeklédétt. Vallasos lett 
és imatermekbe jart. Olykor komolyan nézett 
Allan szemébe és igy szélt: »Gondolj a lelked 
tidvére, Mac !« 

Ha Allan elutazott, Ethel vele ment. Ismétel- 
ten jart vele Eurdépaban, az Azori-szigeteken és 
asBermudakon. 

Az Greg Lloyd Rawley mellett, negyven kilo- 
méternyire Mac-Cityt6l északra, egy darab féldet. 
vasdrolt és azon 6éridsi falusi lakot épittetett, 
kastélyfélét Ethel szamara. A birtok a tengerig 
huzédott egy park régi fai k6zdtt, amelyeket 
Lloyd japan kertészekkel eliiltetésre prepardl- 
tatott és Rawley-be hozatott. 

Lloyd mindennap eljétt leanyahoz latogatéba 
és idénként egész heteket téltdtt balvanyozasig 
szeretett leanyanal. 

Hazassaguk harmadik évében Ethel fiut sziilt. 
Az a fii! Ethel ugy 6rizte, mint egy megvdltét. 
Mac fia volt. Azé, akit 6, kevés szét pazarolva, 
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szeretett és ez a fii htisz esztendé milva at fogja 
venni és tdkéletesiteni fogja atyja miivét. Maga 
taplalta, maga tanitotta az els szavakra, az elsé 
lépésekre. 

Az elsé6 években a kis Mac gyenge volt és érzé- 
keny. Ethel »telivér arisztokratanak« nevezte. 
A harmadik évben azonban megszélesedett, ko- 
ponyaja megkeményedett és szepl6k iitottek ki 
rajta. Széke haja rozsdavoros lett : igazi kis csiké 
valt beldle. Ethel boldog volt. Nem szerette a 
satnya és érzékeny gyerekeket, legyenek izmosak 
és erdések, kiabaljanak derekasan, hadd ndjjon a 
tiidejiik, — szakasztott igy, mint a kis Mac. O, aki 
sohase félt, most megtanult félni. Ordanként resg- 
ketett a gyermekéért. Képzelete tele volt sz6k- 
tetési histéridkkal, melyeket milliomosok gyerme- 
kein kévettek el a rabl6k, ugy hogy elloptak, 
megcsonkitottak, megvakitottak Oket. Hazanak 
féldszintjén, akarcsak egy bankban, pancélkamrat 
épittetett. Ebben a pancélkamraban kellett lak- 
nia a kis Macnak dajkajaval. A dajka nélkil 
sohase hagyhatta el a parkot. Két idomitott ren- 
dérkutya kisérte a fiut és allandéan egy detektiv 
szimatolta a vidéket harom mértf6ld kertiletben. 
Ha magaval vitte a fiat, akkor két detektiv tlt 
veliik a kocsiban Allig folfegyverkezve. A soffér- 
nek egész lassan kellett vezetnie és Ethel nyilt 
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utcan felképelte New-Yorkban, mert drankint 
szaz mértfoldet hajtctt. 

Naponta orvos vizsgalta meg a pompasan. fej- 
16d6 gyermeket. Ha a fii csak egyet kohdgétt, 
Ethel azonnal specialistaért siirgony6zott. 

Ethel mindeniitt fiara leselked6 veszedelmeket 
latott. A tengerbdl is johettek rabl6k, sét még a 
levegébél is leszallhattak, hogy elvigyék az 6 kis 
Mac-jat. 

Volt a parkban egy nagy rét, amely, mint Ethel 
mondta: — »valésaggal csabitotta az aeroplano- 
kat, hogy kikéssenek«. Ethel intézkedett, hogy 
facsoporttal tiltessék be, Ugy, hogy az az aeroplan, 
amelyik ott leszallni prébal, nyomorultul dssze 
kellett, hogy zizdédjék. 

Ethel 6ridsi dsszegi alapitvanyt tett a kérhaz 
kib6évitésére, melyet »Maud Allan-kérhaz« névre 
keresztelt. A vilag legkival6bb gyermekmenhelyeit 
alapitotta mind az Ot alagit-varosban. Utoljara 
kézel volt ahhoz, hogy ténkremenjen és az éreg 
Lloyd azt mondta neki: »Ethel, j6 lesz takaré- 
koskodni !« 

Azt a helyet, ahol Maudot és Edithet megdélték, 
Ethel bekerittette és viragagygy4 vAltoztatta, a 
nélkiil, hogy egy széval emlitette volna Allan eldtt. 
Nagyon jél tudta, hogy Allan még nem felejtette 
el Maudot és a kis Edithet. Volt idé, hogy éjnek 
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idején néha é6rak hosszdn at hallotta, amint férje 
fdl-ala jar és halkan beszél 6nmagaval. Tudta 
azt is, hogy munkaasztalaban gondosan Grzott 
egy sokat forgatott napl6t: »Kis leanykamnak, 
Edithnek élete és mondasai«. 

A holtaknak jogai voltak és Ethel nem is gon- 
dolt ra, hogy megroéviditse dket. 
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BEFEJEZES. 


A farégépek 6rélték a sziklat az Atlanti-ocedn 
tarndiban és naprdél-napra k6zelebb jutottak egy- 
mashoz az alagit végei. Az utolsé harminc kilomé- 
ter fegyenceknek valé6 munka volt. Allan kényte- 
len volt két 6rdért tiz dollart fizetni, mert nem 
volt ember, aki be akart volna menni a »krater«be. 
A tarna feliiletét ezen a részen htitécsdvek halé- 
zataval kellett beszéni. Egy évi rettenetes munka 
utan ezzel a részszel is megbirkéztak. 

Az alagtt elkésziilt. Emberek vallalkoztak ra, 
emberek fejezték be! Verejtékkel és vérrel épi- 
tették, kerek kilencezer embert nyelt el, kimond- 
hatatlan balsorsot hozott a vilagra, de most meg 
volt ! Es senki sem csodalkozott rajta. 

Négy “hétre r4 a_tengeralatti pneumatikus 
gyorsposta tizembe lépett. 

Egy kiadé millid dollart kinalt Allannak, ha 
megirja az alagit tdrténetét. Allan visszautasi- 
totta. Csupdn két hasdbot irt a Herald sz4mara. 
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Allan nem mutatta magat szerényebbnek, mint 
amilyen volt. De tijra és ijra hangoztatta, hogy 
csakis olyan kittind emberek segitségével fejez- 
hette be az épitést, mint amindk, Strom Miiller, 
Olin-Mihlenberg, Hobby Harriman, Barmann 
és még szaz mas voltak. 

— Mindazonaltal be kell ismernem, — irta — 
hogy akor megelézétt. Osszes gépeima féld alatt 
és féld felett elaviltak és kénytelen vagyok azo- 
kat az idék folyaman modernekkel helyettesiteni. 
Firéim, melyekre valaha biiszke voltam, ésdiakka 
valtak. A Rocky-Mountains hegységet rdvidebb 
idé alatt firtak at, mint ahogy én képes lettem 
volna. A gyorsmotor-hajék ma két és fél nap 
alatt teszik meg az utat Anglia és New-York 
kézt, a német 6riasi léghajék 36 dra alatt repiil- 
nek At az Atlanti-ocednon. En még gyorsabb 
vagyok, mint azok és minél gyorsabbak lesznek 
a hajék és léghajék, annal gyorsabb leszek én is! 
En a gyorsasdgot kénnyen fokozhatom, 6ranként 
hdromszaz-négysz4z kilométerre. Hozza még. a 
_ gyorshajék és léghajék akkora arakat kévetelnek, 
amennyit csak gazdag ember fizethet. Az én araim 
népszertiek. Az alagut a népé, a kereskeddé, a be- 
vandorl6é. Ma naponta négyezer embert szallit- 
hatok at. Tiz év milva, mihelyt a tarnak mind 
kettésen lesznek kiépitve, nyolc-tizezret. Szaz 
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esztendé mtlva az alagit mar nem gydézheti majd 
a forgalmat. A szindikatus feladata lesz, hogy 
addigra parhuzamos tarnakat épittessen, amelyeket 
aranylag kénnyen és olcsén lehet elddllitani. 

Fs Allan keresetleniil és tigyetleniil irt cikké- 
ben bejelentette, hogy pontosan hat hénap mulva, 
az épités huszonhatodik évének junius I-én meg- 
inditja az els6 vonatot Eurdpaba. 

Hogy ezt a terminust betarthassa, mérnokeit 
és munkasait veszett végsé6 iramra hajszolta. 
Hénapokon at vagtattak kifelé a napvilagra a 
régi valtékkal és sinekkel megrakott vonatok. 
Az alagit-vasutak vaganyait leraktak, az dsszes 
tarnakban prdébajaratokat végeztek. Egy zaszlé- 
aljnyi vonatvezetét képeztek ki, mely célra Allan 
olyanokat valasztott ki, akik nagy sebességekhez 
voltak szokva: automobil-vezetéket, motor- 
kerékparosokat és pilétakat. 

Biskaya és Mac-City allomasokon az utdbbi 
években kisérteties drids csarnokok emelkedtek 
égnek : az alagiti vaggonokat épité gydrak. Ezek 
a vasuti kocsik tj szenzaciét keltettek. Valamivel 
magasabbak voltak a Pullmann-kocsiknal, de csak- 
nem kétszer oly hossztiak és kétszer oly szélesek. 
Mint valami pancélhajék, melyeknek téve négy 
kettés par vastag keréken siklott és melyek for- 
gattyukat, htitéket, tartanyokat, kabeleket és 
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cséveket, egész organizmust rejtettek gyomrukba. 
Az étkezdékocsik valédsagos disztermek voltak 
Az volt a terv, hogy mozgdéfényképeléadasokkal 
és hangversenyekkel fogjak megréviditeni az alag- 
titon valé utazast. 

Egész New-York megrohanta Hoboken 4llo- 
mast, hogy legalabb Mac-City-ig elsének utaz- 
hassék ezeken az tj kocsikon. 

Magat az alagiti vonatot az elsé harom hénapra 
hetekkel eldbb az utolsé helyig lefoglaltak. 

Igy érkezett el jtinius elseje... 

New-Yorkkal egyiitt London, Paris, Berlin, 
Réma, Bécs, Peking, Tokié, Sidney lobogédiszt 
oltstt. Az egész civilizalt vilag ugy iilte meg 
Allan elsé utjat, mint valami nemzeti tinnepet. 

Allan éjfélkor akart titra kelni és jinius mdso- 
dikan éjfélkor (amerikai idé szerint) akart Bis- 
kayaba megérkezni. Mar napokkal elébb kil6én- 
vonatok szaguldtak Berlinbédl, Londonbél és P4- 
risb6l Biskaya4ba, az Egyesiilt-Allamok minden 
nagy varosdbél Mac-City-be. Gézds6k rajai szall- 
tak tengerre az azéri szigetek és a Bermudak felé. 
Junius elsején kora reggeltél é6ranként hisz vonat 
reptilt Mac-City-be, zstifolasig tsmve emberekkel, 
akik sajat szemiikkel akartak latni, amint az els¢ 
amerika—eurdépai villamvonat berobog. az alag- 
utba. New-York, Chicagé, San-Francisk6é, Paris, 
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Berlin, London nagy hoteljei banketteket rendez- 
tek, melyeket tiz érakor kezdtek meg és teljes 
28 oran keresztiil akartak folytatni. Az Edison- 
mozi mindezekben a hotelekben elé akarta adni 
éridsi alagiit-filmjét, mely teljes hat éran At tar- 
tott. A varietékben és hangversenytermekben, 
volt alagit-munkasokbdl alakitott énekkarok lép- 
tek fel alaguit-nétakkal. Az utcakon millidkra 
mené, Allan képmasat Aabrazolé levelezélapokat 
adtak el, milliényi »alagiit-emléket«, fémbe fog- 
lalt kis kézet-szilankokat a tarnakbél. 

Allan pontban éjféli tizenkét drakor indult. 
Hoboken allomas rengeteg palyaudvari csarnoka 
mely a legnagyobb volt a vilagon, az utolsé négy- 
szoglabig izgatott emberekkel volt tele, mind a 
nyakukat nytjtogattak, hogy egy pillantast vet- 
hessenek a hatalmas alagitvonatra, amely készen 
volt az indulasra. Sztirke volt, mint a por, tiszta 
acélbél. 

‘A vonat, mely a vezetd kocsival egyiitt hat 
vaggonbél allott, vakité6an ki volt vilagitva és 
azok a szerencsések, akik elég kézel Allottak, 
belattak a pompas csarnokba. Szalénkocsik vol- 
tak. Sejtették, hogy Ethel részt vesz az elsé titon, 
mert afantasztikusan nagy arajanlatok ellenére sem 
vettek fel utasokat. Haromnegyedtizenkettdkor 
lehiiztak a. vasredényoket: A tomeg fesziiltsége 
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percrél-percre nétt. Ejfél elétt tiz perccel négy 
mérnok szallott a vezeté kocsiba, mely két kerek 
szemével a hegyes orran, torpeddsajkara emlékez- 
tetett. Allan megjelenését minden pillanatban 
vartak. 

Allan tizenkét dra elétt dt perccel jétt. Mikor 
a perronra lépett, oly mennydérgé kialtds zidult 
végig a csarnokon, hogy azt lehetett volna hinni, 
Hoboken allomas rombadél. 

Mint fiatalember kezdte meg Allan az épitést 
és most hdfehéren, elhasznaltan 4Allt itt fakéd, 
kissé szivacsos arccal és jésagos sziirkéskék gyerek- 
szemekkel. Vele egyiitt kijdtt Ethel is, aki a kis 
Macot vezette kézenfogva. Mégétte egy kis gér- 
nyedt ember fdéltirt galléri képenyben és bé 
utazésapkaban, melyet mélyen az arcara huzott. 
Alig volt nagyobb a kis Macnal és altalaban groom- 
nak nézték. Lloyd volt. 

Az egy méter magas mtmia kezet nyujtott 
Ethelnek és a kis Macnak és évatosan kapaszko- 
dott fel a vaggonba. Lloyd volt tehat az utas! 
Nem csaszar, nem kirdly, nem a k6ztarsasag el- 
noke, hanem Lloyd, a nagyhatalom, a pénz, 6 
volt az elsé utas! 

Ethel fiaval visszamaradt. Rawley-bdl athozta 
a kis Macot, hogy 6 is atélje a nagy pillanatot. 
Allan elbicsuzott fiatél és Etheltél s Ethel igy 


504 


szélt : »Well, good bye, Mac. I hope you will have 
a nice trip !« 

A forgattyik keringeni kezdtek és tompa, 
sivit6é sistergéssel toltotték be a csarnokot. A ta-. 
maszt6 rudak 6nmtik6dddleg kivaltéddtak, mihelyt 
a forgattyuk a sziikséges szamut fordulatot elér- 
ték — és a vonat a témeg tombold tidvrivalgasa 
kézt kigérdiilt a csarnokbél. A vetit6k halvany 
fénykévéket szértak Hoboken, New-York és 
Brooklyn félé, a dokkokban, a Hudsonon, a ten- 
geréblon, az Eastriveren tiilkdltek és siivitettek 
a g6z6s6k szirénai, a telefonok csilingeltek, a tav- 
iré6k kopogtak, — New-York, Chicagé, San-Fran- 
cisk6é folzidult, az egész vilag ujjongdsa kisérte 
Allant itj4n. Ugyanez idében a vilag dsszes tech- 
nikai iizemeit Ot percre besztintették, megallt 
minden hajécsavar, mely e pillanatban csapkodta 
a vilagtengereket, egyidejtleg siivitettek és tiil- 
kdltek az dsszes vasitak és gézhajék sipjai és 
szirénai, melyek akkor titban voltak: brutdlis, 
hatalmas kialtasa a munkanak, mely a maga mt- 
vét unnepelte. 

Az 6reg Lloyd levetkéztette magat és agyba 
fekiidt. 

Uton voltak. 

A hotelekben ezer, meg ezer ermber iilt Io 6ra- 
kor ebédhez és izgalmas beszéd folyt a késziilé 
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indulasrél. Zenekarok hangversenyeztek. A 14z nét- 
tén-ndédtt. Az emberek fellengzdk lettek, sét kél- 
téiek. Az alagutat »minden id6k legnagyobb em- 
beri mtivének« nevezték. Mac Allan megalkotta 
a vas és az elektromossag époszat. Mi tébb, Mac 
Allant az épités huszonot éve alatt viselt dolgaira 
valé tekintettel a modern technika Odysseusdnak 
nevezték el. Tiz perccel tizenketté elétt kigyult 
az Edison-mozi vetité feltilete és ezt a szét mu- 
tatta: »Csend !« 

Tiistént minden elnémult. Es abban a percben 
mtikédni kezdett a tavmozgdéfénykép, Ugyanab- 
ban a masodpercben a féld minden vilagvdrosa- 
ban latni lehetett Hoboken Allomas emberektdél 
feketél6 vasuti csarnokat. Latszott a hatalmas 
alagitvonat, latszott, amint Allan elbticsuzott 
Ethelt6l és fiatél, — a nézék kalapokat lengetnek : 
a vonat kirobog a csarnokbél... Leirhatatlan 
dérgé tidvrivalgas tamadt, mely percekig tartott. 
Az asztalokra ugraltak, szaz meg szaz pezsgds 
tiveget tdértek és tapostak szét. A zenekar az 
alagit-nétara zenditett : »Three cheers and a tiger 
‘for him. . .« De a larma oly 6ridsi volt, hogy senki 
egy hangot nem hallott. 

Ekkor ez az iras jelent meg a vasznon: »A 
huszonot fej«. Allan, mikor az épitést megkezdte, 
Allan, amilyen ma. Ujabb orkanja tort ki a lel- 
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kesedésnek. Hobby, Strom, Harriman, Barmann, 
S. Woolf, a »kévér Miiller«, Lloyd. Aztan megkez- 
dédétt a tulajdonképpeni film. Kezdédétt a mee- 
tinggel az »Atlantic« tet6kertjén, az. »elsé csa- 
kanyiitéssel«, az éj) folyaman egyes megszakita- 
sokkal végig vitt az épités minden fazisan és vala- 
hanyszor megjelent Allan képe, tj lelkes ujjongas 
tort ki. Az 6ridsi film megmutatta a katasztréfat, 
a sztrajkot. Megint latszott Mac Allan, amint a 
megafonon keresztiil a munkdsok seregéhez be- 
szélt (és a fonograf megszdélaltatta beszédének egyes 
részeit), az alagit-munkasok félvonulasa, a nagy 
tiizvész. Minden. 

Egy 6rakor megjelent a vetitévasznon egy tav- 
frat: »Allan behatolt az alagitba. A tomeg tom- 
bol a lelkesedéstél! Szamos ember megsebesiilt 
a tolongasban !« 

A film folytatédott. Csak féléranként szakitotta 
meg egy-egy tavirat: Allan elhagyta a sz4zadik 
kilométert, a kétszazadikat. Allan egy percet 
allt. Oridsiakat fogadtak. Senkisem nézett mar 
a filmre. Mindenki szamolt, fogadott,. kiabalt! 
Pontosan érkezik-e meg Allan Bermudaba ? Allan 
elsé utjabdl futtatas lett. Egy elektromos vonat ver- 
senyfutasa és semmi egyéb. Diihéngott a rekord 
orddge! Az elsé 6raban Allan leverte az elektro- 
mos vonatok rekordjat, melyet addig a Berlin— 


-- 
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Hamburgi vonatok tartottak. A mdsodik 6rdban 
elérte, a harmadikban leverte a repiilégépek 
vilagrekordjait. 

Ot érakor az izgalom Ujabb csticspontjara szék- 
kent. 

A vetitévasznon a tavmozgéfénykép kézvetité- 
sével megjelent Bermuda Allomasnak vakité 
napfénynyel beragyogott képe: Nyiizségnek az 
emberek és mind ugyanabba az iranyba bamul- 
nak. Ot 6ra tizenkét perckor felttinik az alaguti 
vonat és berobog. Allan kiszall, beszélget Strom- 
mal és vele egyiitt tjra beszall. Ot perc telik el 
és a vonat tovabb megy. Tavirat : »Allan két perc 
késéssel érkezik Bermudaba«. 

A bankettrél tavozik egy csapat résztvevd, a 
legtébben azonban maradnak. Huszonnégy 6ran 
keresztiil ébren voltak, hogy kovethessék Allan 
utjat. Sokan szobat is béreltek a szdllodakban és 
néhany 6rara aludni tértek, de parancsot adtak, 
hogy régtén keltsék fel ket, »ha valami tér- 
ténne«. Az utcakon mar szakadt a rendkiviili 
lapok zapora. ; 

— Allan utban volt. 

A vonat szaguldott a tarnakon at, hogy csak igy 
diiborégtek elétte és mégotte mértféldnyi tavol- 
sdgra. A vonat a fordulédknal ugy doit oldalt, mint 
egy mesteri alkotast vitorlas : a vonat vitorlazott. 
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A vonat, ha fdlfelé vitt az it, egyenletesen és 
nyugodtan emelkedett, mint egy repiilédgép : a vo- 
nat reptilt. A sdtét alagut fénytestei hasadékok 
voltak a vak homélyban, a jelzdlampak tarkan 
ragyogo csillagok, melyek nekirohantak a siivité 
torpedésajka kerek ablakainak, az allomas lam- 
pasai tovasuhané meteorrajok. Az alagit-munka- 
sok (az allomasok vasredés ajtéi mégé elsancolva), 
ezek a kemény fickék, akik szaraz szemmel mentek 
keresztiil a nagy oktdberi katasztréfan, sirtak 
éromiikben, mikor az 6reg Macot elréppenni 
lattak. 

Lloyd nyolc érara kelttette fel magat. Megfiir- 
détt, megreggelizett és szivarra gyijtott. Neve- 
tett, mert itt j61 érezte magat. Végre zavartala- 
nul volt, végre tavol volt az emberektél és olyan 
helyen, ahova senkisem jéhetett! Idénként vé- 
gigsétalt kivilagitott ragyogé lakosztalya tizenkét 
szobajan, melyeket a gép hurcolt maga utdn és 
amelyeket pompas ézondus levegé téltdtt meg. 
Kilenc érakor Ethel felhivta telefonon és tiz 
percig tarsalogtak. (»Ne dohdnyozzdl  ttlsokat, 

a!« — mondta Ethel.) Aztan elolvasta a tele- 
grammokat. Hirtelen megallt a vonat. Egy nagy 
allomason voltak, a »forré tarnakban«. Lloyd ki- 
nézett egy toléablakon és nagy csomé embert 
latott, koztiik Allant. 
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Lloyd megebédelt, aludt egyet és a vonat me- 
gint allt és szalénjanak ablakai nyitva voltak: 
az tivegfalon keresztiil kék tengert latott, a masik 
oldalon pedig belathatatlan embertémeget, amely 
lelkesen kidltozott. Azéran voltak. Szolgaja értesi- 
tette, hogy negyven perc késéstik van, mert egy 
olajtartany kicsurgott. 

Erre megint bezartak az ablakokat. A vonat 
a mélységbe rohant és az oreg, szikkadt kis Lloyd 
fiityOrészni kezdett 6rémében, amit mar husz 
esztendeje nem tett. 

Azératél kezdve Strom vezetett. Teljes dara- 
mot kapcsolt be és 6ranként kétszazkilencvenot 
kilométert ért el. A mérnokok nyugtalankodni 
kezdtek, de Strom, akinek a hdéség kimarhatta 
a hajat, de nem 4m az idegeit, nem engedte, hogy 
belekontarkodjanak a mesterségébe. 

— Felsiilés volna, ha elkésnénk, — mondta. 
A vonat oly gyorsan haladt, hogy tgy érezték, 
mintha mozdulatlan volna; a lampak szikrak 
gyanant rebbentek elébe. 

Finisterraba értek. 
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New-Yorkban megint é€jszaka lett. A szdll6k 
megteltek. Tombolt a lelkesedés, mikor a tavirat 
az ériasi sebességet jelentette. 

Behozzak-e a késést, vagy sem? A fogadasok 
esztelen mdédon felszoktek. 

Az utolsé 6tven kilométeren Allan vezetett. 

Nem aludt 24 éran at, de az izgalom erében 
tartotta. Sapadtsag és kimeriiltség latszott rajta, 
inkabb elmélyedés, mint Grom: sok minden jart 
az eszében.. 

Néhany perc mulva meg kellett érkeznidk és 
szamoltak a kilométereket és masodperceket. A 
jelzdlampak tovasodrédtak, a vonat emelkedett .. . 

Hirtelen fehér, kegyetlen vilagossag kapraztatta 
el szemeit. A nappali fény bedzénlétt. Allan meg- 
allitotta a vonatot. 

Tizenkét perc késéssel érkeztek meg Busépsbe. 


Vége. 
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